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INTRODUCTIO~ 

Le Conseil superieur de l'lnsl ruclion puLli
que, dans Ies programmes de 1890, a prescrit la 
refonle de l'Epitome historiw gra!cre el du Se
leclm. 11 n'a pas etendu celte prescriptioll au de 
!'iris. Nous en avons illferequecepetilounage, 
cil usage depuis un siecle, continooil de r6-
po1Hlre ellcore aux Lesoins de l'ellseigncmcllt 
6l(1mcnta1.re du latin el qu'il n'y avail ricn a 
changcr a sa composilion. 
, Nous avons donc conscn6 Ic lcxlc de L110-

mornl, c:>.cepl6 cil un ll'i·s pelit nomhl'e d'e11-
droils que, par souci de l'e:rncliludc hisloriq111', 
nous avolls jug6 n6cessairc de mo<lillcr lcgcre
menL; cxccptc aussi dans la succession <le ccr
Lains chapitres quc llOUs avons du inlcrverl.ir 
pour rcspcclcr Ies dalcs. l\lais, au poinl <le vuc 
<le la languc, 11ous ,n-ons soumis Ic l(·xlc de 
J'auLeur a de nomLrcuscs correclions. li scrait 
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II INTRODUCTION. 

lrop long de Ies mentionncr toulcs ici; il suffira 
<l'cn indiquer brievcment le caractere. 

Lhomond, dans sa preface, que nous donnons 
plus loin, dit que« !'important uanscette classe 
(la sixiemc), c'est quc Ies expressions soienr 
propres el d'un !alin pur"· Mais Lhomond n';: 
allcinl tJu'u une purele relative. II ne pouvail 
observer que Ies regles qui avaicnt cours d( 
son temps. De plus, cn empruntant la matierc 
de son rccueil a des ecrivains d'epoqucs divcr
scs, ii n'a pas Loujours tenu complc des diff6-
rences qui Ies separent pour Ic vocabulairc el 
la syntaxe. li n'a pas songe davanlage a dislin
gucr cntrc Ies conslructions propres a tel ecri
vain, meme classique, Tilc Livc, par exemple, 
ci. Ies conslructions conformes a l'usagc Ic plus 
g6nfral a la bonne 1\poquc. De la, dans ie texte 
du de Vfri.~, quelqucs disparatcs, des exprcs
sions el des tournures que l'on blâmerail au
jourd'hui, sous la plumc d'un eleve, commc 
incorrccles ou rares. Nous Ies avons corrigecs 
loutcs, croyons-nous, cn nous referant toujours 
aux lh6ories des grammairiens qui font actucl
lcmcnl autori te 1• 

Nous avans regarde commc unc obligation 
d'introduirc dans la prescnte falition nne 

I. Nous avons consult,, speciale111cnl: la G,·am11wi1·c latine 
de OA;,;-rnE1.1.E el la Syntu.ce laline <le M. O. n1EMANN (Paris, 
t:. Klinksieck). 
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I~TRODUCTION. III 

grande parlic des nouvrllcs rormcsorthographi
q11es <·mploy<\cs mainl<'nanl dans l!'s meilkurs 
lcxl<·s !al.ins. li y a11rail, it nolrc a,is, un grave ( 
inconv<~nicnt ,\ <·onsl'rvcr dans Jps 011,-rages 
elemcnlaircs des fornl('s surannecs et bannics 
desorrnais <lcs aulres tcxtcs. Mais, snr cc poinl, 
nous avons dfl - on Ic comprendra aisement
user <l'une prudente discrelion. Nous avons 
tenu a ne dcconccrter aucunc habitude par rlci 
innovalions lrop raclica!es. Onjugcra·peul-Nrc 
arbitraircs de nolrc part l'exclusion de ccrlai-
11cs formcs, l'adoplion de certaincs aulres. Notrc 
choix n'a pas etc determine par l'exaclitudc, 
me111e inconlestablc, d'unc forme, mai~ par son 
cours actucl dans Ies e<iilions classiqucs. C'est 
la raiso11 qui nous a fait rejeter Ies formcs: 
quicqiiwn, a fiii, mlulesccns, scscenti, etc... Au 
contrai re, nous aYons cerit: contio, conclicio, 
seule orthographc dn rcsle conforme a l'ety
mologic; milia, ']itcittuo1', rcltuli qui se distinguc 
ainsi de retuli, parfail de l'impersonncl i·c{f.wt, 
etc ... Ce sonl la des formcs aujourd'hui cou
rantes el qui ont ete admises dans la gram
mairc latine de MM. Breal ct Person. Ajoutons 
aussi que, pour Ies prenoms, nous nous som
rnes conforme a l'usagc des ecrivains )atins et 
ne Ies avons indiques qu'en abrege. II ne 
saurait en resulter aucunc difficulte. Les pre
noms romains sont asscz µeu nombrcux pour 
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IV INTRODUCTION. 

pouvoir clre retenus lres vile. 011 trouvera du 
rrstc Ies inilialcs <IUÎ Ies indiquenl, iL 1cm rang 
aiphabMiquc dans Ic Lcxiquc. 

Les nolrs, qui ar.:compagncnl Ic lcxte onl t\le 
eorn_;ucs dans l'cspril des derniers programmes. 
La mesure, qui a reculc l'cxpiication du de Viris 
au commenccment de la cinquieme, a ele la 
consequence tardive, mais generalement atten
due, de la suppression du latin en huitieme el 
cn scptieine; La nouvcllc place quc le de Vfris 
occupe dans notre plan d'eludes, est plus con
forme a sa naturc et a l'usage auqucl Ic dcsti
nait son aulcur, qui avait un sentiment tres 
c:xacl des besoins de l"enscigncmcnt 6lemen
taire. Avanl donc d'aborder le de Viris, Ies ele
ves auront dcsormais cxpiique un lexle plus 
simple gui Ies aura initi6s aux principaies con
slruclions du !alin. l\Jais ii faul remarquer que 
l'elude mcthodique de Ia synlaxc a <'.1te r6serv6e 
a la cinquiemc ctnc commenccra qu'avec I'ex
plicalion de nolrc ouvrage. II nous a semble que, 
dans ces conditions, unc assez large place devail 
clrc faite aux notes grammalicales. 

Nous n'avons pas eu la pcnscc -est-ii besoin 
de Ic dirc? - de subslilucr nos cxplicalions aux 
rcmarqucs plus vivanles et plus fecondes des 
maîlrcs. Nous avons cherche seuiement a aidcr 
l'eleve dans la mesure convenable, a lui si
gnalerlesregles delicales qu'il pourraitignorcr 
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INTRODUCTION, V 

encore ou avoir oubliees, a lui eviler surloul 
des efforls inuliles et dccourageanls. Bicn que 
celte pratique prele a quelqucs objcctions, nous 
n'avons pas hesilc a faire de frcquents rcnvois 
a Ia ·arammai1'e latine de MM. Breal el Pcrson 
(Cours elementaire et moyen). Cet om-rage, 
quoique encore recent, est deja lres repandu. 
Nous avons pense, d'aulre pari, qu'on ne 
samait trop incilcr, surlout un comn1en
<;;ant, a recourir, dans son en1barras, a la gram
u1aire. 

Les remarques grammalicales ne sont pas 
Ies seules necessairesa l'intelligence d"un lcxtc 
comrnc celui du ele Viris. Les allusions, failcs 
presquc a chaque page, aux institutions. am: 
usages, a la religio11, en un mot a la vie publique 
el privee des llomains, exigeaient aussi cxpli
calion. Nous n'avons pas nt'.,glige de fournir, 
a cc sujct, Ies indicalions neccssaires. Au lieu 
de leur atlribucr une place a part dans un dic
lionnairc special, ii nous a paru prcferable de 
Ies meler a l'ensemble de nolrc commentaire. 
En revanche, nous avons rcjete Louie nule 
d'un caraclere propremcnt historiquc. L'objel 
du de Viris n'cst pas en effet de faire connaître 
l'histoire romainc, mais d'apprcndre le latin 
aux enfants. Son bul immediat nous a paru 
devoir fixer avant tout l'attenlion. 

En vue de completer les eclaircissemenls 
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VI INTRODUCTION, 

parliculiers, gui resu!Lcn.L des notes, par un 
eclaircissement, en quclque sorle general, nous 
·avons place en t~te dP, chaque chapitre un courl 
sommaire, dont chaque phrase correspond ă. 

un des paragraphes du chapilre. Ces som
maires, nous semble-L-il, emp~cheront l'eleve 
d'~Lre jele, pour ainsi dire, dans l'inconnu et 
Ieveront Ies difficultes, elrangeres au Lexte, 
qui provicnnent de l'ignorance complete du 
sujet. 

Enfin Ies gravures inserees c..lans Ic volume, 
suivant un usage commun t\ beaucoup d'edi
lcurs, faciliteront aussi, dans une certaine 
mosure, l'interpretation du texte, cn faisant 
connaitre Ies objels qu'elles representent avec 
plus de neltete que ne le ferait une simple des
criplion. 

Nous avons al Lribue unc uliii le analogue 
aux dcux carles geographiques placecs a la lln 
du volume. 

Le Lexique, qui termine l'ouvragc, n'cst pas 
nolrc ccuvrc personnelle. Nous avons adopte 
celui de l'ancienne edition. l\fais nous l'avons 
revise avec Ie plus grand soin, d'apres l'edition 
du Quicherat publice par l\L Châtclain. Les mols 
omis y ont ele ajoutes. L'ordrc des significations 
a el{~ modific de maniere que Ie sens propre rut 
indique le premier. 

Telle est, dans son plan general. la nouvelle 
1 
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l:STRODUCTJO'.'I. VII 

cdition quc nous olîrons ,\ nos collcgucs. Nous 
avons apportc un soin minutieux ,\ son execu
tion. C'esl ,\ cux de juger si nos efîorls ont ele 
hcureux ou vai1!s. 

L. D. 

AOIÎl 1891. 
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· PREFACI~ l)E l,HOMO:\ I) 

On se plaint depuis longlemps que Ies aulc-ur~ 
lalins manque11t pour la sixieme. L'on a essa) 6 
de suppleer a cc dMa11t par diITcrcnls extrails: 
rnais ils ne paraissem pas avoir rempli l'ohjel 
que l'on s'elait proposc: u'ailleurs, c'est servir 
le public que de mulliplicr Ies essais en ce 
genre. Yoici le plar, que je me suis trace. II 
fa u t aux enfants des rails, et des fails qui Ies 
interessent : l'histoirn romaine est une source 
riche etfccondeou l'on peut puiser a discretion. 
Tite Live, Vaiere ~Jaxime, Florus, etc., rour-
11issent al.Jondamment a un compilate11r et le 
fond des choscs et Ia prop1 iele dl's expressions. 
li n'6tait pas difficile de se decider sur le 
choix ues fails; l'on sPnt ais1\ment que je n'ai 
pas dtî charger ce recueil de longues descrip
lions de batailles; Ies principalcs circonslanccs 
suffisaienl a mon bul. Des lrails de valeur, de 
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X PREFACE. 

clcmence, de desinteresscment, de grandenr 
d'dme, de bienfaisance, sonL beaucoup plus 
propres a piquer la curiositc des cnfants el ii 
former leurs mamrs. C'csL a ces derniers fails 
que j' ai don ne la preferencc. La grande difli
cultc etait de mellre it leur portec Ic recit quc 
l'on en lrouve dans Ies auteurs. Pour y rcussir, 
ii faut bien connaîLre Ies enfanls, et se conduire 
it leur egard comme une nourrice attenlive a 
t'·carter de la roule ou elle Ies mtme tous lrs 
obstacles qui pourraient Ies arreLcr. J'ai donc 
ele oblige de couper Ies phrases trop longues, 
de deranger un peu l'ordre des moLs !atins, 
quand ii s'eloignaiL Lrop de la marche de notre 
langue, ele. 

Le style peuL y perdre; mais ce n'est pas de 
quoi ii s'agil cn sixieme. Cc qui est imporLant 
dans celle classc, c'cst que Ies cxpressions 
soieut propres et d'un latin pur. Le g0tit se 
formera dans la suilc, lorsqu'on leur meltra 
Ies auteurs llljjrnes cnlre Ies mains. Ce recueil 
presente successivement Ies tableaux des 
hommes celebres ue l'ancienne Rome, depuis 
Ilomulus jusqu'a l'empercur Auguste. Celle 
suite de Lableaux detaches, qui ofîren l des repos 
aux ycux el a l'esprit des enfanls, m'a paru pn;
l'erable a une chaîne cl1ronologique de faits. 
Celle forme d'ailleurs convcnait mieux au des
sein que j'ai eu de Lravailler sur le modele de 
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PREFAr.E. XI 

Cornelius Nepos, de maniere gue mon extrait 
fut pour la sixieme ce gue cel auleur est pour 
la cinquieme, en y mctlant la nuance de facilile 
gui doit s·y trouver. C'est aux maîtres gui en 
feront usage ajuger du plan et de l'cxecution. 

Un autre avanlage de ce recueil, c'est qu'il 
pre pare Ies enfan ls a l'intelligence des au leurs 
qu'on a coulume de leur meltre entre Ies mains; 
ii en est peu ou l'on ne Lrouve guelgues endroils 
qui ont rapp:irt a l'histoire romaine : or ii esl 
impossible de Ies enlendre si l'on n'a aucunc 
connaissance de celte hisloire, d'ailleurs si 
inleressante. 
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DE 

VIRIS ILLUSTRIBUS 
UHBIS ROM.tE 

A1 BOMULO AD AUGUSTUlll 

Ci) - Romani imperii exordium. 

I. Enrancc de Homulus el de Hemus. - '2. lls passcnt leur 
jeunessc parmi le, hcrgers a combattre Ies brigands. -
3. Reconnaissancc de Homulus et de Hemus par leur aîeul 
Numitor. - 1,. Fondalion de Home et meurtre de Hemus 
par son frere. 

1. Proca, rex Albanorum •, duos filios, Numilorem 
etAmulium, habuit. Numitori, quinatumajor•erat, 
rcgnmn legavit; sedAmulius, pulso fratre-1, regnavit, 

1. A el ad marquent ici un 
rapport de lcmps : depuis ... 
jusqu'a. 

'l.A lbanorum • De~ Albains». 
Contrairement au latin, Ic fran
~ais prefere le nom de pays au 
nom de peuplc. - Albe, au 
pie<l du mont Albain, clans le 
Lalium, avait ele fondce par 
Ascagne, fils du Tro)'en Enee. 

3. Natu major « Le plus 
flge •. Le latin emploie Ic corn-

paralif quand ii ne s'agit que 
de denx personncs ou de deux 
choses. - Natu, complement 
de maniere de majo1·, est rn
blatif d'un nom usile a ce seul 
ca~. 

4. Pulsa frali·e. Proposition 
independanle appclee ablatir 
absolu. (Voy. llllEAL el PER~ON, 

Gram. lat., cuurs elem. et 
moyen, n• 137.) Ce tourexislc 
en fran~ais : , Cela dit, mailre 
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2 DE VIRIS ILLUSTRIBUS 

et, ut eum sobole privaret 1, Rheam Silviam, ejus 
filiam, Vest.c 2 sacerdotem fecit, qmc Lamen Romu
lum etRemum uno partu edidit. {.Jtd cognilo\ Amu
liu:i ipsam in vincula conjecit, parvL1los alno im
posilos abjecit" in Tiberim4; qui tunt forte super 
ripas erat effusus"; sed, relabente flumine, eos aqua 
in sicco reliqnit. Vastrc turn in iis locis solitudines 
erant. Lupa, ut fama traditum est, ad vagitum 
accurrit, infantes lingua lambil°, ubera eorum ori 
admovit. matremque se gessil. 

2. Cum lupa srcpius 7 ad parvulus veluli ad ca-

loup s'cnfuil el courl cncorc " 
(La Fonlaine); mais ii y esl 
beaucoup plus rare. On Ic lra
duit de diverscs manieres, 
enlre aulrcs : par Ic participe 
passc aclif : ayant chasse ; 
par l'infinilif passe precede 
de la prcposilion a apres" : 
apres avoir chasse; par une 
proposilion coordonm!e ii. la 
principale : il chassa ... el. 

I. Ut ... /JT"ivarct « Alin qu'il 
prival ». - Ut, suivi d'un 
sul,j. signific : « afin quc, de 
sorle que »; sui vi de ('indic., 
ii signilic : « ,des quc, lors
que ». 

'2. Vestm. Vesta, deesse du 
foi·cr de la maison ou de Ia cile. 
Ses prelrcsses, Ies veslalcs, au 
nombre de six, cnlrelenaient le 
feu sacre sur son aulei el dc
vaient resler pendant lrente ans 
dans le celibat. Celle qui man -
quait a ses devoirs etail enter-

rec vivc. (Voy. DE.LA. VILLE DE 

M1RMONT, Myth. elem., p. 123-
125.) 

3. Quo cognito. Ablatif ab
solu. Voi·. p. I, n. 4. -Quo. Le 
relatif,au commenccmcnt d'unc 
phrasc, s'emploic au !icu du 
pron. demonst,, pour !ier plus 
elroilcmcnl Ies idees. (BREAL el 
PERSON, n' 163.) 

'•· Tiberim. Le Tih,·c, llcuvc 
qui arrosc Home. 

5. Super ripas emt effi!
sus « Elait deborde ». Le plus
que-parf. exprime ici un ctat 
resullant d'une action passcc ct 
subsislant au moment mcme. 

6. Linguii lambit. Tradui
~ez simplement: « elle lecba ». 
- Lingua est a l'ablatif, 
cumme nom d'instrument. 

7. Smpius « Assez sonvent •· 
l.c comparatif sans comple
ment se rend en fran~ais, sui
vant le sens de la phrase, par 
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URDIS ROMA<:, 3 

tulos reverleretn1· 1, Fauslulus, pastor regim;!, rem 
animaclvertit, co,; Lnlit. in casam, el Acc;p" Lauren
li;r- conjugi cler! i L crlg,candos 1• Qui, ~dn!Li inter pa
slores, primo !11dicris cerlaminih11s Yires auxcre, 
ele inele vcnando ,mltus peragrare. cccperunt, lum la
Lrones a rapina pecomm arccrc. ·Quarc iis iusidiali 
sunt latroncs, a quibus Remus captus est; Romulus 
autem vi se defendit. Tune Faustulus, nccessitale 
compulsus, indicavil Romulo quis csset 5 ejus avus, 
qu.c maler. Romulus slalim, armalis pastorihus, 
Albam a propcravit. 

3. Intcrea Remum latrones ad Amulium regem 
perduxerunt, cum accusantcs, qua.s,i 7 Numiloris 
greges infestare solitus cssct. Remus itaque a rege 
Numitori ad suppliciurn trnditus est : al Numitor. 
cqnsideralo adolescentis vuitu, haud procul eral r1uin 8 

• asscz » ou « trop ». (llnEAL 
cL PE!lSON, n° !117.) 

1. Reverterelm·. Cum, suivi 
de l'imparfaiL 011 du plus-quc
parf. gouvcrnc Ic Huhj ., â moi ns 
qu'il ne signifle: loutcs Ies foi, 
que. (BREAL cLPERSON, n°'.l/i1.) 

2. Regius. Equivautau com
plement dclcrminalif regis. 

3. A cc;e laurentire. Certain~ 
aule urs l'appcllcnt L ttpa, nom 
qui a sans doulc donne lien 
u la legende. 

4. Educanclos " A clevcr ». 
l.e part. ful. pass. cn dus, da, 
dum, joint au complement di
rect de certai ns vcrbes, ex prime 
le but de l'action.(BREU ct P1rn
RON, I1° 23't) 

5. Esset. Le ver!Je de la pro
posilion inlcrrogalive indirecte 
{c'csl-â-dirc subordonnee) se 
mel au subjonclif. (BnfaL ci 
l'EllSON, n° 159.) 

G. Albam « A Albe»; qucs
Lion q110. P.ropcmt•it impliquc 
ici une idee de mouvement : 
« se hâla d'allcr ». 

7. Quasi. Quasi « sous prt 
texte que » doil ~Im ratlachti 
a perduxerunt et non 11 accu
santes, qui se construii avcc 
la conjonclion q uocl. 

8. Ham! procul erat quin. 
I.ittcralement : ii n'etail pas 
loin qu'il ne; cn frnn~ais: cc ii 
n'elail pas loin de ». - Quin 
ne s'emploie, dans Ies propo-
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4 DE VIRIS ILLUSTRIBUS 

ncpolem agnosccrct. Nam Remus oris lineamentis 
crat matri simillimus, celasque lempori exJ_Jositionis 
i;ongruehat. I)um I ca rcs animum Numilons anxium 
lenchat, repente Homulus supervcnit, rratrem libc
,raYil, ct, Amulio intcrfecto, avum Nurnitorcm in 
reguum restituit. 
<4,. Deindc Romulus et Remus urbem in iisdem 
locis, ubi expositi educatique fuerant, condiderunt; 
scd orta est inter eon contenlio uter 2 nomen novre 
urbi daret, eamque regcret. Adhibuere auspicia 3. 
Il.e1nm; prior' nex vultures, Ilomulus postea, scd 
duodecim, vidit. Sic Romulus, augurio viclor, Ro
mam vocavit, ct, ul cam prim; legi bus quam mrenibus 
m uni rel, edixit ne quis• vallum lransiliret. Quod 0 

Remu;; irridens· trausilivit : eum iratus Romulus 
int~rfecil, his increpans ve1·bis : cc Sic deincLps malo 
oificiatur quicmnque transiliet mccuia mea. ,, Ita 
solus potitus est imperiu Romulus. 

silions sulJordonneE's qu·apres 
ucs expressions ncgalives. 

1. Dum. Avec le subjonclir, 
$ig·nine: pourvu que, jusqu'a 
ce que; avec l'indicatif: pen
dmit que, tandis que. 

2. Uter « Pour savoir lc
quel des dP-ux ». L'inlerroga
tion indirecte : uter ... daret 
depend de contentio. En latin, 
certains subslantirs vcrhaux se 
construiscnt comme Ies verues 
de meme racine ou de rnilme 
iens. 

3. A uspicia. Les ausptccs 
elaicnt l'obserYo.tion du voi, das 

rnouvements, de l'o.ppetit, du 
cho.nt des oiseaux,·o.uxquels Ies 
Romains attribuaicnl la vcrlu 
de preso.ger l'avcnir. On appe
lail augurium le resuito.I de 
celte observalion, et augures 
Ies prctres charges de la faire. 
(Voy. p. 20, n. 5.) 

4. Prior. El non primus 
(qui est un supcrlalir), quand 
ii ne s'egit quc tic deux. 

b. Quis. Aprcssi, nisi,num, 
sive, etc .. , 011 emploie quis de 
preference a aliquis. 

6. Quod.Compl <)ir. de tran
silivit, se rapporlc a t· ,tlum, 
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URIHS f\OM.,,E. 5 

(w - Romulus, Romanorum reJC primus. 
I 

(Anlc Jcsum Chrislum HJ; Anno Urhis condilm t.) 

l.Enlen,menl des Sabine~. - '2. Guerre avec Ies Sahins: Lral,i
son de Tarpeia. - :i. Vidoirc de Ho11111lus. - l1. lnstiluLio11s 
de Homulus; sa mort. 

1. Romulus imaginem µrbis m~gis quam urbem 
fecerat: deerant ii1colce. Erat in proximo lucus :_ 
hunc asylum 1 focit. Eo 2 slatim multi Ludo latronum 
pastorumque confugerunl:;. Cum vero ipsc el popu
Ins uxores non haberent, legatos ad vicinas gentes 
misit, qui societate:n conubiumque pete ren t ! • N us
quam. benigne legatio audita est; ludibrium etiam 
·additum 6 : cc Quidni fer;ânis quoque asylum aperuis
lis? Id 8 enim compar· foret coo,ubium. » Romulus, 
regritudinem animi dissimulans, ludos parat : indici 
deinde finitimis spectaculum jubet. Multi conve
nere studio cliam 7 videndre novre urbis, maxime 

1. Asylum. Lieu sacre el 
inviolable, d'oil on ne pouvait 
arracher persoane sans impie
ta, m~me un criminel. 

'2. Eo. Adverbe de !icu l la 
queslion quo. 

3. Confugerunl. Lorsque le 
lJjeL est un nom collectif suivi 
l'un comp!. determin. au plu
iiel, le verbe s~ mel f1equem-· 
:oent au piuriei. 

4.. Pelerenl. Au subjonctif, 
parce que qui est pour ut illi; 
la proposilion exprime l'inlen-

lion de nomulus. (BREAL el PER
soN, n• '2'24. c.) 

5. Additum. Est el sunt sont 
souyent sous-entendus au par
fail passif. 

6. Id. Conslruisez id (conu
bium s.-enl.) foret conubium 
compar_ (Voy. p. 6, 11. 4.) 

7. Etiam « M~me "; op
pose la curiosite de v1,ir la 
ville nouvelle ii. l'alli-ail pro
pre des jeux dont l'idce es: 
sous-enlendue el sufllsammenl 
indiqnee par Ic sens general. 

https://biblioteca-digitala.ro



6 DE VIRIS ILLUSTRIBUS 

Sabini 1 cum libcris ct conjugibusc\Ubi spcclaculi 
lempus venit, <'oqnc• dcdilm mcntcs cum" oculis 
erant, turn, dato signo, virgincs rapla:J sunt : el h,rc 
fuit• r,;latim eausa bcllorum. 

2. Sabini· oii ,·irgines raplas 5 bcllum aclversus 
Homanos sumpscrunt, ct, cum Romm 0 appropinqua
rent, Tarpei,lin virgincm nacti sunt, qmc aqure causă 

,lacro rum hauricndm clescendcral 7 • Hujus pater Ro
mame prmcrat arci. T. Talius, Sahinorum <lux, 
Tarpeire optionem muneris dodit, si cxcrcitum suum 
in Capitolium 8 perduxissct 9

• Ilia pctiit quod Sabini 
in sinistris mani bus gerebant, vidclicct anulos ct ar
millas 10• Quibus dolose promissis, Tarpeia Sabin os 

1. Sabini. Les Sabins habi
laient un pays monlagnenx, il 
l'est du Tibre. 

2. Eo. Eqnivanl il. ad itl spe
rtaculum, mais in,liqnc plus 
vaguemcnl la dircclion. 

3. Cum. Exprime l'accom
pagnemenl. Les esprils sonl 
allaches au speclacle, cn memc 
temps qne Ies )CUX. 

4. Hrec (nit « Ce ful D. LJ 
pronorn demonslralif, suje_l du 
verbe esse, s'accorcle avec le 
snl.Jslanlifallrilrnl. En fran~ais, 
Ic pronom ce resle invarial.Jlc. 

5. Rr~ptas. iiquivanl a m
ptum virginum; Ies lcrmcs 
ahstraits sont bcaucoup moins 
freqnents dans le !alin clas
sique qu'en fran~ais. 

G. Romre. App1·upinquare 
esl construit avec le dalif, cam-

me verbe rcnfcrmant unc prepo
silion. (DREAL et l'Ens., n• 209.) 

7. Dcs,·enderat. Tarp6ia ha
bilail la cilaclcllc de llomc, 
sm· Ic monl Capitolin. 

8. Capilolium. Unc des sept 
coli inc; de Home , appelee 
d'abord monl de Salnrne. Elle 
n rc911l Ic nom de Capilole 
quc sons Tarquin le Superbe 
(l'an 150 de Home), a cause 
d'une lele d'homme (capul) 
qu'on aurail ti-ouvee cn crcu
sant Ies fonclmuenls du Lemplc 
de Jupiter Capilolin. 

9. Si ... pcrd11,1:isset « Si elle 
conduisail ». Le pl11s-1juc-par

·[ait correspond ici au fulm an
l~ricur de la proposilion con
dilionnelle a l'indicat:r. (Rnţ:AL 
el PEllSON, ll0 1511,) 

HJ. Armillas. Bracelets for~ 
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URBIS ROMJE. 7 

in arcem perduxi t, ubi Tatius eam scutis 1 obrui prre~ 
cepil: nam el 2 scula in L:cvis habucrant. Sic impia 
proditio celeri pmna vindicata est. 

ROMA 
' . . . 

' 
p r rt I '1 • 

... 10-' 
Navo/10 ◊ -

1? <l 
<l„ ,. 

Tllrr,t ,- f i, rtin, 
c,1,. Pom 

3. Romulus adversus Talimu processil, el in eo 
lor:o, ubi nune Romanum forum " est, pugnam con-

o-ies d'unc lame d'or ou de 
brn nzc, disposec cn sµ iralc. 

1. Swtis. Bouclicrs oblongs 
ci convexes mesuranl '• piedş 

sur· 2 1/2 (environ 1 mel. 20 sur 

75 crntim .) el formcs de plan
chc~ so liuc::ienl jointes el re
COUl'Crtcs de cuir. 

2. t't. Adverbe:« au::si ». 
3. Foi·um. Le Forum : piare 
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8 DE VIRIS ILLUSTRIBUS 

seruit. Primo impetu 1, vir ir:ter Romanos insignis, , 
nomine Hostilius, fortissime dimicans cccidit; cu·us 
interi tu consternati Romani fuge re creperun l. 
Sabini clamititbanl 2 : « Vicimus perfidos hosp"tes, 
imhellcs hostes. Nune sciunt lono-e aliud essc 3 virgi
nes ·rapere, aliud pugnare cum viris. » Tune Ro
mulus, arma ad crolum tollens, Jovi 4 rodem vovit, 
ct exercitus, seu forte, seu divinitus , restitit:i,Prrelium 
itaque redintegratur; sed raptai mulieres, crinibus 
passis, ausro sunt se inter tela volantia inferre; et 
hi ne patres, inde virosdeprecatro, pacem conciliarunt. 

4. Romulus cum Tatio fccdus percussit5, el Sa
binos in urbem recepit. Cenlum ex senioribus 6 ele-

rcclangulaire, siluee enlre le 
mont Cupitolin el le Palatin, 0(1 
se linrent dans !'origine Ies 
marches, Ies asscmblees du 
peuple, el ou se rcndait la jus
Lice . Le (omm fut plus tarei 
enloure ele beaux monuments 
ct · clevint le cenlrn ele la vie 
publique il. nome. Voy. p.133. 

1. hnpetu. Employe sans 
prc posilion comrne ab lalif de 
tcmps (queslion quando). 

'2 . Clamitabant. Frequenla-
lif. Ces verbes marqucnl la 
1·6p6Lilion ou l'inlcnsite de l'ac
lion. (V. BRllA L el PERSON , 96) 

3. Aliud esse. A pou1· sujcl 
la propos. : virgines 1'a71e1'e. 

4. Jovi. A Jupiter su rnommc 
Stator, • celui qui ar-rele le~ 
ennemis ». Jupiter elail Ic dieu 
du ciel, le maître des plieno
menes almospheriques . li '."t1 • 

considere comme le plus grand 
des clieux (Maximus optimus) 
el re~ut un temple sur le Ca
pitole comme prolecteur spe
cial de nome. (V. DE LA V1LLE 

nE ill1RMONT, Mythol. f,,'lem., 
p. 73-74.) 

5. Percussit « Frappa », 
c'cst-a-dire « conclut un traile». 
Le fecial, qui concluait un trai
le, frappait ( percutiebat) u~ 
porc avec uA cai ll ou, en aclju
rant Jupiter de frapper de mu
me celui des peuples conlrac
lanls qui violerait le traile 
(T. LivE, I, ·24; IX, 5), De la 
sans doute l'emploi des vcrbcs 
71crrutere, (erfre, icere, au fi 
gure, avec /redus. 

6. Senioribus. On appcl.ail 
seniores, par opposition a ju
niores, Ies citoyens au -dessus 
<le quarante-cinq ans. 
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git quorum consilio omu.ie. a 
c •. , sencttus 2 vocati~ s · res eqwtum centu-

onstiLuiL; plehcm ip 11ilginli4.1'141'11Wl61Îstrihui t. 
a ord.inatis, cum ad Oa1m~paludcm 5 cxerciLum 

1u rarct; subito coorla est tcmpcslas cum magno 
(ragore tonitribusque, et Romulus e conspectu abla
tus est. Eum ad dcos abiisse vnlgo creditum ett 6, 
cui rei fidem fecit Proculus, vir nohilis. Orta enim 
inter palres 7 et plehem seditione, is in conLionem 8 

processit, et jurejurando affirmavit Romulum a se 
visum O augustiore forma 10 quam fuisset: enmdemque 
prrecipere ·ut seditionibus ahstinerent, et virtutem 
colerent. Ita Romulus pro deo cultus, el Quirinus 11 ,._ 
est appellatus. 

1.Ageret.Au subj. , parcequc 
guo1·um est pour ut eorum. 

2. Senatus. Meme racine 
que senex, is, vieii lard. -Le 
Senat compose d'abord de cent 
membres, puis de dcux cenls 
el enfin de lrois cen ts, forma 
une sorte de conseil perma
nent du roi. Sous la Republi
que, ii ful l'âme de la poli
tique romaine. 

3. Centurias « Cenluries • : 
Ceniuria designe etymologi
quemenl un groupede cent hom
mes. - Eguitwm « Oe cheva
Jiers ». Cc8 300 chevaliers, com
mandes parun chef appele T1·i
bimus celerum, formaient la 
cavalerie de l'armee romaine. 

4. Curias. La curie etail 
une sorte de paroisse, posse-
danl son ticu de reunion el son 

centre religi<!\I~, appcle ciwia. 
(D' Gow et S. fu:JNACH, .Mi
nerva, p. 168.) 

f>. Paludem. Marais situe 
au bord du 1'ibre. 

6. Creditumest.Passifimper
sonnel correspondantal'emploi 
denotre pronomindefini «on •· 

7. Patres. Nom clonne aux 
senalcurs, parce qu'ils etaient 
choisis parmi Ies chefs de fa
mille. - Plebem « Le peuple». 
Sur le sens propre de plebs, 
Voy. p. 35, n. 3. · 

8. Contionem (De conven
tio) « L'assembleedu peupler 
V. p. 1091 n. 1. 

\I. Visum. nare commc pas 
sif de videre. Suppleez : esse. 

10. Formă. Ablatif de qua
lite, allribut de Romulum. 

11. Q1~1·i1ţi,s Quirinus, avec 
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DE VJRH; ILLUSTRlBUS 

III. - Numa Pompilius, Romanorum rex secundus. 

(Anlll ,). C. 715; Anno L!. C. 33.) 

I. lnsliluliuns religieuses de Numa. - '2. Sos onlrelieus 
avoe la nymphc Egerie. 

1. Succcssit Romulo NumaPompilius, vir inclită 
justitia et religione. Is Curibus 1, ex oppido Sabi
no rum, accitus est. Cum Romam vcnissel, ut popu
lum forum religione molliret, sacra plurima instituit. 
Aram Veslrc 2 consecravit, ct ignem in ară perpetuo 
alendum virginibus' dodit. Flarnincm'• Jo,·is sacer
dotem crea vi t, eumquc insigni veste" et curu li sellă 6 

ornavit. Duodccim Salios, Marlis 7 sacerdotcs, lcgit, 

lcqucl llomulus ful i,Icnlific 
aprcs son apolhcosc, clail le 
dieu de la guerrc chcz Ies Sa
hins. On cclebrait en son hon-
ncur Ies quirinalia, au mois 
de fcvrier. 

1. Curib1ts. Cmos, capitale 
des Sahins, a q11d1111cs Iicucs 
au nord de Home. 

'l. Vcstre. Voy. p. '2, n. '2. 
3. Virgini/,11s. li s'agil des 

vcslalcs. 
4. Flaminc,.·~- Flamen (de 

{lare, souffler) signific « celui 
qui souftle Ic feu ». Le fla mine 
clait un prelre atlachc au 
service d'une divinilc parlicu
liere. li y a vait lrois flamines 
principaux : f!. Dialis (de Ju
pilcr), {l. Martialis (de ~!ars), 
(l. Quirinalis (de Quirinus). 

fi. Veste. Le 0amine porlail 

Ia prelcxtc, togo orncc <l'unc 
bande de pourprc, ci un bon
nel de forme coniquc (apex), 
surmonte d'une pclile houppe 
de taine. 

6. Cnruli scllii. La chaisc 
curule, d'originc clrusque, elait 
une sorlc de plianl i\ picds rc
courbes, incrnstes· d'o1· ou d'i
Yoire el disposes en ero ix. E llc 
devinl plus tard !"insigne des 
grandcs magislralures, appe
lees pour celte raison, magis
lralures curules. 

7. Mm·tis. Mars, vicux dieu 
!alin, rersonnifiail la force pro
ductive de la nalure et <le
vint dans la suite le dieu de la 
guerre. li pttssait pour le pere 
de Romulus~ Ses pretres elaienl 
appeles Saliens ( de salfre, sau
lcrl a c1msP. des danses gucr-
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qui ancilia 1 qmedam, imperii pignora, e crolo, ut. 
putabant9, delapsa, ferre 
per urbem, canentes et 
rite saltanles, solebant. An
num in duodccim menses 
ad cursum !urne• descri
psil; nefastos ~ fastosque 
<lies fecit; por tas 5 Jano ge
mi no mditicavit, ut cs
sct index pacis ct belli : 
nam apertus 6 , in armis 
essc civitatem , clausus Janus. 

vero, pacatos circa om nes populos significabat. 
2. Leges quoque plurimas et utiles tulit Numa. 

riercs qui accompagnaient le urs 
ccremonies. 

1. Ancilia. Les ancilcs 
etaient douze bouclicrs sacres 
d(:mt un passait pour elre 
tomLe du cir! dans le palais 
de. Numa. 

2. Putabant. Sujet sous-cnl. 
homines, en rran~ais : « on ». 
(Voy. BREAL el PERSoN, n• 170.) 

3. Ltmre. L'ancienne annec 
rumainc, qui commen~ait en 
mars, avail 10 mois ct304jours. 
Commc elle ne repondait ni it 
l'annce solairc, ni A ranncc 
lunaire, Numa (?) ajoula ks 
mois de janvier el de reYl'icr el 
clonna a l'annec 355 jours. On 
devait, tous Ies deux ans, in
tercaler un mois supplewcn
laire de 22 ou 23 jours. Ccpcn
dant le plus grand desordre 

regna dans le calendrier jus
qu·n la reforme de Jules Cesar, 
qui adopta l'anneesolairedc3G5 
joursel6 heures,avec uneannce 
bissexlilc tous Ies qualre ans. 

4. Nefastos (de ne privalif 
et de fas). Les jours ncfasles 
etaient ceux ou la rcligion de
rcndailaux Lribunauxde siegcr. 

&. Portas. La partie pour Ic 
loul, c'esl-a-dircici: un L.nple. 
- Les porlcs du temple ,le 
Janus claicnl ouverlcs cn lcmps 
de guerrc ci formees cn lemps 
de paix. - Ja.m,s, pour Dja
iws (dr, dics), est Ic clieu qui 
ouvrc l.t puric du cicl pour.cn 
l'aire sorlir Ic jour el cnsuilc la 
nuit. De la l'imagc de Janus 
/,ifrons ou yc111inus « ii dt!UX 

faCCS D. 

6. Apc,·t us. De ucme nous 
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12 DE VIRIS ILLUS,nIBUS 

Quo I vero majorem institutis suis auctoritatem con
ciliaret, simulavit sibi cum dea Egeria 2 esse collo
quia nocturna, cjusque monitu se omnia qmr agcrel 3 

facere. Lucus erat quem medium fons pcrcnni riga
bat aquă; co~ scepe Numa sine arbitris se inferebat, 
vclut ad congressum Dc::c. Ita omnium animos rcli
gione imbuiL, ut fides el jusjurandum, non minus 
quam legum el prenarum metus, cives contincrcnt. 
Bellum qu:dcm nullum gcssit, sed non minus civi
lati profuit quam Romulmi. Morbo exstinctus, in 
Jani culo 5 monte scpultus est. Ita duo dei nceps regcs, 
ille hcllo, hic pace, civitatem auxerunt. Romulus 
scptem et triginta regnavit annos; Numa tres et qua
draginla. 

IY. - Tullus Hostilius, Romanorum rex tertius. 

(Anlc J. C. Gn; Anno U. C. 81.) 

1. Gucn·c avec Ies Alhains. - 2. Combat des lloraccs el des 
Curiaccs. - 3. Le dcrnicr des lloraccs rcmportc la \'icloire 
el tue sa swur Camille. - 4. Condamne par Ies jugcs, ii 
est absous par Ic pcuple. - 5. Dcslruction d'Albc. -
(i. Mort de Tullus. 

I. Mortuo Numa, Tullus Hostilius rex creatus est. 

disons : Nolrc-Dame (c'est-a
dire l'cglise de Nolrc-Dame) est 
ouverte. 

1. Q,w. Se mel au lil'u ,Ic nl 
quand la proposilion conticnl 
llll COlll(JUl'alif. 

'2. Egrl'ia. I.a ny111phc Egcrie 
avait pri·s rL\ricic unc runlaine 
el un bois sacre. Sun nom. 
dcvenu provcrLial, s'cnuiloic 

comme syuunymc d'iuspira
Lricc. 

3. Ageret. Au subjonctir, 
parce que la proposition dc
pcn,1 d'unc subordonncc. (Voy. 
UREAL el l'EHSO:<, ll 0 '2'2'1 c.) 

!1. Ea. Adverbe de !icu, i1 la 
queslion quo. 

r,, .!a11iwlo. Collinc de 11unw 
sm· la rivc ,Jroilc du Tibre, 
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URDIS RO~L~. 13 

Hic non solum proxi:no I regi dissimilis, sed eliam 
Romulo fcrocior fuit. Eo regnante, bellum inter 
Albano•si et Roman os exortum est. Duci bus Hoslilio 
et Fufelio placuit paucorum manibus fata utriusque 
populi committi. Erant apud Romanos trigemini 
Horalii, trigemini quoque apud Albanos Curiatii. 
Gum iis agunt rcges ut pro sua quisque • patria dimi
cent ferro. Fredus ictum est• ea lege 5, ut undc 6 

victoria, ibi quoque imperium esset. Itaque trige
mini arma capiunt, et in medium inter duas acics 7 

procedunt. Consedcranl ulrimqnc duo exercitus. Da
tur signum, infestisque armis terni 8 j u venes, ma
gno rum exercituum animos gerentes, concurrunt. 

2. Ut primo concursu increpuere arma, horror 
ingcns spectantes pcrstrinxit. Consertis deinde ma
nibus, statim duo Romani alius 0 super alium cxspi
ranles ceciderunt; tres Albani vtllnerati. Ad casum 
Romanorum conclamavit gaudio exercitus Albanus, 
Romanos jam spes tota deserebat. Unum Horatium 
trcs Curialii circumstelerant. 1s, quamvis inlegcr, 
quia lribus impar crat, fugam simulavit, ut singu
los, per intcrvalla secuturos, scparatim aggrederctur. 

1. Proximo. Le plus rappl'O
cl1e d1ronologiquement, c'est
a-dire : « le dernier ». 

2. Albanos. Voy. p. 1, n. 2. 
3. Quisque. Apposition au 

sujet <le dimicent. 
4. ktum est. Sur celle cx

prcssion, voy. p. 8, n. 5. 
r,. Ea le9e « A celle condi

lion ». 
. 6. Unde. Equivaut a: a qui-

bns; ibi, l'anlecedent, a: iis. 
Stare ou esse ab aliqllo signi
fie : « ctre du cole, du parli <le 
quclqu'un ». 

7. Ar·ies. Armcc rangce cn 
uataille. 

8. Terni. A<lj. numc1·al <lis
Lriuulir: « trois contre lrois •· 

9. Alius. Exccplion a la re
gie d'emploi <le alter, puisqu'il 
ne s'agil que de dcux. 
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Jam aliquanlum spatii I ex co loco, ubi pugnatum 
est 2, aufugerat, cum rcspiciens videl unum Cu
riatium haud procul ab se abesse. In cum magno 
impetu redit, el dum Albanus exercitus inclamal 
Guriatiis ut opem ferant fratri, jam Horatius eum 
occidcrat. Alterum dcinde, priusquam tcrlius posset 
conscqui, interfecit. 

3. Jam singuli suparerant, sed ncc spc nec viri
bus pares. Altcrius erat intaclum ferro corpus, el 
geminata victoria ferox animus; alter fcssum vul
nere, fessum cursu trahebat corpus ă. Nec illud • prm
lium foit. Rom anus exsultans male sustinenlem arma 
conficit jacenlemque spoliat. Romani ovanlcs ac 
gratulantes Horatium accipiunt, et domum dedu
cunt. Princeps 5 ibat Horatius, trium fratrum spolia 
prm se gerens. Gui obvia foit soror, qme desponsa 
fuerat uni ex Cmiatiis, cognitoque super umeros 
fratris paludamento sponsi, quod ipsa confecerat, 
fiere el crincs solvere crepit. Movit feroci juveni 0 

animum comploratio sororis i n Lan to gaudio pu
blico : striclo i taquc gladio 7 transfigit puellam, simul 

1. Spatii. Genilif parlilif, 
complement de aliquantum. 
(V. lh1EAL el l'Enso:;. 11° 198.) 

'l. l'ugnatum est. Verbe 
nculre au passif impersonnel; 
lour correspondant a l'emploi 
de notre pronom « nn ". 

:l. Corpu.s. Se lrnrluirn par 
li, pronom relleehi a SC "· 

l1. l/lu,l. Conslruiscz : illud 
(JH-re!i1,m s.-cnl.) non {uit 
1n·cX!lium. Sur Ic demonslralif 

sujel du verbe esse, V. p. r., 11.11. 

5. Princeps« Celui qui prcnd 
la premiere place, Ic premier». 
C'esL plus lard que cc mol a 
signiuc : a princc, chef d'un 
Etat ». 

G. Juve11i. Le datif exprime 
pourqui l'aclion se fait. Le fran
~ais lraduira µar ; « du jenlH' 
homn,e ». 

7. Gladio. Epcc massive. 
courlc el a dcux lranchanls. 
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eam verbis incrcpans : " Abi hinc cum immaluro 
amore ad sponsum, oblila fralrum, oblita pall'i,r. 
Sic eal 1 rpia•cumrrnc Romana lugehil hoslem. n 

4.. All'OX id visum esl facinns' palrihqs" plelii
quc : rruarc raplus esl in jus Horalius, el a pud 
judices condcmnalus. J am accesscral Jiclor 4, i njicie
batque laqueum. Turn Horalius ad populum proyo
cavit~. lnterea pater Horatii senex proclamahaL filiam 
suam jure cmsam fuisse; et juvenem amplexus, spo
liaque CuriaLiorum ostentans 6, orabal populum ne 
se or bum !iberis faceret. Non tulit populus palris 
lachmas juvencmque absolvit, magis admirationc 
virtulis quam jure causw. Ut lamen C,Pdcs manifesla 7 

expiaretur, pater, quibusclam sacriliciis 8 pcracLis, 
transmisii per viam Ligillum, ct lilium, capite ad
operlo, velut sub j ngum O misit: rruocl Ligillum so
roi·iwn appellatum est, 

que Ies nomains ne connurcnt 
quc heaucoup plus lard el cm
prunlerent aux Espagnols. 

l. Eat. Iiquivaul au com
pose pereat. 

'.!. Facinus. Sans adjecli[ 
qui Ic determine, se prend cn 
mauvaise part. 

3. Patribus • Aux sena
teurs ». Voy. p. 9 n. 7. 

4. Urtor. Les licteurs, 
allaches cn nomhrn variable 
aux magislrals d'ordrc supc
ricur, marchaient devant cux, 
a la file, en portant Ies fais
ceaux; ils ecarlaienl la [oule 
sur lcur passagc el cxeculai-cnt 
leurs senle1nccs. 

5. Ad JJOp11lum provocavit 
, En appcla au peuplc ». Un 
eitoycn ronrnin ne pouvait elre 
mis a mort sans 1111c condam
nalion du pcuplc. 

G. Ostentans. Frequcntalil 
de ostendc1'C, « monlrer avcc 
insislancc, ei'alcr o. 

7. Manifesta. El)'mologi
qucment: • quc l'on touche de 
la main » ; en [ran~ais, « un 
flagrant dclit ». 

8. Sacrificiis. Ces sacrillces 
expiatoires, suivant la Lradi
tion, auraient ele ofi'erts, au 
pied de l'Esquilin, a Janus Cu
riatius el a Juno Sororia. 

\I .Jugum. Le jOll'\' SC CODIJlO· 
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5. Non diu pax Albana mansit : nam Fufetim-, 
dux Albanorum, cum invidiosum se apud cÎv!'f 
Yidcret, quod I hellum uuo paucorum cerlamine finis 
set', ut reIJl corrigeret, Veicn Ies ad versus Romauus 
coucitavit. Ipsc a Tu\lo în auxilium arcessitus, 
aciem in collem subduxit, ul fortunam belii experi. 
retur ac sequeretur. Quii re Tullus intellectii, dixi, 
clara voce• suo illud • jussu Ful'etium facere, ut ho
sles a tergo circumvenirentur. Quo audito, hosles 
territi victique sunt. Posterii die Fufetius, cum ad 
gratulandum Tullo venisset, jussu illius quadrigis 
religatus est, et in diversa 6 distractus. Deinde Tullus 
Albam propler ducis perfidiam diruit, et Albanos 
Romam transire jussit. 

6. Roma interim crevit Albre ruinis; duplicatus 
est civimn numerus; mons Crelius 0 urbi additus, et, 
quo 7 rrequcnlius habitaretur, eam sedem Tullus 
regim cepit, ibique deinde habitavit. Auctarum vi
rium fiduciii elatus, bcllum Sabinis indixit; pesti
lenlia insecula est : nulla lamcn ab armis 8 quies 
dabatur. Credcbat enim rex hellicosns salubriora 

saitd'unc poutre supporlce par 
deux poleaux verlicaux. 

1. Quod. Conjonclion. 
'l. Finisset. Au suhjonclif, 

parce qu'on exprime la pensee 
m1'rne des conciloyens de Fu
.clius. (Yoy. BREAL el PfosoN, 
n' '2'211 d.) 

:l. Clara voce • D'une voix 
eclalanle ». Clarus a ele ap
plique au son, avant <le 1'8Lre 
a la lumiere. I.a racine cla se 

relrouve dans clamai:e, decla
rare, nomenclator. 

4. lllud. Le mo1n·cmenl 
opere par Fufolius. 

5. Diliensa " En divers 
sens ». 
· 6. Cmlius. Colii ne de Rome 

sur la rive gauche du Tibre. 
7. Quo. Pour iit, a cause du 

comparalif. 
8. Armis. Construisezab a,•. 

mi.• avec quies, qui imp\iquo 
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militim 1 quam domi esse juvenum corpora; sed ipse 
quoque diulurno morbo est implicilus : Lune fracli 
simul rum corporc sunl spirilu,; illi feroce,;. nulli!JUC 
rei dcinccps nisi sacris operam dodii.. Mcrnoranl • 
Tullum, l'ulmine iclum, cum dumo conllagrasse. 
Tullus magna gloria. 3 belli regnavil annos duos et 
triginta. 

V. - Ancus Marcius, Romanorum rex quartus. 

(An Le J. C. G!,S; Anno l'.. C. 105.) 

I. Crealion des feciaux. - 2. Conslruclion d'une prison 
el d'un pont de Lois sur le TiLre. 

l. Tullo mortuo, Ancum Marcium regem populus 
creavil. ;s-umro Pompilii nepos Ancus Marcius erat, 
,pquilate et religione avo similis. Tune Latini\ cum 
quibus, Tullo regnante, ictum 5 fcedus erat, sustu
lerunt animos, el incursionem in agrum Romanum 
fecerunt. Ancus, priusquam eis bellum indicerel6, 
legatum misit qui res repeteret7, eumque morem 

ici !'idee d"cloignement, de se
paralion. 

1. Mililire. Mililire et domi 
sonl des localifs, question ubi. 
(Voy. BnEAL el PEI1s0;-;:, n• 179.) 

2 . .Mcmoranl. llomincs su
jel sous-ent.; en fran\,'.: « on ». 

3. Gloriă. Ablalif de ma
niere. 

4. Latini. Les Lalins, peuple 
du Lalium, elaient elablis enlrc 
la mer! le Tibre el le mont Al

DE VUUS, 

hain. lls devinrenl Ies allies 
des nomains apres Ia balaille 
du Jac Regiile en 496 avani 
J.-C. 

5. Iclum. Voy. p. B,n. 5. 
6. Indicerel. Priusquam, 

suivi d'un imparfail ou d'un 
plus-que-parfail, gouveme ge
ncralemenl le subjonclif. 

7. Rcpe!erel. Qui est pour 
ut ille. La proposilion relative 
exprime le Lut. 

2 
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posteri retinuerunt. Id I aulcm hoc modo fiehat. 
Legatus, ubi ad fincs cormu Ycnit a quibus' rcs rc
petuntur, capite vclalo,ait: cc Audi, Jupiter; auditc, 
lines hujus populi. Ego sum publicus nuntim; populi 
Romani : verbis meis ficles sit. » Deinde peragit 
postulata. Si non dedunlur res quas exposcit, ha
stam in fines host.ium emittit, bellumque ita inclicit. 
Legatusqui eii de re mittitur, (etialisS, ritusque belii 
indicendi jus (etiale appellatur. 

2. Legato Romano res repetenti superbe respon
sum est a Latinis : quare bellum illo modo eis 
indictum est. Ancus, exercitu conscripto\ profectus 
Latinos fudit, ct, oppidis deletis, cives Romam tra
duxit. Cum autem in tanta hominum multitudine 
facinora clandestina fierent, Ancus carcerem 5 in 
mediă urbe 6 ad terrorem increscentis audacire 
redificavit; muro lapideo urhem circumdedit, et 
Janiculum montem, ponte Sublicio 7 in Tibcrim 

I. Id. C'esl-a-dire repe
titio rerum : « la revemlica
Lion ». 

'2. A quibus « A qui » el 
non « par qui ». Le nom de la 
personne ii. qui l'on demande, 
se mel ii. l'ablalif avec a ou ab. 

3. Fetialis. Les feciaux, au 
nombre de vingl, claienl char
ges des declaralions de guerre 
el des Lrailes. Leur chef s'ap
pelail Pere patrat. Le codc des 
riles qu'ils devaienl observer 
'appelail jus [diale « droil 

fecial •· 
4. Conscripto. Les cilo!!ens. 

en âge de porler Ies armes, se 
prescnlaienl au jour fixe; le urs 
noms elaient inscrils sur des 
Lablelles; cl"ou l'emploi de con
scribere dans le sens d'enro
ler. 

5. Carcerem. C'csl la prison 
Mamerline, crcusec dans le 
monl Capitolin; elle subsisle 
encore. 

6. In media urbe " Au mi
lieu de la viile ». Les adjeclifs 
medius, summus, imus s'ac
cordento.vec le nom de la chose 
donl ils designcnl la parlic. 

7. Sublicio. De sublica, ;e, 
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facto, urbi conjunxit. Pluribus aliis rebus intra 
· paucos annos confectis, immatură morte prccreptus, 

non potuit pr:rsta.re qualem I promiserat regem. 

VI. - L. Tarquinius PriscUf', Romanorum rex quintus, 

(Anle J. C.. 616; i\nno U. C. 137.) 

1. Presage de la royaute de Targuin. - '2. Epreuve de la 
science augurale d'Accius l'iavius. - 3. Assassinat de 
Targuin. 

I. Anco regnante, L. 2 Tarquinius, ex urbe Tar
quiniis profectus, cum conjuge et fortunis• omnibus 
Romam commigravit. Addi tur hrec fabula 4 : scilicet 
ei advcnienti aquila pilr.um" sustulit, et super car
pentum 6 , ubi Tarquinius sedebat, cum magno 
clangure voii tans, rursus capi Li apte reposui t ; 
inde suhlimis 7 ahiit. Tanaquil conjux, auguriorum 

pieu : « un pont de hois ». II 
rut construit par Ies pontires 
(pontifex vient de pons el 
facere), gui conserverent la 
chargc de l'enlrelenir. 

l. Qualem.A poUl' anlecedenl 
talem sous-ent. avec prrestare. 

'2. L. Abrevialion c!e Lucius. 
Le prenom devanl Ic nom ou 
,e surnom est Loujours en abre
~e. (Voy. p. '26, n. 5.) 

3. Forlitnfa. Au singulicr : 
• Ic hasard, la Jestinec »; au 
plur. : « Ies richesses, ia for
Lune ». 

4. Fabula • necit », sens 
conforme il l'etymologie de fa-

bnla gui a la merne racinc ft1 
gue (ari, fama, (t1cundus, in
fans, etc. 

5. Pileum. Chapeau de lainc 
que Ies no111ains, ordinairemcnt 
nu-lele, porlaient cn voyagc 
ou au spcclacle. Les csclavcs 
Ie prenaienl en signe d'aITran
chissemcnl. 

6. Carpenlum. Voiturc a 
dcux rnuc~, ordinairnrnent re
couvc1'lc d'une capote; elleser
vait principalernent aux ma
trones. (Voy. p. 24.) 

7. Sublimis abiil • S'elcva 
dans Ies airs ». L'adjectir ex
prime ici le resullatde l'aclion. 
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peri la, regnum ei portcndi intellexit: itaquc, virum 
complexa, jussit 1 cum alta sperare. Has spcs cogi-· 

Augur~ portanL Ic l·iluus. 

tationesquc sccum portan
tcs, urbcm ingressi sunt, 
domicilioque ibi comparato, 
Târquinius pccunia et in -
dustria dignitatem atqu:3 
ctiam Anei regis familiari
latem consecutus est, a quo 
tutor I iberis rclictus regnum 
intercepit, ct ila adminis
travit quasi 2 jure adcptus 
fuisset. 

2. Tarquinius Priscus bel
lum cum Sabinis gessit; in 
quo bcllo cquilum cenlu
rias• numero auxit; nominc 
mutare non potuit, deterri-

Lus, ul ferunt, Accii Na vii auctori tate '. Accius, ca tem• 
pestatc augur 5 inclitus, id fieri possc ncgabatO, nisi 

1. Jus.~it. Jubere, sui vi ,runc 
proposilion infinitive, corres
pond souvent a nolre verbe 
(aire dcvanl un infinil if. 

'l. Quasi. Ita ... quasi {pour 
qnamsi) : de la mtîme ma
niere.... que si. 

3. Centurias (Voy. p. 9, 
n• 3). Le n01P.b1"C des cenluries 
ful augmente; mais l'effeclif 
de chacune d'ellcs ful diminue 
el ne ri,pondil plus au sens 
elymologiquedcr,enturia: cent 
homme». 

!1. A uctoritate « Conseil .. •. 
5. Angur. Les augures uu

servaienl le voi, l'appelil, Ies 
cl'is des oiseaux pour ~n lircr 
des presagcs. lls formaicnl 
un colli•gc qui fu I d'abord de 
lrois memhrcs, puis de six, ·:k 
ncuf ct enli n de quinzc. , 1 
avaienl pour insignes : la lra 
b6e, robe orneedc pourpre, el!, 
lit,ius,bâlon rccourbc en form, 
de crossc. L'insl1lulion des au
gm·es elail d'origincelrusquc. 

6. Yegabat. Lanegalion con-
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aves addixissent; iratus rex, in experimentum artis, 
eum inlerrogavit fierine posset quod .ipse mente 
conccperat; Accius, augurio acto, fieri possc rcspondi I. 
« Atqui hoc, inquit rex, agitabam, an I cotem illam 
secare novacula possem. » - « Poles ergo », inquit 
augur; ct secuissv dicitur. Tarquinius Sabinosvicil, 
et filium Lredecim annorum, quod in prcrlio hoslcm 
percussisset, prmlextii ct bullii 2 dona vi L; unde hcec • 
ingcnuorum puerorum insignia essc ccrperunt. 

3. Supererant duo Anei filii, qui, regrc ferenlcs 
se palerno regno fraudalos csse, regi paravcrnnt in
sidias. Ex pastoribus duos ferocissimos deligunl ad 
palrandum facinus. Ii, simulata rixii, in veslibulo 
rr~i;e lumultuanlur. Cum corum clamor pcnitus in 
rcgiam pervenissct, vocali ad regem pergunt. Primo 
nlcrque simul vociferari ccrpit, el cerlatim a!Lcr 
a.lLcri obstrepcre. Cum vero jussi essent inviccm 
di cerc, unus ex composito ~ rem orditur; dumque 
inlcntus in cum se rcx lotus avertebat, alter elalam 5 

tcnuc dan~ negare lombe sur j dee d'une bande de pourprc, 
la propo~i Lion completive. quc porlaient Ies cnfanls de 

I. A11. Celle conj. annonce condilion libl'C : Ies gar~ons 
gencralement la serondc pro- jusqu'a dix-seplans; Ies lilles, 
posilion d'une inlcrrogalion jusqu',\ !cur 111ariagc. 
double: employee: comme ici, 3. Hrec. Sur l'accord du de
dans une interrogalion indirecte monstralir avcc l 'attribuL, voy. 
simple, clic signifie si. (BREAL p. 6, n• 4. 
el Prnso11, n• l~!l.) 4. Ex composito. Adj. neu-

'l. /inlla. La huile clail Lrc emplD}<\ subslantivement: 
ronde ou "" forme d,i cwur·. « d'aprcs un plan concerte o. 
On la pnrlait au eon pour con- 5. Elatum. Au moyen du 
;urcr l'e!Tcl du mauvais wil par·Licipe pas8c, le latin exprim" 
(fascinum). - Pr.etextil. La en une seule proposilion <leux 
pretexte etait une toge bor- actions successivcs. La propo-
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sccurim in ejus capul dejeci t, ct, relielo Lclo i, ambo 
foras se proripiunt. 

VII. - Servius Tullius, Romanorum rex sextus. 

(i\nlo J. C. 578; <\nno U. C 175.) 

1. Enfance el avcnement de Servius Tullius. - 2. Conslruction 
J'un temple a la Diane d'Ephcsc; sacrifice d'un lmmf pro
digienx pour as,urer la suprematie /J Home, sur la foi d'un 
oracle. - 3. Mort tragique de Servi11s; impiete de sa fillc. 

1. Servius Tullius malre nobili, sed caplivii, nalus 
est. Cum in domo• Tarquinii Prisei eduearclur, 
ferun t prodigium visu even Luque mirabile accidisse. 
Flammro species pueri dormientis caput amplexa 
est. Roc viso, Tanaquil summam ei dignilalem 
porlendi intellexil : conjugi suasit ut eum non seeus 
ac' liberos suos eduearet. Is postquam adolevit, a 
Tarquinio gener assumplus est; ci, cum Tarquinius 
oeeisus esset, Tanaquil, eclata ejus rnorlc, populurn 
ex superiore parte mdium ~ allocuta_ ait regem, gravi 
quidem, sed non lelali vulncre acceplo, pelere ul, 
interim dum convalesceret, Servio Tullio dieto au
dienles essent. Servius Tullius quasi precariu 
regnare empit, sed recte imperium adminislravil. 

2.- Servius Tullius aliquod urbi decus addere 

silion equivaut cn clîet a : 
extulit et dejecit secnrim. 

1. Te/o. Designe lontc c,
pece d'armc offcnsi ve. 

2. Jn domo. Dmnus, accom
pagne d'un determinatif, pren<l 
la preposition. 

3. Ac " Quc »; aprcs sews 
cornmc apri,s a/iter, Ic terme 
<le cnmparaison csL precede "" 
ac ou atynr. 

11. /Eclium. An pllll'iel:" m11· 

maison » j au singulicr, (t un 
temple». 
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voluit. Jam Lnm inclitum eral Diana•Ephesi,e 1 fanum. 
Id communiler a civilatihus Asim factum fama fe
rebat. Itaquc Lalinorum populiR suasit ut el 2 ipsi 
Homai• fanum Dianm cum popula Romano .edifi
carcnl. Quo facto, bos mirm magniludinis cuidam 
Latino nala dicitur, el rcsponsum 4 somnio datum, 
cum populum summam imperii halii lu rum 5 cujus 
civis hovcm illam immolassct. Latinus bovcm a<l 
fanum Dianm perduxit, et causam a saccrdoti Romano 
cxposuit. Sacerdos callidus dixil cum debere priuR 7 

vivo flumine manus abluere. Dum Latinus ad 
Tiberim descendit, sacerdos bovem immolavit. Ita 
impcrium civibus, sibique gloriam vindicavit. 

3. Servius Tulii ns filiam alteram feroccm, mi tem 
alteram liabcbat. Duo quocrue Tarquinii Prisci filii 
longe dispares moribus 8 erant : Tullia ferox Tar
quinio miti nupserat; Tullia vero mitis, Tarquinio 
feroci; sed mi Les, seu forte, seu fraude, perierunt : 
feroccs morum similitudo conjunxit. Stalim Tar
quinius Superbu;,;, a Tulliâ incilatus, advocato 

1. Dian:e Ephesi:e. Ladecsse 
d'Ephcsc, viile <l'Asic Mineure, 
personnifiait la feCOJHlite <le la 
nalure. Les nomains l'ont ap
pclec Diane, parce que Ies 
Grecs lui avaienL donne Ic nom 
<le leur <lecsse Artemis, que Ies 
Romains assimilerent a Diana 
ou Jana, divinile ilaliqne des 
champs ci des bois, (OF. LA 

VILLEDE Mm,mNT, Myth. elt!m., 
p. IOG el suiv.) 

'l. t:t, adverbe « au,si •· 

3. Rom:e. I.ocatir. 
4. Respon.rnm.Synon.d'om

culumregit la prop.inr.qui suit, 
5. llabit,wwn. Sous-cnl. 

esse, dcpcnd de responsum, 
constrnit commc respondeo. 

G. Causam « L'alfairc, la 
chosc •, mol qui vienl du 
reste de causa. 

7. Prius. Avant le sacrifice 
de !'animal. 

8. Mori/ms. Mos au plnr. 
signilie: «caractere•· 
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senatu, rcgnum paternum rcpctere ccepit qua re 
audita, Servius dum ad curiam I conlcndiL, jussu 
Tarqninii gradibus dejcctus, ci domum rcfugicns 
inlcrfeclus csl. Tullia carpcnlo' vecia in forum~ 

Carp1intum. 

properavit, virum e cuna evocav1t, el prima regem 
salulavit: a quo jussa a turba decedere, cum domum 
rediret, conspeclo patris corpore, mulionem evitan
tem super ipsum corpus carpentum agere prrocepit. 
Unde vicus ille sceleratus ~ dictus est. Servius Tullius 
regnavit annos quattuor et quadraginta. 

1. Cnriam « La curie », 
lieu des seances du senat; c'c
Lait ordinairement la curia 
Hoslilia, balic par Ic roi Tuli ns 
llostilius, dans la partie orien
tale du Comitium. 

2. Carpento. Voy. p.19, n. 6. 
3. Forum. Voy. p. 7, n. 3. 
4. Sceleratus. « La voio 

Scelerate» se Ll'Ouvait au pied 
du monl Esquilin. (Voy. plan 
de nome, p. 7 .) 
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\'III. - Tarquinius Superbus, Romanorum rex 
septimus et ultimus. / 

(Ante J. C. 53•; Anno U. C. 219.) 

J. Prise de Gabies par Sexlus Tarquin. - '2. Morl de Lucrccc; 
expulsion dt:s Tarquins. 

Tarquinius Supcrbus rcgnum scclcslc occ11pa
vil. Attamen bcllo strenuus hoslcs domuit. Urhcm 
Gahim, 1 in potestatcm rcdegil fraude Sexti filii. Is, 
cum indigne ferret eam urbem a patrc cxpugnari 
non possc, ad Gabinos se contulit, patris inses,evi
tiam quercns. Benigne a Gabinis exceplus est, et 
paulatim eorum benevolenliam fictis blanditiis alli
cicndo, dux belii electus est. Tune c suis unum ad 
patrem mittit sciscilatnm 2 quidnam se facere vellet. 
Pater nuntio filii nihil respondit, sed in horlurn 
transiit; ibique inambulans, sequenle nuntio, allis
sima papaverum capita baculo decussit. Nuntius, 
fessus exspeclando, rcdiit Gabios. Sexlus, cognilo 
silenlio palris simul ac facto, intellcxil quid• vcllct 
pater. Primorcs civitatis inlcremit, palrique urbcm 
sine ulla dirnicatione tradidit. 

2. Postea Tarquinius Superbus Ardeam' urhcm 
oppugnavit. Ibi Tarquinius Collatinus, sorore regis 
natus, forte cenabat 5 apud Sex. Tarquinium cum 

1. Gabios. Gabies, viile des 
Volsques, au N.-E. de Rome. 

'l. Scisr,itatum. Supin com
plemcnl de mittit. (BnfaL el 
PERSON, n• 156.) 

3. Quid. Au lieu de l'inler-

rogalif, le fran,;ais- emploie le 
relalif « ce quc ». 

4. Ardeam. Ardee, viile des 
Rutules, au sud de Rome ci 
prcs de la mer. 

fi. Cenabat. Cenare designe 
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aliis juvenibus regiis 1• Incidit de uxoribus mentio: 
cum unusquisque suam laudaret, placuit experiri '. 
Itaque equis Romam petunt : regias nurus in con
vivio et luxu dcprehcndunl. Pergunl inde Colla
tiam5: Lucretiam, Collatini uxorem, inter ancillas 
fo lanificio 1 inveniunt. Ea ergo ceteris prccstare 
judicatur. Paucis interjectis diebus, SextusCollatiam 
rediit, et Lucretire vim altuli t. Ilia postero die, advo
catis patre et conjuge, rem cxposuit, et se cultro, 
quem sub veste texerat, occidit. Conclamant vir pa
terque, et in exitium regum conjurant. Tarquinio 
Romam redcunti clausce sunt urbis porlce, et exsi
lium indictum. 

Q,. - L. Ju~ius Brutus, Romanorum consul primus. 
(Anle J. C. 509; Anno U. C. 2V1.) ..>,-,,,. 

1. Junius Brutus et l'oracle de Delphes. - 2. Etablissernent 
de la republique; Brutus condamne a mort ses fils, cou
pables d'un complot contre Ic regime nouveau. - 3. Mort 
de Brulus. 

1. L. 5 Junius Brutus, sorore Tarquinii natus, cum 

Ic repas principal des fiomains; 
fixed'abord amidi,il futensuite 
recule a la ncuvieme heurc, 
c'est-a-dire il une heure el de
mie en hiver el a deux heures 
el demie en etc. 

1. Juvenibus i·egiis « Les 
jeuncs princes ». 

2. Experfri. II s'agil de ve
rifier Ies affirmations de cha
cun des con vi ves. 

3, Colia/ia. CollaLie, viile 

du Latiurn, a rist de nome, 
·pres de !'Anio. C'esL la prise de 
celle viile qui avait valu il Tar
quin Ie surnom de CollRtin. 

4. /n lanificio « A Lravail
ler la laine ». La formule : 
domum servavit, lanam {e· 
rit, se liL frequemment dam 
Ies epilaphes des matrones 
l'Omaines. 

5. L. AbreviaLion du pre
nom Lucius. Les fiomains 
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eamdem fortunam timeret in quam frater incide~·at, 
-iui oh divilias ot prudonliam fuerat ah avunculo 
~ccisus, stul'Litiam finxil: unde !ItJ.LfJLS _!]ictus est. 
Profcclus Delphos I cum 'l'arquinii filiis, riuos pater 
ad Apollincm 2 nnincribus honorandum miserat, 
baculo sambucco aurum inclusum 'dc'o donum s tulit. 
Peractis deinde mandalis patris, juvenes Apollinem 
consuluerunt quisna:m ex ipsis Romce regnaturus 
esset. Responsum est eum Romm summam polcsla-
Lcm habiturum, qui primus matrem oscularelur. 
Tnnc Brutus, perinde atque casu prolapsus, terram 
osculatus esl, qno_d ea communis sit~ mater omninm 
morlalium. - \ 

2. Expulsis regibus, duo consules 5 creati sunt, 

portaienl Lrois noros disposes 
dans f'ordre suivant: 1° le pre
nom (pramomen) ; '2° le nom 
de familie ou genlilice (nomen 
gentilicium); 3° le surnom 
(cognomen). Devanl le genli
lice ou le surnom, le prenom 
est loujours en abrege. 

l. Delphos. llelphes, ville 
ele Phocide, en Grere, celebre 
par un Lemple d'Apollon 0(1 la 
Pylhie rendait scs oracles. 

'2 Apollinem. Apollon esl 
une personnificalion du soiei), 
qui brule ou rechaulîc Ies 
planles, produil Ies epidemies 
ou rend la santc aux maladcs. 
Soleil des inlelligences, ii esl 
le chef des Muses et preside 
aux arls. Comme le soleil voil 
lout, Apollon ful le dieu pro-

phHe, l'inspiraleur des oracles 
etdes Sibylles. (DE LA V111E DE 

MmMONT, llfyth. elem., p. 94-
104.) 

3. Donum. Allribul : « cn 
don •-

4. Sit. Au subjonclif, parce 
que l'auleur rapporle la pcnsee 
m~me de Ilrulus. 

5- Consules. La rcvolulion 
de 509 av. J.-C. rempla~a Ic~ 
rnis, elus a vie, par dcux ma
gislrats ann11els qni fnrenl np
pcles d'aborcl judices ou p,·re
to·es, etensnile consules, c'csl
a-<lire « Ies collegues •- I.cs 
consuls exercaienl le ponvoir 
allcrnalivement pcndanl un 
mois, duranl lcqucl ils dis
posaienl des 1'2 licleurs avcc 
Ies faisccaux; ils presidaient 
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L. Junius Brutus, et L. Tarquinius Collatinus, 
Lucretim marilus. At liberlas modo paria per do
lum et pr,1di1ionem pmne amissa est. Erant in 
_;uvcntnte Ilomană adolcscentcs alicp1ot, sodales 
Tarquiniorum. Hi de accipiendis noele in urhcm 
regibus colloquuntm, ipsos Bruti consulis filios in 
socil\ltem consilii assumunt. Sermoncm eorum ex 
servis unus excepit; rem ad consnles det,_ulit. Scriptre 
ad Tarquinium litterm manifestum facinl'ls 1 fccerun t. 
Prodilorcs in vincula conjecti sunt, deinde damnati. 
Stahant ad palum deligati juvenes nobilissirni; sed 
prre celcris liberi consul-îs omnium jn se oculos con
vertebant. Consules in sedem proccsscre suarn, rnis
sique 2 lictorcs nudatos virgis credunt, securique 
feri unt. Supplicii non spectator modo, sed et exactor 
erat Brutus, qui tune patrem exuil:;, ut consulern 
ageretr,t.._ 

3. TffiJ:uinius dci nde hello apcrto regnum recu
perare tentavil. Equitibus prreerat Ar.uns, Tarquinii 
filius; rex ipse cum legionihus~ gequebatur. Obviam 
hosti consules eunt; Brutus ad exploranduin cum 
cquitatu a11tecessit. Aruns, ubi Brutum agnovit, 
inilammatus irii : « Ille est vir, inquit, qui nos 
patria expulit; en ille nostris decoratus insignibus 
magnifice incedit. ,, Tum concitat calcaribus equum, 
atque in ipsum consulem dirigit; Brutus avide se 

le senat, convoquaient Ies as
scmblecs du pcuple el com
mandaient Ies armees. 

1. Facinus. \'oy. p. 15, 
n.'l. 

'l. MiBsi. Voy. p. 'll, n. &. -
licloreB, Yoy. p. H,, n. 4. 

3. Exnit. Comparer l'ex
pres,ion fran~aise: « Di·pouil
lcr le vicii homme ». 

4. Legionibus. La legion (de 
legere, choisir), primilivemenl 
de 3 OOO hommes, ful, a partir 
<le Servius Tullius, de~ 200 fan-
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certamini offert. Adeo infestis animis concurrerunt 
ut ambo hasta transfixi ceciderint; fugatus est I~ 
mcn 'l'arquinius. Alter consul Romam triumphans 1 

rediiL. Bruti collegm fonus, quanto~ potuit apparatu, 
fecit; BruLum matronre, ul parentem, annum ". luxe
rnnt. 

X. - Horatius Cocles. 

(Anle .J. C. 507; Anno U. C. 21,6.) 

lloralius Coclcs defcnd lui seul le pont Sublicins 
contre l'armee de Porscnna. 

I. Porsenna, rex Etruscorum \ ad restituendos 
Tarquinios cum infesto exercitu Romam venit. Primo 
impetu Janiculum cepit. Non usquam alias ante 
lantus tel'!'or H.omanos invasit: ex agris in urhem 
demigrant; urbcm ipsam srepiunt prmsidiis. Alia 
ut-bis pars muris, alia Tibcri objecto tuta videbatur. 

lassiho el d~ 300 cavaliers. 
Elle etnit divisee en 30 mani
pnles ou compagnies. 

1. Triumphans. Le triom
phe, la plus haule des recom
penses militaires, elail accordc 
par le senat au general victo
rieux, s'il avait commamle en 
pcrso11ne el si 6 OOO enncmis 
an moins avaient ele lues. l.c 
lriomphaleur, velu d'unc robe 
'de pourpre brodee d'or, une 
couronne de !auriei· sur la lele, 
enlrail dans Home a la tele de 
ean armee, aur un char traine 
i,ar qual.A 1:b~vu.nx blancB. 

II se rcndail avcc son corleg-c 
au Capitole, ou ii offrail un sa
crifice li Jupiter. 

2. Quanto. Correlatir de 
tanto, sous-ent. avcc (ecit. 
Conslruisez : (ecit (t,,nto) op
paralu quanto potuit ((1i
ce1·e). 

3. Annum. Question quam
diu. 

4. Etruscorum. L'Ell'lll'ie 
i:lail comprisc enlre le Tibl'C, 
l'Apennin, la mer Tyl'l'henienne 
el la riviere Macra. L'histoil'e 
des Elrusques esl peu connui,; 
ii,; 1,nt exurci: 11ur l1111 ll1,ni;1,i11ij 
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Pons Sublicius I iter pame hostibus dedit2, nisi unus 
vir fnisset Horalius Coclcs, illo cognomine' quod in 
alio prcclio oc11lnm amiserat. fo pro ponte steLit, el 
aciem hosLium solus sustinuit, donec I pons a lergo 
interrumperetur. Ipsa ,wdacia obstupefecit hostcs; 
ponte rcscisso, armatus in Tihcrim desiluit, ct inco
lumis ad suos tranavit. Grata erga tanlam virtu
Lem civitas 5 foit; ei lantum agri datum est quantum 
una die circumarari potuisset. Statua quoque in 
comi tio 0 posita. 

'(!D - C. Mucius Screvola. 

(Anle J. C. 507; Anno U. C.. 2s6.) 

L'herol'sme de Mucius Scevola elîraye Porsenna, 
qui l~ve le siege de Home. 

1. Cum Porsenna Romam obsideret7, C. Mucius, 
vir Romanre constantire, senatum adiit, et veniam 

une grande influence sous le 
rapport de l'art et des riles rc
ligicux. 

1. Sublicius. Le pont Subli
cius reliail Ie Janicule a Rome; 
voy. p. 18, n. 7. 

2. Dedit. Parfait indicatif, 
dans le sens du conditionnel; 
ii s'emploie principalemenl 
quand l'acle a ele Lres pres 
de s'accomplir. 

3. Cognomine. Ablalif de 
qualite, complement de Hora
lius Cocles. 

4. Donec. Avec le subjonclir: 
« jusqu'il ce que ». 

5. Civitas. L'ensemble des 
citoyens (cives). Urbs designe 
la viile au point de vue muleriel. 
- 6. Comilio. Le Comilium 
etuit lu partie du forum situec 
entrc lu trilrnne uux harangucs 
el la Cu rie , I icu des seunces 
du senat. 

7. Obsideret. Obsidere se 
dit du blocus, de l'investisse
ment d'unc viile; oppugnare, 
des comLats enlre assieges el 
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fre.nsfugiendi pelii t, necem regis repromitte-ns 1• Ac
;;eptii poteslate, in castra Porsennre venit. Ibi in con
fertissimă turba prope regîum tribunal 2 constitit. 
SLipendium tune forte militibus dabatur, et scriba 
cum rege pari fere ornatu sedebat. Mucius illum 
pro rege deceptus occidit. Apprehensus et ad regem 
pertractus, dextram accenso ad sacrificium foculo 1 

injecit1 hoc supplicii • a reii 5 exigens, quod in crede 
peccasset 6~Attonitus miraculo, rex juvenem amovcri 
ab altaribus7 jussit. Turn Mucius, quasi beneficium 
remunerans, ait trecentos sui 8 similes ad versus eum 
conjurasse. Quii re ille territus bellum, accepLis 
obsidibus, deposui t. 

@) - Cla!lia virgo. 

(Ante J. C. 507; Anno U. C. 246.) 

Cldie, jeune nomaine donnee en olage, s'echappe 
du camp de Porsenna. 

I. Porsenna Clreliam, virgmem noLilem, inter 

assiegeanls; expugnare, de la 4. Hoc supplicii. Equi-
prise d'assaut. vaut, mais avcc une nuance 

l. Repromillens " Promcl- d'indelerminalion, a hoc sup-
Lant en retour ». plicium. 

'.!. Tribunal. Le tribunal 6. Reci. Sous-enl. dea:lrii. 
elait une plate-forme de Lcrrc 6. Peccasset. Le subjon<:li1 
el de gazon sui· laquelle Ic marque qu'on exprime la pen
general romain prenail place sec meme <le Mucius 
pour rendre lajuslice ii. ses sol- 7. Alt,iribus <• Un aulla. » ; 
<lalsou pour Ies harangucr. cc mot ne s'cmploie pas au 

:t Focu/o. Dans Ies camps, sing11!ier. 
on se servail ponr Ies sa- 8. S,i;_ Genitif du pronom 
cl"ificcs d"aulels cL de rechauJs ·

1 
rcfiechi. Similfa se conslrui L 

portalifs. avec le genilif ou le dalif. 
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obsides accepit. Cum ejus caslra baud procul a 
ripâ Tiberis locala essenL, Chelia, deceplis cuslo
J.ibus, noclu egressa equum, quem sors dederal, 
eirripuit, el T~be.rim Lrajecit~uod ubi regi nuntia
Lum est, primo ille incensus irii Romam legatos misit 
:id Clroliam obsidem reposcendam. Romani eam ex 1 

fmdcre restituerunt. Turn rcx, virginis virtulem ad
miralus, eam laudavit, ac parte obsidum donare 2 se 
dixit, permisitquc ul ipsa, quos vellet, legerel. Pro
duclis obsidihus, Clmlia virgines puerosque elegit, 
quorum mlatem injurim obnoxiam scichat, el cum 
iis in palriam re<l~omani novam in fcmina vir
lulem novo genere honoris, statua equeslri, dona
vere. In summâ 3 viii. Sacra~ foit posita virgo insi
dens equo.+ 

@ - P. Valerius Publicola, 

(Anlc J. C. ,oo; Anno U. C. 21,11.) 

Def~rcnco de Valcrius Publicola pour Ic pcuple. 

1. Tarquinim; Collatinus se consulatu ab<licaviL5, 
quod invisum essel populo Tarquinii nomen. Itaguc 

1. Ex • En verlu <le ... ». 
2. Donare. A pour comple

ment direct eam. Donare, si
gnifiant • gralifier de», prend 
l'accu,a:if de la personne el 
1 'ablalif de la chose. 

3. 8umma « Le Imul <le ». 
4. Via Sacra. L;i voie Sa

crec clait une des rues Ies 
l'ius frequenlee.s de Home; elle 

allail du quarlier des Arencs 
an Capitole. Son nom lui vini. 
du sermenL que Romulus cL 
Talins prononcerent, lors de 
leur alliance, ii. l'~ndroit mt\me 
0(1 elle Lraversail le i'crum. 

5. Abdicavit. LitLeralemen:: 
« se demeltre du consulat ». 
On dit aussi : abdicare con
sulatum. 
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consul crealus est P. Valcrius, quo adjulore Brulus 
reges cjecerat. Hic tamen, quia in Iocum Bruti mor
tui altcrum consulem non subrogaverat I et domum 
in allo atque munito loco habebat, in suspicionem 
regni affoctali veci!J. Quo cognito, apud populum 
qucslus esl quod de se tale aliquid timuissent!, el 
misit qui 3 domum suam diruerent. Dempsit eliam 
secures fascibus', cosque in populi con lione submisi L, 
quasi major populi qnam consulis majestas cssct. 
Gralum 5 id multi tudi ni spcctaculum foit. Inele 
Valerio cognomen Publicolce 0 dalum est. Cum quar
lum 7 consul fuisset, morluus est adco pauper ul 
funeri sumptus deessct. Collcclis a 8 populo num_:-

1. Subrogaverat. Lorsqu'un 
des deux consuls abdiquail ou 
mourait dans l'exercice de sa 
rharge, son collcgue devait 
convoqucr Ies comices pour 
lui faire elire un successeur 
appele srt/fectus; celui-ci rcs
lait cn chargc jusqu'll la fin 
de l'annee. 

2. Timuissent. Au subjonc
lif, parce qu'on resumc Ies 
paroles de \'alerius. C'esl cc 
qu'on appclle le slylc indirccl. 
(BREAL el PERSON, n" 249 el 
suiv.) 

3. Qui. A pour anlecedent 
homines sous-enl. - Dirue
rent est au subj., qui elanl 
pour ut ilti. 

4. Fa.scibus. Les faisccaux 
elaicnL des poignees de ba
guclles ou de vcrges porlees 
par Ies licleurs. Armes de 

hacltes, ils elaicnt le signc ,Ic 
la puissance absolue el du droil 
de vie el de mort des magis
lrals supremcs. La suppression 
des haches, duc n Valerius, 
n'avaiL lien quc dans l"cnccinle 
de nome. 

5. Gratum « Cc dont on 
sail bon gre »: j11cund11m 
« cc gui est agreablc, qui ca usc 
de la joie ». 

6. /'ublicol:B. P11blicola, 01 

sous sa forme archaique l'o
plicola, signifie clymologique
mcnL: « courlisan du peuple ». 
- Avec Ies expressions : est 
nomen, cognomen, le nom ou 
surnom se mel au nominalii 
ou au daLif, en apposiLioo avec 
le complemcnl i11direcl. 

7. Quartum. Adverbe:• pour 
la qualriilme fois •· 

8. A. ltla.rque ici la prove-
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mis est ::;epultus, et annuo matronarum luctu hono

ratusj/ 

@ - A. Postumius dictator 

(Anle J. C. 496; Anno U. C. 257.) 

Vicloire du diclateur Aulus Poslumius sur Ies Lalins, 
au lac l\egillc. 

L Tarquinius ejeclus ad Mamilium Tuscula• 
num 1, generum suum, confugcraL. Cum ille, con
citato Latio2, Romanos graviter urgerct, nova Romro 
dignitas creata est, qua:i Dictatura" appellala esl, 
major quam consulatus. Tune creatus est magistcr 
equitu;r. 4, qui dictatori etiam obsequeretur. A. Postu
mi ns, dictator dictus 5, cum hostibus apud Regillum 6 

lacum conllixil, ubi, cum victoria nutaret, magistcr 

nance C'esl du public el non 
par le public qu'esl Lire l'ar
genL necessaire. 

l. Tusculanum. De Tus
culum, viile du Lalium, au 
S.-E. de Rome. 

2. Latium. Le Lalium, pays 
des Latins, elait silue au centre 
de l'llalie, enlre la mer, Ic 
Tibrc, le Numicus ci Ic mont 
Albain; Albe en elait la viile 
principale. 

3. Dictal111'a. I.a diclalure 
,Hait une magislralme cxlra
ordinairc. On nommaiL un dic
laleur, quelqucfois pour l'ac
rr,mplissement de ceremonies 
religicuses I le plus souvenl 

dans Ies grands dangers pu
lilics. Le diclaleur etait precede 
de 2!1 liclcurs. Son pouvoir, 
qui no pouvait durer qnc six 
mois, elait alJsolu; Lous Ies ma
gistrals, excepte Ies tribuns, 
elaient tcnus de lui obeir. 

4. Magfater equitum. Com
me le diclaleur ne pouvait 
combatlrc qu'a pied, ii choi
sissail un maîlrc de la cava
lerie qni commandail sous scs 
ordres. 

5. Dic/11s. Dfrllls se dit de 
la nomination des dictateurs 
ci C1'ealus de l'election des 
consuls. . 

G. Regillum /acum. Le lac 
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equitum equis frenos detrahi jussit, ut irrevocabili 
impetu ferrentur :' itaque et aciem Latinorum fude
runt, el castra ccpcrunt. Tarquinius Cumas I se con-

' tulissc clicitur, in earruc urbe scnio el ,rgriLudine 
esse confeclus;. 

"@. t Menenius Agrippa. 

Ante J. C. 1,91,; Anna U. C. 259.) 

1. Menenius Agrippa apaise unc sedilion de la plchc, cn lui 
conlanl l'apologue des Memhres et de l'Eslomar. -
2. Crealion des tribuns du peuple; funerailles de Mencnius. 

I. Menenius Agrippa concordiam inter patres 
plebemque 3 rcstitllit. Nam, cum plebs a patribus 
secessisset, quod Lribulum et militiam non tolerarel-, 
Agrippa, vir facundus, ad plebem missus est\ Qui 
intromissus in castra, nihil aliud quam hoc narrasse' 
fertur: • Olim humani arlus, cum ventrem otiosum 
cernerent, ab eo discordarunt conspiraruntque ne 

Regiile se trouvait au pied du «Ies palriciens». (V. p. 40, n. l .) 
mont Algide, dans le Lalium, - Plebem. Le molplebs, donl 
an S.-E. de nome. la racine. ple se retrouve dans 

l. Cumas. Cumes, viile ele pleo et ple1ws, signifie « mul
Campanie qni avaiL une sibylle Lilude ». La plebe ne participai! 
ri,nommee. ni aux droits religicux, ni anx 

2. Confectus. L'attribut de droils politiques des patriciens. 
la proposilion complelive se ·Les plcbeiens n'oblinrent l't'ga
mcl au nominatif lorsque celle liM politique qu'apres deux 
proposition a le meme sujet siecles de luttc contre Ies pa
que la principale. (Voy. BREAL lriciens. 
et PEnso-N, 11° 144, § 3.) 4. Narrasse. Voy. La Fon-

3. Patres plebemque. Pa- taine, liv. III, f. 2: les 11/em
tres a ici le sens de patricii bres et l'Estomac 
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manus ad os cibum ferrent, nec os acciperet datum, 
nec dentes conficerent.J At, dum ventrcm domare 
volunt., ipsi quoquc dcfccerunt, totumque corpus ad 
exl.remam tahcm venit: inde apparuit ventris haud 
segne miuislcrium esse, eumque aceeptos cibos p,:r 
umnia membra dislribuerc; el cum co in gratiam 
redierunt. Sic senalus et populus, quasi unum cor
pus, discordia pereun t, concordia valon t. " 

2. Hac fabula Menenius flexit hominum mente,-; 
plcbs in urbem regressa est. Creavit lamen lribunos1 

qui lihertalem suam adversus nobilitatis superbiam 
defenderenl. Paulo post mortuus est Menenius, vir 
omni vi tii parilcr patribus ac plebi ca rus, post re
slitutam civium concordiam carior plebi factus. Is 
tamen in tanta paupertate decessit ut eum populus 
collatis quadrantibus 2 sepeliret, locum sepulcro se
natus publice• daret. Potest consolari pauperes Me
nenius, sed multo magis doeerc locupletes quam 
non sit necessaria solidam laudem cupienti nimis 
anxia divitiarurn comparatio. 

1, Tribunos. Les lrihuns de 
ln plebe, au r,ombre de deux 
d'abord, puis de cinq PL de 
dix, elaienl charges de defen
dre Ies plebeiens conlre Louie 
violence , m~me legale. Ils 
elaient inviolables (sacrosanc
ti) el pouvaienl opposer leur 
velo aux acles deR autres ma-

gislrals; mais leur pouvoir 
eLait li mile a un rayon _ de 
miile pas cn clehors de l'en
ceinte de Home. 

'l. Quadranlibus. Piece de 
monnaic en cuivre valanl le 
quarlde l'as, elpesant68gr. 21. 

3. Pnhlice « Aux frais <lu 
lres_or public •. 
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XVI. ~Cn. Marcius Coriolanus. 

(Ante J. C . 491 ; Anno U. C. 262.) 

1. Caractere et bravourc de Coriolan ; son amour filial pour sa 
mere. - '2. necornpenses olîertes a Coriolan pom· son 
courage; son e~i l cbez Ies Volsques; ii marcbe il. lem lele 
contre nome. - 3. li ne ccde qu'aux prieres de sa mere 
ct se retire avec son armee. 

1. Cn. Marcius, gentis 1 patricire, a captis Corio
lis2, mbe Volscorum, Coriolanus dictus est. Patre 
orbatus adhuc puer, sup matris tutela adolevit. Sor
ti tus erat a naturii nobiles ad laudem impetus; sed 
quia doctrina non accessit, irre · im otens obstina
treque pervicaciro 3 fuit. Cum pri a stipendia facere 
cmpisset adolescens, e multis prreliis quibus inter
fuit nunquam rediit nisi donatus corona• aliove 
militari prremio. I1- omni vitre ratione nihil aliud 
sihi proponebat quam ut matri placeret : cumque 
illa audiret filium laudari, autcoronă donari videret, 
turn demum felicem se putabat. Eă oblectandă et 

1. Gentis. La gens , chez Ies 
Grecs el chcz Ies Romains, 
etail une sorle de clan, com
po~e des descendants reels 011 

pretendus d'un meme ancOtre, 
avec leurs serviteurs el leurs 
clients. Les membres de la 
gens, unis par le culte rendu 
a l'anclltre commun, obeis
saient a un chef qui etail a la 
foia roi, juge el pretre. 

2. Corio!is. Corioles, viile 
an S.-E. de Rome. 

3. Pervicacire. Complement 
determin. de qualit.e, employe 
comme attribut. 

4. Coronă. La couronnc etait 
une recompense militaire; ii 
y en avait de diverses sortes, 
suivant le fait d'armes ac
compli : Civica, -vallaris ou 
castrensis, muralis, etc. 
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colendă satiari non potcrat. Ilia cupiente, uxorcm 
duxit: illius in ::cclibus cum uxorc liabitavil. 

2. Col'iolanum, post insigncm vicloriam cjus 
operă maxime pari.am, Postumiusconsulapudmilitcs 
lauda vil : cum mi li Laribns donis onerare voluit; agri 
centum jugera 1, dcccm captivos, totidem ornatos 
equos, ccntum boves et argenti pondus quantum 
sustinere potltisset, offerehat. Coriolanus vcro nihil 
ex his omnibus accepit, prmter unius hospitis cap
tivi salutem et equum. Con,sul factus gravi annonă2, 
advectum e · Siciliă frumenturi!. magno pretio dandum 
populo curavit, ul plebs agros, non seditiones, cole
ret. Quă de causă damnatus, ad Volscos conccssi t, 
eosque adversus Rorri:anos concilavit. Imperator a 
Volscis fac~us, ·tum. ab Urbe lapidem' castra 

uit, et anum est populatus. 
Missi sun ornă ad Coriolanum oralores• de 

pace, sod alrox responsum rettulcruut. Iterum deinde 
missi, ne in castra quidem recepli. sunt. Sacerdotes 
quoque suis infulis 5 v.elati ad eum i vp·unt supplices; 
nec magis animum ejus fiexerunt. Stupehat senatus; 
trepidabat populus; vi ri pari ler ac muli eres exiti um 
immiueus lamenlabautur. Turn Veturia, Goriolani 

1. Jugera. L'arpenl mcsu
rail 25 ares 18 ccntiarcs. 

2. Annonă.«Prix desvivres• . 
Abl. de lemps, quest. quando. 

3. Lapiclem. A ·chaque i;nille 
(mesure valanl 11181 melres) , 
on placail unc borne ou co
lonne de pierre sur laquellc 
elait marquee la dislancc a 
partir de Rome. 

4. Omtorcs. Etymologiquc
mcnl: ccux qui prennenl la 
parole; ici, « des depules ». 

5. Jnfulis. Orncmcnl şacre, 
forme de bandes de la inc blan
che nouecs il. interval Ies regu
liers·avcc un rnban. Lesprlllres 
le porlaienl aulom de la ll\le. 
11 servail aussi a parer Ies vie
Limes et a decorer Ies temples. 
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maler, et Volumnia uxo:, duos parvos lilios secum 
trahens, Cf:.slra hostiurn pel1erunt. Ubi malrem ad
spexit ·coriolanus : « O patria, inquit, ,.,icisti iram 
meam admotis matris mc.-e precibus : cui Luam in 
meinjuriam condono. » Complexus indc su.os, castra 
m.ovit, et exercitum. ex agro Romano abduxit. Corio
lanus postea a Volscis, ul proditor, occisus dicitur. 

XVI[ - Fabii_trecenti sex, 

· {Anle J. C. 1,79; i\nno U. C. 27/i.) 

1. Les 306 Fabius se chargenl de la guel're contre Ies Veiens. 
- 2. 11s perissent jusqu'au dernicl' dans une embuscade. 

I. Vexabanlur incursionibus Veientium 1 Romani. 
Turn Fabia gens 2 senatum adit; consul Fabius pro 
gente loquitur : « Vos alia bella curate; Fabios 
hostes Veientipus date: istud bellum privato sum.ptu 
gerere nobis in anima est. » Ei gratire ingentes aclre 
sunt. Consul e curiă3 egressus, comitante Fabiorum 
agmine4, domum n.d.iit. Manat tota urbe& rumor : 
Fabios ad cwlum laudibus ferunt. Fabii posteră die 
arma capiunt. Nunquam exercitus ncque minor nu
mero, neque clarior famâ el admiratione hominurn, 
per urbem incessit. Ibant sex el trecenli 6 milites, 

1. Veientium. Hal,ilanls de 
Veies, cn Elruric, sul' la CJ'c
mere, a 12 milles de nome. 

'2. Gens. Voy. p. 3i, n. l. 
3. Curiii. Voy. p. 24, n. J. 
4. Agmi:ie. Designe unc 

troupe en marche. 

r,. U1·be. A la queslion ubi, 
Ies nc.ms communs, accompa
gncs c'.'un adjccliF ou d'un de
lcl'mi1ialif, peuvenl s'employel' 
sans pl'cposilion.(Voy. BREALcl 
PEnso~, n• 179.) 

6. Trecenti. Ils etaient en 
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omnes patricii 1, omnes unius gentis. AdCremeram 1 

llumon perveniunt. Is opportunus visus est locus 
communiendo pr.:csidio 3 • Hostes non semel fusi 
pacem supplices petunt. 

2. Veientes pacis impetratre brevi pcenituit. Ita
que, rodintegrato bollo, inierunt consilium insidiis 
ferocem hostem captandi. Multo successu Fabiis 4 

audacia crescebat. Cum igitnr palati passim agros 
popularcntur, pecora a Veientibus obviam acta sunt; 
ad qum progressi Fabii, in insidias circa ipsum itcr 
locatas dclapsi sunt, ct omnes ad unum 6 perierunl. 
Dies, quo id factum est, inter nefastos 6 rclatus fuit; 
porta, q•1a profecti fuerant, Scelerata 7 ost appellata. 
Pnus omnino superfuit ex ea gente, qui, propter 
.:ctatem impubcrem, domi relictus fuerat. Is genus 
propagavit ad Q. Fabium Maximum, qui Hanni
balem moră 8 fregit. 

oulrc accompagncs de !curs 
clicnls, au nombrc de t, OOO. 

I. Patricii. Les palriciens 
claicnl Ies dcsccndanls des ra
milles clablics a Rome des 
!'origine, el quc Honrnlus, dit
on, avait reparlies cn trenle 
cmics. (Voy. eh. 11.) 

2. Cremeram. La Cremtire, 
afllucnl de droile du Tibre. 

3. Communiendo pr:Esidio 
q Pourelablir un poste fortific». 

4. Fabiis. Le datir marquc 
pour qui une chosc se foit. On 
lra~aira comme s'il y avail 
Fabiorum. 

5. Ad unum • Tous jus
qu'au dcrnitr, sans cn cxccp
ler un ». 

6. Nefastos. Voy. p. 11, 
n. t,. 

7. Scelerata. Situeeal'oucst 
de nome, celle porte s'clait 
appelee jusque - la Carmcn
lale. 

8. Morii , Par sa lempori
salion •; allusion a la scconde 
guerre jrnniqne duns laquelle 
Q. Fabius employa contre An
nibal la Laclique qui lui a 
valu le surnom de cunctator 
/le •0 mporiseur). 
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XVIII. - L. Quinctius Cincinnatus. 
(Ante J. C. t,ăS; Anno li. C. ~no.) 

41 

I. Occupalions rnsliqucs de Cinri111~alus quand ii rc<;ul la 
dielalurc. - 2. Sa vid oi re sur Ies E11ues; son lriomphc. 

1. J<:qui consulem Minucium atquc cxercitum 
ejus circumsessos te
nebant. Id ubi Ilomre 
nuntiatum est, tan
tus pavor, taula lrc
pidalio foit, quanta 
si urbem ipsam, non 
castra, hostcs obsi
dercnt. Cum autem 
in allero consule pa
rum esse pncsidii 
vidcretur, diclalo
rcm I dici placuit , 
qu1 rem afflictam 
restitueret. L. Quin
clius Cincinnatus 
ommum consensu 
dictator est dictus. 
Ilie, spes unica im
perii Romani, trans 
Tiberim quattuorj u
gerum 2 colebat a-
grum. Ad quem mis- Romain cn Logc. 

si legali nudum eum arantem offcnderunt. Salule 
data invicem redditaque, Quinclius Logam:; propere 

1. Dictatorem. Voy. p. 34, I 
li. 3. 

2.Jugci·wn.Gen.V.p.:JB, n.1. 
3. Togam. La loge etait un 
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e tugurio proferre ux.orem Raci li am j ussi t, ut se
nalus mandata logatus audiret. Poslquam, absLerso 
pul vere a1: snclnrn, Loga indutus prncessit Quinctius, 
clicLaLorcm cum legali gratulanlcs consalulant, et 
quantus lcrror in exercitu sit, exponnnt. 

2. Quinclius igiLur Romam venit, et anleceden
tibus lictoribus domum deductus est. Postero die 
profectus, CaJsis hostibus, exercitum Romanum libe
ravit. U rbem 1 triumphans 2 ingressus est. Ducti ante 
currnm hoslium duces, militaria signa prmlala : se
culus est exercilus prmda onustus; epulm instruclce 
ante omnium domos. Quinctius sexto decimo die 
dictatura, quam in sex menses acceperat, se abdi
cavit\ et ad boves rediit triumphalis~ agricola. 

XIX. - L. Virginius centurio 5 • 

(Ante J. C. '••9; Anno U. C. 30'1.) 

1. Slrulagim1e du decemvir Appius Claudius pour obtenir la fille 
du centurion Virginius. - 2. Virginius lue sa fille pour la 
dcrober aux poursuiles d'Appius; soulevemenl du peuple 
contre Ies decemvirs. 

1. Anno trecentcsimo ah Urbe condita, pro duo-

velement de laine blanche, de- que nous disons • la capi
coupc cn ovale, que Ies Ho- Laie» pour designer Paris. 
mains porlaient, cn lcmps de 2. Triumphans.V. p. 29, n.1. 
paix, par-dessus la luniquc; de 3. Se abdicavit. V. p. 32, n. 5. 
la l'expression togati ou gens 4. T1·iumphalis. • Qui a 
togata pour designer Ies Ho- joui du triomphe. » 

mains. 5. Centuria. I.e centurion 
1. U1·/,em «Home»; c'cslainsi commantlail une diYisi"n de 
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bus consulihus decemviri I creati sunt, qui ;llalas e 
Grmciii leges populo proponerent 2• Unus ex iis 
Ap. Claudius virginem plebeiam adamavit. Quam 
cum Appius non posset pretio ac spe pellicere, 
clienti • suo ncgolium dedit ut cam in servitulem 
deposceret : facile victurus, cum ipse essel el accu
sator et judex. L. Virginius, pucllce pater, Lune 
aberat militice causii. Cliens igitur virgini venienli 
in forum• injecit manum \ affirmans suam esse 
servam : eam scqui sc jubet; ni faciat,minatur se 
cunctanlem vi abstracturum. Pavidâ puellâ stupenle, 
ad clamorem nutricis fit concursus. Cum ille puel
lam non posset abducere, cam vocal in jus, ipso 
Appio judice. 

2. Interca missi nuntii ad Virginium properanl. 

la lcgion, appelee centurie, el 
porlail pour insigne un cep 
de vigne. II y en avail deux 
par manipulc: l'un appele 
prior; l'aulre, r,osterior. La 
carricre d'un centurion con
sislail ii passer de la dernicrc 
centurie de la legion dans la 
premiere, ou ii prcnai l le nom 
de primipile. 

1. Decemviri. Les Llccem
virs, au nomlJrc de dix, rurenl 
inslitues pour donner aux Ho
mains un cotle de lois. Apres 
avoir foit un bon usage tic 
lem pouvoir, i'8cn alrnsercnt el 
Ic gartlerenl au Llcla Llu lemps 
lixe. Leurs lois, gravccs sur 
des lables d'airain, rurent ap· 
pelces Lois desdouze Tables. 

2, Pl'Dponerent. Qiii est 
pour ul illi. 

3. Clienti. Le clienl clail un 
homme de condilion libre, al
tache par la naissnnce a unc 
gens (V. ce molp. 3i_.n. I), el 
lie ii un palricien, ~on patron. 
Le patron devait assislcr son 
client dans sesaITairesjudiciai
res el lcmoigner pour lui. Le 
client devail prendre Ies ai·mes 
pour son pah·on , venir Ic 
saluer lous Ies jours, l'accom
pagner au forum, l'aider, au 
bcsoin, a Llotcr ses lillcs. 

11, Forum. \'oy. p. 7, n. 3. 
:,. !llanum. Cf!iui qui reda

mail comme csclave une pcr
sonne consitleree jusque-la 
commc !ibre, lui posait la 
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Is primii Iuce Romam advenit, cum jam civitas 1 111 

foro exspeclatione erecla starct. Virginius stalim in 
forum lacrimabundus, et civium opem implorans, 
liliam suam deducit. Appius, obstinatum gcrens ani
mum, in tribunal ascendit, el Virginiam clicnli suo 
addixit. Turn pater, ubi nihil usquam auxilii 2 vi
dit: « Qua~so, inquit, Appi, ignosce palrio dolori; 
sine 3 me filiam u!Limo alloqui. » Data venia 4, pater 
filiam in secrelum abducit. Ah lanio cullrum arri
pit, ci peclus pucllm transfigit. Tum ferro sibi viam 
facil, ci respersus cruore ad exercitum profugil. Con
citatus exercitus monlern Avenlinum 5 occupavil; 
decern Lribunos militum 6 creavit; decemviros ma
gistralu se abdicare coegit, eosque omnes aut morte 
aul exsilio multavit; ipse Ap. Claudius in carcere 
necalus est. 

XX. - C. Licinius Stolo. 
(AllLC J. C. 366; Anno t:r. C. 387.) 

Elcction du premier consul plcbeicn. 

1. Fahins Ambustus ex duabus filiabus majorem 
Serv. Sulpicio patricio, mino rem 7 C. Licinio Stoloni 

main sur l"cpaulc en signe de 
rcvcndicalion. 

1. Civitas « Le peuple •· 
'.!. Auxilii. l,enilir parlilif 

co•nplemenlde nihil. Equivaul 
a nullum auxilium. 

3. Sine. lmperal. <le sino, 
e1·e. 

1,. Venit, • Aulorisalion •. 
5. Aventi1mm. L'Avenlin, 

colline <le Home, a l'esl de la 
viile, prcs du 'fibre. 

6. Tribunos militum. a Tri
buns <les soldals », officiers au 
nombre de six par legion; ils 
elaienl inferieurs, par le grade, 
aux lieulcnanls du general el 
superieurs aux cenlurions. 

7. Minorem. Suppleez natu, 
ainsi qu'avcc m.ajorem. 
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plebeio, conjugem dedit. Serv. Sulpicius tribunus 
militum I eratpotestate consulari. Cum in ejus domo 
sorores Fabiffi inter se tempus sermonibus tererent, 
forte incidit ut Sulpicius de foro domum se reci-_ 
peret, el ejus lictor 2 fores, ut mos est, virgii percu
lerel. Minor Fabia, moris ejus insueta, id expavit : 
risui sorori fui t, miran ti soro rem id ignorare. Con
fusam cam cum pater vidisset, sciscitanti confessa 
est cam csse causam doloris, quod viro plebeio 
juncla cssct. Consolatur filiam Ambustus, pollice
turquc ipsam eosdem honores domi propcdiem 
visuram quos apud sororem vid0rat. Inde consilia 
inire c<rpit cum gen ero el L. Sextio, strenuo adoles
cente; qui ubi tribunatum • plcbis aggressi stmt, 
lcgcm tulerunt ut alter i consul ex plcbe crearclur. 
Lex rcsistentibus patribus lata lameu est, el primus 
L. Sextius consul c plcbc factus. 

XXI. - M. Furius Camillus. 
(Ante J. C. 390; Anna U. C. 363.) 

1. Perfidie d'un mailrc d'ccole de Faleries; lraitcment que lui 
infli~e Camille. - 2. Exil dcCamilleJ invasiondes Gaulois.-
3. Prise de llome par fps Gauloîs'. - 11. l.e Capilole esl 
sauve par Ies oies consacrces a Junon. - 5. llappel <le 
Camille, qui exlermine Ies Gaulois. 

1. Cum M. Furius Camillus urbem Fale-

I. Tribunus mililum. II 
s'agil ici des tribuns mililaires, 
magislrats d'exceplion crees 
en 445, lorsque Ies patriciens 
supprimcrenl le consulal plu
tOL que d'y admcllre Ies ple-

Leiens, suivanl la proposilion 
du lrihun du peuple Canu:~ius. 

2. Lictor. Voy. p. 15, n. li. 
3. Tribunatum • Le Lril,u• 

nal "· Voy. p. 36, n. 1. 
4. Alter • L'undes deux ... t. 
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rios I obsideret, ludi magister plurimos et nobilissi-
1110s inde 2 pueros, velut ambulandi gratia educ tos, in 
castraRomanorum perduxit: quibusCamillo traditis, 
non erat dubium quin Falisci, deposito hello, sese 
Romanis dedituri essent; scd Camillus pcrfidiam 
proditoris detestatus: « Non ad similcm tui", in
quit, venisti; sunt helli sicul ct pacis jura: arma 
hahemus, non adversus eam .ctalem cui-etiam caplis 
urbibus parcitur I, sed ad versus armatos qui castra 
Romana oppugnaverunt. » Denudari deinde ludi 
magistrum jussit, eum, manibus post tergum alli
gatis, in urbem reducendum pueris tradidit, Yir
gasque eis dedit, quibus 5 euntem verberarent. Sta
Lim Falisci, beneficia magis quam armis victi, portas 
Romanis apcruerunt. -

2. Camil!us post multa in patriam merita, 
judicio populi damnatus exsulatum 6 abiit. Urbe 
egrediens ab Diis precalus esse dicitur ul, si 
innoxio sibi ca injuria fieret, desiderium sui 1 

facerent ingrat.c patri.c 8 quam primum 0• Neque 
multo postea res evenit. Nam Galli Scnones 10 Clu-

1. Fttle1·ios. Faleries, viile 
d'Elrnric, prcs du Tihre. 

2. Inde. Equivaul a eji,s ci
vitatis. 

3. Tui. Genilif du pronom 
pcrsonnel tu. 

4. J>arcittir. Yerl1t1 neutre 
au passif impcrsunnel. 

f,. (!11ilms. Pom ut ci.~. 
G. L'.L•sulalwn. llegle eu 

luswn. (Voy. Bm:ALnl l'rnsoN, 
I' !of>.) 

7. Sui. Gcnitif du pl'OllOIII 
reOechi. 

8. Patrim. Le datif exprime 
pour qui se fait l'aclion. Ou 
dit en fran~ais : rairc reg1·eller 
a quelqu'un. 

\J. Quam primu 111.Le plus Iul 
possible; 111·imw11 est un s11-
pedali[(co111parnlil'prius). Sur 
lcsensde1Jua11,, voy. p. 51, n. 7. 

10. Senones. Les Senons ou 
Senonais, peupledc Guule, donl 
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sium 1, Etruriro oppidum, obsederunt. Clusini, nc,vo 
beli o• cxterri ti, ah Romanis auxilium pctierunt. Missi 
suni Roma lrcs legali, qui Gallos moncrenl ul ab 
oppugnalione <lesistercnl. Ex his legatis unus co11-
trajus gcnlium sin aciemi proccssit, el ducem Seno
num inlerfecit. Qua re commoti Galii, µetilis in 
deditionem legatis nec impelralis, ad 5 Urbem ve
nerunt, et exercitum Romanum apud Alliam 6 flu
vium ceciderunt die decimo sexlo calendas 7 Au
gusli : qui dies, inter nefastos 8 relatus, A lliensii 
dictus est. 

3. Galii victores paulo ante solis occasum ad 
urbem llomam perveniunt. Postquam hosles adesse 
nuntiatum est, juventus Romana, duce Manlio, in 
arcem conscendit; seniores vero, domos ingressi, 
adventum Gallorum obstinato ad mortem animo 
exspectahant. Qui inter eos curules 8 magistratus 

l'ancienne capitale est aujour
d'hui Sens. 

I. Clusium. Viile ctrusque, 
prcs de l'Apennin ct des sour
ces de l'Arno. 

'l. Bello novo « Une guerre 
avcc un enncmi d'unc nouvelle 
ewcce ». Les peuples d'llalie 
etaient eITrayes par la laille 
des Gaulois el par leurs armcs 
lrcs differentcs des leurs. 

:J. Jus gentium a Le droil 
des gens. » Voy. p. 61, li. 4. 

4. Aciem « Armee en lignc 
de Lataille », el par exlension: 
,.. le cliamp de uataille » ou 
• la Lalaille » elle-meme. 

5. Ad. Exprime ladireclion 
Urbem designe llome. 

6. Alliam. L'Allia, rivii·re 
qui se jelle dans le Tibre, :t 
6 millcs en amont de Home. 

7. Calendas. Sous-cnl. ante. 
Les Homains appelaient Ca
lendcs le l" du mois; Jdes, Ic 
13 ou le 15, suivant le mois; 
Nones, le neuvicme jour avani 
Ies ldes, c'esl-a-dirn le 5 ou le 7. 
Le quanlieme se cornplait cn 
retrogrod1nt. Le scizicme jonr 
avani Ies calcndes d'aout elail 
donc le Ii juillcl. 

8. Nefastos. Yoy.p. 11, n. /1. 

\I. Cun1les magislralus 
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gesserant, orna:Li honorum insignibus, in vestibulis 
redium, ehurneis sellis insedere, ut, cum venisset 
hosti,;, in suii dignitale morerenlur. Interim Galii, 
domos patentes ingressi, videnl vi ros ornatu el vulLus 
majestate diis simillimos. Cum Galli ad cos, veluti 

Chaise curule. 

simulacra 1, conversi starent, unus ex bis senibus 
dicitur Gallo barbam suam 2 pcrmulcenti scipionem 
eburncum 3 in capul incussisse. Iratus Gallus eum 
occîdit. Ah eo inilium credis ortum est. Deiude ceteri 
omnes in sedibus suis trucidati sunt. 

"1. Galli deinde impetum facere in arcem 4 sla
luunt. Primo militem, qui lentaret viam, prremise-

« Les magistralurcs curu Ies•; 
celles qui donnaienl droit â la 
chaise curule, sella ebttrnea: 
la diclalure, Ic consulat, laccn
;ure, la preture, l'edilite curule. 

I. Simulacra. Se <lit sur
tout des slalues de dieux; sla· 
lulll, des slatues d'hommcs. 

'2. Suam. Suus, dans une 
proposilion participiale, peul 

renvoyer au sujel de la proposi
tion principale a laquelle elle 
se rallache; ici, suus renvoie 
a unus. 

3. Scipionem cburnewn. 
Bâlon d'ivoire, insigne des 
consuls. 

4. A·rcem. La ciladelle qui 
elait siluee sur Ic Capitole, 
au nord de nome. 
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runt. Turn noele subluslri 1, sublevantes invicem et 
trnhentes alii alios in summum saxum 2 eYaserunt 
lanto silenlio, ul non solum cuslodes fallercnt, sed 
ne ca11cs cp1idcm, sollicilum animal, excilarenl. 
Ansen~s non fefollcre, quilius in summa inopia Ro
mani alislinucrant, quia aves eranl Junoni 3 sacrw: 
qum rcs Romanis saluli fui l. Namque clangore anse
rum alarumque crepitu excitus Manlius, vir bello 
egregius, ceteros ad arma vocans, Gallof; ascendenles 
dejecil. Unde mos isle I iQcessit, ul sollemni pompi:: 
canis in furcă suffixus feratur, anser vero velut 
Lriumphans in lectică et veste stragula geslelur. 

5. Tune consensu omnium placuil ab exsilio Ca
millum acciri. Missi igitur ad cum legali, et ipse 
dictator 5 absens dictus est. Interim fames ulrumque 0 

exercitum urgebat; al, ne Galii pnlaren t Roman os 
ea necessitate ad deditionem cogi, multis locis 7 de 
Capitolio panis jactatus est in hoslium slaliones. Ea 
re adducti sunt Galii ul haud magna mercede obsi-

I. Sublustri « Un pcu 
clairc ». Sub, en composition 
avec un adjectif, en attenue la 
sign i ficalion. 

2. ln summum saxum « Au 
liauL du rocher n. V. p. 18, n. G. 

3. Junoni. Junon, epouse de 
Jupiter, etait a la fois lu clivinilc 
prolectrice des malrones romai
nes el la clciesse nalionale du 
peuple romain. Co111n1e telle, 
elle s'appelail Ju110 Regina, el 
avuit un temple sur Io Capitole. 
(V. OE LA. VJLLE DE MIRMONT, 

Mylhol. t!ltim., p. tlli et 85.) 
DJ,; VIRIS. 

4. Iste. N'a pas ici ele sens 
clefavorahle, mais insiste plus 
forlement que ille sur la chosc 
clesignee. (HREAL el l'ERSON' 

n• 2as a.) 
5. Dictator. Voy. page 34, 

ll. 3. 
G. Utrumque. Les Gaulois 

el Ies llomains assieges dans 
Ic Cupilole. 

7. Multis locis. A la ques
lion ubi, Ies noms de lieu ac 
compagnes cl'un acljeclif s'em
ploient souvent sans preposi
lion. 

3 
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dionem relinquercnt. Paclum est pretium miile 
pondo 1 auri. Nondum omni auro appenso ·2, Ca
millus diclalor intervenit, collectis llomani cxcrcilus 
rcliquiis; auforri aurum de medio' jt1bet, denunlial
r1uc Gallis ut SC ad prc:clium expedianl. Instruit 
deindc aciem, el Gallos inlernccione occidiL. Ne 
nuntius quidem cladis relictus est. Dictator, recupe
rată ex hostibus pairia, triumphans; urbem ingres
sus est, et a militibus parens patrire, conditorque 
alter~ Urbis appellalus est. 

XXII. - T. Manlius Torquatus. 

(Ante J. C. 361 ; Anno U. C. 39~.) 

1. Piclj filiale de Manlius. - 2 et 3. Combat singulier de 
Manliu~ avcc un Gaulois. - 4. li condamne a mort son 
lils coupable d'infraction ii la discipline militaire. 

1. T. Manlius, oh ingenii el lingum tarditatem a 
patrc rus rclcgalus Fuerat. Cum audissel palri diem 6 

dictam essc a Pomponio, tribuno plebis7, ccpit con
silium rudis quidem el agrcstis unimi, sed pietate 
laudabile. Cultro succinctus. mane in urbem, atr1ue 

1. Mille pondo. Sous-cnt. 
libras; litlcralcment: miile 
livrcs d'or en poids, c'est-il
dire , miile livres pesant d'or ». 
- Pondo est l'ablaLir d'un 
vieux mol usile seulemeul 
dans Ies loculions de ce genre. 

2. Appcnso. AYanL de con
na!Lre la frappe de la mon
naie, en 26\l av. J.·C., Ies Ro-

mains pesaient le melai doqnl 
en payement; de la le sens de 
« payer • pris par pendcre, 
peser. 

3. De medio « De la place •· 
4. Triumphans.V.p.29,n.1. 
5. Alter. « Le second ». 
6. Diem. Cilalion devanl Ies 

Lribunaux. 
7. Tribunoplebis.V.p.36,n.1. 
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a porlă I confestim ad Pomponium pergit: intro
ductus, cultrum stringit, el super lectum Pomponii 
stans, se eum transfixurum minatur, nisi ah incept:i 
accusalione desislat. Pavidus tribunus, quippe qui1 

cerneret ferrum · ante oculos micare ', accusatio
nem dimisit. Ea res adolescenli honori fuit, quod 
animum ejus acerbitas palerna a pielate non aver
lisset, ideoque eodem anno tribunus mililum ~ fac
lus est. 

2. Cum poslea Galli ad tertium lapidem 5 trans 
Anienem 6 lluvium caslra posuissent, exercitus Ro
manus ah Urbe profeclus est, el În citeriore ripa 
lluvii conslitit. Pons În medio erat : lune Gallus 
eximiă corporis magnitudine in vacuum ponlem 
processit, el quam 7 maximă voce potuil: « Quem 
nune, inquit, Roma fortissimum habet, is procedat 
ad pugnam, ul eventus ostendat ulra gens bello sit 
melior. » Diu inter primoresjuvenum 8 Romanorum 
silentium foit. Turn T. Manlius ex slatione ad 

I. Portă. Porte d'unc viile; 
janua, porte d'unc maison. 

'l. Qi,ippe qui. Quippe, sui
vi dequi ou de wm, signillc: 
" allendu quc », ct gouvcrnc 
le subjonctir. 

3. Micare. Les deux actions 
etant simultnnees, ii serail 
plus rcgulicr d'employer ici Ic 
participe prescnt. (Voy. BREAL 
ci Prns,m, n• 2:lO.) 

4. 1'ribwws militum. Voy. 
p. 44, n. G. 

&. Tertium lapidem. Voy. 
p. 38, n. 3. 

6. Anienem. L'Anio, riviere 
qui separait Ic Lalium de la 
Sabine el qui se jelle dans Ic 
Tibrc cn amont de Rome. 

i. Qumn. Le superlalif 
precede de quam exprime 
Ic plus haul dcgre possiblc. 
La conslruclion complete GC

rail : inquit (c"esl-a-dirc rla
mavit) tam magwî vore quam 
maximii vure pot uit. 

R. JuvcH1t111. ~ig-niOe ici : 
« soldats, arn1cell .- l'1·i11w1·cs: 
« soldals du premier rang ou 
d'elite •· 

https://biblioteca-digitala.ro



52 DE VIHIS ILLUSTnrnu::; 

imperatorem pergit: "Injussu Luo, inquit, impera
tor, extra ordinem nunquam pugnaverim, non si 1 

certam victoriam vidcam; si tu permiuis, volo isti i 

belure oslendere me ex illa familia 3 ortum cssc qrne 
Gallorum agmen ex rupe Tarpeia deturbavit. " Cui 
imperator : « Macle virtute", inquit, T. Manli, 
esto : perge, et nomen Romanum invictum prresta. » 

3. Armant deinde juvenem requales : scutum 5 

capit, Hispano cingitur gladio 6 ad propiorem pu
gnam habili. Exspectabat eum Gallus sLolide hctus, 
et linguam ah irrisu cxserens. Ubi conslilcrc inter 
duas acies, Gallus cnsem 7 cum ingcnLi sonitu in 
arma Manlii dejccit. Manlius vcro insinuavit scse 
inter corpus et arma Galli, atque uno et altero iclu 
ventrem transfodit; jacenti torquem 8 detraxit, quem 
cruore respersum collo circumdedit suo. Defixerat 
pa vor cum P admiratione Gallos; Romani alacres 
obviam militi suo progrediuntur, et gratulantes 

1. Non si • Pas memc si ». 
- Videam est au presen!, 
parce que Ic pa1fait /Hl{lnave-
1·im esl employc ici, aulicu du 
fulur, pour rendre l'affirmalion 
moins absolue. 

'2. lsti. A ici un sens pcjo
ralif. 

3. Familia. V. chap. xx1, § 4. 
1._ Macte virtute esto. Lil

tcral. : sois accru sous Ic rup
port du couragc, c.-a-d. • tres 
liicn ! couragel D. Macle, de 
mactus, terme de la langue 
!Ies sacrifices qui signilic n ac
cru, honore », est dcvenu une 

sorle d'adjcclif indeclinable. 
Macte est altr. du sujel de estv. 

5. Scutum. Voy.p. 7,n.l. 
6. Gladio. Epec ll deux lran

chanls, plus longue el plus pc
sanie que l'epee grecquc donl 
Ies Ro mai ns s'etaient servis jus
qu'alors. 

7. Ensem. Exprcssion poe
lique. 

8. Torquem. Collierqui etail 
forme il'un ccrtain nombre de 
fils d'or lordus comme une 
corde. 

9. Cum. Exprime l'accom• 
pagnernent. 
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la11danlcsque ad imperalorem pcrducunt. Manlius 
inde Torquati cognomen accepit. 

4.. Idem Manlius, postea consul factus bello 1 

Latino, ul disciplinam militarem restitueret, edixit 

Cavalier romain. 

ne quis extra ordinem in hostes pugnaret. Fort· 
filius ejus acccssit prope slalioncm hoslium. Is, qui 
Latino cquitalui pnrcral, ubi commlis filium agnovil: 
« Visne, inquiL, congredi mecum, ulsingularis prmlii 

1. Bello. Sans prcposilion, exprime la date (queslion quando). 
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eventu cernatur quanto I eques Latinus Romano 
pr.Pstet? » Movit ferocem animum juvenis seu ira, 
seu detreclandi certaminis pud or. Oblitus i Laque 
imperii paterni in cerlamen ruit, et Latinum excus
sum transfixit, spoliisque! leclis, in castra ad palrem 
venit. Extemplo filium aversatus consul milites 
classico advocat. Qui poslquam frequentes conve
nere : " Quandoquidem, inquit, Lu, iili, contra im
perium consulis pugnasli, oportet ul disciplinam 
pcena tuii restituas. Triste exemplum, sed in poste
rum salubre juvenluli eris. I, lictor\ deliga ad 
palum. » Metu om nes obstupuere; sed, poslquam, 
ccrvice c.rsă, fusus est cruor, in questus el lamenta 
erupere. Manlio Homam redeunti seniores lantum 
obviam exierunt : juventus et tune eum, el omni 
deinde ~ vilă, exsecrata est. 

XXIII - M. Valerius Corvus. -

(Anto J. C. 31,9; Anno U. C. 404.) 

1. Combat singulier de Marcus Valerius avec un Gaulois. -
2. Sa popularite parmi Ies soldals. 

I. Bello Gallico_, cum Romani in slationibus 
quieti tempus tererent, Gallus quidam, magnitudine 

1. Quanto. Quanto ct non 
quantum, parce que prrestare, 
verbe d'excellcnce, impli-
11ue une idee de comparai
son. 

2. Spoliis. Au Hing. : « cle
pouille d'un animal», au plur. 
• depouille d'un ennemi ». -

Lectis. Le sens propre de /ego 
est : rassembler, ramasser. 

3. Licto,·. Voy. p. Hi, n. /i.' 
4. Ddmle vita « Le ,·este 

de su vie. » L'advcrhe deinde 
joue ici par rapporl ii v1tr1 le 
role d'un adjcclir et equivaut 
ii. post~ra. 
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o.tque armis insignis, ante aliosprogressus est; qua
tiensquc scutum hastă', cum silentium fecisset, 
unum e Homanis per inlcrprctem provocavit, qui 
sccum ferro dcccrncrct 2• M. Valcrius crat tribunus 
:nilitum, adolcsccns, qui prius scisci talus consulis 
vvluntatem, in mcdium armalus proccssit. Tune res 
visu mirabilis accidisse fertur: nam cum jam manum 
consereret Valerius, repente in gaică• ejus corvus 
insedit, in hostcm versus. Ales non solum captam 
scmcl sedem tenui t, sed, quotiescumque certamen 
initum est, levans se alis, os oculosque Galii rostro 
el unguibus appetiit. Hostem territum talis prodigii 
visu, oculisque simul ac mente turbo.turn, Valerius 
oh truncat. Corvus, e conspectu elatus, orientem 
petit. Inde Valerius Corvns dictus est. 

2. Valerius Corvus annos tres et viginti' natus 
consul creatus, Sam ni tes 5 bis prcelio fudit. Non alias 
<lux militi carior foit, quia nullus militi familiarior. 
Omnia inter infimos militum munia ho.ud gravate 
obibat. In ludo 6 etiam militari, cum velocitatis 
viriumque certo.mina inter se mqualcs ineunt, Vale
rius ipse cum eis certo.bat, nec quemquam asperna-

1. Hasta. Lance employee 
comme pique ou comme lrail 
a/Jancer avec la main. 

'l. Decerneret. Qui est pour 
ut ille. - Secum renvoie au 
sujet de la proposilion prin
cipale. 

3. Galeă. Casque qui etail 
primilivemenl en cuir ou en 
peau de bele sauvage. 

4. T,·es et viginti. l.'â:,;e 

legal pour Hre consul elait 
quaranle-lrois uns. 

5. Samnites. Les Samniles, 
peuple du Samnium, region li 
milrophe de la Campanie el du 
Latium; ils furent pour Ies 
Romains Ies plus difficiles ii 
vaincre des peuples de l'Jta
lie. 

6. Ludo militw·i « Les exer
cices mililaires ». 
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batur parem rp1i se offerrel1 : semper comis et eodem 
vuitu, seu vinccrel, seu vincerelur. Cum postea in 
cxercilu orla esscL gravis sedilio, parsquc mililum 
a cclcris defecisset, el ducem sibi fccisscl, adversus 
eos V alcri us dictalor 2 missus est. Qui · ubi i n cc n
spectum venit, benigne milites allocutus, exlemplo 
omnium iras permulsit, seditionemque compressit: 
adeo hominum animos conciliat 3 comilas affabili
Lasque sermonis ! 

XXIV.-P. Decius Mus. 

(Ante J. C. 31,0; Anno U. C. 413.) 

Belles aclions <le Decius Mus; ii se devoue aux dieux manes 
pour assurer la vicloire aux nomains. 

I. P. Dccius Mus sub Valerio consulc lribunus 
militum 4 fuit. Cum exercilus Romanus in angustiis 
clausus csset, Decius conspexit edilum collem im
minentcm hostium castris. Accepto pr.csidio5, ver
ticem occupavit, hostes Lerruit, el spalium 6 consuli 
dedit ad subduccndum agmen in requiorem 1 locum. 
Ipse intempestii noctes per medias hostium cuslodias 

I. Offerrel. Le subjonctif, 
appele aussi mode potenliel, 
marque ici la possibilile : 
« celui qui pouvait se presen
Ier ». 

2. Dictator. Allribul « com
me <lictaleur». V. p. 34, n. 3. 

3. Conciliat. En !alin, le 
verhe peul ne s'accorder 
qu'avec le sujel le plus rap
proche. 

4. Tribunus mililum. Voy 
p. 44, n. 6. 

5. Prresidio. Troupe chargee 
de defendre une position. 

6. Spalium. Doil s'enlen<lre 
ici <lu lemps. 

7 . .tEquiorem. Emplo1e ici 
dans son sens propre, s·oppose 
ii angusliis. 

8. fotem11eslii noele « Pa, 
une nuiL profon<le ». 
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somno oppressas incolumis cva.sit. Quare ah exercitu 
donatus est corona obsidionali 1 , quai dabatur ei qui 
obsidione cives libera,:set. Consul foit bello Latino 
cum Manlio Torquato. Tune cu~ utrique consuli 
somnio obvenisset, eum populum viclorem fore 
cujus dux in prcclio cccidisset, convenit inter eos 
ut is, cujus cornu' in acie laboraret, Diis Manibus 3 

se devoveret. Inclinante suii parte, Decius se et 
hostcs Diis Manibus dcvovit. Armatus in equum 
insiluit, ac se in medios bostes immisit : corruit 
obrutus telis, el victoriam suis rcliquit. 

XXV. - Sp. Postumius. 

(Ante J. C. ~21; Anno U. C .. 432:) 

1. L' arm le de Spurius Postumius est cern cc amc F'ourchcs
Caudines. - 2. Les Samnites infligent aux nomains l'lmmi
liation du joug. - 3. Postumius se fait livrcr aux ennc
mis pour delier le pcuple romain du traile conclu. 

1. Sp. Postumius conrnl, cum bellum adversus 
Samnitcs gcrerct, a C. Pontio Telesino, duce hos
tium, in insidias inductus est : namque is simulatos 
transfugas misit, qui Romanos monerenl Luceriam, 

•. Obsidionali. La couronnc 
obs,dionalc elait failc de gazon 
cueil,i sur le lieu m~mc; de la 
Ic nom de gmminea qui lui 
elail aussi donne. V. p 79, n. 3. 

2. Cornu. Designe Ies ailcs 
de l'armee, lorsquc sa dispo
sition lui donne la forme du 
croiseant. 

3. Diis Manibus " Aux 
Dicux Mâncs », propremenl : 
« aux bons gcnies » (de mancs 
est derive im-manes « me
chanls »). Les Dieux Mâncs 
elaienl Ies âmes des morls di
vinisces el considerees commc 
Ies gcnies protecleurs de la fa
milie ou de la cite. 
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Apulire 1 urbem, a Samnitibus obsideri!. Non erat 
duhium quin Romani Luccrinis, bonis ac fidelibus 
sociis, opem ferrent. Luceriam dure vire ducebant, 
altera longior el Lulior, altera brevior et pcriculo
sior: festinatio brcviorem elegit'. Itaquc cum in 
insidias venissent, qui locus• Furcuhe Cauclirue 5 

vocabatur, et fraus hostilis apparuisset, retro viam 
qua venerant, repetunl; al eam hostium pr..esidio 
clausam inveniunt. Sistunt igitur gradum, et omoi 
spe evadendi adempta, intuen tes alii alios diu 
immobiles silenl; deinde erumpunt in querelas 
adversus duces, quorum temeritate in eum locum 
erant adducti. Ita noctem, cum cibi turn 6 quietis 
immemores, traduxerunt. 

2. Nec Samnites ipsi quid sibi faciendum 7 in 
re tam teta sciebant. Pontius accilum patrem He
rennium rogavit quid fieri placeret. Is ubi audivit 
inter duos saltus clausum esse exercitum Romanum, 
dixit aut omnes esse occidendos ut vires frange-

I. Apulire. L' A pulie, pro
vinccdc l'ILalic meridionale, au
jourd'hui la Pouillc. - Luce
riam, Luccric, aujourd'hui Lu
cern. 

'l. Obsideri. Monere signi
fiant « avcrlir, informcr ~, se 
conslruil avcc l'infinitif; signi
fiant « conseillcr », ii prcnd ul 
et Ic su bjonclif. 

3. Elegii « Pit choisir ... D. 

4. Qni locus « I.icu qui ». 
Lorsquc le pronom rclalif a 
pour antecedent un subslanlif 
mis en apposition, ii ilC place 

avanl le 8Ubslantif, qui prend 
alors Ic cas du rclalif. 

5. Furcu.lre Caitdin,c « Les 
Fourchcs Caudines» J l(Ol"ges de 
monlagnes qui Liraicnl leur 
nom d'unc petile bourgadc ap
pclcc Caudium, aujourd'hui 
Airola. 

·6. Cum ... l1t1n. Equivaut ii 
el repete. 

7. Faciendmn. S.-cnl. esset. 
Avcc Ic participe en dus, da, 
durn, le nom de celui qui doit 
fairc I'aclion est toujours au 
dRl.if. (~REAL el PERS., n. 210.) 
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rentur, aut omnes dimiltendos esse incolumes ut 

General vetu du paludamimtum. 

beneficio obligarenlur. Neutra sententia accepta fuit.' 
lnlerea Romani, necessitate victi, legalos mittunt 
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qm pacem pelanl : pax concessa esl eă lege I ut 
om nes suh jugum i lraducerenlur. Itaquc paluda
mcnla' co:1sulihus detracta sunt, ipsirrue primi sub 
jugum missi, <lcindc singulro legiones. Circurnsla
bant armali hostes, cxprobrantes ilh dcnlesquc. 
Romanise sailu cgrcssis lux ipsii morte tristior f'uil: 
pudor fuger~ collot[UÎa et cmtus hominum cogebal •. 
Sero Romam ingrcssi sunt, el se in .suis quisque 
a.•dibus abdiderunt. 

3. Deliberante senatu de pace Caudină, Poslu
mius sentenliam diccre jussus: « Turpi sponsione, 
inquit, quă me obstrinxi, non lenetur populus 
Romanus, quando ejus injussu facla est; nec 
quidquam ex 5 ea, prreter corpus meum, debetur 
Samnitibus. Iis dedite me nudum vinclumque; in 
me unum s1eviant: exsolvam religione 6 populum. » 

Senatus hanc animi magnitudinem admiralus, 
Poslumium laudavit, ejusquc sententiam secutus 
est. Traditus est igilur Postumius fetialibus7, qui 
eum ad Samniles ducerent. Vestis ei detracta, manus 
post lergum vinclre sunt; cumque apparitor 8 , vere
cundiă majestatis, Poslumium laxe vinciret: ,, Quin ° 

1. E ă lege « A celle condi
tion ». 

2. Jugum. Le joug elail 
fol'me par deux piques planlces 
cn lerre el par une ll'olsieme 
allachce lransvcrsalcmenL li 
leur sommet. 

:l. Paludamenta. Le palu
damcntum, manleau<lesgene
raul, eluit de coulcur ecarlate 
111 bor!lli 1111 pouqm,; IH prin-

cipaux orficiers Ie portaien: 
aussi quelquefois. 

4. Cogcbat, sous--cnt. eos. 
5. Ex «En vertu de». 
6. Religionc. Le scrnpule 

de violer la parole juree. 
7. Fetialibus. V. p. 18, n. 3. 
8. Apparitor. On appclail 

appal'ilcurs Ies servilcul's pu
l.ilice des magislrals. 

!I, Quin, Voy, p. 96, n. 2, 
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tu, inquit ipse Postumius, adducis lorum, ut justa 1 

fiat dedilio? » Turn ubi in ccclum Samnilium venit, 
/'acta deditione, Poslumius .fctialis femur genu, 
quanta 2 polnit vi, percussil, et chra" voce ail se 
Samnilcm civcm cssc, illum lcga•,um; folialem a se 
contra jus gentiurn' violalum; eo 5 justius bcllmn 
adversus Samnitcs fore. Accepta non fuil a Samni
Libus ista deditio, Postumiusque in castra Romana 
inviolalus redii t. 

XXVI. - L. Papirius Cursor .. 

(Anlc J. C. 323; Anr.o U. C. 429.) 

I. S(S\·eril.e de Papirius Cursor envers son maitrc de la cava
lerie, Q. Fabius, vainqueur des cnnemis, mais coupable de 
desobeissance. - 2. Une plaisanleric <le P.ipirius. 

l. L. Papirius, cum dictatorem se adversis omi
nibus contra Samnites profectum esse sensisset, ad 
auspiciu 6 repetenda Romam regrcssus est, ac pri us 
Q. Fabio, magislro equitum, edixit ul scse loco 
teneret7, neu, absente se, manum cum hosle con
sererel. Fabius, post diclatoris profeclionem, oppor
Lunitatc duclus, acie cum Samnitibus confiixit. 

1 Justa « negul icre ... ». 
2. Quantii. Correlatif de 

lantă, s.-eul. avec percussit. 
3. Clară. \'oy. p. 16, n. 3. 
4. Jus gentium. Exprc8sion 

qui a passe en franGai,. Nous 
appelons « droit dt•s gcns D, Ic 
droil qui ri,glc Ies rapporls des 
m.tti,,ns enlrc etice, 

5. Eo. Pronom emploit! ad
verbialemcnl. (Voy. BREAL ct 
PERSON, n• 23a.) 

6. Auspiciu. VOI- pagc 4, 
n. 3. 

7. Se.~e /oro teneret « li 
rcslâl en place ». Dans celle 
loculion, le nom de lieu ne 
prcnd pns ln p1·eposilion, 
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Nequc melius res geri potuisset, si adfuisset dictator. 
Non miles duci, non dux militi defuiL. Viginti 
milia hostium co clie cwsa trncluntur. Haud multo 
post diclalor advc11it, plcnus minarum ir;rquc. 
Stalim ad vocalii contionc ', spoliari magistrum CC[Ui
lum, virgascrue ac sccurcs expediri jussit. 'l'um 
Fabius militum fidcm' implorare cmpit. Clamor iu 
tota contionc est ortus; alibi proces, alibi minm 
audicbantur. ltaquc res in posterum diem est dilata. 
Magister equitum noctu clam ex castris Romam 
profugil: quem diclalor ipse secutus est. Vocalo 
senatu, iterata contcntio est; prehendi Fabium Papi
riusjussit. Turn Fabii pater ad populum provocavit'. 
Populus Romanus, ad proces et obtestationcm 4 

versus, oravit diclalorem ut veniam adolescentim 
Fabii daret. Ipse adolcscens ejusque pater procum
berc ad genua diclatoris cmperun t, iramque depre
cari 6 • Tot precibus cessit Papirius. 

2. ls foit vir non animi solum vigore, sed etiam 
corporis viribus excellens. PraJcipua pedum perni
citas inerat, quru cognomcn etiam dedit. Idem 
comis et jocorum studiosus. Qu:idam die inambu
lans ante tabernaculum, prwtorcm 6 Pramestinum, 

1. Contione. Contio, qui de
signe l'asse111blee du peuple, 
se dit aussi de l'asscmblee des 
soldats dans Ic camp; ceux-ci 
n'elaienL du reste que Ies ci
loycns cn armcs. Voy. p. 9, n.8. 

2. Fidem« L'nppuimoral, la 
prolcction ». 

3. Provocavit. Le cilo)'en 
romain nvail le droitd'appeler 

au peuple de la scntcncc d'un 
magistrat, sauf pourlant du 
diclalcur. 

4. Obtestalionem. Prierc 
qu'onfaiten prcnant Ies clicux a 
temoin; par suite, « une priere 
instante». 

5. Deprecari « Delourner 
un danger par des pricres ». 

6. P.rielorem. A nome, lee 
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qui per timorem segnius suos in prc:elium Juxcrat, 
vocari jussit, et, postquam eum graviler increpuiL: 
" Liclor1, expedi, inquit, securcs; ,, et cum prai
torern vidisset melu mortis altonitum ~ : cc Agedum, 
lictor, inquiL, exscinde radicern hanc incornrnodam 
ambulantibus. » Deinde prcetorern, multă dictă, 
dimisit. 

XXVII. - P. Valerius Lrevinus. 

(Ante J. C. 280; Anno U. C. 473.) 

I. Le consul Vai'erius Lrevinus esl charge de la gucrrc eoni re 
Tarcnlc; cn'roi cause aux nomains par Ies clcphanls tic 
Pyrrhus, allie des Tarenlins. - 2. Admiratio:i de Pyrrhus 
pour Ies Homains; ii marchc sur Home; le consul Lrovinus 
Ic force a se replicr en Campanie. - 3. Magnanimilc du 
roi d'Epi1·e. - 4. Dialogue de Pyrrhus et de Cineas. -
5. Ambassade de Cineas au senat romain; fermele du ,·ici! 
Appius Claudius. 

l. Tarcnlinis\ quod Rornanorum legalis injuriam 
fccissent\ bellum indictum est. Quibus auxilio venii 

prclcurs excr~aienl sculement 
lajuslice. Dans Ies provinces, 
ils eurenl diverses allribulions 
el meme le commandemenl 
des armccs. - Pramestinwn. 
De Prcncstc, viile forte du vicux 
Latium, a l'E. de Rome. 

I. Lictor. Yoy. p. Hi, n. 4. 
2. Attonilnm. Propremenl, 

celui qui esl frappe de stupeur 
pDr le bruil du lonnerre. 

3. Tarentinis • Aux Taren-

tins ", hahilanls de Tarenlr,, 
viile for!e du micii de l'llali~. 
au fond du golfe du mcmc 
nom. 

4. Fecissent. Le subjondif 
sert a cxprimer la pensee 
memc de ceux qui onl declare 
la guerre. - Les Tarenlim 
avaient pille des vaisscaux ro
mains el insulle Ies amLassa
deurs charges de leur deman
der reparation . 
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Pyrrhus, rex Epirolarum 1, qui genus ah Achille 1 

ducebat. Contra Pyrrhum missus est consul P. Vale
rius Lmvinus, qui, cum exploralores regis cepisset, 
jussit eos per castra Romana circumduci tumque 
incolumes dimilli, ut ea qum vidissent, Pyrrho renun
tiaren t. Mox, commissa pugna, cum jam hosles pedem 
refcrrent, rex elephantos in Romanorum agmen 3 

agi jussit; lumque mulata est pnclii fortuna. Ro
manos vastorum corporum moles\ terribilisque 
superadslantiuxn armalorum species Lmbavit. Equi 
eliam, ad conspeclumetodorem beluarum exterrili, 
scssores 5 exculiebant, aul secum in fugaro abripie
banl. Nox prc.rlio finem fecit. 

2. Pyrrhus captivos Romanos summo honore ha
buit; occisos sepelivit. Quos cum adverso 6 vulnere 
et lruci vuitu etiam mortuos jacere cerneret, manus 
ad crolum tulisse dicitur cum hac voce : « Ego tali
bus viris 7 brevi orbem terrarum subegissem. ,, 
Deinde ad urbem Romam magnis itineribus 8 con
lcndit; omnia igne el ferro vastavit; ad vicesimum 
ah Urbe lapidem O castra posuit. Pyrrho obviam 

1. Epirotarum. • Des Epi
rolcs », peuple de l'Epirc, con-
trec septentrionale de la Grece 
ancienne, sur le lilloral de la 
mer loniennc. 

'l. Achille. Achilie, hcros 
grec de la guerre de Troie, 
chanle par llomcrc dans 1'1-
iiade. 

3. Agmen. Designe ici unc 
rnasse -compacte, en colonne 
ierree. 

4. Moles. Les Romains unt 
appcle l'elephant : Lucas bos, 
« hrour de Lucanic ». 

6. Sessores. Toulc personne 
assisc; ici, • cavalicrs ». 

Ci Adverso. ne~u cn face, 
c.-a-d. dans la poitrine. 

7. Viris. Ablatif de l'inslru
mcnl: « avcc de tcls hommcs». 

8. llineribus. Par grandes 
etapcs, • a marche forcee ... •. 

9. Lapidem. Voy.p.38,n.3. 
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veniL P. L;cvinus cum novo exercitu; quo viso, rex 
ait sibi eamdem advcrsus Romanos esse forlunam 
quam Herculi I ad versus hydram 2, cui tot capi ta 
renascebantur quotprrecisa fuerant. Deinde in Cam
paniam 3 se recepit; missos a senatu de redirnendis 1 

captivis legatos honorifice excepiL; captivos sine pre
tio reddidit, ul Romani, cognita jam ejus virtute, 
cognoscerenl eliam liberalitalem. 

3. Erai Pyrrho, ulpote magno ci forti viro, miLis 
ac placabilis animus : solet enim magni animi comes 
esse clcmentia. Ejus humanitalem cxperti sunt Ta
renLini. Ii scilicet, cum sero intellexissent se pro 
socio dominum accepisse, sortem suam !iberis voci
bus querebanlur, el de Pyrrho multa temere effutie
banl, maxime ubi vino incaluerant. Itaque arcessili 
ad regem sunt nonnulli, qui de eo in convivio pro
terve loculi fuerant; sed periculum simplex confes-

1. llerculi. Sous-ent. fuisse. 
(Sur Ic pronom quam apres 
eamdem, voy. BnEAL ct P1m
so:-1, n• 242.) - Herculc (de 
herrere, cnclorc) elait un he
ros champetrc du Lalium. La 
ressemblancc du nom Ic fil 
idcntiner avec l"lleracles grec, 
heros divinise. fils de Zeus et 
d'Alcmcnc, r~mme d'Amphi
tryon. Ileradcs rut oblige, par 
la haine d'Hera, epouse de 
Zcus, d'accomplir douze ex
p'oils qu·on appclle Ies douze 
travaux d'Ilcrcule. 

2. Hydmm. L'hydre du ma
rais de Lerne, en Grece, avail 
sept leles qui renaissaienl a 

mesure qu'on Ies coupait. Ile
racles Ies aballil loulcs d'un 
seul coup. Ce Ill) Ilic ~igninc la 
vicloire du soiei) sur Ies ma
rais malsains dcs~eches par ses 
rayons. 

3. Camptiniam. La Campa
nie, siluce sur Ies bords de la 
mer Ti rrheniennc, depuis le 
Liris jusqu'au Silarus, el bor
nee par le Lalium, le Samnium 
el la Lucanie. Elle avail pour 
capitale la cclclire Capouc. 

4. Redimendis. Le pari. cn 
dus marque ici un fail a veni,·, 
mais nullemcnl oliligaloirc. Le 
rran~ais traduira par un suii· 
slantir : le rachat. 
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sio culpre discussit. Nam cum rex percontatus fuisset 
an I ea, qure ad aures suas pervenerant, dixissen t : 
« Et hrec diximus, inquiunt, rex, el, ni1:,i vinum de
fecisset, longe plma et graviora dicturi fuimus'. » 

Pyrrhus, qui malebat vini quam hominum cam cul
pam videri, subridens eos dimisit. 

4.. Pyrrhus igitur, cum putarelsibi gloriosum fore 
pacem el fredus cum Romanis post victoriam • facere, 
Romam misit legatum Cineam, qui pacem requis con
dicionibus proponeret. Erat is regi farniliaris, rna
gnăque a pud eum gratia valebat. Di cere sole bal Pyr
rhus se plures urbes Cinem eloquen Lia quarn armo rum 
vi expugnasse. Ci neas tarnen regiam cupiditalern' 
non adulabatur: nam cum in sermone Pyrrhus ei sua 
consilia aperiret, dixisselque se velle llaliam dicioni 
sum subjicere, respondit Ci neas: « Superatis Rorna
nis, quid agere destinas, o rex? - Italire vicina est 
Sicilia, inquit Pyrrhus, ncc difficile erit eam armis 
occupare. » Tune Cincas : « Occupata Sicilia, quid 
poslea acturus cs 5 ? » Rex, qui nondurn Cinea1 rnen
tcm e perspiciebat : « In Africam, inquit, Lrajicere 
mihi ani mus esl, » Pcrgit Ci neas: « Quid dcindc 7, o 
rex? - Turn denique, mi Cinca, ait Pyrrhus, nos 

1. An. En lele d'une propo
sition interrogalive indirecte, 
an signilie: si. V. p. 21, n. 1. 

2. Dicturi (iiimus " Nous 
aurions dit». Le part. cn ttrus 
marque souvcnt la possihilile 
el correspon<l alors a notre 
comlitionnel. 

3. Victoriam. La victoire 
d'lleraclee racontce plus haut. 

4. Cupiditatem « L'amhi
Lion ». - Regiam equivaut a 
regis. 

5. Acturus es. Ce n 'csl pa~ 
unc periphrnsc po11r ages; Ic 
participe fu tur exprime ici l'in 
lcntion, la volonte. 

6. 11:Tentem « La pensec ,. 
7. Deinde. Suppleez actu

rus es. 
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quieli dabimus, dulcique olio fruemur. - Quin 
Lu, respondit Cincas, isto otio jam nune frueris?" 

5. Rornarn ilaquc vcnil Cineas, et domos prin
cipum cum ingenlibus donis circumihal 1• Nusquam 
vero reccplus esl. Non a viris solum, scd et a mulie
ribus spreta ejus munera. lnlroductus deindc i,: 
curiam 2, cum regis virtutem propensumque in Ro
man os animum verbis extolleret, et de condicionum 
wquilate dissereret, sententia senalus ad pacem el 
fcrdus faciendum • inclinabat. Turn Ap. Claudius, 
sencx et caicus, in curiam lectica' deferri se jussit, 
ibique gravissimii 5 oratione pacem dissuasit. Itaqne 
responsum Pyrrho a senatu est eum, donec 6 ltaliii 
excessisset, pacem cum Romanis habere non posse. 
Senatus quoque veluit caplivos omnes, quos Pyr
rhus reddiderat, ad veterem statum redi re prim,
quam bina 7 hostium spolia rettulissent. Quare lega
tus ad regem reversus est. A quo cum Pyrrhus quaire
rel qualemRomam comperisset, respondit urbem sibi 
templum, scnatum vero consessum regum esse visum. 

-1. Circumibat « Allail ele 
maison en ma ison ". 

2. Curiam cc La curie », lieu 
eles scances elu senat. V. p. 24, 
n. I. 

3. Faciendum. L'aeljectifou 
le participe reuvent ne s'ac
coreler qu'avcc le nom le plus 
rapproche. 

4. Lecticii. La litiere elait 
une chaise a porleurs, dans la
quelle on pouvait placer des 
coussins pour s'elendre; ele la 
son nom. L'usage "en repan-

elit surtoul vers la lln de la re
publique. Les unes elaienL de
couverles; Ies aulres e11tources 
de rieleaux de cuir ou c1·eloffe 
qu'on lirail a volonte. Les li
liercs etaienl porlees par qua
lre el quel~uel'ois par six escla
ves qu'on appclail lecticarii. 

5. Gravis.,imă. • Donl Ies 
argumenls avaient un lres 
grand poids. • 

6. Donec. Avec le subjono
tif: « jusqu'a ce que ». 

7. Bina c Deux chacun ,. 
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XXVIII. - C. Fabricius. 

(Anle J. C. 278; .Anno LI. C. 475.) 

1. Sang-rroid de Fabricius. - 2. Son incorruplibilite el sa droi
turc. - 3. Sa tcmperance. - 4. Son desinleressement. 

1. ·c. Fabricius unus foit ex legatis qui ad Pyr
rhum de captivis redimendis 1 venerant. Cujus post
quam audivil Pyrrhus magnum esse apud Romanos 
nomen, ut viri boni et bello cgrcgii, sed 11.dmodum 
pauperis, eum prre ceteris benigne habml2, eique 
munera atque au rum obtulit. Omnia Fabricius repu
<liavit. Poslero die, cum ilh„m Pyrrhus vellet exler
rere conspectu subilo elephanli, imperavit suis• ut 
belua post aulma 4 admoverelur Fabricio 5 secum col
loquenli. Quod ubi factum est, signo dalo, remo
tisque auhcis repente, belua stridorem horrendum 
emisit, et proboscidem super Fabricii capul suspen
dit. Atille placidus subrisit, Pyrrhoque dixit: cc Non 
me hodie magis tua commovet belua quam beri 
Luum aurum pellexit. » 

2. Fabricii virtutem admiratus Pyrrhus illum se
creto invitavit ut patriam desereret, secumque vellei 
vi vere, quartă etiam regni sui 6 parte oblata. Cui Fa
bricius respondit : cc Si mc virum bonum judicas, 

1. Redimendis. Voy. p. 65, 
n. 4. 

2. Habuit « Traila D. 

3. Suis « A ses gcns •· 
4. Auirea « Unc tcnture ~; 

ce mot s'emploie ordinaire
'11ent o.a piuriei. 

5. Fabricio. Avec admo
vcre, le nom de personnc se 
mel plus souvent au dalif qu'a 
l'accusalif avec ad. 

6. Sui. Pyrrhus est Ic sujct 
logique de Ia propo~itio11 · de 
Ic. l'emploi de ,uu~. 
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curme vis corrumpere? Sin vero malurn, cur me 
ambis? » Anno interjecto, omni spe pacis inter Pyr
rhum el Romanos conciliandm ablată, Fabricius, 
consul factus, contra cum missus est. Curnque viei na 
castra ipse el rex haberent, medicus rcgis noele ad 
Fabricium venit, eiquc pollicitus est, si prmmium 
sibi proposuisset 1, se Pyrrhum vcncno necaturum. 
Hunc Fabricius vinctum reduci jussit ad dominum, 
et Pyrrho dici qure 2 contra capul ejus medicus spo
pondissel. Tune rex admiratus eum dixisse fertur : 
« lile• est Fabricius qui difficilius ah honeslale quam 
sol a suo cursu posset averli. » 

3. Cum Fabricius apud Pyrrhum legatus esset, 
Ci neam audivit narrantem ~ esse qucmdam b ALhenis 
qui se sapienlcm profiterelur, eumdemque 6 dicere 
;imn ia quaJ facere.mus 1 ad voluptatem esse referenda. 
Tune Fabricium exclamasse ferunt : « Utinam id 
ho:itibus nostris persuadealur, quo 8 facilius viu ci 

1. Pi·oposuisset. Plus-que
parfait que le fran~ais traduirn 
par l'imparfait. \'oy. p. 6, n. 9. 

2. QUO!. lnlerrngalir; le fran
ţais emploie le relalif : • ce 
que ». 

:i. Ilie. Est ici exclamalif 
el signilie : « lei »; d'oil le 
suhjonctir apres qui. 

4. Narrantem. Apres Ies 
vcrbes audio, video, le latin 
emploic le participe prcsenl 
pour marqucr la simultaneile 
tles deux aclions. (Voy. UREAL 
el l'E!ISON, n• 'l30.) 

u. Que,m4am. li a'o.giL d'Epi•· 

cure, philosophe grec, ne pres 
d'Athenes, en 341 av. J.-C.; ii 
enseignail que le plaisir est le 
souverain bien. 

6. Eumdem. Employe de 
celle maniere, idem a le sens : 
tantOt de etiam, tanlOt, comme 
ici, de tamen. 

7. Faceremus. Au suhj., en 
vertu des rcglcs du style indi
rect el il l'imparfait parce que 
narrantem equivant li qu, 
narrabat. (BnEAL el PERS. 24\lr .) 

8. Quo. Aulicu de ut devanl 
un compnrnlif. (Voy_. Ua~AL OL 
PE!ISON, 11• H,'.2 .) 

https://biblioteca-digitala.ro



70 DE vm,s ILLUSTRIBUS 

possint cum se voluptatibus dederint ! » Nihil magis 
ab cjus vitâ alienum quam voluplas et luxus. Tola 
ejus supellcx arge_nlca salino' uno conslabal ct pa
lcllâ2 ad usum sacro rum qua) lamcn ipsa corn co pcdi
culo suslinchalur. Ccnabal a ad focum radices ct 
herbas, quas in agro rcpurgando• vcllcrat, cum le
gati a Samnitibus ad eum venerunt, magnamque ci 
pecuniam obtulerunt. Quibus rcspondit: « Quamdiu 
cupiditalibus impcrure patero, nihil mihi ista pecu
nia opus erit : hanc ad illos reportate qui ea indi
genl. » 

4.. C. Fabrici ns cum Rutino, viro nobili, simul
lalem gerebat, oh morum dissimilitudinem, cum ille 
pecunire contemptor _esset, hic vero avarus el furax 5 

existimarelur. Quia tamen Rufinus egregie fortis ac 
bonus imperator erai, magnumque et grave bellum 
imminere videbatur, Fabricius auctor 0 fuiL ul Rufi
nus consul crearetur. Cumque _is deinde Fabricio 
gratias ageret, quod se homo inimicus consulem 
fecisset : « Nihil est, inquit Fabricius, quod 7 mihi 
gratias agas, si malui compilari quam venire 8

• » 

1. Salina. La saliere, abjet 
sacre dans la familie, servait 
ii conlenir le sel paur Ic repus 
el celui qu'on repandait sur 
l'aulel dans Ies sacrillces. Les 
pauvres n'ambitionnaient rien 
aulant que de pouvoir pos
scder une saliere en e.rgent. 

'l. Palella. Diminulif de p,i
lera: «pelite coupe, pelil plat». 

3. Cenabal. Ordinairemenl 
neutr.e, cquivaut ici a ir, cenă 
bcimedere. 

4. Repurganda. Ne marque 
ici ni obligation ni fu tur; c'est 
une sorle de participe present 
passir. 

5. Furax. Les udjeclifs en 
ax exprimenl une inclination 
ordin ai remeni muuvaise.Comp. 
rapax, fugax, ele. 

6. Auclor « Le conseiller, 
l'insligateur ». 

7. Quad. « Pour que. D 

8. Venire. De venea « elre 
venJu »; allusion 11 la coutunie 
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~umdem postea Fabricius, censor 1 factus, senatu mo
vit, quod argenti facti 2 decern s pondo haberet. Fa
bricius omnem vitam in gloriosa paupertal!l exegit, 
adcoque inops decessit ut, unde' dos filiarum expe
diretur, non reliquerit. Senatus patris sibi parles 
desumpsit, ct, datis ex communi rerario dotibus, eas 
colloca vi t ~. 

XXIX. - M'. Curius Dentatus. 

(Anio J. C. 275; Anno U. C. 478.) 

l. Dcsinlcrcssement de lllanius Curius. - '.!. II rait vendre ii 
l'cncan Ies biens ct la pcrsonne de ceux qui rcfusent de 
s'enroler. - 3. Triomphe de Curius, vainqueur de Pyrrhus; 
mort de ce roi. 

l. M'. Curius, contra Samnites 6 profectus, eos i!].
gentibus prcrliis vi cit. Rom am regressus, in contione 
ait: cc Tantum agri cepi, ut solitudo futura foerit, 
nisi tantum ·hominum cepişsem; tantum porro ho
minurn cepi, ut fame perituri fuerint, nisi lantum 
agri cepissem. » Ex tam opulenta victoria adeo 7 di-

des anciens de vendrc lems 
prisonniers de gucrre. 

1. Censor. La censure ful 
creee l'an 311 de nome. Les 
censeurs, au nombre de deux, 
procedaienl, lous Ies cinq ans, 
nu cens ou denomhremenl des 
ciloycns, ainsi qn'a l'evalualion 
de leur forlunc. 11s elaienl 
chargcs tic la police de la viile 
elde la survcil lance des mwurs; 
ils pouvaienl noter d'infamie 

un citoyen, cxclure de l'onlrr, 
des chevaliers ou du Senat 
ceux qui s'claicnt dcshonorcs. 

'.!. Argenli (acli cc Argcnl 
lravaille, argcnterie ». 

3. Decem. Sous-ent. libras. 
- Pondo. \'oy. p. 60, n. l. 

4. Unde cc De quoi ». 
6. Collocavil. Comparcz le 

fran~ais : t!ta/1/ir une fillc. 
G. Samniles. Voy. p.66,n.6. 
7. Adeo. lllodifie no/uit. 
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tari noluil ul, cum a malevolis interversre pecuniro 1 

argueretur, gutto I ligneo, quo uti ad sacrificia con
sueverat, in medium prolato, juraverit se nihil am
plius de prroda hostili in domum • suam intulisse. 
Legatis Samnitium aurum offerentibus, cum ipse 
rapas in foco torreret : « Malo, inquit, hroc in ficti
libus meis esse\ et aurum habentibus imperare. ,, 
A gri captivi septena 5 j ugera popul o viritim di vi sit. 
Cumque ei senatus jugera quinquaginta assignaret, 
plus accipere noluit quam singulis fuerat datum, 
dixitque malum csse civem, cui non idem, quod 8 

aliis, satis esse posset. 
2. Postea Curius, consul creatus, adversus Pyr

rhum missus est. Cumque ea de causă dclectum 7 

haberet, el juniores tredio belii nomina non darenl, 
conjectis in sortem omnibus tribubus, primum no
men urna extractum citari jussit. Cum adolescens 

1. f'ectmire. Le nom du dc
lit se mel au gcnilif. (Voy .BnEAL 
ci l'ERSON, n• 201.J 

'l. Gutto. Vase ll. col Lres 
ctroil, donl le liquide ne pou
vail couler que goulle â gouttc. 
On s'en servait dans Ies sacri
fices. 

3. ln domum. Avec la pre
posilion, parce que domus est 
accompagne d'un d1•ler111inatif. 

4. E.~se. Seronde forme de 
l'inflnili[ eclere, manger. 

5. Septena. Adj. numeral dis
lriLutif. • Sept par lele. • 

6. Q1wd. Sous-enl. satis 
era! 

7. Deleclum. Les levees de 
lrnupes se fircnl primitivemenl 
an Champ de Mars, plus lard 
au Capilolc. Les consuls ou 
quelquefois Ies preleurs asscm
blaient le peuple par tribus ci 
designaient 6 tribu ns mililaires 
par legion. Ceux-ci choisis
saient (deligebant, d'oil dele
ctus) dans chacune des lrihus. 
Lirocs snccessivemenl au sori; 
un certain nombre d'hommes, 
jusqu·o. ce que l'eITeclif fixe ful 
atlcinl. Cela fait, orficicrs el 
solclals prelaicnl serment au 
general, pour la duree de son 
commandement. 
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non responderet, bona ejus hastce subjecil 1 • Tune 
ilic ad tribunosplebis concurril, de injuriă sibi faclă 
graviler queren:-1, eorumque opem implorans. Al Gu
rius el bona ejns el ipsum quoque vendidil, dixilque 
non e:,sc reipublic;c opus eo cive qui parere nesci
relt. Neque tribuni plebis• adolescenli auxilio fue
runt . .El postea res in consuetudinem abiit, ul, 
delectu rile' acto, qui militiam detrectaret in sen·i
tulem venderetur. Roc terrore ceteri adacti nomina 
promptius dederunl. 

3. His copiis Curius Pyrrhi exercilum cecidit, 
deque eo rege triumpbavit. Insignem triumphum 
fecerunt quattuor elephanti cum turribus suis turn 
primum Romm visi. Victus rcx in Epi rum reversus 
est; sed, relicto in urbe Tarentinâ prresidio, fidem 
sui reditus fecerat. Itaque cum bellum renovalurus 1 

pularetur, M'. Curium ilerum consulem fieri placui t. 
Sed inopinata mors regis Romanos melu liberavit. 
Pyrrhus enim, dum Argos 6 oppugnat, urbem jam 
ingressus, a juvene quodam Argivo lanceâ leviter 
vulneratus est. Mater adolescentis, anus paupercula, 
cum aliis mulieribus e lecto domus prmlium specta-

I. l/aslaJ subjecil. Lillera
Jemenl : mil au pied de la 
. ancc, c.-iL d. « vendit iL l'en
can •· J.01·sqne Ies Horuai,,s 
vendai,·nl le l,ulin pris ii la 
guerre, ii~ indiquaient, par une 
lance planlee ii cOtr, d'ou ve
nail le droit de proprietc. 1,e 
Iii la coutume ,rannoncer toule 
venlc puhlique par une pique 
planlee en lerre. 

2. l\'esciret. Au suhj. parce 
que eo signifie : tel. 

3. Tribuni plebis. Yoy . 
p. 36, n. I. 

4. Ri/P, • Heguliercment », 
par opposilion iL la leHie en 
masse, appelce lumultus. 

&. Renovalurus. Sous-ent. 
esse. 

6. A1·gus. Viile grecque du 
Pcloponnilse. 
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bat. Qure, cum vidisset Pyrrhum in auclorem vnl
neris sui magno impetn fcrri, periculo filii sui com
mota, prolinus lcgulam corrivuiL, el ulrăquc manu 
libratam I in caput regis dejccil. 

XXX. - Ap. Claudius Caudex. 

(Ante ,I. C. 2GJ ; Anno U. C. t,90.) 

Premiere guerrc punique : le conR1d Appius Clau<lius <le
barque en Sicilc el contrai ni llieron, roi <le Syracusc, a R'allier 
avcc Home. 

L Ap. Claudio consule 2 ccrptum est prim~m ad
versus Pcrnos• bellum. Cum Messanam \ Sicilire 
urbem, Carthaginienses et Hiero, rex Syracusanus 5 , 

obsiderent, Ap. Claudius ad Mcssanam liberandam 
missus est. Consul primo ad explorandos hostes 
nave piscaloriă Lrajecil fretum inter Italiam et Sici
liam interjectum. Ad quem venerunt nuntii ah Han-

I. libralam.Voy.p.21,n.5. 
2. Ap. Claudio consule. 

Ablalif absolu cxprimant la 
dale : « so_us le consulatd'Ap
pius Claudius ». 

3. Prenos « Les Carlhagi
nois ". Carlhagc, colonie des 
Phcnicicns, avait ele fon<lee 
sur la cole <l'Afrique par Di
don, princesse tyrienne, vers 
BBO av. J .-C. Hi vale de Tyr 
par son commerce el scs co
lonies, elle <lominait sur la 
cote seplenlrionale de l'Afrique, 
<lepuis la grau<le Syrle jus-

qu'aux colonnes d"Ilercule. 
4. Messanam. Mcssine, viile 

de Sicile, sur Ic detroil du 
meme nom. 

5. Syracusanus « De Syra
cuse ». Syracuse ful fondee par 
Ies Corinthiens au v111• siecle 
av. J.-C., sur la cole orientale 
<le la Sicilc; clic <levint, sous 

_ Ic gouverncmcnt des Lyrans 
Gelon et Hieron I", une vasle 
el puissanleville. Son enceinle, 
llanquee de lours, mcsurait 
35 kilom. el ren[ernrnil unc 
populalion consi<lcrable. 
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none 1 , Pcenorum duce, hortantes ad pacem con
,crvandam. Cum vcro consul nullas condiciones 
admitteret, nisi Pceni ab oppugnatione desislerent, 
iratus Hanno exclamavit se non essc passurum Ro
manos vel manus in mari Siculo abluerc. Non tamcn 
potuit prohibere quominus Claudius in Siciliam 
legionem traduceret, et Pcenos Messana cxpelleret. 
Deinde Hiero apud Syracusas victus est. Qui eo peri
culo lerritus, Romanorum amicitiam petiit, et in 
eorum societate postea constanter permansit. 

XXXI. - C. Duilius. 

(Anlc J. C. 260; Anno U. C. ,93.) 

1. Caius Duilius remporte la premiere vicloire navale des 
Romains. :__ 2. Ruse cl'Annibal pour echappcr aux conse
quences personnelles de sa defaile. 

I. C. Duilius Pamos navali prcelio primus devi
ci!. Is cum videret naves Romanas 2 a Punicis 3 velo
citate imperari, manus ferreas, quas corvos vocavere', 
instituit. Ea machina Romanis magno usui foit : 
nam, injectis i!Es corvis, hostilem navem apprehen
debant; deinde, superjecto ponte, in eam insiliebant, 
ct gladio velut in pugna lerrestri dimicabant : unde 

l. Ab Hannone. C'esl-il.-dire 
missi ab Ilannone. 

2. Naves Romanas. Les 
vai8seanx de guerrc tlcs Bo
mains elaicnL ponles (con
.st,·atm)'; lcnr prone elaiL ar
mee d'un bec de fer ou de 
cuivre pour percer Ies vais-

seaux cnncmis el Ies couler a 
fond. 

3. A Punicis. S.-ent. navi
lms; Ies vaisscaux sonL ici 
consideres commc animc~; de 
la l'emploi de la preposition . 

4. Vocavere. S.-ent. omnes, 
en fran~ais : « on ». 
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Romanis, qui rohore I prmstabant, facilis victoria 
fuit. Inter pugnandum 2 triginta hostium naves captai 
sunt, tredecim mersm. Duilius victorJ Homam rever
sus est, et primus navalem lriumphum ~ egit. Nulla 
victoria Romanis gratior foit, quod, invicti terrâ, 
jam etiam mari 5 plurimum possent 6• Itaque Duilio 
concessum est utper omnem vitam prrelucente funali · 
el pr.-ccinente tibiei ne H a cenă publice rediret. 

2. HannibalD, dux classis Punicai, e navi, qure 
jam capienda 10 erat, in scapham saltu se demisit, et 
Romanorurn manus effugit. Veritus aulcm ne in 
pa triă classis amissi:C pcrnas daret 11 , ci vium offensam 

I. Robore « Yalcur des sol
dals ». 

'l. Inter pugnandum. Equi
vaul ii. inter pugnam. Le gc
rnn<lir est une sorle <le sub
stanlir verbal. 

3. Victor. Atlribul. 
4. Navalem triumphwn. 

Duilius rut le premier qui ob
linl Ic triomphc naval. On lui 
erigea sm· Ic Forum unc co
lonne <le marbrc blanc, ornce 
l"cpcl'Ons de navircsct appclcc, 

;1011r celle raison, colonne 
·oslrale (columna rostrata); 
ii en rcste encore des ves
tic;es. 

5. Terra ... mari. A la qucs
tion ubi, s'emploienlsans pre
po,ilion. 

G. /'ossenl. Au subjonctir, 
purec que c'est !·t pcnsec 
mclmc des Homains. 

7. Fimali. Fiam beau rail de 
O lires vegetales lorlillees en
seruble en forme de corde (fu
nis) el enduiles <le poix. 

8. Tibicine. Les joueurs <le 
fiule a Home elaient employes 
dans Ies fet~s, dans Ies solcn
niles rcligicuscs, au theâtrc ct 
dans Ies runcraillcs. 

9. llannibal. li ne s'agil 
pas ici du grund Annibal, lils 
d'Amilcar, mais <l'Annihal l'An
cien (Superior). 

IO. Capienda « (.lui allail 
elrn inevitablcment pris •· Le 
participe en dus, da, dum, 
cmploye co1~mc allribut, mar
que l'ohligalion. 

11. l'amas d,wet. Pama si
gnifie : la ran~on de la raulc. 
Pce-nam poscere veuL <lonc 
<lire : punir, el dare pamas: 
'Irc puni. 
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astutiă avertit: nam ex illă infelici pugnă priusquam 
cladis nuntius domum perveniret, quemdam ex ami
cis Carthaginem misit. Qui curiam I ingressus : 
cc Vos, inquit, consulit Hannibal, cum dux Roma
norum magnis copiis maritimis instructus advenerit, 
an cum co confligere debeat? n Acclamavit univer
sus senatus : cc Non est dubium quin confligendurr. 
sit. n Tum ille : cc Fecit, inquit, et victus est. n Ila 
non potuerunt factum damnare quod ipsi fieri de
buisse j udicaverant. Sic Hannibal victus crucis sup
plicium effugit : nam eo pmn,c genere dux, re' 
male gestă, apud Pccnos afficiebalur. 

XXXII. - A. Atilius Calatinus et M. Calpurnius 
Flam1I1a, tribunus militum. 

(Ante J. C. 258; Anno U. C. 495.) 

I. Calpurnius Flamma ofi're de degager l'armec du consul 
Alilius, enlouree par l'ennemi. - 2. Calpurnius execute son 
plan avec une poignee d'llommes. - :J.11 rc~oit la couronne 
obsidionale. 

1. A. Atilius Calatinus, consul, paucis navihus ma
gnam Po:morum classem superavit; sed postea, cum 
temere exercitum in vallcm iniquam duxisset, ab 
hostibus circumventus est. Romanos eximia virtus 
M. Calpurnii, tribuni militum, servavit. Is enim ad 
consulem accessit, eique : cc Censeo, inquit, jubeas• 

1. ·CU1°iam « Le senat uc 
Carlhage ». Les llomains uon
naienl aux inslitulions des 
pcuplcs clrangers le nom uc 
leurs propres inslilulions, sui
vanl !'analogie qui existai! 
cnlre elles. 

2. Re. Toul ce qu'on fail; 
par suite, ici : « operalions 
militail'Cs •· 

3. Jubeas. Ul se sous-cn
lcnu souvcnl apres Ies verbes 
cxprimanl Ic desir, la volonlc, 
l'or>ir.ion. 
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milites quadringentos ire ad banc rupem inter me
dios bostes editam atque asperam, eamque occupare. 
Futurum enim profecto est ul hostes properent ad 
occursandum nostris militibus, atqne ila circa eam 
rupem atrox pugna fiat; al tu interea Lempus babe
bis exercilus ex loco infesto educendi. Alia, nisi 
hrec, salutis via nulla est.» Respondit consul : « Fi
dum quidem et providum hoc consilium videtur; 
sed quisnam erit qui ducat I quadringentos illos 
milites ad eum locum ?- Si alium, inquit Calpur
nius, neminem reperis, me ad hoc consilium perfi
ciendum uti potes. Ego hanc ! tibi et reipublicro 
animam do.» 

2. Consul tribuno gratias egit, el quadringentos 
milites dedit. Quos Calpurnius admonens quem in 
locum deduceret, el quo consilio• :' cc Moriamur, 
inquit, commililones, el morte nostra eripiamus ex 
obsidione circumventas legiones.» Om nes nulla spe 4 

evadendi, sed amore laudis accensi proficiscuntur. 
Mirati sunt primo hostes eam militum manum 5 ad 
se venire. Deinde, ubi cognitum est eos ad illam 
rupem obtinendam iler intendere, adversus illos· 
arma verterunt. Romani repugnant: fit prrelium diu 
anceps. Tandem superat multitudo : quadringenti 
omncs perfossi gladiis aut missilibus operti cadunt. 

I. Qui ducat. Lilleralement, 
tel qu'il conduisc: « capablc 
de conduire •· 

'.!. Hlmc. Ilic, dcsignanl la 
premiere personne, a qucl
qucfois, comme ici, Ic sens de 
meus. 

3. Consilia. DaLif cxpri
manl le bul. (\'oy. BRţ;AL el 
f>EHSO:-l, 11° '.W(i.) 

11, Nnllii spe « Sans espoir 
tic». 

5 . ./lfanum • Une poignee 
d'hommes •· 
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Comml interim, dum ea pugna fit, se rn loca edita 
el tula subducit. 

3. Virtuli par fuil Calpurnii forluna: nam ila 
evenil ul, cum I mullis locis saucius faclus cssct, 
nullum tamcn in capilc vulnu:; accipcrel~. Inter 
mortuos mulLi:; confossus vulneribus, sed adhuc 
spirans, inventus esl; convaluit, et srepe postea 
operam reipublicre strenuam navavit. Ei merces 
egregii facinoris data est corona graminea \ quâ 
nulla nobilior~ corona foit in pr;cmium virlulis bcl
lic;:e apud populum terra.rum principem, el qure ab 
universo exercitu servato decerni solebat. 

XXXIII. -.M. Atilius Regulus, 

(Anlc J. C. 267; Anno l!. C. 486.) 

1. Bonne foi de negulus. - 2. II conduit la premiere campagne 
des Romains en Arrique; le scrpent des bords du Bagrade. 
- :l. Denucmenl de la familie de Regulus. - 4. Captivile_ de 
negulus; envoye au senat, ii s'opposc a l'echange des pri
sonniers. - 5. Son rclour il Carlhage; son supplioe. 

1. M. Regulus Prenos magnâ clade afflixit. 'runc 
ad eum Hanno Carthaginiensis venit quasi de pace 
aclurus, scd reverii ut tempus traheret, donec nov;:e 
copiffi ex Africii advenirent. Is ubi ad consulem 

I. Cum • Qnoique D. 

2. Acciperet. Signifie 1c1 : 
« ii avail, ii elait alleint de Di 
de la l'ablatif in ·capite. 

3. Graminea. La couronne 
obsidionale. Voy. p. 57, n. 1. 

4. N<>hilior Tour corres-

pondant au superlalif fran~ais 
mis en appo~ition el suivi du 
pronom conjonctif : « cou
ronne, la plus belle qui ful ... ». 
Remarquer quc dans cc cas le 
comparalif ne doit jamais se 
conslruir" avec quam. 
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accessit, exortus est el amor, au<li laque vox : « Idem 
huic faciendum essequod paucis ante' annis Cornelio 
Romano a Pccnis factum fucrat. » Cornelius porro, 
per frau<lem veluti În colloquium evocalus, a Pccnis 
comprchensus fuerat, ct În vincula conjcclus. Jam 
Han no Li mere incipiebal, sed pcriculum calli<lo dieto 
avertit: « Hoc vos, inquit, si feceritis', nihilo' eritis 
AJris meliores. » Consul lacere jussit eos qui par 
pari referri volebant, et conveniens gravitati Ro
mame responsum dedit : cc Isto 4 Le melu, Hanno, 
fides Romana liberat.» De pace non convenit 5, quia 
nec Pccnus serio agebat, et consul victoriarn quam 
pacem malebat. 

2. Regulus <leinde În Africarn primus Rornanorurn 
ducum lrajecit. Clypeam 6 urbem et trecenta castella 
expugnavit; neque cum hominibus tantum, sed eliam 
cum monslris dimicavit. Nam cum apud flumen Ba
gradam 7 castra haberet, anguis mirai magnitudinis 
exercitum Romanum vexabat : rnuhos milites in
genti 0°re corripuil; plures 8 caudre verbere elisit; 

1. Ante. Adverbe. (V. ll1111AL 

el PERSON, n• 183.) 
'l. Fecerilis. Lorsque la 

proposition principale est au 
rutur, la proposilion condi
Lionnelle se mel aussi au rutur 
et m~me au rutur anlerieur. 
(BIIEAL et PE11soN, n• I 5'2.) 

3. Nihilo. Dcvant un com
paratir on emploie Ies f11rmes 
nihilo, multo, pattlo, etc. -
Meliores. Les Carlhaginois 
claienl celcbres pour leur mau
•aise foi 

4. Isto. Jste, pronom de la 
seeonde personne , equivaul 
quclquefois a ttms. 

fi. Convenit. lmpersonnel. 
6. Clypeam. La viile de 

Clypea ou d'Aspis (en grec), 
sur un promontoirc au . S.-E. 
de Carlhage, tirail son nom 
de la collinc, cn forme de bou
clicr, sui· laquelle elle elail 
butic. 

7. Bagradam. Le Bagral.(e, 
aujourd'hui la Medjenlah. 

8 Plures. Ne signifie pas : 
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nonnullos ipso pestilentis halitus afflatu cxanimavit. 
Ncquc is tclorum iclu perforari potcrat : quippe qui 1 

durissimii squarnarnm lorica omnia tcl,t facile repel
lcrct. Confugiendum foit ad machinast, el, advectis 
ballistis3, Lanquam arx qu:rdam munila, dejiciendus 

Baliste. 

hostis~ foit. Tandem saxorum pondere oppressus 
jacuit; sed cruore suo ilumen el vicinam regioncm 
infecit, Romanosque castra movere coegit. Corium 
helum, centuro et vigiuti pcdcs 5 longum, Romam 
n,isiL Hcgnlus. 

plusieurs, u,ais « un plus grand 
nombrc de ... • · 

l. Quippe qtti. Voy. p. 51 , 
n. 2. 

'2. ltfachinas. Les machines 
ele siege : la tortue, la cata
pulte , la baliste, la gruc, Ies 
beliers, Ies lours mobiles. 

3. Ballistis. Du grec ~«l,-

1m VIRIS. 

).e,·, , lanccr. La baliste <Hait 
nne grosse arbalete ciont on re 
servail pour lancer des pierres. 
li y cn avait d'assez puissanles 
pour envoycr iJ. piu~ de cen t 
vingt pas (177 n,etres) unc 
pierre tle 150 kilogrammes. 

4. Hostis. C.-a-d. anguis. 
5. Pedes. Accusalif de l'e-

4 
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3. Regulo, oh res bene gestas, imperium in annum 
proximum prorogatum est. Quod ubi cognovil Re
gulus, scripsit senatui villicum suum in agello, quem 
septemjugcrum I habcbat, morluum cssc, ct servum, 
occasionem naclum, aufugisse, ablato inslrumenlo 2 

rustico, idcoque petere se, ut sibi successor in Afri
cam milteretur, ne, dcserto agro, non csset unde 3 

uxor et liberi alerentur. Senatus, acceplis litteris, 
res quas Regulus amiserat, publicii• pecuniă redi mi 
jussit; agellum colendum locavit ", ct alimenta con
jugi ac liberis prrobuit. Regulus dcindc crchris prm
liis Carthaginiensium opcs 6 contudit, cosque pacem 
pelere coegit : quam cum Regulus nollct nisi du
rissimis condicionibus dare, illi a Lacedmmoniis1 

auxili um petierun t. 
Li. Lacedmmonii Xanthippum, virum belli peritis

simum, Carthaginicnsibus miserunt, a quo Regulus 
viclus est ultimii 8 pernicic : duo tantum milia homi
num ex omni Romano exercitu rcmanserunt; Rcgu
lus ipse captus et in carcercm conjcctus est. Deinde 
Romam de permutandis caplivis, dalo jurejurando, 

tendue. (BREAL el PEnsoN, 
n• 185.) ~ 

1. Jugerum. Voy. p. 38, n. l. 
2. Instrumenta. Nom col

leclif : « l'oulillage, Ies in
slrumcnls •· 

3. Unde « De quoi ». 
4. Publicii. Du lresor public. 
5. Locavit. Locare: donncr 

a loyer; conducere : prendre 
a loycr. 

6. Opes. Forces,puissancCD. 

7. A Lacedmmoniis c, Aux 
Lacedemoniens ». - Lacede
monc ou Sparte, cn Laconic, 
dans Ic Peloponncsc, avait 
rcr,u sa conslilnlion du lcg·is
lalcur Lycurgue (IX' siccle cn
viron av. J.-C.). La discipline 
severe a laqucllc ii soumil Ies 
Laccdemonicns Ies avail ren
dus d'excellenls soldals. 

8. Ultimii « La plus cam
piele D. 
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missus est, ut 1, si non impetrasset, rediret ipse Car
thagincm. Qui cum Romam venissct, inductus in 
senatum mandata exposuit, ci primum ne sententiam 
diceret recusavit, causatus se, quoniam in hostium 
potestatem venissct, jam non esse senatorem. J us
sus Lamen sentcntiam apcrire, negavit esse utile 
captivos P~nos reddi, quia adolescentes essent 2 et 
boni duces, ipsc vero jam confoctus senectute. Cujus 
cum valuisset auctoritas3, captivi retenti sunt. 

5. Regulus deinde cum rclinerclur a propioquis et 
amicis, Lamen Carthagincm rcdiit: nequc vero tune 
ignorabat se ad crudclisşimum hoslem et ad exqui
sita supplicia proficisci, sed jusjurandum conservan
dum pulavit. Rcversum Carthaginienses omni cru
ciatu necaverun L: palpebris enim resectis, aliquandiu 
in loco tenebricoso tenuerunt; deinde cum sol esset 
ardentissimus, repente cductum iotueri c.:elum coe
gerunl; postremo in arcam ligneam incluserunt, in 
quă undique clavi pr.racuti ~ eminebant. Ila, dum 
fessum corpus, quocumque 5 inclinabat, stimulis fer
reis confoditur, vigiliis et dolore continuo exstinclus 
e,;l. Hic 6 fuit Atilii Reguli exitus ipsâ quoque vilă, 
licet per maximam gloriam diu actă, clarior et illus
trior. 

l. Ut. ~e rallache ii jure
Jurando. 

2. Essent. Au subjonctir; 
\"aul,!ur cxpl'imc la pensc0 
memc <le Hcgulus. 

3. Aw·toritas « l.'avis ». 
4. l'rmacuti « 'l'l'es aigus ». 

Le prefixe prre, en composi-

Lion avec un adjectir, a un 
sens augmentaliL 

5. Qnocumque. Et non ubi
r·wnque, parce qu'inclinabat 
nrnrqnc un mou vemenl. 

li. /Tic« Tel ». Sur l'acconl 
<lu dcmonslratir avec l'allri
bul, Toy. p. 6, n. 4,, 
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XXXIV. - Ap. Claudius Pulcher. 

(Aule J . . C. 2;0; Anno U. C. 503.) 

lrnpielc el <lefaile d 'Appius Claudius Pulcher . 

1. Ap. Claudius, v1r stu!L;:e Lemcri latis, consul 

Poulcls samis Jan s )cur <'age. 

ad versus Prenos profccLus est. Priorum du cum cons i
lia paln.m reprehcndebat, sequc, quo dic I hostem vi 
disset, hcllum pcrfccturum csscjaclitabat. Antcquam 

1. Quo die. Equivaul a co I el alors au mcmc ras quc 
die quo. L'anlecedenl cs l riurl- lui. (Voy. BnfaL el PEnsoN, 
quefois place aprcs son rel 0 lif, n• 161.) _ 
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navale prrolium committeret, auspicia 1 habuiL; cum
que pullarius 2 ei nuntiassel pullos non exiree cavea 
neque vesci, irridens jussil eos in aquam mergi, ut 
sallem biberenl, quoniam esse" nollcnt. Quo facto 
mililum an imos vana rcligio • incessit. Commisso 
deinde prrolio, magna cladcs a Romanis accepta est; 
quorum octo milia c,csa sunt, viginti milia capta. 
Quare Claudius a populo condemnatus est. Ea rcs 
calamilali fuit etiam Claudire, consulis sorori: nam 
cum illa, a ludis• puLlicis rediens, turba prcmerelur. 
dixit : « Ulinam fraler meus viveret6, classcmquc 
ilcrum ducerel! » significans oplarc se ut nimis 
magna civium frcquentia minueretur. Ob islam 7 

vocem im piam Claudia quoque damnala est. 

1. Auspicia. Les nomains 
ne faisaient aucune entrepdse 
sans prendre Ies auspiccs. 

'2. Pullarius. Augure chargc 
des 7ioulets sacres. li accom
pagnail Ies generaux a la 
g-11c1Tc el annon~ail l'avcnir 
d'apri~s la maniere dont Ies 
poulcls mangeaicnl ou refu
saionl la nonrrilurc. 

3. Es.se. de Hdere. 
4. Rcliyio « Crainle supcr

slilicuse "· 
G. /,w/is. Des jeux etaienl. 

don nes cn l'honncur des diP.1,x. 
soii par l'lilal, soii par de~ 
parli<'uliers, jaloux d'olilenir 
l:t favmrr d li,s sulîrages de 

la multitudc. li y en avail de 
lrois Forlcs : jeux du cirque 
(courscs de chars, pugilat, 
courscs a picd ou ii chcval); 
jeux .~ceniques (rcpresenla
Lions lhcâtrales); jeu.x lle l'mn
phithedtre (comhals de gla
dialeurs. chasscs.naumachics). 
Les principaux jeux claienl Ies 
jc"U-C m,'yalcs ie ns ci ks r11·rJ w ls 
jeu.v i·omains, q11i duraicnl 
quinzc jours, au 111ois de scp
lcmhrd. 

6. I ·iveret. L'imparfail mar
que quc Ic vom n'esl pas rca
lisal,h 

7. !.st11m. Avcc S<'llS pejo
ratif. 
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XXXV. - C. Lutatius. 

(Anlc J. C. 241; Anno U. C. 512.) 

Vicloire navale du consul Caius Lulalius aux ilcs Egalcs 

1. G. Lutatius consul finem primo bello Punico 
imposuit. Ei in Siciliam advenienti nuntialum est 
maximam classem Pcenorum ex Africa venire. Erant 
aulcm quadringenlm naves onust,e commealu quem 
ad cxcrci lum portabant, cui in Sicilia prceerat Hamil
car Garlhaginiensis. Dux I classis Han no , nobilis 
Pcenus, cui animus crat naves onere levare, casquc 
deinde acceptis ab Hamilcare 2 delectis viris com
plere. At Lutalius, oplimum" ratus prmverlere Han
nonis advenlum et cum classc gravi suisquc one
ribus impedita confligere, ad versus eum ad iEgates 
insulas~ cursum intcndit. Ncc longa foit viclorim 
mora : nam omncs Carthaginiensium navcs brevi 
aut caplm aut depress,c sunt. Ingens foit prmda. Pa:mi 
victi paccm poslularunt; qum cis hac condicione 
concessa est, ut omnibus insulis, qum sunt inter Ita
liam et Africam, dEtcederent, et certum 5 populo Ro
mano vectigal per viginti annos penderent. 

1. Dw.c. Sous-cnl. crai. 
2. Al, /Jamilw1·c « ll'Amil

car ,, . Le nom de la personnc 
de qui on Iienl unc chosc se 
mel il l'abl. avec a ou ab. 

:'l. Optimum. Sous-cnt. cssr. 
11. ./Egatcs illsulas. Les îlc·s 

Ilgales, pre~ de la c6le occi
dcnlalc de la Sicile. 

5. Certum «Determine»· 
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XXXVI. - Q. Fabius Maximus. 

(,\nlc ,J. C. 218; Anno U. C. 535.) 

I. Le sicgc ele Sngonlc par Annil.ml fail cclalct· la scconde 
gucrre puniquc. - 2. Les succes u'Annibal en llalie sonl 
arrcles par Ies temporisalions de Fabius. - 3. nusc d'Anni
bal pour degagcr son arrnec ccrnec par Fabiu~. -4. lmpo_pu
lariLG de Fabius; ii Rauve ~on mallre de la cavalerie u'une 
dcfaile. - 5. Prise de Tarenle par Annihal. - 6. Tarcnlc 
esl rccouvrce par Fal>ius. - 7. Eprcuve a laqul'lle celui-ci 
soumct son fils dans l'cxcrcicc !lu consulat. 

I. Hannibal, Hamilcaris filius, no\'cm anno:; 
nalns, a patrc aris admotus, odium in Romanos 
pcrenne jura vil. Qum rcs I maxime vide tur conci
tasse secundum bellum Punicu:11. Narn, Harnilcare 
morluo, Hannibal, causam belli qmerens, Sagun
lum !, civitalem Roma,nis froderalam \ cverlit. Qua
proplcr Roma missi sunt Carthaginem legali, qui 
populi Romani querimonias defcrrent, el Hanniba
lem, mali auctorem, sibi dedi postularent. Tergi
,er.mntibus Pamis, Q. Fabius, legalionis princeps", 
sinu 5 ex toga facto : « Hic 8 ego, inquit, porto bel-

1. Res. Le sermenl d'An
nibal. 

'2. Saguntum. Sagontc, viile 
d'Espagne, sur laMedilerranee, 
au sud de l'Ebre, aujourd'hui 
~furviedro. 

3. Fcederatam. Les villes 
fe,lerees etaienl des villes su
jcllcs des llomains, mais qui 
gardaienl leur autonomie sous 

Ic regime d'une convenlior. 
(fcedus) parliculicre. 

1,. Princeps • Chef». 
5. Sin-u. Pli formG cnlre le 

bras guuche et la poilrine par 
un pan de la Loge rejelc sur 
l'epaule droite; ce pli servail a 
por Ier des Lablelles, une bourse 
el u·aulrc~ menus objcls. 

G. Ilic. AdvcJ"be. 
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Imn paccmquc; utrum -1 placet sumitc. " Pccnis 
« l>cllum » succlamantibus, Fabins, cxcus:-;ii toga, 
bell11m dare sc.dixit. Pm11i acei pere se rcspondcrnnt, 
el, rpw accipcrcnt anima 2, codcm se gm;luros. -

2. Hannibal, supernlis Pyremci ct Alpium jugis, 
in llaliam venit. P. Scipionem apud Ticinum 3 

amnem, Sempronium apud Trebiam 4 , Flami
nium apud Trasumennum • profligavit. Ad versus 
hoslem Loties victorcm missus, Q. Fabius dictator 
Hannibalis impelum morii O frcgit; namque pri
stinis edoctus cladibus, belii rationem mulavit. Per 
loca alta exercitum duce bat, ncrrue ullo loco for
lun:.e se commi lte bat; caslris, nisi quan turn neces
si tas cogeret, tcncbatur miles 7• Dux neque occa
sioni rei bene gerend;c dccrat, si qua 8 ab hoste 
daretur, nequc ullam ipsc hosti dabat. i◄'rumenla
lum exeunti Hannibali opportunus"aderat, agmen 
carpens, palantes cxcipicns. -Ita ex lcvibus prccliis 
superior discessit, militemque cropit minus jam aut 
virtutis smc, aut fortunrn pamitereto_ 

1. Utrum. Sans inlerrogn
Lion : « -celle des dcux chosc~ 
qui ». 

t. Anima. Construire : Se 
gesturas bellum cadem anima 
qua accipercnt. 

3. Ticinwn. Le Tessin, 
nflluenl <le gauche <lu P6. 

1,. Ti·ebiam. La Trebie, 
arnucnt de <lroile du P6. 

~- Tra.~umennnm. Le lac 
ele Trasimcnc, cn 1::trnric, a11-
jo1ml'hui lac de 1'1\rousc. 

li. Murr:i. 11 s'agil clcs lcm-

porisntions de Fabius. gui lui 
valurcnl le surnom !le Cunclri
tar (le Temporiseur). 

7. Milcs. Singulicr avcc 
sens colleclif. 

8. Qua. S'cmploic oprcs 
.si, au lieu <le aliqua. Sou~
ent. accasia. 

9. Opportwnus. Qui agit 
au nwmenl convenable pour 
conlrnricr Ies desseins <l'An
nihal. 

10. Prellitcre « 1",:trc mccon
Lcnl de». 
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3. His artibus Hannibalem Fabius în agro Fa
lerno 1 incluserat; sed ille callidus sine ullo· excrci
tus detrimento se expedivit. Nempe arida sarmcnta 
boum cornibus alligavit, eaqnc principio noclis in
cendit : metus flamm:.=c rclnccntis ex capite hovcs 
velut stimulatos furore agehat. Hi ergo, acccnsis cor
nihus, per montes, per silvas hnc illuc 2 discurrc
bant. Romani, qui ad spcculandum concurrcrant, 
miraculo attoniti constiterunt: ipse Fabius, insi
dias csse ratus, mili tem extra vallum 3 cgrcd i vctui t 4• 

Interea Hannibal ex angustiis cvasit. Dcin Hanni
hal, ut Fabio apud suos crearet invidiam 5, agrum 
cjus, omnihus circa vastatis, intactum reliquiL Al 
Fabius omnem ah se suspicionem propulsavit : nam 
eumdem agrum vendidit, ejusque prelio caplivos 
Romanos redemit. 

4. Haud grala tamen crat Romanis Fabii cun
ctatio; eumque pro canto timidum , pro considerato 
segnem vocitabant 6

• Augebat invidiam Minucius, 
magister equitum, dictatorem criminando ; illum 
in ducendo bello tempus terere , quo 7 diutius in 
magistralu esset solusque el Rom.:c 8 et in exercitu 

1. Agro Falerno. Le lcrri
loire de Falcrnc, en Campanie, 
clait rcnommc pour scs vim;. 

'2. Huc illuc « <;a et la». 
A la qucslion 9uo. 

:l. Valium « Du camp »; 
vallwn (rlc vnllus, picu), rl,\
signe propremcnl la palissaJe 
pl~nlec sur la leYcc rlc terrc 
(ar1gcr) dont Ies Homains cn
louraient leurs caml-'s, 

'•· Vctuit. Se construit avec 
l'inllnilir ou avec ne el Ic 
subjonrlif. 

f„ Invidiam. Pour rcndrc 
Fabius impopulairc. 

li. Vocitalmnt. Frequcnlalif 
(Yoy. Ilnfa1. el P1mso,, n• 9G); 
sujet sous-cnt. omncs. 

7. Quo. Au lieu de ut, a. 
muse du comparalif diutius. 

B. Rom:e. Locatif. 
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imperium haberet. His sermonibus accensa plebs 1 

dictatori magistrum equitum imperio requavit. Quam 
injuriam mquo animo tulit Fabius, exercitumque 
suum cum Minucio divisit. Cum postea Minucius 
temere prmlium commisisset, ei periclitanti auxilio 
venit Fabius. Cujus subito adventu compressus Han
nibal receptui cecinit \ palam confessus ah se 
Minucium, a Fabio se victum esse. Eum quoque ex 
acie redeuntem dixisse ferunt: « Nubes ista, qum 
sedcre in jugis montium solebat, tandem cum pro
cella imbrem dcdit. » Minucins, pcriculo liberatus, 
Fabium, cui salutcm debebat, patrem appellavit, 
eique deinceps parere non abnuit. 

5. Postea Hannibal Tarcnto' per proditionem po
titus est. In eam rem 4 tredecim fore juvenes nobiles 
Tarentini conspiraverant. Hi, nocte per speciem 
venandi urbe egressi, ad Hannibalem, qui haud pro
eul castra habebat, venerunt. Eos laudavit Hannibal, 
mon ui tque 5 u L redeuntes pascen Li a Carthaginiensi um 
pccora ad urbem agerent, el prmdam veluti ex hosle 
factam prmfecto et custodibus portarum donarent. 
Id itcrum s,cpiusquc ah iis factum, eoque consuclu
dinis 6 adducta res est ul, quocumque 7 noctis tem-

1. Plebs « Les plebeiens ». 
Voy. p. :56, n. 3. 

'l. Cecinit. Canere se dit 
rlcs inslrnmenls aussi bien quc 
de la voix; cn langagc mili
lairc, ii s'applique anx son
ncries de clairons ou de lrom
pelles, employees comme si
gnaux. 

3. Tarento. Voy. p. 63, n. 3. 

11. Eam rem. L'occupalion 
de Tarenlc par Annibal. 

5. Monuit. Mone1·e, suivi 
de ut el du s111,j., signifie 
« conseiller ». V. p. 58 n. 2. 

G. Eo consuetudinis « A cc 
,kp.Tc d"habilude ». Ea esl ad
verbc.(Ilm,;ALcl PEnsoN,n'204.) 

7. Quocumque. Conslruire : 
Porta urbis aperiretur tem-
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pore dedissent signum, porta urbis aperiretur. Tune 
Hannibal eos noele media cum decern milib1.1s homi
num 1 deleclis secutus est. Ubi portm 2 appropinqua
runt, nola juvenum vox vigilcm excita vil. Duo primi 
infcrebanl aprum vasli corporis. Vigil incautus, dum 
bclum magniludinem miratur, venabulo 5 occisus 
est. Ingressi Preni ceteros vigiles sopitos obtrun
cant. Turn Hannibal cum suo agmine ingrediLm; 
Romani passim trucidan Lur. Livius Salinalor, 
Romanorum prccfectus, cum iis qui credi superfuc
rant, in arccm confugit. 

6. Profeclus igitur Fabius ad recipiendum Taren
lum, urbem obsidione cinxit. Romanos plmimum 
adjuvit res levis momcnli. Pncfectus prccsidii Tarcn
Lini deperibat amore mulicrculre 4, cujus frater in 
exercitu Fabii erat. Miles, jubente Fabio, pro per
fugii Tarenlum transiit, ac per sororem prmfecto 
concilialus, eum ad tradendam urbem perpulit. 
Fabius vigiliă primă• accessit ad eam partem muri 
quam prrefectus custodiebat. Eo adjuvanle, Romani 
muros inscenderunt. Inde, proximii porta refractii, 

pore noclis quocumque declis
senl signum. - Quocumque 
csl un pronom iJ. la fois relatif 
el indefini : « au moment quel 
qu'il f1it auquel... ». 

1. Decem rnilibus homi
nwn « Dix miile hommes » ; 
lilleral. : dix milliers d'hom
mes. Milia s'emploie toujours 
comme subslantif. - Deleclis, 
choisis, c.-iJ.-d. « d'elite ». 

~- Po1·tai. Appropinquare, 

avec le dalif, signifie : etre 
pres de; avec ad et raccusa
Lif : s'approcher de. 

3. Venabulo.Epieu de chasse, 
arme munie d'une longue ct 
largc t8te de fer. 

4. llfaliercul:e. Diminulif <le 
mepris, designe ici une femme 
de basse condilion. 

5. Vigiliii primii « A la 
premiere veille ». Les llomains 
divisaient la nuil en qualr<1 
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Fahius cum exercitu intravit. Hannihal, audita 
Tarcnti oppugnationc, ad opem l'crcndam fcstina
v,t; cumqne ei cssct nuntialum urucm capl:1m cssc: 
« Et 1 Romani, inquit, suum Hannihalcm habcnl: 
e:idcm, quii ccpcramus, arto Tarcnlum amisimus. » 

Cum postea Livius Salinator coram Pabio glo
riaretur quod arcem Tarcntinam rcLinuissct, diceret
que cum' suii opera Tarentum rccepisse : « Certe, 
respondit Fabius, Tarentum nunquam recepissem. 
nisi tu perdidisses, ,, 

6. Q. Fahius jam senex filio :; suo consuli lega
tus ·1 foit, cumque in ejus castra venii-et, filius 
obviam palri progrcssus est: duodecim lictores pro 5 

more anteibant. Equo 0 vehebatur senex, nec appro
pinquante consulc dcscendit. Jam ex licloribus 
undecim vcrccundiii patcrnai majcslatis taci ti 7 pm
terierant. Quod cum consul animadvertisset, proxi
mum 8 lictorem jussit inclamare Fabio palri ul ex 
er1uo desccnderel. Pater turn Jesilicns : « Non ego, 
fiii, inquil, lullln imperium contempsi, sed expcriri 

parLies egales, de lrois hcures 
chac'.une. La premiere com
mc11~ail lt six heureR du soir, 
la dcrnicrc finissail il six hcu-
1·cs du malin. 

1. Et. Aclvcrbe : « ausRi ». 
2. Ett1n. Hcmplacc Fal,ium. 

- Suii rcnrnic au sujct de la 
principale. 

3. Filio. Dalif marquanl l'al
lribulion. On dirn en fran~ais : 
« de son llls D, 

'•· Lenattts l.o liculcnnnldu 

consul Lcnail le premier rang 
apres lui. li servail sous scs 
orrlres ci commandail cn son 
absence. 

!i. Pro « Selon ». 
b. Eq1to. Ahl. d'inslrumcnt. 
7 Trwiti. C'esl-a-dire : la-

cili (fal'li) « rcndus mucls ». 
8. Pro.rimum « Le demier 

licleur ». Les donze li~LPurs 
rnarchunl sur une seule lile, le 
dernier so trouvnil Io plus voi• 
sin du consul. 
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l'olui an I scires consulcm agere. » Ad summam 
senectutcm vixit Fabius Maximu:; , dignus tanlo 

Licteurs portant Ies faisceaux. 

cognomine. Cautior quam promptior 1,abitus est, 
sed insita ejus ingenio prudentia bello., quod tum 

1. . An. Voy, p, ~1, 11 . l , 
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gerebatur, aptissima erat. Nemini dubium est quin 
rem Romanam cunctando I restitucrit. 

XXXVII. -L. JEmilius Paulus et C. Terentius Varro. 

(Anlc J. C. 216; Anno U. C. ~:li.) 

I. Defaite de Paul-1\mile et de Tcrnnlius Varron a Cannes. 
2. Annihal rejelle le conseil de marcl,cr sur Home; mol 
famcux de Mahnrhal. - 3. Aclivile des llomains pour se 
refaire une armce. - 4. ~lauvaise foi d'un llomain, prison
nier d"A11nibal, punie par le Senat. 

1. Hannibal in Apuliam 3 pervrnerat. Adversns 
eum Roma profecti sunt duo consules, L . .-Emilius 
Paulus et C. 'l'erentius Van·o. Paulo sollers Fabii 
cunctatio magis placebat; Varro autem, ferox et 
temerarius, acriora sequeb::.tur consilia•. Ambo 
apud vicum, qui Cannm • appellabatur, castra po
suerunt. Ibi insitam Varroni temeritatem fortuna 
aliquo levium prceliorum succcssu aluerat : itaque, 
invito collega, aciem- instruxit, et signum pugnm 
dedit. Victus cmsusque est Romanus exercitus; nus
quam graviore vulnere 5 afflicta est respublica . .-Emi
lius Paulus telis obmtus cccidit: quem cum media 

I. Cunctando. De la son 
surnom de Cunctator (le Tem
poriseur). 

2. Apitliain. Voy. p. 58, 
n. 2. 

3. Acri ora ... consilia« Etait 
pour des parlis plus ener
giques • 

4. Cannre. Canncs, pelit vil
lo.ge pres <le l'Aufide, dans le 

voisinagc duqucl un champ est 
encore appele Campa d: 
Sangue. 

5. Vui 11ere « Desaslre ». 
Cin<]uanle miile llomains rcs
lercnt sur le champ de be.
taillc, landis qu'Annibo.1 ne 
perdit qu'environ cinq miile 
cinq ccnls hommes, dontqualre 
miile Go.ulois. 
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m pugna oppletum cruore conspexisset quidam Lri
bunus militum 1 : « Cape, inquit, hunc equum, el 
fuge, h:;rnili. - Quin i tu potius, respondit Paulus, 
abi; nuntia patribus ut 3 urbem muniant, ac, prius
quam hostis victor adveniat, prresidiis firment: tu 
me palere • in hac militum meorum strage exspi
rare. » Altor consul cum paucis eqnitibus fugit. 

2. Harinibali viclori cum ceteri gratularenlur, 
snaderenlque ul quielcm ipse sumerel el fessis mili
Lihus darct, unus ex ejus prrefectis ", Maharbal, 
minime cessandum ralus, Hannibalem hortabalnr 
ul stalim Romam pcrgerel, die quinlo victor in Ca
pitolio 6 epulatnrus. Cumque Hannibali 7 illud 
consilium non probaretur, Maharbal adjccit: « Vin
cere scis, Hannibal, sed victoria uli ncscis. » Mora 
hujus diei salis credilur saluti fuissc urbi el impc
rio. Poslero die, ubi primum 8 illuxit, ad spolia 
legenda P~ni insistunt. Jacebant lot Romanorum 
milia ut missi fuerint Carlhaginem Lres modii ~ 

1. Tribunus militum. Voy. 
p. 411, n. G. 

'l ()uin « Pourquoi ne ... 
pas 1" compose de qui, an
cicnne rorme d'ablali[ du pro
no1n quis, el de la ncgalion ne. 

3. Nuntia ul« Averlis de"· 
Nuntiai·e, suivi <le ut, rcn
rern1c une iJee <l'ordre ou de 
ronseil. - Patribus " Les se
naleurs •· Voy. p. 9 n. 7. 

4 Patcl'e. lmperali[ de 11a
lial'. 

5. PrJJfecti.~ • Un ele ses 
officiers ». Le nom de pr1efec-

tus est donne il ceux qui sont 
charges d'une surveillance, 
<l'unc administralion, <l'un 
commandemcnt. 

G. Capitolio. \'oy. p. 6, n. 8. 
1. Jlannibali. Le comple

ment indirect du verbe pro
bari se mel au dalir el non a 
l'ablalil'. ( BREAL et PEnsoN, 
11" 210.) 

8. Ubi primum. Ubi « lors
que »; ubi 1wimum « des 
quc ». 

9. Modii. Le modius, me
sure de capacite pour Ies ma-
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anulorum, qui ex digitis equitum' et senatorum 
detracti fuerant. Dein Hannibal in Carnpaniarn i 
devertit , cujus deliciis et ipse ct exercitus ardor 
elanguit. 

3. Nunquam tantum pavoris Romro fuit quan-

Anneau de chcvalier. 

turn ubi acceptro cladis nuntius advenit. Neque 
tamen ulla pacis mentio facta est; imrno Varroni, 
calamitatis auctori , obviam itum est, et grati ffi ab 
omnihus ordinihus" actre , quod de republică nou 

licres seches, conlcnail 81 il. 75. 
1. Equitum. Le mol equites 

sig nifl e cava licrs el chevaliers. 
La cavalerie romaine, de 300 
hommes sous flomulus, ava il 
ele augmenlee par Tullus llos
lilius, el snrlout par Scrvius 
îullius, qui rangea Ies cheva
lic1·s dans la premii:rc r lassc 
du peuple el en forma 18 cen
lnries. Les clt evaliers tlevai enl 
posseder unc cerlri ine forlnne 
el recevaienl de l'Ela l un che
val avcc la somme necessaire 

a son en lrelien ; ils porlaicnl 
un anneau cl"or, comme Ies 
senaleu rs . 

'l. Campaniam. La Cam pa
nie, province ele I 'Ha l ic an 
cienne , au sud du Lalium , 
sur la mer Tyrrh enienne; sa 
fe rlililo la fit surnommc1· le 
.Ja rclin de l'lla lie. Elle ava it 
po111· capi la ie Capoue, viile llo
rissanle el rivale jalou sc de 
Home. 

3. 01·dinibus « (.:Iasse~ de · 
CÎLO)'Cll S ~, 
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desperasset : qui, si Carthaginiensium dux fuisset, 
tcmeritatis pamas omni I supplicio dedisset. Dum 
Hannibal Capure segniter el otiose agebat\ Romani 
interim respirare cmperunt. Arma non erant : de
tracta sunt templis et porticibus 5 vetera hostium 
spolia. Egebat rerarium 4 : opes suas senatus libens 
in medium protulit, patrumque exemplum imitati 
sunt equites. Deerant milites : nomina dederunt 5 

quidam adhuc prcetextati 6, id est juniores annis 
septemdecim, qui satis virium ad ferenda arma ha
bere videbantur; empti sunt publice 7 et armati 
servi. Id magi„ placuit quam captivos, licet minore 
pretio, redimere. 

4.. Cum Hannibal redimendi 8 sui copiam capti
vis Romanis fecisset, decern ex ipsis Romam ea de 
re missi sunt; nec pignus aliud fidei ah iis postu
lavit Hannibal quam ut jurarent se, si non impe-:
trassent, in castra redituros. Eos senatus non censuit 
redimeudos, cum 9 id parvii pecuniii fieri potuisset : 
ut militibus Romanis insitum'° csset aut vincere aut 

I. Omni • De Louie sorte ». 
2. Agebat. Meme sens quc 

agebat lempus. 
3. Porticibus. Galcries cou

vertes d'un toiL soulenu par 
des colonncs. Les porliqucs 
publics, pourvus de sieges 
el decorcs d'muvres· tl'arL, 
elaienl Ic licu de promenade 
favori des llomains. 

4 . • ~'rarium. Le lresor pu
lii ic, depose dans le temple de 
8alurne sur le Forum. 

5. Nomina dederunt • S'en-

r6lerenl "· (\'oy. p. 18, n. 4) 
6.- PraJtextali. DesignalioR 

Liree du nom de la log,.i prai
lexta quc Ies jcuncs gcns 
po1·laicnl jusqu'a. dix-sept ans. 

7. Publice a Aux frais de 
l'f:Lal ». 

8. Redimemli. Avcc Ies ge
nitirs mei, nostri, ltti, vcstri, 
sui, Ic participe en clus se mel 
loujour; au genitir neutre sin
gnlier. 

9. Cum • Quoique v. 
10. Jnsitum. Au figure : un-
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mori. Unus ex iis legatis e castris egressus, vclut 
aliquid oblitus, paulo post reversus fuerat in castra, 
deinde comiles ante noctem asseeutus fucrat. Is 
ergo, re I non impetrală, domum abiit. Redi tu cnim 
in castra 2 se liberatum esse jurejurando interpreta-. 

atur. Quod uhi innotuit,jussit senatus illum com
prehcndi, ct vinctum duci ad Hannibalem. Ea res 
Hannibalis audaciam maxime fregit, quod senatus 
populusque Romanus rebus afflictis tam excelso 
esset:; animo. 

XXXVIII. - M. Claudius Marcellus. 

(.\nlc J. C. 214; Anno U. C. 539.) 

l. Marcellus gagne la b!llaille de Nole cont.re Annibal, qui 
essayc cn vain de prcndre Casilinu,n. - 2. Sicge de celle 
viile par Ies Carlhaginois; sccours fournis ingcnicusemcnl 
par Ies fiomains aux assieges. - 3. DeLrcsse el consluncc 
de ces dcrnicrs. -4. Prise de S)Tacusc par Marcellus; mort 
d'Archimei.lc.-5. Honneurs rcndus a Marccllus; sa mori. 

1. M. Claudius Marcellus pr.clor I Hannibalem 
vinci posse primus docuit. Cum enim ad Nolam' 

culque, grave dans l'cspl'il ». 
l. Re. Le rachal. 
2. 1n castra. Dcpend de re

ditu conslrnil commc Ic verbe 
i·edire. 

3. Esset. Au singulicr, parce 
que senatus el populus sonl 
consideres connne ne formant 
qu'un seul loul : l'Elal ro
main. 

4. Prretor. Les preleurs 
<!laienl chargcs de rendre la 
juslicc. li y en cut d'abord un, 
plus lard qualrc el six. Les 
prelClll'S re~urcnl alors l'ad
minislralion des provinccs con
quiscs, oit ils exerccrenl lous 
Ies pouvoirs civils el mili
laircs. 

5. IYolam. Nole, viile de 

https://biblioteca-digitala.ro



URBIS ROMJE. \Hl 

Hannibal accessisset, spe urbis per proditionem rcci
piendre, Marcellus, instrucla an le urbis portam acie, 
cum co l'.onllixit, el Pcrnos fudit. Pulsus Hannibal 
cxcrciturn arl Casilinum 1, parvam Campani,P urhcm, 
duxit. Parvum cral în că pra~sidium, el tamen penu
ria frumenli cfficiebat, ut nimium hominum esse 
videretur. Hannibal primo civcs vcrbis hcnignis ad 
portas aperiendas ccrpit alliccre; deinde, cum in fide 
Romana perstarcnt, moliri porlas ct claustra refrin
gcre parat. Turn ex urbe, ingcnli cum tumultu 
ermnpunt cohortes • dure intus inslruclre, slragemque 
Pcrnorum faciunt. Pudor Hannibalem ab inceplo 
averlit : itaque, relicto circa Casilinum prmsidio, 
ne omissa res videretur, ipsc in hiberna Capuam" 
conccssit, partemquc majorcm hiemis exercitum in 
leclis habuit. 

2. Mitescente 4 jam hiernc, Hannibal Casilinum 
rediit, ubi obsidio continuata oppidanos ad ultimum 
inopire 5 adduxerat. Marcellum cupientem obsessis 

Campanie, au S.-E. ele Ca- av. J.-C.), on appela oohorte 
poue. -Ad marque qu'Annibal la 10" parlic de la legion; elle 
s'approche sculemenl de la comprcnail 400 ou 500 hom-
ville, el n'y enlre pas. mes. 

1. Casilinum. Yille sur Ic 3. Capuam. Yoy. page 9G, 
Vullurne, a peu de elislancc n. 2. 
ele Capouc. ' 4 . .Milcscentc. Ycrbc inrhoa-

'2. Cohorlcs « Cohorles "· lif. Ccs verbcs cxprimenl une 
Ce mot signific proprcmenl: aclion qui commcnce ou qui 
unc troupc de solclals el'ini:an- se fait peu a pcu. (Yoy. BnEAL 
Lcrie; mais ii dcsignait specia- ci PEnsoN, n• 78.) 
lemenl la rcunion de lrois ma- 5. Ad ullimmn inopi.e. Ex
nipules (300 hommes). Apres pression ele Tile-Livc. Ad ulii
la reforme ele l'armec romaine maminopiam serail plus con
par Marius (un siecle cnviron forme il l'usage classique. 
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ferre auxilium Volturnus I amnis inilatus aquis 1 

lonebal; al O racchus, qui cum oquilatu Romano 
Casilino assidobat \ fano o:i.: agris undique convecto 

complura dolia 4 implovit, doinele nuntium ad ma
gis tralum Casilinum misit, ul r. exciporeL dolia qum 
am ois cleforrot. Insoquen Li noele, dolia medio missa 

I. Voltui·,ius. 1.e Vullurnc, 
aujounl'hui Ic Vollurno, des
ccnd de l'Apennin el se jctle 
dans la mer Tyrrhenicnnc. 

2. Aquis. Abl. d'i11~lrumenl, 
comp!. de tcnebat. 

3. AsBiclebat, Terme de la 
l11ngue mililuiro : ~ campai! 
al1pros de v, Casili110 oet au 

da li f, parce 'l uc asgidebat rc11-
fcr111c 11nc p,·cposilion. 

Li. Dolia. \'ascs ordinnirc
monl 011 lc1To cu ilc, omploytls 
ii conlenir des li4uidcs Lois quc 
vin, huile, etc. 

6. Ut. Dcpend de 1m11tiwn 
qui implique ici !'idee ,J'uvo,~ 
Liss~me uţ , c11 v1:e ct·un but. 
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amne I defiuxerunt . ...Equaliter inter om nes frumen
lum divisum. I<l poslcro quoquc clic ac lcrlio factum 
est. Re detecta, Hannibal, catena per medium flu
men injecta, inlercepit dolia. Turn nuces a Romanis 
sparsa\, qum aqua <lciluenle Casilinum <lefcreban
tur, el cratibus excipiebantur. Eo commeatu socio
rum neccssilas aliquandiu suhlcvata est. 

3. Poslrcmo ad id ventum est inopiro !, ut Ca
sili nulcs !ora mandcren t, dctractasque scutis" pellcs, 
quas fervida mollicbant aqua; nec muribus aliovo 
animali abstinuerunt. Quidam ex his avarus murem 
caplum maluit duccntis dcnariis' vcndere quam eo 
ipse vesci leniendro famis gratia. Utrique, venditori 
nempc et emplori, sors merila 5 ohtigit: nam avaro 
famc consumplo non !icnit suii pecunia frui; emplor 
vero cibo comparato vixit. Tandem omne hcrbarum 
radicumque genus infimis aggeribus muri eruc
runl; ct, cum hosles !acum exarasscnt, Casilinalcs 
raporum semen injccerunl. Miratus Hannibal excla
mavit: « Eone usque 6, dum ca nascantur, a<l Casi
limun sessurussum? » Et qui nullam anlea pactionem 
auribus 7 a<lmiseral, turn demum rcquas dcditionis 
condiciones non repud1avil. 

1. Amne. Sans prep., nom 
de chemin 11 la que,t. qna. 

'2. Ad icl iuopire « A un 
lei dngre ele !'amine ». Dans 
eellc loculion, Ic pron. id est 
emplo)C suhslanlivcmenl dans 
un s,·ns parii tir. (JJniiAL el PER· 
soN, n• 743 b.) 

3. Srulis. \"vy p. 7, n. 1. 
4. Dena,·iiB On emploie 

l'uhlalif pour indiquer cxprcs
scmenl le prix. - Le de
nier, monnaie d'argent, vulail 
O fr. 87. 

5. Merita. Est uclif ou pas
sif. 

6. Eone usque. Eo equivaul 
a: ad id tempus. 

7, Auribu8. Au dulif. Nous 
disons : « prGtor l'orcille li. ». 
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4. Postea cum Sicilia a Romanis ad Pcrnos de
fecisscl, l\iarccllus, consul crealus, Syracusas 1

, 

urbcm Siciliai nohilissimam, oppugnavil. Di11turna 
fuit obsidio; ncc cam, nisi post lrcs annos, cnpil 
:.\1arcellus. Rem confecisset cclcrius, nisi unus vir 
ca lcmpcslalc Syracusis fuissct. Is erat Archimcdcs ', 
mirabilis inventor machiuarum, quibus omnia 
Romanorum opera brevi disturbabat. Captis Syra
rusis, Marccllus, eximiă viri prudenliu• deleclatus, 
ut capiti illius parceretur cdixit. Archimedes, dum 
in pul vere quasdam formas dcscribebat allenlius ', 
patriam suam captam essc non scnseral. Miles pnc
dandi causa in domum cj11s irrupiL, el minantis" 
voce quisnam essct cum iulerrogavit. Archimcdes, 
propter cupidi latem illutl investigandi quod rcqui
rcbat, non rcspondit. Quapropter a milite oblrun
catus csl. Ejus mortem mgre tulit Marcellus, sepui
turreque 6 curam habui t. 

5. Marcellus, receptă Sicilia, cum ·at1 urbem ve
nisset, postulavit ut sibi Lriumphanli 7 llomam iuire 

1. Syracusas. Voy. page 7 4, 
n. li. 

'2. Archimedes. Archimcde 
ne iL Syracu~e cn 287 av. J.-C., 
otait geomctre, physicien el 
astronomc. On lui doit enlre 
aulrcs decouverles la crealion 
ele l'hydrostatique el la thco
ric du levier. Un jour, trans
porte de joie par la solulion 
rl'un probleme, ii parcourul 
Ies rucs de Syrncusc en s'c
cria11t: « E·'.ip1Jx(l(/ J'ai l1·01tve. D 

3. Prudent iii • La science ». 

1,. Altenlius « Trop atlen
tivcmenl D. (Voy. p. '2, n. 7 .) 

5. Minantis. Sous-ent. ho
minis. 

6. Sepultune. II lui eleva un 
lombcau sur lcqucl ful gravec 
une spherc inscrilc dans un 
cylindre; cc monument ful res
lame par Cicerou, un siecle el 
dcrni plus lard. 

7. Triumphanli. Au tlalif 
par atlraction avec Ic complc
mcnl de licerel. - Sur Ic 
lriornphe, voy. p. 29, n: 1. 
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hceret. Id non impetravit; sed lantum ut ovans 1 

ingrederetur. Pridio, injussu senatus in monte Al
bano 2 triumphavit; indo ovans multam prai se prce
dam in urbom intulit. Cum simulacro captarum 
Syracusarum perlata sunt multa urhis ornamenta, 
nobiliaque signa quihus abundahant Syracusce. Qmc 
omnia ad cedem Honoris atquo Virtutis • con tulit: 
nihil in suis crdibus, nihil in hortis posuit. Inse
quenti anno, iterum adversus Hannibalem missus 
est. Turnulus erat inter Punica et Romana castra, 
quem occupare Marcellus cupicbat; at prins locum 
ipse explorare voluit. Eo cum paucis equitibus profi
ciscitur; sed in insidias delapsus est, et lancea 4 trans
fixus occubuit. Hannihal inventum Marcelli corpus 
magnifice scpeliri jussit. 

1. Ovans. L'ovalion clail 
un lriomphe inferieur, dcccrnc 
lorsqne la victoire avail of
feri rcu de difficullcs. Le ge
neral cnlrait dans la viile a 
chcval ou a picd, couronnc de 
rnyrlcg ci non de lamiers; ii 
immolail une brebis au licu 
d'un bwuf, d'ou Ic nom d'ova
tio, derive de ovis. 

'l. ln monte A//,ano. Le 
mont Albain, a 20 kilomclrcs 
de Home. Pour triomphcr dans 
la viile, ii fallail l'aulorisalion 
du senat. 

3. Ilonorfa et Vfrtuti.~. 
L'llonncurclle Courageavaicnl 
plusieurs lcmples a Rome; Ic 
plus connu clait celui ele la 
porlc Lalinc, qui ful achcvc 
par Marcellus lui-memc. /Iono.< 
ctait represcnle par un jcunc 
homme aux bouclcs llollanlcs 
ct conronne de laurier; Vir
lus, par unc jeunc fille coilîcc 
cl'un casque. 

!1, Lancefr. Lance longue el 
lcgi1rc avcc une Lele la1·ge el 
pblc el donl la hampe elait 
munie d'une bride de cuir. 
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XXXIX.- C. Claudius Nero et M. Livius Salinator. 

(Anlc J. C. 207; Anno U. C. 51,s.) 

I. Les consuls Claudius Ncron ct Livius Salinalor ahdiquenl 
leur inimitic particuliere dans l'intcret de la republique. 
- '2. lls emr~chent Asdrubal, par la victoire de Sena, 
d'opcrer sa jonction avcc Annibal. 

l. Hasdrubal, frater Hannibalis, ex Hispania pro
fcctus cum ingentibus copiis in Italiam trajicerc 
parabal. Actum erat I de imperio Romano, si jun
gere se Hannibali potuissct. Itaque Româ profecti 
sunt duo consules, Claudius Nero et Livius Salina
lor: hic in Galliam Cisalpinam 2, ut Hasdrubali ab 
Alpibus descendenti occurreret; ille vero in Apu
liam, ut Hannibali se opponerel. Fuerant Livio cum 
Nerone vetercs inimicitiro; ubi tamen ci collega da
tus est, injurim, quam gravissimam accepcrat, obli
tus est, et amicitiam cum eo junxit, ne propter pri
vatam discordiam respublica male adminislraretur. 
Ea gratim reconciliatione hclus senatus, digrcdientcs 
in provincia.s s consules prosecutus esl. Ii porro id in 
mente habebant, ut uterque in suâ provinciâ hostcm 

1. Actum erat. Passif irn
pers. au plus-que-parf. avec Ic 
sens du condilionncl. De memo 
cn fran~ais : c' en <'lait fait 
de ... si. 

'2. Galliam Cisa/pinam. 
!'ar Gaulc Cisalpine, Ies llo
mains designaient l'llalic sep-

lcnlrionalc, occupcc cn ma
jeurc parlic par des Gauloi~ 
et silufo, par rapporl ii Home, 
cn dc,;a des Alpcs. 

3. Provi11cias. Provincia si
gnific : « chargc, a<lminislra
lion », el par exlension : « pa}S 
adminislre, province ». 
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contincret, neque conjungi aut conferre m unum 
vim, pate retur. 

2. Inter h:ec Hasdrubal, llaliam ingrcssus, qual
tuor crruites cum litteris ad Hannihalem misi L: qui 
capli ad, Ncronem Rtml perducli. Consul, cognito 
Hasdrubalis consilio, audendum aliquid improvisum 
ratus, cum dcleclis copiis profectus est noele, et, 
inscio Hannihale., pamc totam llaliam emensus I sex 
dierum spatio ad castra Livii pervenit; amhoquc, 
conjunctis copiis, Hasdrubalcm apud Senam 2 vice
runt. Caisa sunt eo prcelio • quinquaginta sex hm;
tium milia. Ipse Hasdrubal, ne tantro cladi super
esset, concitato equo, se in cohortem ~ Romanam 
immisit, ihique pugnans cecidit. Nero, eă noele qum 
pugnam secuta est, pari celeritate quii venerat, în 
castra sua rediit, antequam Hannibal eum discessisse 
senliret. Capul Hasdrubalis, quod servatum cum 
cură attulerat, projici ante hostium stationes 5 j ussit. 
Hannibal, viso fratris occisi capite, dixisse fertur : 
" Agnosco fortunam Carthaginis I » 

1. Emensus. Emetior veul 
dire : « mes11rer » el an fig. : 
« lra verser, parcourir ». Comp. 
le sens ramilicr d<' nolre verbe 
arpenler : « ... el leur fait ar
pcnl1·r Ies landcs ». (La Font., 
Faul., VI, 10.) 

2. Smmn. Sona, viile d'Om
brio, fomlec par Ies Gaulois Se-

nons, aujourd'hui Sinigaglia. 
3. Eo prcelio. La balaillc 

du Metaure, ainsi appclce du 
nom d'un pelit llcuve voisin 
de Sena. 

4. Cohortem. Yoy. page 99, 
n. 2. 

5. Stationes. Posles elalilis 
cn avanl des camps. 
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XL.+ P. CorI\f.llius Scipic Africanus.+ 

(Anlc .J. C. 205 ; AllllO li. C. 51,s.) 

I. Pul,lius Cornelius Scipion, par son couragc ci sa piele filiale, 
olitient l'edililc avant l'âgc legal. -2. li reprime une deser
t ion. -3. Scipion dcmande el olilient, dans des circonslances 
dirncilcs, Ic proconsulat d'Espagne. - !1. Sa generosilc cn
vcrs un princc ccltibcricn. - 5. II rend la libcrle au ncvcu 
,i., ~lasinissa, roi de Numi<lie. - G. li reruse la royaute quc 
lui offrcnt Ies Espagnols. - 7. Son alfabilile gagnc aux 
lloinains l'amilie de Syphax, roi de Maurilanic. - 8. Sc
duclion qu'il cxerce sur Masinissa. - 9. Huse de Scipion 
pour se formcr unc cavalerie. - 10. Sa conduite cnvers des 
cspions carLhaginois. - 11. DMection el dMaile de Syphax. 
- 12. Entrevue de Scipion el d'Annibal; balaille de Zama. 
- 13. Soumission de Carthagc. Scipion regoit le surnom 
d'AJ,·icain. -14. Jugemenl. d'Annibal sur la valcur mililaire 
de Scipion. - 15. Scipion foit donner a son frerc la con
duite de la guerrc contre A:1tiochus. - 16. Jl rerusc de 
menager la paix entre Home el Antiochus, au prix meme 
de la libcrlc de son fils, prisonnit>r du roi de SFic. - 17. li 
cmpcche son frcre de rcndrc Ies complcs de sa rampagnc 
en Asie. - 18. J-'ierlc de sa dHense contre unc accusation 
de concussion. - ID. llommage d'admirntion quc lui 
rendent des brigands dans sa rcLraitc de Literne; mort 
<le Scipion. 

I. P. Cornelius Scipio, nondum annos puenl1re 
cgressus 1 , palrem singulari virtute scrvavit: nam cum 
is in pugnă apud Ticinum 2 contra Hannibalem com
missă graviter vulneratus esset, et in hoslium manus 
jamjam venlurus esset, filius, interjecto corpore, Pce-

1. Egressus. Egredi, signi-, Lir de », ii prcnd l'ahl. avec e 
liant « depasscr •, se construit ou ex. 
avecl'accusatir; signifiant «sor- :2. Ticfoum.Voy. p. 88, n. R, 
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nis irruenlibus se opposuil, et palrem periculo libe
ravi t. Qum pietas Scipioni postea cedililalem I pelenti 
favorem populi conciliavit. Cum obsislerent tribuni 
plebis \ negan tes ralionem • ej us esse habendam quo<l 
nondum ad petendum legitima relas• esset/c, Si me, 
inquit Scipio, omnes Quirites 5 redilemfacel·e volunt, 
satis annorum habeo. n Tanto inde favore ad suffragia 
itum est, ut tribuni incepto clestiterint. 

2. Post cladem Cannensem 6, Romani exercitus 
reliquiro Canusium 7 perfugeran t; cumque 8 ibi tribuni 
militum quattuor essent, Lamen omnium consensu 
ad P. Scipionem, adrnodum adolescentem, summa 
imperii delata esl. Tune Scipioni nuntialum est 
nobiles quosdam juvenes de llaliii deserenda conspi
rare. Stalim in hospitit:m Metelli, qui conspirationis 
erat princeps, se con tulit Scipio; cumque concilium 
ibi juvenum, de quibus allatum erat, invenissel, 

I . .,fi:dilitatcm. L'edilile ful 
creee en meme lemps que le 
lribnnat (119-'l av. J.-C.). Les 
ccliles, au nombre de dcux, 
elaienl Ies auxi liaires des Lri
lnms. En 366 av. J.-C. on crea 
l'cdilile curule, qui ful rcser
vcc d'ahord aux palriciPns el 
<levint plus lard accessible 
egalement aux plebeirns. Les 
allrilrnlions des cdiles consis
taicnl a surveiller la policz de 
la cilc, Ies marches, Ies dislri
hulions de hi,;, it prcnclrn soin 
des rues, des 111011ume11ls pu
Llics, i.t organiser Ic~ sccours 
conlre l'incendie. (D' Gow el 
REINACH, Minerva, p. 182.) 

2. Tribuni plebis. Yoy. 
I'· 3ti, n. I. 

3. Rationem. Rationem 
habere « lenir comp le ». 

1,. /Elas. Scipion n'avail quc 
vingl el un ans. 

5. Quiriles. Le lcrme de Qui
rilcs, d'une clymologie inccr
Lainc, designail Ies nomains 
cn lanl quc ciloycns. Employe 
par un general s'adressanl a 
scs soldals, ii clail considere 
commc un blânw. 

G. Cannens,mi. \'oy. p. 91,, 
li. :L 

7. Cw1usiwn. \"ille d"Apn -
lie, aujourd'hui Ccrnosa. 

8. Cumque « ..• EL quoiquc •· 
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stricto super capita consultantium gladio: « Jurate, 
inquit, vos neque rempublicam populi Romani de
serturos, neque alium civem Romanum deserere 
passuros : qui non juraverit, in se hunc gladium 
strictum esse sciat. " Haud secus pavidi quam si 
victorem Hannibalem cernerent, jurant omnes, cuslo
diendosque semetipsos Scipioni tradunt. 

3. Cum Romani duas clades in Hispania acce
pissent, duoque ibi summi imperatores 1 cccidissent, 
placuit exercitum augeri, eoque 2 proconsulem • milti; 
nec lamen quem millerent 4 salis constabal.Ea de re 
indicta sunt comiţi a 5 • Primo populus cxspcclabal ut 6, 
qui se tanto dignos impcrio crederent, nomina pro
fiterentur7; scd nemo audebat illud imperium susci
pere. Mcl)sta itaquc civitas eral, et prope consilii 
inops. Subito Cornelius Scipio, quattuor et viginti 
ferme annos natus, professus est se petere, et in 
supcriore, unele conspici posset, loco constitit : in 
quem omninm ora conversa sunt. Deinde ad unum 8 

omnes Scipionem in Hispania proconsulem esse 

1. Summi imperalores « Gc
ncrnux cn chef ». C'claicnl 
l'uhlius Cornelius Scipion el 
son_ frerc Cnreus. Le Scipion 
donl·il esl pai-Ic ici elait fils 
de Puhlius. 

'2. Ho. Adverhc <le lien. 
:J. /'rn,·u1;sule111. On <lon11ail 

Ir nnm <le [ll'OConsul a celui 
qui clail rhargc de pacificr 
ou <l'adminislrer une prnvincc 
avec la mcme aulorile qu'un 
consul. 

4. Millcrenl. Sujelrnus-enl.: 
onmcs, cn franc_;ais : on. 

5. Comitia. On appclail « co
mices », l'assemhlce du pcuplc 
convoquee pour cmcllrc un 
vole. 

(i [jt_ Ex.s11cl'lw·c « s·~ucn
drc ace quc » se conslrnilavcc 
ul el plus souvcnl avcc dwn. 

7. l'rufilerentw·. 111·,c1ara~
scnl leur nom, 1·.-i1-<l. « se 
misscnt sur Ies mngs ». 

8. Ad unum «Al 'unanimite ». 
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jusserunt. AL poslquam animorum impelus rcsedit, 
populum Romanum CCI'pil facti pmnilere : relali 
Scipionis maxime diffidcbant. Quod ubi an.i,mad
vertit Scipio, advocalâ conlionc 1,ilamagnoelaLoque 
animo disscruit de hello quod gercndum erat, ut 
homines cura libcraveril, spcquc cer la implcvcri t. 

4. Profeclus igilur in Hispaniam, Scipio Car
thaginem novam 2, qua die:; venit, expugnavit~. Eo 
congestre erant om nes prene Africm et Hispanire ope8; 
quibus polilus est. Inter capti vos ad eum aclducla esl 
cximiro formm adu Ila vi rgo. Postquam comperit 
eam illustri loco• inter Ce!Liheros 6 nalam, princi
pique ejus genlis adolcscenli dcsponsarn fuisse, 
arcessilis parentibus ci 8ponso eam recldidiW- Pa
rentcs virginis, qui ad cam redimendam satis ma
gnum auri pondus atlulerant, Scipioncm orabanl 
ut id ah se donum reciperet. Scipio aurum poni 
ante pedes jussit, vocaloque ad se virginis sponso: 

1. Contione. Dans l'assem
bl1\c, appelee conlio. Ic pcuplc 
ne volait pas; ii rccevait sim
plemenL tlcs l'Ommunicalions 
ct enlcndail des discours (con
lioncs). 

'l. Carlhaginem novam. 
Carlhagene, porl d'Espaţne sur 
ln Mcdilcrronce, avail etc fon
dec par Asdrul;al vers 228 a v. 
JA:.; clic elail Ic d1cl'-lic11 
des elahlissemcnls carlhagi
llf1is cn E~pagnc. 

3. (Juii die. Voy. p. 8~, 
n. 1. 

4. ExpU[Jnavit. II fcignil 

que Ncptunc lui elait apparu 
pour lui conscillcr le siege de 
Carlhagenc el annon~,a <·ommc 
un prndigc Ic rcllux de la 111c1· 
qui permit aux llomains d'en
lrcr dans la viile par Ic porl 
laisse a sec. 

5. LoN1. Le nom commun, 
cnmplemenl d'ori.s:inc, sc mel 
il l'ahlalil' sans pl'<'~posilion. 

G. Celli/,,•1·11.,. 1.rs Celiih<'!-
ricns, peuple d'Espa,s:111: m,,
langc tle Celli,s el d'll,i·rrs. o,·
cupaient Ic cou1·s rnp01·i(!ur ,lu 
Dolll'o, du Tage el de la Gua
diana. 
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« Super dolem, inquiL, quarri acccplurus a soccro es,' 
h,cc tibi a me dotalia dona accedant; » aurumquc 
cum tollere ac sibi habere jussit. Ille, domum rc-

1 
versus, ad rcferendam I Scipioni gratiam, CelLiberos 
Romanis conciliavit. 

5. Deinde Scipio Hasdrubalem victum ex His
pania expulit. Caslris hostium potilus, omnem 
prredam militibus concessitî captivos Hispanos sine 
pretio domum dimisit; Afros vero vcndi jussit. Eral 
inter eos pucr adultus, regii generis, forma insigni: 
quem percontatus est Scipio quis el cujas 2 esset, el 
cur id relatis 3 in castris fuissct. Respondit puer : 
" Numida sum; Massivam popularcs vocant 4

: orbus 
a patre relictus, ap'-\q avum maternum, Numidi.:c 5 

regem, educalus su~ !Cum avunculo Masinissâ, qui 
nuper suhsidio Carthaginiensibus venit, in Hispa
niam trajeci; prohibitus propter retatem a Masinissâ, 
nunquam ante prrelium inii. Eo die quo pugnatum 
est cum Romanis, inscio avunculo, clam armi~ 
equoque sumplo 6 , in aciem cxi vi : ibi prolapso 
equo, captus sum a Romanis. " Scipio eum interro
gavit velletne ad avunculum reverti. Id vero cupere 
se dixit pner, effusis gaudio lacrimis. Turn Scipio 

1. Re(erendam ... gratiam. 
Yoy. p. ll8, n. 1. 

2. Quis el cujas. Quis in
terroge sur le nom; c.ujas, sur 
la nalionalill,. 

:1. Irl mlati.,. l.ocution a<lvcr
hialc ,·quivalanl ,\ ejus :et,1ti.,: 
« ii. son :ige ». (BnEAL el PER

soN, n° 246 a.) 
4. Vacant_. Me sous-ent. 

5. Numicli:e. La Numidie 
est aujourd'hui ii. pcu pres la 
province de Cunslantinc cn 
Alg-cric. Cirta (Constantine) cn 
elait la capitale. 

li /':!umplu. L'adji,l'lir ou J„ 
participe, se rapporlanl. i, plu
sieurs substantirs, ne s·a,·<:ol'lll' 
souvent qu'avec Ic plus rap
proclu!. 
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eum anulo aureo et equo ornato donavit, datisquc 
qui tuto deducerent cquitihus, ~imisit..) 

6. Cum P. Cornelius Scipio se crga Hispanm; 
clcmenlcr gcssissct, circumfusa mullitudo cum re
gem ingcnli consensu appcllavit; al Scipio, silcnlio 
lJCI' pr,econem I facto, dixit : « Nomcn imperaloris', 
quo me mei rrulites appellarunt, mihi maximum 
est; regimn nomcn 3 , alibi magnum, Romffi intolera
bile est. Si id amplissimum judicalis quod regale 
est, vobis licet existimare regalem in me esse ani
mum; sed oro vos ut a regis appellatione abstinea
tis. » Sensere etiam barbari• magnitudinem animi 
qua Scipio id aspernabatur, quod cetcri mortalcs ::'..<l
miranlur et concupiscunl. 

7. Scipio, recepta Hispania, cum jam bellum 
in ipsam Africam Lransfcrre meditarclur, conci
lian_dos prius regum et genlium animos existima
vit. iSyphacem, Maurorum 5 regem, primum tentare 
statuit. Eum regem tolius Africa! opulentissimum 

1. Prreconem. Le heraut 
etait une sorte de crieur pu
blic. li annon~ait Ies venles a 
l'encan, Ies jeux publics ; aux 
comices el dans loutes Ies as
semblecs publiques, ii faisait 
Ies proclamalions el imposait 
le silence. 

'2. lmperatoris. Titre que 
Ies soldats decernaient par 
acclamalion a leur genei-al 
sur le champ de bataille. 

3. Regium nomen. Equiva
lenl de nome,i regis, « le Litre 

de roi ». li elait si odieux aux 
flomains que plus tard Ies Cc
sars n'oserent pas le prendrc el 
se firent appeler imperatorr.•. 

4. Barbari. Signifie plulol 
« elrangers » que "barbares •· 
Les flomains appliquaient cc 
nom a Lous Ies peuples, ex
ceple Ies Grecs, sans aucune 
idee defavorable. 

5 . .Maurorum. Les Maurcs, 
peuple d'Arrique, enlre la Me
dilerranee, I 'Ocean el Ies mon
tagnes de l'Allas. La Mauri• 
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magno usui sibi forc spcrabat. Itaque lcgatum' cum 
donis ad cum misit. Syphax amicitiam Romanorum 
se accipcre annuit, sed fidem ncc dare ncc acciperc, 
nisi cum ipso coram duce Homano, voluiL. Scipio 
igitur in Africam Lrajecil. Forte incidit ul co ipso 
tempore Hasdrubal 2 ad cumdem portum appcllcrct, 
Syphacis amiciliam pariter pcliturus. :Uterque a rege 
in hospitium invitatus. Cenatum siinul apud regem 
est, et eodcm leclo Scipio atque Hasdrubal accu
bucrunt. Tanla autcm inerat comitas Scipioni, ut 
non Syphacem modo, sed etiam hoslcm iofensissi
mum Hasdrubalcm sibi conciliavcril. Scipio, frrdere 
icto• cum Syphacc, in Hispaniam adcxercitum rediil. 

8. Masinissa quoque amicitiam cum Scipione 
jungere jamdudum cupiebat. Quare ad euro tres 
Numidarum principcs misit, ad tempus locumque 
colloquio statuendum. Duos pro obsidibus 5 retineri 
a Scipione voluit, remisso lcrlio, qui Masinissam in 
locum coostitutmn adduceret. Scipio el Masinissa 
cum paucis in colloquium vcncrunt. Ceperat jam 
ante Masioissam ex 6 famă rerum gestarum admiratio 
viri7, sed major pr..esentis veneratio cepil. Erat enim 

lanie rcpondait a pcu . prils a 
nolrc Algl)ric occi<le1ilale el au 
.\larnc. 

1. Legatum. Ne pas con[on
<I rn : « legatu.~ » am Lmssadeur 
'.l « legatus » lieulenanl. 

'2. Hasdrubal. li s'agit ici 
<l"Asdruhal, fils de Giscon, el 
non du rrere d'Annilml. 

3. Eollem lecto. C'esl aux 
pcuples orienlaux <1uc Ies l\o-

mains emprunlerent l'usagc 
de prendre le repas du soir, 
elendus sur des lils (lecti ou 
tari) el appui·cs sur Ic c0tale. 

!1. Fcvclere icto. Voy. pagc 8, 
n. f„ 

5. Pro obsicliuus • Comme 
olagcs ». 

6. ·E:c. Marque l'origine, la 
('ause de l'admiralion. 

7. Viri • l'our l'ho111111e »; 
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in vnl 111 multa majeslas; accedebat promissa crosaries, 
el habitus corporis, non cultus mundiLiis, sed virilis 
vere ac militaris el Oorens j1mmla. Prope al Ioni lus 
ipso congressu, N umida gratias de Jilio fralris rcmi~so 
agit: affirmat se ex co lemporc cam qrncsivisse occa
sionem, quam landem ohlalam non omiserit; cupere 
sc illi et populo Romano operam navare. Lrelus cum 
Scipio audivit, atque in socielalem recepit. 

9. Scipio deinde Romam rediit, el ante annos 1 

consul factus est: Ei Sicilia provincia decreta est, 
permissumque est ul in Africam inde lrajiceret. Qui, 
cum vellet ex fortissimis peditibus Romanis Lre·ccn
torurn er1uitum numerum complere, nec posset illos 
statim armis el cr1uis inslruerc, id prudenti consilio 
perfecit. Trecentos juvencs ex omni Siciliă nobilis
simos et ditissimos lcgit, velut eos ad oppugnandam 
Carlhaginem sccurn duclurus, cosque jussit • quam 
cclerrime 2 arma ct equos expcdire. Edicto impera
Loris paruerunt juvenes, sed longinquum et grave 
bcllum rcformidabant. Tune Scipio rcmisit illis 
islam cxpcdiLionem, si arma ct equos mili1ibus Ro
manis vellent tradere. Lroti condicionem acceperunt 
juvenes Siculi. Ita Scipio sine publică impensă suos 
i nstruxi t orna vi Lque:; equi tes. • 

10. Tune Scipio ex Siciliii in Africam venlo 

le genilif. complement des 
subslanlifs vcrbaux,corrcspond 
tanlol nu s11jel, Lan lot au com
plement du v~rbe. 

I. Ante annos. li fallnil 
avo ir 43 ans pour elre consul; 
Scipion n'en avail que Lrcnlc. 

'l. Quam rele1·1·ime. Sur 
DE vm1s. 

quam devanl le superlatir, 
voy. p. 51, n. 7. 

3. Instruxit ornavitque 
" Equipa de loul point ». Le~ 
dcux verbes signilienl « cqui
per »; mais le second pre
sen Ic l'urmemcnl commc par
fait ol i111posant. 

5 
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secundo i1rofcclu:, c:-;L. Tantus crat militum ardor, ut 
non a<l bc:ltuH duci vidercnlur, sed ad corla victoria, 
praimia. Ccleri lor navcs c conspcclu Sicifoc ahlalm 
sunl, conspcclaquc brcvi Africm lilora. Exposilis· 
copiis, Scipio in proximis tnmulis caslra mclalus 
est. Ibi specnlalorcs hoslinm in caslris deprchensos 
el ad se perductos nec supplicio alfecit, nec de con
siliis ac viribus Pmnorum perconla.tus est, sc<l circa 
omncs Romani cxcrcitus manipulos 2 curavit dc<lu
ccndos; dein intcrrogavit num s ea salis considcras
!:;ent qme jussi erant speculari; turn, prandio 4 dalo, 
eos i'ncolumes dimisit. Quă sui li<l.uciă prins animos 
hostium rruam arma conludit. 

11. Scipioni in Al'ricam advenienti Masinissa se 
conjunxil cum parvă equitum turmă 5 • Syphax vcro 
a Romanis ad Pmnos dcfcccrat. Hasdrubal, Pccnorum 
dux, Syphaxquc se Scipioni opposuerunl; al Scipio 
utriusquc caslra una no~le perrupit el inccndiL. Sy
phax ipse captus est, et vivus ad Scipionem per
Lractus. Quem cum in castra Romana adduci mm
tiatum esset, omnis, vclut ad speclaculum triumphi, 

1. Expositi.~ « Debarquees o. 
2.Manipulos « Manipules». 

La legion clait divisic en 30 
manipules de 120 hommcs cha
cun el de GO pour Jcs soldats 
appele,; triairPs. Le mol mani
pulus, de mamus • poignee », a 
d'abord designe la holtede foin, 
altachce a une pique, qui ser
vail d'enscigne au manipule. 

3. Nwn. Num ou ;ie an• 
noncenl l'intcrrogalion imli
recle sirnple. 

4. Pmnclio. nepasquisc prc
nail versmidi el secolllposnil de 
poisson, de legu mesei de rruits; 
par suite : Lout rcpas simple. 

5. Tur·mii • Trnupc de ca
valicrs ». - Turma, dans son 
sens proprc, designe une des 
JO compagnies de la carale
ric romainc. Les lurme.~. rle 
30 chevaux chacune, claicnl 
divisi·es cn decnries, ec1mma11-
tlees pai· un decui·ion, qui 
avail un opliuz. sousses ordres. 
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m ullitudo effusa est : prmcedebat is vinclus; ~oque
batur nobilium Numidarum turba. Movebat omnes 
fortuna viri, cujus amicitiam olim Scipio petierat. 
llegem aliosque captivos Romam misit Scipio; 
l\Iasinissam, qui egregie rem Romanam adjuvorut, 
aureii corona I donavit. 

12. Hcec clades Carthaginiensibus tanlum lcrro
,ris inlulit, ut Hannibalem ex Italia ad tucnJam pa
triam revocaverinl; qui frendcns gcmcnsque ac vix 
lacrimis temperans, mandatis paruit. Respexit sa~pe 
!talim litora, scmet accusans quod non exercilum 
victorem statim a pugnu Cannensi' Romam c;..ixissct. 
Jam Zamam• venerat Hannibal (qu;-c urbs quinque 
dierum iler a Cnrthaginc~ abest), undo nunlium ad 
Scipioncm misit, ut colloqucndi Licum potcstalcm 
faccret. Golloquinm haud5 almuit Scipio. Dies locus
quc constituilur •. ltaque congrcssi ~unt duo claris
simi sme ;ctalis duccs. Sleterunt aliquandiu mutuii 
admiralione defixi. Cum vcro d J condicionibus 
pacis inler illos non convenissct, nd suos s~ rcccpe
rnnt, rcnunlinntcs armis rem cssc dirii:1cndam. 
Prcelium comrnissum est, victusrru~ Hannibal cum 
quaLLuor lan turn equi tibus fugit. 

13. Carthaginicnscs, melu pcrcl!'.:;i, ad pclendam 

I. Aurea coronă. La cou
ronne d'or clait une re~om
pcnse militaire. 

2. C,rn11,•1isi.Voy; p. 9li, n. :l. 
:l. Z,1111r1.1n. Zama, a11jo11r 1'h. 

/.ou11ri111., it 3;) licucs au S.-0. 
dl' Ca1·lhai.re. 

'• .I c,;;.11,,,yi,w. Al,c.<.sc, si
gnilianl: « elrc distant de», se 

conslrnil loujours avcc a ou au 
memc ,!, ... :nnt un nom de viile. 
- fler. Accusalif de <lislancc. 

5. l!tt1lll. Bare avcc un au
l rn vi,tl,c t)lll) scit,. 

(i. C,m.slil"it111·. l.cvcl'lw411i 
a plusicms sujels de la 111<l11ie 

pcrsonnc peul ne s'accoJ'der 
4u'avec Ic plus rapprochc. 
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p~ccm oralores 1 miltunt lriginla seniorum prin, 
c1pe:, : qui, ubi in castra Romana ve.nerunt, more 
1,lulanlium procubuere. Conveniens oratio tarn hu
nili adulationi fuit. Vcniam civitati pelebant noo 
~ulpam purgantes, sed inilium culpre in Hannibalcm 
lransferentes. Victis lcges imposnit Scipio. Legali, 
rum nullas condiciones recusurent, Romam pro
focli sunt, ut, qu,c a Scipione pacta essent, ea pa
trum ac populi auctoritate confirmarcntur. Ila pace 
terrâ marique partâ, Scipio, exercitu in naves impo
sito, Romam reversus est. Ad quem advenicnlern 
concursus ingcns factus est : effusa, non ex urhibus 
modo, sed cliam ex agris, lurba vias obsidehat. Sci
pio inter gratulanli"um plausus triumpho omnium 
clarissimo urbcm est invectus, primusqu·e nominc 
vicl,c a se gentis est nobililatus, A(ricanusque 
appellalus. 

ll,.. Hannibal a Scipione victus, suisquc invisus, 
ad Antiochum, Syrice 2 regem, confugit, eumque 
hostcm Romanis fccit. Missi sunl Româ lcgati ad 
Anliochum, in quibus crat Scipio Africanus; qui, 
cum Hannibale collocutus, ab eo qmcsivit qucm • 
fuissc maximum imperalorcm crederet. Respondil 
Hannibal Alcxandrum \ Maccdonum regem, maxi
mum sibi videri quod parvii manu innumcrabilci 

1. Oratorcs , Allribu t de 
principcs, equivaut a: qui ora-
1·cnl. 

2. Sy1·im. La Syrh·, ru~au
rne d'..\sic, conslilue lors du 
dcmcmlircrnenl de l'empirc 
d'Alcxandrc el g-ouverne pa,· la 
li) nastie des Sclcucidcs. 

3. Quem. lnlcrrogatir, d'oi 
Ic subjonclif. 

LJ. 11 lcxamll'ttllL Alexandre 
Ic Gra1Hl , roi de Macedoinc 
farneux par ses conquelcs, dr'
lrnisil l'empire des Perses el 
soumil l'Asic jusqu'it l'lnd11e. 
li mournt a Habilone il l'age 
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exercitus fudisset 1 • lnterroganti 2 deinde quem sccnn
dum ponercl : « Pyrrhum, inquit, quod primus 
castra metari <locuit, nec quisquam illo elcganti us '' 
loca cepit, ct pnesidia disposuit. ,, Sciscitanti dcniquc 
cruem tertium duceret, semetipsum dixit. Turn ridens 
Scipio : " Quidnam, inquit, igitur tu diceres, si me 
vicisses? - Me vero, respondit Hannibal, et ante 
Alcxandrum et ante Pyrrhum ct ante alios omnes 
posuissem. " Ita improviso assenlationis genere, 
Scipionem e grege imperalorum, vclut imestimabi
lern, sccerncbat. 

15. Dccrcto adversus Antiochum bello, cum Sy
ria provincia obvcnissct 4 L. Scipioni, qu· a parum 
in co pulabutur csse animi, paruro roboris, senatus 
bclli hujus gcrendi curam mandari volebat collegm 
cjus C. Lcelio. Surrcxit5 tune Scipio Africanus, fru
ter major 0 L. Scipionis, ct illam · familim ignomi
niam dcprccatus est : dixit in fratrc suo summam 
cssc virlutem, summum consiliurn, seque ei legali:m 
fore promisit. Quod cum ab co csset dictum, nihil 
est de L. Scipionis provincia commutalum. ltaquc 
frater natu major, minori leg~lus, in Asiam pro
fcctus est, el lamdiu cum consilio operaquc adjuvit, 
doncc ei triumphum ct cognomen Asiatici pepe
rissct. 

de ai ans (356-:Ji3 av. J.-C.). 
I. Fuclisset. Au suhjonclil", 

par<"c quc la rcponsc d'Annihal 
Psl i-apporlee en slylc inclircrl. 
(\'. IJ1l1::AL P.L l'EllStlN, 11" '!/1\l 1•.) 

·/. !,,termg,rnli. S. cnl. Sr·i
l'ioni. 

3. Elegantius « Avcc plus de 

disccrncmenl » ( de eligere, 
choisir). 

4. Obvcnissel « Iitaitcch11c». 
l.cs r.onsuls liraicnt !curs 111is
sio11:-1 au sort. 

:,. Sur,·e.ât. De son hanc ele 
senalcur. 

6. MaJ01·. S.-ent. natu, 
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I 6. Eodem bello, filius Scipionis Africani ca
plus foit, ct ad Antiochum dcductus. Benigne el 
comiler adolesccntem rcx habuit, quamvis ab cjus 
patre tune finibus imperii pelleretur. Cum deindc 
paccm Antiochus a Romanis peterct, lcgatus ejus 
P. Scipionem acliit, eique filium sine prctio rcddi
turum regem dixit, si per cum pacem impetrasset. 
Cui Scipio respondit : cc Abi, nuntia regi mc pro 
lan to m1mere gratias agere 1 ; sed nune aliam gratiam 
non possum refcrre quam ut 1 ei suadeam ut bello 
absislat, nevc ullam pacis condicionem recu set. » 

Pax non convenit : Antiochus Lamen Scipioni lilium 
rernisit, Lantique viri majestatem venerari, quam 
dolorem ulcisci rnaluit. 

17. Vielo Antiocho, cum prrodm Asiâticai' rat10j 
a duobus Scipionibus reposceretur, Africanus pro
latum a fratre discerpsit librum, quo acccpl,c et 
expcnsm summro continebanlur, indignatus scilicet 
ea de re dubitari qum sub ipso legato administrata 
fuisset, et ad cum modum verba fecit : « Non est 
quod • qmcratis, patrcs con seri pli 5 , an parvarn pecu
niam in .crarium rcltulerim, qui antea illud Punica 
auro replevcrirn, ncquc mea innocentia potest in 
dubium vocari. Cum Arricam totam potestali vcs-

1. Qratias agere. Signifie 
« rcmcrcicr»; gratiam rcf'errc 
<< LCmoigncr de la rceonnais
s:rnr.c par de hons orlices o. 

2. Ul. S.-cnl. ,·wn r,1·ati,11n: 
• rdlc 111arq11c de rcconnais
i-:.aocc eo11sisla11L en ce tpw ... D 

3. Uatio « Le cumplc ». 
'1. Non est quod « li n'y a 

pas de raison pour quc , ; gou
vcrne lonjours le subjonclif. 

&. l'alres conscripli « Pc-
1·cs cousCl'ils », c·csl-a-dirc : 
senalcurs. Les historicns ro
mains onl pense quc l'alt-e., 
('(J11sc,·i1ili elail pour l'ut,·cs 
ct ro1tscripli, COHSCl'!]'li dcsi
gnanL Ies plel.,eiens introduits 
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lr.r subjecerim, nihil ex ca prffiter cognomen retiuii. 
Non igiLur mc Punic<D, non fralrcm mcum Asialir,P 
gaza1 avarum I rcddidcrun L; sed ulcrquc noslrurn 
magis invidia quam pccunia csl onuslus. )) 'ram 
conslan Lem 2 defensioncm Scipionis uni versus sena
lus comprohavit•. 

18. Deinde Scipioni Africano duo tribuni ple
bis~ diem dixcrunt 5 , quasi O pmdii ex Antiocho 
capta ;crarium fraudassct. Ubi causffi dicendm dics 
venit, Scipio magnii hominum frcquenlia in forum 7 

csl deduclus. J ussus causam di cere, sine ulla crimi
nis mcnlionc, magni!icam oralioncm de rebus a se 
gcslis habuiL. cc Hac die, inquit, Carthaginem viei : 
eamus in CapiLolium8, et diis suppliccrnus. » E 
foro slalim in CapiLolium ascendit; simul se uni
versa contio ab accusaloribus averlit, ct Eccuta Sci
pionem est, nec quisqu:;,m prcelcr prreconern 9 , qui 
rcum citabat, cum tribunis mansit. Celebralior is 
dies favorc hominum fniL quam quo 10 , Lriumphans 
de Syphace rege et Carlhaginicnsibus, urbem est 
ingressus. Inde, ne amplius tribunitiis injuriis vexa-

dans le sennl nu commencc
mcn l ele lu r6publique. Celte 
dislinclion s'clnnl oublice, l'cx
prc;sion Patres conscripti 
s'appliqua au corps cnl ier <lu 
Senat. 

I. Avarwn. « Aviclc o el 
non : avare. 

2. Co1rntantcm" Energique». 
3. Comprobauit. Fâchcux 

symplome el prcuYe trop ccr
lnine de l'alteralion cles mruurs 
p11Lliques. 

4. Tribuni plcbis. Yoy. 
p. 36, n, I. 

5. Dicm clixcrunt « Assi
gnereTJL en juslice ». 

6. Quasi uSousprelexlcquc». 
7. Forum. (\"oy. p. 7, n. 3). 

C'ctait au Forum · que sic
gcaicnl Ies lrihunaux. 

8. Capitolium. Voy. p. 6, 
n. 8. 

9. Pril!conem. \"oy. p.111, n.1. 
10. Quo. Anlece<lent sous-ent. 

dies. 
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retur, in Litcrninam I villam conccssit, ubi reliquam 
egit retatcm sine urbis dcsiderio. 

19. Cum Scipio Arricanus Litcmi 2 dcgerct, 
complures pr;rdonum duccs ad cum vidcnrlum forte 
confluxerunt. Scipio cos ad vim faciendam venire 
ratus, prtcsidium scrvorum in lccto collocavit, alia
que parabal" qum ad eos repellendos opus erantt. 
Quod ubi prccdoncs animadverterunt, abjectis armis, 
janum appropinquant, nuntianlque se non vitm ejus 
hostes, sed virtutis admiratores venisse, conspectum 
tanti viri cxpetentes; proinde, ne 5 gravaretur se 
spectandum prrebere. Id postquam audivit Scipio, 
fores reserari eosque introduci ju:;:,it. Illi posles 
janure 6 tanquam religiosissiIDam aram venerati, 
cupide Scipionis dcxteram apprebenderunt, ac diu 
dcosculati sunt; deinde, positis ante vestibulum 7 

donis, lmti quod Scipionem videre contigisset, 
domum reverterunt. Paulo post mortuus est Scipio, 

1. Literninam. De Liter
num, viile de Campanie, prcs 
de l'embouchure du Liris. 

'l. Lite1·ni. Locatir. 
3. Parabal. Collocavil ex

prime une aclion lerminee; 
parabal une action en lrain de 
se faire. 

4. Opus cranl. Mot /J. mot : 
qui etaient chose nccessaire. 
Ce tour, au lieu de la loculion 
impersonnelle opus eral, n',•st 
guere employe qu'avec un pro
nomou unadj. neut. poursujct. 

5. Ne. Les proposilions en 
style indirect dependent sou-

vent de verbes sous-cn tendus. li 
faul suppleer ici avec ne un 
verbe exprimant l'cxhorlation 
ou la priere. 

6. Postesjanure « Les mon
tanls de la porte ", c.-a-d. la 
porte elle-meme. 

7. Veslibulum. Cc n'etait 
pas nolre veslibule, mais une 
simple cour, qui formait enlre 
la rue el l"entree principale de 
la maison un espace dccouvert, 
ferme sur Ies coles par un mur 
ou une colonnade. Le vestibule 
etait librement accessible li 
lout le monde. 
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moriensque ah uxore petiit ne corpus suum Romam 
referretur 1• 

XLI. - T. Quinctius Flamininus. 

(Ante J. C. 198; Anno U. C. 555.) 

. Fi.imininus csl envoyc au secours des Alhcnienş, cn gucrrc 
avec Philippe, roi de Macedoinc. - î. Philippe refuse d"cva
cucr la Grece. - 3. Flamininus proclame aux jcux islh
miqucs l'independance de Loulcs Ies cilcs grecques. -
4. Son ambassade aupres de Prnsias, roi de Bithynie, 
pour se foire livrer An ni bal, son hole. 

J. T. QuincLius Flamininus, filius cjus qui apud 
Trasumennum ~ periit, consul missus est ad versus 
Philippum, Macedonum• regem, qui Hannibalem 
pecunia et copiis juverat, Atheniensesque populi 
Romani socios armis lacessiverat. Contraxerant au
tem bellum cum PhilippoAthenienses haudquaquam 
dignii causa. Duo juvenes Acarnanes• non iniLiati 
tcmplum Cereris5 cum ceteră turbă ingressi sunt. 
Facile eos sermo prodidit. Perdt!cli ad an Listi4':s 

I. Ne re(errelur. Scipion 
voulut qu'on inscrivit sur son 
:ombeau celle epilaphe : • In
grate pairie, lu n'auras pas 
mcs ossemenls. » 

2. Trasumennum.''ioy. p. 88, 
n. 5. 

3. Macedomtm « Des Man\
donicns n. I.a Macedoine, situcc 
au nord de la Gl'ecc, avail jouc 
un grnn<l role sous Ic regnc de 
Philippe II el surlout de son 
lils Alexandre le Grand. 

!1. Acarnanes ,, Les Acarna
nicns ». L'Acarnanie clail unc 
province <le la Grece ccnlrnlc 
ou llclla<le, Laignce par la mer 
Ionienne. 

5. Cereris. Ceres, divinilc 
ilaliquc de l'agricutture qui rut 
identifice avcc Dcmeter, la 
<lcessc grecquc <le la tcrre culti
,·ce. Celle-ci dait l'objet <l'un 
cullc secret dont Ies cere1110-
11ics, appelces mysteres, n'e
Laient accessiL[es qu'aux ini-
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Lempli, elsi manifestum erat eos per errorem ingres
so~, tan.quam oh infandum scelus inlerfecli sunt. 
Acarnanes, suorum nece commoli, ad vindicandos 
illos auxilium a Philippo pelic")-unt : qui tcrram 
Allicam igne ferroque vaslavit, urhes complurcs 
cepit, Alhcnas ipsas oppugnavit. 

2. Quinclius, exercitu conscripto 1, malurius quam 
solili crant priores consules profectus, in Gr:eciam 
magnis ilinerihus" conlendil. Tune caduccalor" ,Jl 
rege venit, locum ac lempus colloqucndi postulam;. 
Flamininus, viclori.e quam paris avidior, lamcn ad 
conslilulum tempus venil in colloquium, postula
vitque ut Philippus omni Gr.cciii dccederct. Acccn
sus indignalione rcx exclamavit : « Quid vielo impc
rarcs gravius, T. Quincti? ,, Et cum quidam ,·x 
circumstantihus, oculis a:Jger, adjecisset, aut hcllo 
vincendum, aul mcliorihus parendul.ll esse : « A p
p:uct id quidem, inquit Philippus, ctiam c:cco, " 
jocans in ejus valetudiuem oculorum. Quippe erai 
Philippus dicacior natură quam regem decet, et ne 
inter seria quitlem salis risu Lemperans. Dein, re 
infecta\ se ex colloquio pr6ripuit. Eum Flamininus 
Fs prcelio fudiL5, caslrisque exuit. 

li(:s. (\'oy. DE u V1LLE DE MIR
MONT, Mythol. el<'m., p. 165.) 

1. Cm,.•cl"ipln. V. p. 111, n. 4. 
2. Magnis itineribus « A 

marcheH forcccs O. Lr•s~our11<'C8 
de marche chcz Ies llomain~ 
claicnl fixccs il vingl millcs 
par jour ou lrcnlc kilomelrcs 
cnviron. 

3. Caduceator. Parlemcn-

lairc, ainsi appelc parce qu'il 
porlail la hagnctlc de paix 
(caduceus), consislanl cn un 
hillon d'olivier omu de guîr
landes. 

11. He infecta.. Mol il mol: 
la chosc n'apnl pas ele raite: 
c'csl-il-dirc sans quc la nego
cialion cilt abouli. 

5. l.li.s ,;ircclio fudit. D'abord 
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3. Quinclius Flamininus Grmcire veterem stalum 1 

r,:drlidil, ul legi bus suis viv()l'Ct, ct anliquâ liberlale 
l'rncrclnr. Aderat Iudornm Isthmiorum' lempus, ad 
1p1od spectaculum Gr,ccia uni versa con venerat. Tu 111 

pra•co in mediam arcnam proccssit, lubiiquc silenlin 
f.tclo, hmc vcrba pronuntiavit: « Senalus populusquc 
Homanus ct T. Quinclius Flamininus imperator:;, 
Philippo rcgcct Macedonibus devictis, om nes GriP<'Î.r 
civitates libcras esse jubct. » Audita voce prmconis, 
majus gaudium fuit quam quantum ~ homines pos
scnl caperc: vix salis crcdcbat se quisque audivisf-c; 
alii alios intucbantur mirabundi. Revocatus pra-co, 
cum unusquisque non audirc tanlum, scd vidcrc 
etiam liberlatis sua) nunlium avcret, iterum pronun
tiavit eadem. Turn tanlus clamor ortns est ut cerlo 
conslet avcs, qum supervolabant, altonilas pavenlcs
que decidisse. 

i... Qninclio Flamini no Lriumphus a senatu decrc
tus est. Postea cum Prusias, Bithynim 5 rex, legalos 
Romam misissel, casu accidit ut legali apud Flami
ninum cenarent, alque ibi, de Hannibale mentione 
faclă, ex his unus dicerct eum in Prusi,e regno esse. 

sui· I' AoUs en Epire, ensuile a 
1.'.ynoccphalc cn Thessalie. 

1. Vctcrcm stalum. L'elal 
anLfricur a la domination ma
cedonienne. 

2. Jsthmiorum. Les jcux 
isthmiques, inslilues par Si
syphc, roi de Corinthe, elaicnl 
au nombre des quatre grands 
jcux de ln Grece. lls se cele
bra.icul tous Ies cinq aos, ea 

l'honneur de Neplune, dans 
l'islhme ele Corinlhe. 

3. Jmpcra/01·. Voy. p. 111, 
li. 2. 

4. Quanlum. Correlatif de 
/antum gaudium sous-enl. 
aprcs quam. 

5. Bithynire. La Bilhynie, 
royaume cl'Asie Mineure, baig11~ 
par Ic Pont-Euxin, le llosphore 
el la J>ropontide. 
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Id posto ro dio Flamininus sonatui de tulit. Patres qui, 
viYo Hannihalo, nunrruam melu vacui cranl, lcgatofi 
in Bithyniam miscrunl, in his Flamininum, qui' 
Hannihalem si.hi dodi poscorcnl. A primo colloquio 2 

Flaminini, ad domum Hannibalis cuslodiondam mi
liles a rege missi sunt.Hannihal soptemoxitus e domo" 
fccerat, ut somper aliquod iter fugm' praiparatum 
haberet. Postquam nuntiatum ost ei milites regios in 
veslibulo esse, conatus ost postico occu!Lo fugcro : 
ubi vero id quoquo obsmplum sensit, ct omnia clausa 
osso, hausto, quod sub anuli gemma habobat, ve
neno absul.Ilptus est. 

XLII. - L. Cornelius Scipio Asiaticus. 

(Ante J. C. 192; Anno U. C. 561.) 

1. Vicloire de Lucius Scipion sur Anliochus, roi de Syrie. -
'.l. Condamne injuslemer,t, Scipion est sauvc de la prison 
par la gencrosile de Tiberius Gracchus, son ennemi. 

l. L. Scipio, frater Africani, iufirl.Ilo erat cor
pore : consul tamen, legato fratre, contra Antio
chum missus est. Cum in Asiam advenisset, ad tluo 
fermo milia • ab bos le castra posuit. Antiocbus cmpit 
aciem instruere, nec Scipio detrectavit cerlamen. 
Cum autem dum acies in cons13ectu essent, coarta 

1. Qui. Pour ul illi. 
'.l. A primo colloquio • Des 

le commcncemenl de l'enlre
tien ,, . Primus est construit ici 
comme Ies adjeclifs summus, 
mediu~, inws. 

3. E domo. Depend de e,i;i
lus, construit comme le verbe 
exire. 

4, Fugre « Pour la fuite " ; 
datif marquant la deslinalion. 

6. 11Iilia. S.-cnt. passtrnm. 
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ne bula caliginem clcdit; qum nihil admodum Roma
nis, cadcm plurimum rcgiis 11ocuil : 11am humor 
gladiot-\' aul pila 2 Romanornm 11011 
hebctahaL; arcus vero, quibus Anliochi 
mililes ulehan lur, fundas11ue:; et jacn-
lorum ame11la cmollierat. llaque fu-
sus est regis cxercilus fugatusque : 
ipse A11Liochus cum paucis fugiens in 
Lycliam ~ concessit. Tum Asim urbcs 
victori sc dediderunt. L. Scipio, Ro-
mam reversus, ingenli gloria Lrium-
phavit, et Asiatici cognomen acce-
pit. 

2. Postea L. Scipio simul cum fra
tre accusatus est acceplre ab Anlio
cho pecunire et quarnvis conlendercl 
omnem prredam in rerarium fuisse il
lalarn,clamnatus lamen est, elin carce
rem duci cmplus 5

• Tune Tib. Grac-
chus, licet Scipionis inimicus, dixit 
sibi quidern esse cum :::cipione simul: 

Pila. 

latem, nec sc quidquam gralire qurerendre causă 
facere, sed non passurum L. Scipionem in carcere 

1. Gladios. Yoy. pagc 14, 
n. 7. 
· 2. Pila. Le javclot, arme ele 

l'infanlerie romainc. consislail 
en une hampe ele hois munie 
a l'exlremilc d'un fer large 
el. fort. li mcsurait environ 
deux mclres et servail el'arme 
de jet ou d'armc de main 
comme une pique. 

3. Fwnlas. Froneles pour 
lanrer des pierres el des halles 
ele plomb (glandcs). 

4. Lycliam. La Lyelie, con
trec a l'ouesl de l'Asie Mincure. 
avail pom capitale Sardes. · 

5. Duci cceptus. Avec un 
infinitif passif pour comple
ment, on emploic la forme 
cceplus est au lieu de cce1Jil. 
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atquc in vinculis essc, jussilque cum dimitli. Gratia) 
ingcnlcs asenalu aclm snnt Tib. Graccho, quorl rcm
puhlica111 1 pri valis simullalibus potiorcm hahuisscl. 
Missi dcinde crums~orcs' in domum Scipionis nul
lum pccunim regim vcsligium rcppcrerunl. L. Sci
pioni colla1a est ab amicis propinquisque ea pecu
nia_ quă mullatns fuerat; cam vero Scipio noluit 
acc1perc. 

XLIII. - P. Scipio Nasica, ejusque filius. 

(Anle J. C. 191 ; .\nno U. C. 561.) 

1. (;chec de Scipion Nasica, candidat a I' edilile. - '2. lln sena
lus-consulle le proclame le plus digne de donner l'hospila
lile ii la deessc C)"bele. - 3. Ccnsu,·e de sor, fii.;; le~on 
•1u'il <lonne au poete Ennius. 

1. P. Scipio ~asica, patrui Scipionis Africani 
filius cum adolescens icdililalcm:; pelcrct, manum
que cujusdam civis Romani, rustico opere duralam, 
more candidato rum" apprehendisscl, jocnns in lerro• 
f;UVÎI cum num manibus solitus cssct ambularc : 
quod dictum, a circumslantibus exceptum, ad popu-

l. Rempublicam « "Le bien 
public, l'inLMet general » 

'.!. Qua?st01·cs. Le quesleur 
(qwc.~tor, conlraclion <le qtue
silor, derinl <le qtta?rere) elail 
cha1·ge .de la perceplion des 
impuls et de l:t gardc du Tre
sor public. 1.c consul elail 
loujour~arcompngncd"un ques
lour, qui Jonnait lll pt\yC 11ux 

lroupcs el pourvoyait ;\ la suu
sislance de l'urmec. 

3. ~Edilitatem. Voy. p. 16;, 
n. 1. 

4. Candidatorum. On appc
lait cuntlidati « candidals » 
ccux qui briguaicnl unc charge 
publique, ii. cause de la to~e 
ulanche, toga candidu, qu'ils 
devaicnl pol'ler. 
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lum manavit, causamque rcpulsm Scipioni illt'tl;t. 
~amque omnes ruslicm tribust, paupcrlalem sibi ::.b 
eo cxprobratam judicantcs, iram .suam ud vorsu~ con
!umeliosum cjus dicterium exercncrun t. Quro repulsa 
nobilis adolescentis ingcnium ah insolcntia rcvoca
vit, eumque magnum ct utilem civem fccit. 

2. Cum Hannibal Italiam devaslarct, rcsp,nGum 
ab oraculo editum esse ferunt : hoslern Italia pelli 
vinciquc possc, si mater Idam 2 Pessinunle" nomam 
a<lvecta foret, el hospitio apud civem optimum 1·cci
perelur. Lcgati eii de re ad Attalum, Pergami • regem, 
rnissi sunt. Is legatos comiter acceplos Pessinunlern 
deduxit. Qurerendus deinde foit vir qui 5 cam rile~ 
hospitio exciperet. P. Scipionem Nasicam scnalus 
judicavit virum esse in tota civitate oplimum. Idem 
consul1, lmpemloris 8 nomen a militibus ct trium
phum a senatu oblatum recusavit, dixitque EJatis 

1. Tribu~. Servius Tullius 
av;iil divise Ies tribus du pcu
plc romain en : u1·banai, an 
nombre de 4, el rustic ai, au 
nombrc de 26. Au Lemps <le 
Scipion Nasica, le nomhre ucs 
trihus <ilail de 3~. donl 4 ur
bainPs el :li rusl{ques. 

2. llfoter · ldaia. Cybelc ado
rec, sous Ic nom de .Magna 
Matc1·, sur le monl Ida, cn 
Phq·g-ic. Son i<lole, une pelite 
picri-c noire lombce du ciel. 
ful lransporl.i,c cn g-ranuc pnm
pe it Home. Les G,illi, prelrcs 
d'origine phrygicnne, ccle
braicul en sou honneur des 

fetesappeleeslllegalesie.~. (Voy. 
DE LA \'JLLE DE MmMONT1 Jllylh. 
elem., p. 161-163.) 

3. Pessinunte. Pessinonte, 
viile de Galatic, en A.ie l.li
nenre. 

4. Pe1·gami. Pergame, viile 
de Mysie, cn Asic Mincurc, ce
lebre par se~ fabriques de pur
chcmin (pergamen.a chm·ta). 

ii. Qui « Tel qu'il ». 
G. Rile. Conformemenl anx 

con<lilions prescriles par I'o
rncle. 

7. Consul « Elan L con su I ., . 
8. Imperatoris. Voy. p. 111, 

n. 2. 
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gloriro sibi in omnem vilam eo clic quresitum esse 
quo vir oplimus a senatu judicalus fuisset : hoc 
titulo, etsi nec coi:isulatus, nec triumphus addalur, 
salis honoratam P. Scipionis Nasicro imaginem 1 fore. 

3. Ejusdem filius Scipio Nasica, censor 2 faclus, 
gravem se ac severum pncbuit. Cum equitum ccn
surn agcret, equitem quemdam vidit obeso el pin
gui corpore, equum vero ejusdem slrigosum el maci
lcntum. « Qnidnam causro" est, inquitcensor, cur sis 
Lu quam equus _pinguior? - Quoniam, respondit 
eques, ego me 1pse curo, equum vcro serYus. » 

Minus verecundum 4 visum est rcsponsum : itaque 
gravilcr objurgatus eques, ct mullit damnatus. Idem 
Scipio Nasica cum Ennio" poclit vivebat conjunclis
sime. Cum ad eum venisset, ciquc ab oslio qmcrenti 
ancilla dixisset Ennium domi non esse, Nasica sen
sit illam domini jussu dixissc, el illum intus esse. 
Paucispostdiebus 6 , cum ad Nasicam vcnissetEnnius 

I. Imaginem. Les famillcs, 
donl Ies ancelrcs avaicnl cxcree 
des magistratures curules gar
tlaienl fidelemcnt leurs imagcs. 
c·etaienl des masqucs cn circ 
reproduisant Ies lrails du de
funt el au-dessous desqucls 
unc inscriplion (tilulus) relalait 
Ies charges qu'il avait rcmplics. 
Ces images claient placees an
lour de !'atrium el llgnraicnl, 
avcc Ies membrcs ele la familie, 
dans Ies circonstanccs solcn
nellcs. 

2. Ccnso1'. \'oy. 1-mge 71, 
n.l. 

3. Quid-nam rausm. Equi
vaul a qumnam causa. 

4. Minusvcrccundum. «Trop 
pcu rcspcclueuse. » Sur Ic 
comparalif sans complement. 
Voy. p. 2, n. 7. 

G. Ennio. Ennius, poete 
cpiquc, lragique el satiriquc 
('2:l!J-169 av. J.-C.); ii avait 
cornpose un poeme epique, Ies 
Anna/es, ou l'hisloire de nome 
ctail racontcc jusqu'il la se
conclc gucrrc puniquc. 

6. l'aucis post llie/ms. Aux 
qucstions de temps, post el 
ante sont lan lot adverbes, tao-
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el eum a janua quaJreret, e~clamavit _ipse Nasica 
se domi non esse. Turn Ennrns : " Qmd ! ego non 
cognosco, inquiţ, vocem luam ? » Hic I Nasica : 
" Homo es impudens : ego te cum qurererem, ~n~ 
cillai ture credidi te domi non esse; tu non m1h1 
credis ipsi ! ,, 

XLIV. - M. Porcius Cato. 

(Ante J. C. 184; Anno U. C 569.) 

1. Jcunesse et premieres armes de Caton. - 'l. Son anlipJlhic 
pom Scipion l'Africain, donl ii etait Ic queslem. - 3. Sa 
scverilc contre' Ic luxe des femmes. - 4. Galon fail la 
gucrre en Espagnc ct a111enc Ies habilanls a demanlclcr 
cux-mcmcs lcui-s forteresscs. - 5. Censurc de Galon; ii 
chasse Lucius Flamininus du senat. - 6. Son obslination a 
rcclamer au senat la destruclion de Carlhage. - î. Calon 
educaleur de son fils. - 8. lmporlance qu'il allache au 
serment mililaire. - 9. Galon agriculleur; sa Lemperance. 
- 10. Son indilTercnce <leranl Ies injures. - 1 I. Son acli
vil6 dans la vieillesse. 

l. M. Porcius Calo, orlus mumc1p10 'l'usculo', 
adolescen tulus, priusquam honoribus:; operam darel, 
ruri in prrcdiis palcrnis versalus est, dcinde Romam 
demigravil, et in foro' esse crepit. Primum slipen-

lot preposilions. (Voy. BREAL ci 
i'ERSON, n• ]83.) 

1. /Fie. Adverbe de lieu, ap
plique ici au lemps. 
· 2 . .Muniri71io Tusculo. Tus

culum, viile du Lalium, au
jounl'hui Frascali. - On ap
pelail municipe une viile dont 

Ies habilanls jouissaienl du li
tre <le ciloyens romains, lanlot 
dans sa pl6nilude, lanlol sans 
Ies <lroils poliliques. 

3. Honol'ilms. Les magis
lrnlurcs qu'il desimii obtcnir. 

!1. Fo1·0. 1:-ignifie ici le lieu 
ou l'on plai<lc, le barreau. 
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diurn meruit 1 annorum1 decern septemque, Q. Fabio 
consule, cui postea semper adha)sit. lnde castra. se
culus est Claudi~ NeronisS, ejusquc opera magni -~ 
aislimata est in prmlio apud Scnam 5, quo cecidit 
Hasdrubal, frater Hannibalis. Ab adolescentiafrugali
latem tcrnperanliamque coluit. Pellibus hmdinis pro 
stragula veste ulebatur; eodem ciho quo milites 
vescebatur; aquam in hellicis expedilionibus potabat; 
si nimio mstu Lorquerelur, acelum 6 ; si vires dcficc
ren t, paululum vilis vini. 

2. Qua)slor 7 Scipioni Africano obtigit8, el cum co 
parum O amice vixit: nam, parcimoni;c uman~, non 
probabat sumptus quos Scipio faciebat. Quarc, eo 
relicto, Romam rediit, ibique Scipionis vitam pu
iam et aperte reprehcndit, quasi militarem discipli
nam corrumpcret. Dictitabat itum cum pallio 10 el 

1. Stipendium meruit. J\le
rila sa premiere solde, c.-it-d. 
« fit ses premicres armes ». 

'2. Annomm. Genilif de qua
lite, comp!. determin. du sujet 
de mer uit; equivaut a amws 
SCJllem decemque natus. 

3. Castra seculus est Clait
dii Ncronis. Litlcral.ilsuivitlc 
camp d~ Claudius Ncron, c.-a-cl. 
• ii servit sous Clauciins N,\ron». 

4. Magni. Sur Ic genitifavec 
Ies verbes d'estime el de prix, 
voy. llnEAL ct l'EHSON, n' 20'2. 

r„ Senam. Sena, viile cl'Om
hrie. - Sur Sena el sur la ha
Laillc donl ii s'agil, voy. p. 105, 
n. 2 el :l. 

6. Acetum. II s'agit d"un 
melangc de vinaigrn el d'cau 
qu'on appclait po.~rn. C'(,lail. 
la boisson du soldat ronrnin. 

1. Qumstor. \'oy. p. 1'26, n. '2. 
8. Obtigit. Les qucsl.curs. 

unc fois elus par Ic pcuple. 
tiraient !curs prnvinces a1 
sort. 

9. Parum. Exprime l'insuf
llsance; paulwn, la petile 
quantilc. 

10. Pallio. Manlcau des 
Grecs; c·ctait !cur vNemcntna
lional, commc la logc elait ce
lui des llomains; ii s·allachail 
sur l'cpanle avec uue Lrochc 
(fi.bula). 
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i:repidis 1 ~olilum ambulare in Gymnasiot, palreslr~• 
operam dare, miliLum licenlia: indulgere. Quod cn
men non vcrbo, sed faclo diluil Sciµio. Nam cum eii 
de re legali 4 Ho ma Syracusas missi csscn l, Scipio 
exercilum omncm eo 5 convenire el classcm expcdiri 
jussit, lanquam dimicandum co clic terra mariquc 

Crep1dcs. 

cum Carlbaginiensibus esseL; poslridie, legalis in
speclantibus, pugnm simulacrum exhilmit. 'l'um eis 
am1amcnlaria, hon·ca, omnemque belli apparalum 
oslendit. Revcrsi Rom'l.m legali ornnia apud cxerci
Lum Scipionis prmclare se habcre 6 rcnunliarunt. 

3. Eadem asperitate Culo mulronurum luxum in-

l. Crepidis (en grec xp"l}1tk, 
lilo;) « Sandalcs grecques », 
chaussures consislanl en une 
ful'Lc semelle qui s'allachail 
au--Jessus du pied el aulour de 
la ja111be avec des eourroies. 

·i. Ciymnasio. Le gymnase, 
rhcz Ies Grecs, elait un lieu 
public ou l'on lrouvail des 
purtiq UC8, des promenades 
"mLrngecs, des 1mins, ele., 
ci ou los jeunes gens vc
nni,mL se livrer au11 e11ercices 

physiques de loule espece. 
:I. l'al:Eslrm « I.a palestre n. 

parlie speciale du G ym nasc 
oit l'on s'exer~aiL ii la Iulie. 
l'ulest,·m designe ici « la luLLe n 

elle-m~me. • 
11, Legali a Des conm1issai

res ». 
5. Eo. Advel'be de lien. 
6. Se habcre. Se hnbc1·c 

el habere seul, emplopls avcr 
un adverbe, signilienl : 8Ll'C 
duna lei ou lei alui, 
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seetatus est. Scilicet in medio ardoro belii Punici, 
Oppius, trihunus plebis ', legem tulerat, quii veta
Ltrntur mulieres Homanm plus semunciii' auri 
habere, vestimento varii coloris uli, et junclo vehi
culo" in urbe vehi. Confecto autern bello el llorenle 
republica, malronro pristina ornamenta sibi reddi 
postulabant; omncs vias urbis obsidebant, virosque 
ad forum descendentes 4 orabant ul lcgem Oppiam r. 
abroRarent. Quibus acerrime resLiLit Oalo, scd frus
tra, nlm lex fuit abrogata. 

ii. Cuto, creatus consul, in Hispaniam advcrsus 
Cehibcros 0 profectus est. Quos acri prmlio vicit, et 
ad deditioncm compulit. Eo in bello Cuto cum ulti
mis militum parcimonia, vigiliis et labore cerlavit, 
nec in quernquum gravius severiusque imperium 
exercuit quarn in semetipsum. Cum Hispanos ad 
defectionern pronos videret, cavendurn judicavit ne 
deinceps rebellare possenl. Id autem effecturus sibi 
videbatur7, si eorum muros dirueret. Sed veritus 
ne, si id universis civitatibus imperaret communi 
cdicto, non obtemperarent, scripsit ad singulas se
puratim ut rnuros diruereut, epistolasque omnibus 

I. Tribwrns plebis. Voy. 
;i. 36, n. 1. 

'l. Semunciii. Unc dcmi
once, Ia vingl-qualriemc par
lie de la livre (13 grnm. 611). 

3. Juncto vehicula. Voilurc 
allclee de plusieurs chevaux. 
\"oy. carJJentum, p. l\J, n. 10. 

4. Ad forum descendentes. 
l.e forum formail un des quar
licrs has de Ia viile, entre Ic 

mont Capitolin ct Ic mont 
Palatin. 

5. Legem Oppiam « La Joi 
Oppia », ainsi appclec, suivanl 
l'usage romnin. du nom de 
son aulcur Oppius. 

6.Celtiberos.Voy. p.109, n.fi. 
7. Sibi videbatur cc II 

croyait » ; quand vicieri a 
pour complement indirect 1111 

pronom personnel de la m~mc 
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simul eodemque die reddendas curavil. Cum una
qu:eque sibi soli imperari pularet, universm paru
enml. Calo, Romam reversus, de Hispania trium-· 
phavil. 

5. Poslca Calo, censor1 faclus, severe ci pra1fuit 
potestali. Nam elin complures nobiles animadver
lil, el im primis L. Flamininum, vi rum consularem \ 
senatu movit'. Cui inlcr alia facinora. illud objecit. 
Cum csset in Gallia Flamininus, mulicrem, cujus 
a111ore deperibat, ad cenam vocavit, cique forle 
inlcr cenandum dixit mulLos capilis damnatos' in 
vi nculis esse, quos sec uri percussurus csset. Turn 
illa negavit se unquam vid~sc quemquam securi 
ferientem, el pervelle 5 id videre. Statim Flamininus 
unum ex his, qui în carcere detinebantur, adduci 
jussit, et ipse securi percussit. Tam perditam libidi
nem co magis nota11dam 6 putavit Cuto, quod cum 
probro privato conjungcret 7 imperii dedecus. Quid 
enim crudelius quam inlerpocula el dapcs, ad spcc
taculum mulicris, humanam viclimam mactare, el 
mensam cruore respcrgere? 

personne que le sujel,, ii signi
fic : croire, s'imaginer. 

l. Censor. Voy. p. 71, n. I. 
2. Viriim consularem « Per

sunnage consulaire ».; c.-â-d. 
ancicn consul. 

:1. Senatu movit. Dans celle 
loculion, l'ablalif est loujours 
employe sans preposilion. 

4. Cupitis dwnnalos. Le 
nom <le la peine se mel en 
gcuerul li. l'ublulif; muis l<i 

mol caput « peine capitale», 
se mel aussi au genilif. 

5. Pervelle « D,~si1'Cr abso-
1 umcnl "· - Le prefixe per a 
un sens augmentatif el signi
fie « lres, lout ii. fail ». 

6. Notandam «Quidoilelre 
nolee d'inl"amie ». On appclait 
nota la llelrissure inlligee par 
Ic censeur. 

7. Conjungerel. Au suhj.; 
c'esl 1, pons~o m~mc Je Cnlon. 
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6. Cum in scnalu de Lerlio Punico bello agerclur, 
Calo jam senex delendam Carthaginem censuit, nc
gavitque, ea stante, salvam essc posse rempublicarn. 
Cum aulem id, conlradiccnte Scipione Nasica, non 
facile patribus persuaderet, deinceps, quotics de re 
aliqua sentenliam dixit in senatu, addidit scmper: 
« Hoc censco, ct Carlhaginem csse delendam. » 

Tandem in curiam I inlulit ficum priccoccm, et, cx
cusl-;a toga, ell'udit : cujus- cum pulchritudincm pa
lres admirarentur, interrogavit eos Calo quando 
ex arbore lectam pularent. Illis ficum recentem vi
deri affirmantibus : « Atqui, inquit, abhinc lres 
dies 2 scilotc decerptam esse Carthagine; tam prope 
ab hosle absumus"! » Movit ca res palrum animos, 
el bellum Carlhaginiensibus indictum est. 

7. Fuit Calo, ut senator egregius, ita bonus pater. 
Cum ei natus esset filius, nullis negotiis nisi puhli
cis impediebatur quominus adesset malri infantem 
abluenti et fasciis 4 involvenli. Ilia enim proprio 
lacte filium alebat. Ubi aliquid intelligere poluit 
pucr, eum pater ipse in litteris instituit, liceL ido
neum et erudi turn domi servum 5 haberet. I\ olcbat 

l. Curiam.Voy. p. 2',, n. 1. 
2 Al,hinc tres dies.l.i!Lernl.: 

d ,puis trois jours, a pari ir 
,J"rrujouJ"c!"h II i, c.-a-d. : " ii y a 
trois jours ». (BHEAL el P1msoN, 
n' 18:l.) 

3. Tnm p1·ope ... absumns. 
Ahcs.sc signilic ici : « clrn <lis
lnnl de ». 

4. Fasciis " Langcs », for
nics d'une bande d'elolle donl 

011 cnlourail le corps des nou
vc,au-nt'.•s de la LNe aux picds. 

5. Scrvnm. Les llomains fai
saicnl instruire avcc soin ceux 
de lcurs csclaves cn qui ils 
rceonnai~saicnl des apliludcs 
pour Ies scicnccs; ils leur cun
liaicnl ensuilc re<lncalion tic 
lcurs propres cnfanls, ou IJicn 
Ies vendaicnl iL d'anlrcs pour 
cet usage. 
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enim servum fiii o maledicere 1, vei aurem vellicare, 
si tardior in discendo esset; neque etiam filium tanti 
beneficii, hoc est 2 doctrime, debitorem esse servo·. 
Ipse itaque ejus ludi magister, ipRe legum doctor, 
1pse lanisla" foit. Conscripsit manu suă grandi
bus lilleris hislorias, ut etiam in paternii domo 
ante oculos proposita haberet veterum inslituta et 
exempla. 

8. Cum postea Calonis filius in exercitu Pompilii 
Liro mililaret, et Pompilio visum essel • unam dimit
lere legionem, Calonis quoque filium dimisit; sed 
cum is amare pugnandi in exercitu remansisset, 
Calo pater ad Pompilium scripsit ut, si filium pa
lereLur in exercitu remanere, secundo eum obliga
rel militim sacramento5, quia, priore amisso 6, cum 
hosLibus jure pugnare non poterat. Exstat quoque 
Catonis patris ad filium epistola, in quă scrihit se 
audivisse eum missum factum esse a Pompilio im
peratore, monelque eum ut caveal 7 ne prmlium ineat. 
Negatenimjus esse, qui miles 11011 sil8, eum pu
gnare cum hoste. 

l . Malcdicerc « Gourman
dcr ». 

2. /ioc est « C'csl-a-dire ". 
3. Lanista « Mail1·e d'ar

mes ll. On donnait ce noma 
celui qui clailchargc de rormer 
Ies compagnies de gladialcurs 
el de Ies cxcrcc1· a com ballre. 

11. Viswn cs.•cl. lmpcrson
ncl : « li amil piu, paru 
bon.» 

5. JIIililiiE sacramenlo. Le 
serment militaire ctait prele 

par Ies soldals aussilol la lc
vce failc. Cc scrment n'elail 
pas une simple obligalion 
tl'obeir au general el de ne pas 
descrlcr; c'elail aussi un acte 
rcligicux sans lcqucl un soldul 
ne pouvail coml,allrc licile
mcnl contre l'cnncmi. 

G. Amisso « Annulc "· 
1. Ul cavcal.Voy. p. 58, n. I. 
8. Sit. Au suhjonclif_. parce 

que la prnposilion t.lepcnd 
d'une subordonnee. 
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9. Agricultură plurimum delcctabatur Cato, rnale
LaLquc agrorum ci. pccon1m fructu quam fcnorc di
Lcsccrc. Cum ab co qua•rcrclur quid nrnximc in re 
ramiliari cxpcdirel, responclit : « Bene pasrerc. -
Quitl secnndum? - Satis hcne pascere. - Quid ler
Lium ?-Mal~pascerc. - Qnid quartum? -Arare.» 
EL cum illc qui qu.rsicraL dixisscl : " Quid fcne
rari 1 ? » turn Cato : cc Quid, inquit, homincm occi
derc? » Scripsit ipse villas suas ne tcclorio quidcm 
fuisse perlilas, alfIUe postea addidit : cc Neque mihi 
.rdificalio, neque vas, ncquc vcslimentum ullum csl 
pretiosum; si quid est quo uli possim, ul.or; si non 
est, facile careo 2• Suo qucmque uli ct frui per 
me licel•. Mihi vilio quidam vcrtunt quod mul
Lis cgco; al ego illis vilio tribuo quod nequeunt 
egere. » 

10. Injuriarum patienlissimus foit Calo. Cum ei 
causam agenli prolervus quidam, pingui salivă quan
lum poterat al.tractă, in frontcm mediam inspuisset, 
tulit boc lcnitcr: cc Et ego, inquit, o homo, affir
mabo falli eos qui te neganl os baberc 4• » Ah alio 
homine improho contumeliis proscissus : cc Iniqua, 
inquit, tccum mihi est pugna : tu enim probra facile 
audis, et dicis libcnter; mihi vcro et dicere ingra-

1. Quiel (enei·ari? Sous-cn L. 
expedit. - Quoi qu'cn disc 
Calon, ii ne negligeail pas de 
fairc valoir son argenl a gros 
inlerels. L'usure ne rcpugnail 
pas aux fiomains, memc Ies 
plus honncles. 

2. Cai·en. Carere: « (·ll·c pri
ve d'une chose, s'en passer; • 

egere : « manqucr d'une chosc 
nccessaire, avoir bcsoin de •. 

3. Per me licct « Je veux 
bien, jc lrouv~ bon ». 

1,. Os habe1·c. Calon fail un 
calembour, donl Ic sel est dans 
l"cquivoque du mol os, qui si
µ-nilie iL la fois : « bouchc el 
impudcnce ». 
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turn el audirc insoliLum.n Diccre solcbat acerbos ini
rnicos mclius de quibus<lam mercri I quam cos am icos 
qui dulccs vidcantur: illos enim sa'pe verum diccrc, 
hos nunquam. 

l I. Calo ab adolesccntiii usque ad cxlremam ,rla
tem inimiciLias•, rcipublicai causii, suscipcrc -non 
dcslitit: ipsc, a mulLis accusalus, non modo nullum 
exislimationis clcLrimcnlum fcciL, sed, quoad vixiL, 
virlul.um laude crevit. Qua1'Lum et oclogcsimurri an
num agcns, ah inimicis capitali crimine 5 accusalus, 
suarn ipsc causam peroravit 4, ncc quis1piam aul me
moriam ejus Lardiorem, aut latcris firmilalem immi
nulam, aut os h,csilatione impcditum animadvcrtit. 
Non illum encrvavit ncc afllixit senectus : cii ,Plalc 
adcral5 amicis, vcniebat in scnatum frequens 0 • Grre
cas ctiam liLLeras 7 scncx didicit. Quando 8 obrepcret 
scneclus, Yix intellcxit. Sensim sine sensu relas 
ingravesccbat; ncc subito fracta est sed diuturnilale 
quasi exsLincta. Annos quinque et octoginta natus 
exccssi t e vi La. 

1. Macri. Mereri de ali
qHo, suivanl !'adverbe qui le 
modific, signiflc : rcndrc un 
!ion ou un rnauvais service. 

'2. Inimicitias. li rut accuse 
dernnl le pcuplc quaranlc
qualrc fois. 

3. C1·i111ine « Chef d'accu
,alion » ; avcc accusare ci 
damnare, crimen est Loujours 
t\ l'ahlulif comme complemcnl 
de moyen. 

4. Pemravit « Plaidcr jus-

qu'au boul ». - La fln d'un 
discours s'app~lait peroratio, 
mol qui a donne en fran~:ais 
« perora ison ». 

5. Aderat. Adcsse en terme 
ele droil : u plaidcr poPI' qu,.•1-
qu'un ». 

6. Frcquens « As~i,lu • , 
jouc ici le role d'un adverbe. 

7. Grrecas litte1·as • La lan
g-11c grecquc». 

8. Quando. Est ici inlcrrn
galif, 11' ou le subjonclif. 
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XLV. - L. JEmilius Paulus Macedonicus. 

(Anlc J. C. tn; Anno U. C. 5SI .) 

1. Circonslance qni inspire â. Paul-Emile le pressenlimcnl de 
sa vicloirc sur Persec, rni de ~lacedoine. - '2. Sulpicius 
Gallus; LrilJun des soldals, prcvient l'crrct d'unc eclipse de 
lune sur l'espril clcs nomains, en la !cur annon~anl; eon
slcrnalion des Macedoniens. - :J. Pcrsee vaincu esl fail 
prisonnicr avecson lils aine. - 4 el 5. Egards ele Paul-Emile 
envers Persee. - 6 el 7. Triomphe de Paul-Emile. - 8. Sa 
conslance dans le dcuil de deux de ses fils. - 9. Son desin
leressemenl el sa pauvrele. 

I. L . .-Emilius Paulus ejus, qui ad Cannas I cecidi t, 
filius eral. Consul sortilus est Macedoniam provin
ciam, in quâ Perseus, Philippi lilius, paterni in 
H.omanos odii bcres, bcllum renovavcrat. Cum 
ad versus Perseum profecturus esset, et domum suam 
ad vesperum rediret, filiolam suam Terliam, qu;p, 
tune erat admodum parva, osculans animadverlit 
Lrisliculam'. « Quid est, inquit, mea Terlia? Quitl' 
tristis es? - Mi pater, inquil illa, Persa pcriit. n 

(Erat autem morlua catella eo nomine.) Turn ilic 
artius pucllam complexus: « Accipio omcn 4, inquit, 
mea filia. n Ita ex forluilo dieto quasi spcm certam 
clarissimi triumphi animo pncsumpsit. lngressus 
deinde Maccdoniam, recta 5 ad hostem perrexit. 

1. Ad Cannas.V. p. 91i, n. :1. 
2. T-risticulam. Diminulif : 

« 1111 peu lrislc ». 
:1. (Jnid. Aclvcrhc: « 1'1J111·

quui 1 » 
4. Omen • Pronostic lire 

rl'unc parole ». Paul-t111ile 
fonde Ic presage sur l'analo~:e 
t.les noms J>e„s,i el l'c1·:w~lu•:. 

r,. 1/Ct'tiî. Al,lalil' l'erninin 
ele 1·cctus, a, wn, cmpluye 
adverlJialeruenl. 
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2. Cum duro acics in conspectu cssent, Sulp!
cius Gallus, tribunus militum 1, Romanum excrc1-
tum magno melu liberavit. Is enim, cum lume de
fectiouem noele sequcn ti fu tu ram pr,csciret, a{ 
contionem 2 vocalis militibus dixil: « Noele proxima, 
ne quis id pro portenlo accipiat, ah hora secunda 
usque ad quartam 3 luna del'cctura est. Id, quia natu
rali ordine el stalis fit lcmporibus, el sciri ante et 
prrodici polcst. Itaquc, quemadmodum nemo mira
tur lunam nune plen o orbe, nune senescentem cxiguo 
cornu fulgere, sic mirum non est cam obscurari, 
quando umbra terrce conditur. » QLmproplcr Roma
nos non movit illa defoctio, Macedones vcro eadcm, 
ul triste prodigimn, terruit. 

3. ,Emilius Paulus cum Pcrseo accrrime climica
Yit, Lertio nonas• septcmbris. Macedonum cxercitus 
c,esus 5 fugatusquc est; rex ipsc cum paucis fugit. 
Fugicntes persecutus est ,Emilius usquc ad initium 
noctis : Lum se in castra viclor rcccpit. Rcvcrsum 
gravis cura angebal quod filium in caslris non inve
nissct. Is crat P. Scipio, postea Africanus6, dcleta 

1. Tribunus militmn. Voy. 
p. !14, n. 6. 

'2. Contionem. V. p. G2, n. 1. 
3. Ad quartam. Les Ho

mains comptaient douze heu• 
res de joul' el douzc heul'cs 
de nuit : e,!s derniel'es, de six 
lwmcs du sui,· a six ll<'urns <111 
malin. I.',,dipse cut dune liPu 
d,~ huit h1·u1·es a dix heures tlu 
~uir. 

4. Terlio nonas. L'cxprcs-

sion complete serait : die ter
tio ante nonas. On appclail 
;Vones Ic \l" jour avant l.es 
lrles. Elles Lomhaient le 6 ou 
Io 7 du mois, sclon que le, 
ltles claicnt le 13 ou Ic 15. La 
halaille de l\dua ruL dor.c li
\Tee Ic :i s<'pLPlll hrc (1 GB). 

r,. 1:,c.rns. A l'ydna, cn Ma
n'~doi11c. 

li. A(1·ic,rn us. l.e sccond 
Afri,:ain. 
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Carthaginc, appellatus, qui, decimum septimum 
Lune annum agens, dum acrius sequitur 1 hostes, in 
partem aliam turbă abreplus fuerat. Media tandem 
noele in castra rcdiit. Tune, recepto sospite filio, 
pater tant;u viclori;u gaudium sensit. Victus Perseus 
in lemplum 2 confugerat, ibique in angulo obscuro 
tlelilescebal; deprehensus, el cum filio natu maximo 
ad consulem perductus est. 

4.. Perseus pulia veste• amictus castra ingressus 
est. Non alias ad ullum speclaculum tanta multitudo 
occurrit. Rex caplivus progredi prm~ turba non po
Lerat, donec consul liclores misit\ qui, submovcndo 
circumfusos, i ter ad prretori um 6 face ren t. ~mili us 
Paulus, ubi audivit Perseum adesse, consurrcxil, 
progressus<rue paulum introeunti regi manum por
rcxit; ad genua procumbenlem erexit; introductum 
in tabernaculum 7 suo laleri assidere jussil 8 • Deinde 
eum interrogavit, quă induclus injuria, bellum con-

1. Dum sequilur. Equivaul 
a sequenclo. Le verhe ainsi 
employc avcc dwn dans le 
sens du gerondif en clo, se mel 
loujours au presenl, qucl que 
soii Ic lcmps de la proposilion 
principale. 

'l. ln lemplum. Le temple 
de Ncplunc, dans l'île de Sa
molhracc. 

:J. Pnl/,, veste. \'element de 
.-oulcm l,rnn fonce, porte cn 
si~nc d,~ dc~iil. 

1„ 1'1·:i, " Par suite tic» rn 
parlanl ,l'unc eausc qui e,;1pc
che quelque chosc J'avoir ticu. 

~- Misit. Dum şignific ic'1 
« jusqu'au momenl · oii » el 
le fail csl cerlain; de 16. l'in
dicatif. 

G. l'nelorium On donnail 
cc nom il la lcnle du general 
cn chef, parce qu'aulrcfois Ic 
consul qui commandail l'ar
mec, s'appelait prrelor. 

7. Tabernaculwn. De la
be,·,u, « pelit logcmenl, lenlc, 
pavilion Je gucrre "· Cc ,pr'on 
appclail le11loriw11 (de 1<•,1-
dere) consistail sculcrnenl en 
Loile5 lel!dues. 

8- Jussit « Invita a • 
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tra populum Romanum tam infesto animo suscepis
set. Rex, nullo dato responso, terram inluens, diu 
flevit. 1'um consul:« Bonum, inquit, animum habe: 
populi clcmentia non modo spcm tibi, sed prope 
certam fiduciam salutis prcrbet. " 

5. -Postquam Pe1·seum consolatus est .-Emilius 
Paulus, sermonem ad circumstantcs Romanos con
vertit : « Vidclis, inquit, exemplu.ro insigne muta
tionis rcrum humanarum. Vobis h(I)C prrucipue dico, 
juvenes. Ideo neminem decet in quemquam superbe 
agere, nec prrusenli credere 1 fortunru. "Eo die Per
seus a consule ad cenam invitatus est, et alius omnis 
ei honor habitus est, qui haberi in Lali fortunii pole
ral. Deinde cum ad consulem multarum gentium 
legali gralulandi causa venit:sent, .-Emilius Paulus 
ludos magno apparnlu fecit, lautumque convivium 
paravit; qua in re curam et diligentiam adhibebat, 
dicere solitus et convivium instruere et ludos parare 
viri ejusdcm cssc 1 qui scirel bello vincere. 

6. Confeclo Lelio, .tEmilius Paulus regia nave ad 
urbem est subvcclus. Complet;:e erant om nes Tiberis 
riprn obviam elfusii multitudine. Fuit ej us triumphus 
omnium longe magnificenlissimus. Populus, exstruc
Lis per fornm Labulatis in modum Lheall'Orum J, spcc
L:.i.vi Lin candidis Logis 4 • A perla Lempla omnia el serii;; 
coronala, ture fumabant. In tres dies distributa esl 

1. C,·cilC1'c "Sn flr.r it "· 
"l. /:.'ssc « Co11v,•11ir it o; Ic 

g-,,uiLir, e111ploye arnc cssc; ex
prime la propride 011 la co11rn
na11cc (l.lREALell'EIISON,n"l95.) 

3. ln modum thcat.rorum. 

E,i° fonne de g-1·:ulius, co111111e 
dans l,•s lhe:ilrl's. 

!1. Toyis. (\'oy. p. /ii, 11. :1.) 
Les g"us pcu aises µ01·laic11 I 
a lous Ies jours uuc loge de 
couleur ~omhre. 
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pompa spectaculi. Primus die~, vix suffecit lrans
vdwnilis ;;Îgnis lahulisquc; scqueu li dic, translata 
s1111t arma, galca~1, sct1la', lo,1L:a·S, pharclr,P, argcn
lum an rumq uc. Tcrlio die, p11mo slalim mane•, du
cere agmen cll'pere Libiei nes 5, nou foslos sollernnium 
pomparum modos°, sed bellicum sonanles, quasi in 
aciem procedendum foret. Deinde agebantur pingues 
c0rnihus auralis el viLLis 7 redimili hoves cenlum el 
viginli. 

7. Sequeban Lur Persei liberi, comitanle educalo
rum el magislrorum turba, qui manus ad speclalorcc 
cum lacrimis miscrabililer lcndehant, el pueros 8 

docehant implorandum suppliciter Yicloris populi 
misericordium 9 • Pone filios incedebat cum uxore 
Pcrseus, stupcnli et allonito' similis. Inde quadrin
gentai corornc aurere porlubantur. ab omnibus fere 

1. Calem. Casqucs en cui
vrc ou cn fer, desccndant jus
qtt"aux cpaulcs et laissanl la 
!igurc :i. decouvert. 

2. Sr,uta. Yoy. p. i, n. J. 
3. Lo1·icre « Cuirasses ». •La 

lorica (de lorum, laniere) clail 
en cuir rcvelu de plaques de fer 
en forme ,Jecaillcs, ou rccou
vcrl d'ann„auK cnlaces Ies uns 
dans Ies :mlrcs. 

4. P,-imo mane « Poinle du 
jcn11' ». Mcwe csl indeclinablc 
Sur primo, voy. p. 124, n. 2. 

5. Tibirincs. Propremcnt 
~ _joucur5 de n lile », designe 
1c1 Ies musiriens de diffcrcnles 
sorles qui ouvrnienl la marche 
triurn phale. 

6. llfodos « Airs de musi
quc n. 

7. Vittis • Bandelcllcs ». 
Vittre designe le ruban qui al
lacbait ensemble Ies b1ndes Jc 
laine de l'infula el cent qui 
elaicnl noues aux exlremiles 
de ce liandeau dont on omnil 
Ies viclimcs avanl le sacrifice 

8. Pucros « Les cnfonls Je 
Persec », Jesignes par rappurl 
it leur âge. Plus lmut, liber·i 
le, designe par rapporl a leu r 
pem. 

9. ,1'/isericordiam. Pcrsc, 
ful relegue et mis en survcil
lance dans le pays des Mar
scs, ou ii mourut obscurement. 
Sun lils ful o!Jlige, pour vivre, 
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Gra>cim civitatibus dono missro 1• Poslremo ipse in 
curru P,tulus auro purpurăque fulgens eminelmt, qui 
magnam cum dignilalc alia 2 corporis, Lum scnccla 
ipsii majcslalcm pra• se ferehat. Post currum, inter 
alios illustrcs vi ros, fi Iii duo A~milii; deindc cquiLes 
LurmaLim \ ct cohorles• peditum suis qumque ordi
nihus. Paulo a senatu el a plehe concessum est ul in 
ludis circensihus 5 veste triumphali 6 uteretur, eique 
cognomcn Macedoniei inditum. 

8. TanlaJ huic laJtitim gravis dolor admixtus est. 
Nam ~milius Paulus, duobus filiis in adoplioncm 
dalis\ duos tantum nominis hcrcdes domi retinue
ral. Ex his minor, ferme duodccim annos natus, 
quinque dichus ante lriumphum patris, major aulcm 
lriduo post Lriumphum aecessit. Erat porro ~milius 
libcro1;um amantissimus; erudicndos curaverat non 
solum Romana velcri discinlina, sed etiam Gr;ccis 

d'exerccr ii nome Ies modcslcs 
l'onclions de greffier. 

l. Dono missre " Envoyecs 
:i Lilrc de don». Le dalif dono 
marquc la d~slinalion. 

2. Dignitate alia. Est pris 
dans un sens concret et gene
ral : Ies aulres avanlagcs phy
siques qui lui donnaient de la 
prcslmcc. 

3. Turmatim « Par com
pagnies "· Voycz page 114, 
n. r). 

4. Cohortes. Voy. p. 99, n. '2. 
5. Ludis circensibus " Les 

jeux du cirque "· Le cirque, 
conslrnit par Tarquin l'Ancien 
enlre le Palatin el l'Avcnlin, 

avnil la forme d'un ecrele al
lnnge. Les jeux qui s'y don
naienl consislaient cn courses 
de chars· el de chcvaux, cn 
combals de forcc el rl'agilile, 
Lcls que la course, le saut, Ic 
pugilat, la Iulie, le disquc. 

6. Veste triumphali. Le 
coslumc lriomphal elaiL la 
logc el la Lunique brodees de 
palmes: toga picta et tunica 
])a/mata. 

7. Jn adoptionem datis. A 
nome, celui qui n'avait pas 
d'enfant pouvail en adoplcr 
un, afin de perpeluer ie nom 
ci Ic culle rgligieux de sa 
ramil111. 
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litLcris. Optimos adhibuerat magistros, corumque 
cxercitiis omnibus ipse interfucrat cum cum respu
hlica alio 1 non vocarcl. Eum lamcn casum forlilcr 
tulit, el in oratione quam ele rebus a se gcslis apud 
populum habuit : « Optavi, i1H1uiL, ut, si quid ad-. 
vcrsi imminorel ad cxpiandam nimiam folicilalcm 2 , 

id in domum meam polius quam in rempublicam 
recideret. Nemo jam ex tot liberis superest, qui 
,Ernilii Pauli nomen ferat; sed hanc 3 privatam cala
milatcm vestra felicitas el secunda fortuna publica 
consola tur•. » 

9. Mmilius Paulus omni Macedonum gaza•, qme 
foit maxima, potitus erat: tantam În cerarium populi 
Romani pecuniam invexerat ut unius imperaloris 
pra:da fi1wm altulerit tributorum O; al hic non modo 
nihil ex Lhcsauris regiis concupiviL sed ne ipse qui
dem specktre cos dignatus est. Per alios homines 
cuncta administravit, ncc quidquam in domum suam 
intulit7, prroter memoriam nominis sempiternam. 
Mortuus est adeo pauper ul dos ejus uxori, nisi ven
dito, quem unum reliquerat, fundo, non potueriL 

I. Alio. Adverbe de lieu. 
2. Fclicilalcm. Les Ho

mains cro}"aienlqu'un ho1111nc, 
parvcnu aucomble de lapros
perile, etait menace de quel
qne grund malheur, qu'ils al
L1·ibuaient a la jalousie des 
Llieux. 

:1. liane. Equivaut ilmcam. 
4. Consolatur. Le veri.ie csl 

au singulier, parce que feliei
tas el f'orluna sonL consideres 

DEYIRl6 

comme cxprimanl une scule el 
meme idee. 

5 .. Gază. Mot persan sig(.i
fianl « rich('SEes, meubles ». 

6. Tributorum. T?·ibulum 
designe l'impot elabli sur le 
capital, frilmtum ex censu. li 
ful supprime jusqu'cn 144 av. 
J.-t:. 

7 .Nec quicl(Jttam ... inlulil.11 
se conlenla de la bibliothe4ue 
de Persee 

(j 
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exsolvi. Exsequim 1 ejus non lam auro cteborc 2 quam 
omnium bcnevolcntia el studio fucrunt insignes. 
Maeedoni,e prineipes, qui tune Rom.-c crant lcgatio
nis nomine, umcros suos funebri !celo spontc suh
jeeerunt. Quem enim in bcllo ob virlulcm timuerant, 
eumdem in pace objustitiam diligebant. 

XLVI. - C. Popilius Lamas. 

/Ante J. C. 163; Anno U. C. 590.) 

1. Mission de Popilius Lenas cn tkyple, pour relablir la paix 
entre Ptolemee et Anliochus, roi <le Syric. - 2. Ullimatum 
qu'il impose ă. Anliochus. 

1 . .-Emilio Paulo eonsule, Romam venerunt legati 
a Ptolemroo\ rege .-Egypti, qui, pulso fratre majore, 
Alexandriam 4 tenebat. Nam Antioehus, rex Syrim 5, 
per speeiem redueendi in regnum majoris Ptole1rnei, 
.-Egyptmn invadere eonabatur . .Tam navali prcdio 
vieerat minorem Ptolemamm, el Alexandriam obsi
dcbat ; nec proeul abcsse videbatur quin rcgno 

l. Exsequire. De ex et de 
s'i/l_ui : « Ies ohseques ,, . 
L usage elail d'accompagner Ic 
corps <lu def unt depuis la mai
son morluaire jusqu'au<bucher. 

drie, viile fondee par Alexandre 
le Grand a l'O. des bouches 
<lu Nil, cn 331 av. J.C., ci dc
venue a celle cpoquc la capi
laie de l'Eg-yple. Elle rut le 
centre intellectuel et litleraire 
<lu mon<le grec durant sa <le 
ca<lencc. 

'l. Auro el ebore. li s'agit 
de l'or el de l'ivoire donl le Iii 
funebre des riches elail orne. 

3. A Ptolemreo " De la pari 
de Plolemce ». 

G Sy1·ire. Royaumc a l'O 
<le l'Asie, qui avail pour ca 

Alexan- µilaie Ar,Liochc. 4. Alexandriam 
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opulentis<1imo polirelur. Legali sordidati, barba el 
capillo promisso 1, cum ramis olc;c 2 ingressi curiam:; 
procubuerunt. Oralio foit cliam miserabilior quam 
habitus: orahant scnalum ul opem rcgno ,Egypli 
ferrct. Moli palres legalomm precibus, exlemplo 
lcgalionem misemnt, cujus princeps C. Popilius 
Lrenas, ad bellum inter fralres componcndum. Jus
sus esl Popilius adire prius Anliochum, deinde 
PLolemmum, eisque denunliare ul bcllo absisterent: 
qui secus fecisscl, cum pro hosle a senatu habilum 
iri I. 

2. Prope Alexandriam Anliocho occurrerunt le
gali. Quos advenienles Anliochus amice salulavit, 
el Popilio dextram porrexit; al Popilius suam regi 
noluit porrigere, sed Labellas, in quibus erat sena
lusconsullum, ei lradidi t, alque statim legerc jussit. 
Quibus perluclis, Antiochus dixit se, adhibitis 
amicis, consideralurum quid faciendum sibi esset. 
Indignalus Popilius quod rcx alicruam moram inter
poneret, virga, quam manu gerebat, regem circum
scripsil; ac: « Prius, ait, quam hoc circulo excedas, 
da respon-sum, quod 5 senalui reforam. ,, Obslupefac
tus Antiochus, cum parumper hresitassel: « Faciam, 

l. Promisso. Promisso qua-
1 ilic barba el capillo, mais ne 
s'accorde qu'avcc Ic nom Ic 
plus rapproche. - Capii/o, 
SCIIS collcctir, « lach,wel11r,, li. 

'!. R,rm i.< ole,-e. Les s11p
plianls po1'lai„11t d'ordi11aire 
mie hranch" d'olivicr, emble
me de paix el de rcconcilia
lion. 

3. Cm·iam. \'oy. pigc 24, 
ll. 1. 

11. Eum... habitum fri. 
Proposition infinitive du slyle 
i11direct, depentlunt de tlicm·e, 
so11s-cnlcnd11 ici, commc ii ar
i-in, trcs s011vent t.levant Ies 
proposilions t.le ce genre. 
(UREAL el PEnsoN, 249 e.) 

5. Quod. Equivaul il ul id 
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inquit, quod ccnsct senatus. » Turn demum Popilius 
dcxlram regi lanquam socio et amico porrexit. Eiidem 
die, cum Anliochus excessisset ex ~gypto, legati 
concordiam ! inter fratres auctoritate suii firmaverunt. 
Clara ea legatio foit, quod ,Egyptns Antiocbo adem
pta, reddilumquc regnum patrium stirpi Ptolcmcri 
fucrat. 

XLVII. - P. Scipio lEmilianus. 

(Ante J. C. !118; Anno U. C. 60;.) 

I. Vcrlus <le Scipion ilmilicn, eleve de Poli he. - 2. Son 
couragc mililairc. - 3 el 11. Dcslruclion de Carlhagc. -
tl. Dcslrudion de l'iumancc. - 6. Ccnsurc de Scipion ~:11,i
licn. - 7. Sa vie privec. - 8. Fermele de Scipion dans urw 
asscmblcc oragcusr, <lu pcuple. - !l. Sa mort subite, le 
lcntlcmain. - 10. Dcsinleresscmcnl de Scipion Emilien. 

I. P. Sci pio ~milian us 2 , Pauli Macedoniei fiii us, 
adoplionc Scipionis Africani nepos, a tenorii .utate 
Gr.ccis lilteris a Polybio", pr.uslanlis ingenii viro, 
erudilus est. Ex ejus doctrina tantos fructus tulit, ut 

1. Co;ico1·dir,m. Le senal nom de leur anciennc famillu 
rumain voulut qu"il ceJ.il a 
SOLI rrel'C, COllllhC royaumc 
parlirnlicr, la Libyc, la Cyre
naiquc el l'ile du Chypre. 

2 . .1Emilia,ius • Emilien », 
nom derive du genlilice .,Emi
lius. Les enranls adoples prc
nai,ml Ies nom, prenom el sur
nom <le lcur pere adoplir, aux
quels ils ajoulaient comme 
agnomm (r.e~ond ■urnorn) Ic 

avec le surfixe anus. 
3. l'olybio. Polybc. hislo

ricn grec, ne a Megalopolis. 
dans Ic Peloponnese, vers 200 
av. J.-C. II ful cmmene comme 
otage en Italic par Paul-Emile; 
ii a compose une llistoire ge
nerale, embrassanl Ies eve
ncmcnls depuis le commence
mcnl <le la 2• gucrre Punique 
jusqu'a la ruine <le Carlhagc. 
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non modo requales t suos, sed etiam majores nalu 
omni virtutum genere superaret. Temperantiro et 
continentim laudcm anle omnia comparare sluduit; 
quod quidem tune difficile erat; mirum enim eslquo 
impelu ad libidines ot epulas juvcnes Romani co 
lemporc fcrrentur. At Scipio, conlrarium vilro insli
mtum secutus, publicam modestiw 1 et continentim 
famam est adeptus. Polybium sempcr domi mili
timque sccum hahuit : semper inter arma ac studia 
versatus, aut corpus pcriculis, aut animum disci- -
plinis cxercuit. 

2. Scipio ,Emilianus primum in Hispaniii, Lu
cnllo duco, militavit; ooque in beli,, egregia fuit rjus 
opera. Nam rcx quidam barbarus, mine proccrilalis, 
::;plondidis armii:; ornalus, smpo Roman os provocabat, 
si quis:; singulari certamine secum yellot congrcdi. 
Cum autern nemo contra eum cxire audorct, suam ~ 
Rornanis ignaviam cum irrisu et ludibrio cxprobra
bat. Non tulit indignitalom rei 5 f;cipio, progressusquc 
ad hostcm, consertii pugnii, eum prostrnvit, pari H.o
manorum lmtitiii et hoslium terrorc, quod ingcn ti:s 
corporis vi rum ipse exigure stalurm dejecissct. :Scipio 
multo majus etiam adi1t periculum in expugnalione 
mbis, quam tune ohsidebanl Romani: nam ipsc pri
mus murum conscendit, viamque aliis militibus ape
ruit. Oh hmc prroclare gesta, Lucullus dux juvc-

1. k:quales « Les jcuncs 
gcns <le son lige ". 

'!. Mode.•li:e. Da modu.• 
• 1110,leralion, rrlcnuc ». 

3. Si quis a Pom· Ic cas oi.I 
quelqu'un ,. 

!1, Suam ren voie il Romanis: 
cmploye ainsi, suus se place 
a cole du mol qu'il rcpresenle. 

5. Indiynilalem rei. Terme 
abstrait equivalanl li : emn in
dignam 1°cm. 
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nem, pro conlionc laudalum, murali coronă 1 do
navil. 

3. Tertio bello Punica, cum clarum esset Sci
pionis nomen, juvcnis 2 adhuc factus est consul, eique 
Africa provincia extra sortem;; data est, ut, quam 
urbem avus ejus concusserat, cam nepos everlerel. 
Tune enim Romani, suadenle Calone, deliberatum 
habebant• Carlhagincm diruere. Carlhaginiensibus 
igitur impcralum est ul, sisal vi essc vcllenl, ex urbe 
migrarent, sedemque alia in loco, a mari remola, 
constiluerent. Quod ubi Carthagine auditum est, 
orlus statim est ululalus ingens, clamorque : bellum 
esse gerendum 5 satiu:;que esse extrema omnia pali 
quam patriam relinquere. Cum vero neque naves 
neque arma haberent, in usum novro classis tecla 
domosque resciderunt; aurum et argenlum pro rere 
ferroque conflatum est; viri, feminm, pueri, senes 
simul aperi instabant : non die, non noclu labor 

1. Murali corona « Cou
ronne murale ». Elle represcn
laiL un rcmparl avec se~ Lours 
el se donnail it celui qui mon
lail Ic premiera l'aseaul d'une 
viile assiegec. . 

'2. Juvenis. Scipion avail 
alors 29 ans. L'â~e legal pom 
oblcnir Ic consulat clail 43 
ans. 

:l. l:'.rlra wrtcm « Sans Li
ragn au HOrL », prrn·edt', hahi
lucl pour le parlai-[e· dPs pro
vinc,!s entn, Ies l'Ollsuls. 

1,. Dcliberatwn /wl,el,a11t. 
Mol ii mol: avaienl chose deci-

ucc. L'cmploi des lemps de 
habeo avcc un part. passe pas
sif exprime pi us forlemenl que 
Ies formes ordinaires du passe, 
Ic fail accompli, le resullat 
acquis et definilif d'un acte. 
Celle lournure, cn se genera
lisanl /J. l",,poquc de la bassc 
I alini Le, a donne naissancc aux 
Lcmps composes de nolre con
jugaison. · 

5. Bcl/um e.•u gerendum. 
SIJ°lc indim·l ; cdle proposi
lion ol la suivanlc dt'pcnrl,!nl 
du verbe declaralif donl !'idee 
est conlenue dans clamor. 
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inlermissus. Ancillas primo tolonderunt, ut ex 
carum crinibus funcs J'accrcnt; mox etiam ma
lronai ips,c capillos suos ad eumdem usum conlulc
runl. 

4.. Scipiu exercilum ad Carthagincm admovit, 
eamque oppugnare ccepit : qu::e urbs, quanquam 
summii vi defendcbatur, tandem expugnala esl. 
Rebus despcralis, q~draginta milia hominum se 
'victori tradidcrunt. Dux ipse Hasdrubal, insciii 
uxor~ 1 a9- gcnua Scipionis cum ramis olc,c supplcx 
proctibuit. Cum vero ejus uxor se a viro reliclam 
vidisset, diris 1 omnibus eum devovit ~ lum 2 duobus 
!iberis dextra lreviique comprehensis, a culminc 
domi1s se in mcdium flagrantis urbis incendium 
immisit. Deletii Carlhagine, Scipio victor Romam 
reversus est. Splendidum egit triumphum S, et Afi·i
canus est appellatus. Ita cognomen Africani Car
Lhago capta Scipioni majori, eadem eversa Scipioni 
minori peperit. 

5. Postea Scipio, iterum consul creatus, contra 
Numarilinos\ in Hispaniam profectus est. Ibi mul
tiplex clades priorum ducum inscitia a Romanis 
accepta fuerat. Scipio, ubi primum 5 ad venit, cor
ruptum licentiii cxercitum ad prislinam disciplinam 
revocavit. Omnia dcliciarum inslrumenla e caslris 

1. Dii-is. AblaLif de dira3, 
arum, « imprecalions ». -De
vovere <( devouer aux dieux 
infcmaux, maudire ». 

2. Twn <( Ensuile ». 
3. Triumphttm. Voy. p. 29, 

li. [. 

4. Nttmantinos <( Les Nu
manlins », hnbilanls de Nu
mance, viile d'Espagne, dans 
la Tarraconaise, pres des sour
ces du Douro. 

5. Ubi primum " Des que, 
aussilot que •. V. p. %, n. 8. 
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ejeci t ; qui milcs extra ordioem fuissct deprchensus, 
eum virgis c,rdebat; ,iumenla. 1 omoia vcodi jussit, 

8ohlat rorna111. 

ne oneribus porlandis usui essent; mililcm quemque 

1. Jwnenta « Bt'1es de lrail I a d'ahor<l signifie • allelag<'., 
ou de somnie ». Jwnentmn el s'csl app liqu e cIJsuilc a la 
(pour jugmentwn de jugmn) uetc allelcc. 
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Lriginla dierum frumentum I ac septenos! vallos ferre 
coegil. Cuidam propler onus .egre incedenti dixit : 
cc Cum te gladio vallare scieris, tune ve.llum ferre 
desinito•. » Ita redaclo in disciplinam exercitu, urbem 
Numantiam obs()dit. Numantini, fame adacti, se ipsi 
Lrucidaverunt. Captam urbem Scipio delevit, et de 
eâ triumphavit. 

6. Scipio ccnsor foit cum Mummio, viro nobili, 
sed segniore. Tribu movit• quemdam (fui, ordines 5 

ducem,, prcdio non interfuerat; cumque ille qrnt!
rerct cur notaretur, qui custodice causa in caslris 
remansisset, Scipio respondit : « Non amo nimium 
diligenles. » Equum ademit 0 adolescenli qui in 
obsidione Carthaginis, vocatis ad cenam amicis, 
diripiendam sub figură urbis Carlhaginis placenlam 1 

in mensa posuerat; qu.erentique causam : « Quia, 
inquit Scipio, me prior 8 Carthaginem diripuisti. » 

1. Triginta dierum fru
menlum • Des vivres pour 
ll'Cote jours ». 

2. Se1itenos. « Scptchacun ». 
V,,/li designe Ies picux qui ,er
vaicnt ii former la palissadc 
(vallwn) dont Ies Homaios cn
louraicnt lems camps. 

3. DcsiHilo. Forme d'impe
ratif frcquente dans Ies tcxtes 
de lois, Ies prcceplcs, etc. On 
l'~mploic d'ordinaire quand 
t'ordre ne doit pas elre exe
rult\ immedialemenl. 

4. Tribumovit. Locutionqui 
n'admet pas Ia preposilion; oo 
dit de 111cmc : senatu mo
vere. 

5. Ordines. Propremcol: 
rangees de soldats, et par cx
lcnsion "centurie ». Ordines 
dttcens « un centurion». (Voy. 
p. 4'2, li. 4.) 

6. Equwn ademit. li ota Ic 
cheval, c'est-a-dirc ,dl degrada 
du rang de chcvalier ». 

7. Placentam. Gâleau de 
farine d'avoinc millcc de fro
magc el de mici; ii ctait mince 
ct plat, mais tn,s gram!, de 
maniere il pouvoir Mre coupe 
cn morceaux ct dislribuc i, 
des convivcs. 

8. !vie prior " A vanl moi » ; 
me est comjlltlmcnt du co111-
paratif prior. 
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Contra Mummius, Scipionis collega, neque ipse 
nolabat quemquam, et nolatos a collegâ, quos pol
erat, ignominiâ eximebat. Unde Scipio, cum e:. 
cupienli censuram ex majestate I reipublicro gerere 
impedimento esset Murnmii segnities, in senatu 
ail: " Utinam mihi collegam dedissetis, aut non 
dedissetis ! » 

7. In 2 Scipione ,Emiliano etiam multa privalce 
vilffi dicta factaque celebrantur. C. Lmlio familiariter 
usus est. Ferunt cum eo Scipionem Sffipe rusticatum 
fuisse, eosque incredibiliter repuerascere soli tos esse, 
cum rus ex urbe, Lanquam e vinculis, evolavissent. 
Vix audeo <licere de Lantis viris; sed ila narratur 
conchas eos ad litus maris legere consuevisse, et ad 
omnem animi remissionem ludumque descendere. 
Mortuo ,Emilio Paulo, Scipio, cum fratre heres 
relictus, animum vere fraternum in cum ostendit: 
nam universam ei hereditatem tradidit, quod illum 
videret re familiari minus quam se instructum. 
Pariter, defunctâ matre, omnia bona materna soro
ribus concessit, quanquam nulla pars hereditatis ad 
eas lege• pertinebat. 

8. Cum in contione interrogaretur quid sentirel 
de morte Tib. Gracchi, qui populi favorem pravis 
Jargitionibus captaverat4, palam respondit eum jure 
c..csum videri. Quo responso exacerbata contio acela-

douzc TaLlcs, Ies dcsccndanls 
dirccls du sexe masculin avaicnl 
sculs Ic droil d'herilcr. 

I. Ex ma,icstatc. f!'.c « 1·on
formcmcnl a », c'csL-a-dire 
" rommc ii conrnnail ;'t la <.li
gnite». 4. Captaverat. Frequenlali1 

de capcre : « chercher a prcn
dcs dre •· 

'2. In «Apropos de». 
3. Lege. D'aprcs la Joi 
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mavit 1 ; turn Scipio clamorem ortum a vili plebeculâ' 
animadverlens: « Taceant, inquil, quibus Italia no
verca est, non malcr ». Cum magis etiam obstre
pcrel populus, illc vultu conslanti: « Hostium, inquit, 
armato rum tolics clamo re non terri tus, qui 2 possum 
vestro moveri? » Tune constau tiii et auctori late viri 
perculsa plebs conticuit. Deinde, quasi vim sibi mox 
inferendam animo praJsagiret, malam sibi rcpendi 
gratiam lahorum pro republicii susceplorum ah 
ingratis civibus questus est. Maximii palrum frc
quentiii domum deduclus est. 

9. Postridie quam s domum se validus recepcrat, 
Scipio repente in lectulo exanimis est inv:entus '. De 
tanti viri morte nulla habita est qurestio5, ejusque 
corpus vela to capi te est elatum 6, ne li vor in ore appa
rerel. Metellus, licel Scipionis inimicus, banc necem 
adeo graviter tulit, ul, ea audita, in forum advola
verit, ibique mresto vultu clamaverit: « Concurrite, 
cives, mcenia 7 urbis nostrre eversa sunt : Scipioni 
intra suos penates 8 quiescenti nefaria vis illata est. » 

1. Acdamavit . Acclamare 
se pren<l en bonne el cn mau
vaisc part. 

2. Qui. Ablatir archaîque 
de quis : • cn quoi, comment • » 

3. Posti·idie quam « Le 
icmlemain du jour ou ». Pos
lridie pour posteridie (c'cst
ll dire postero die) csl com
pose de die et de posteri, an
cienne forme de cnmparatif; 
d'ou l'emploi de quam apres 
postridie. 

4 Est inventus On soup-

~onne de ce crime, mais sans 
prcuvc, sa femme Scmpronia, 
soour des Gracques, el C. Grac
chus lui-memc. 

5. Qu:E.~tio « Enr1nete •. 
6. Elatum est. Hlf'erre, pro

prcmenl : emporter I" mort de 
sa maison; par exlcnsion : 
« faire ses funeraillcs ». 

7. Mamia "Les murailles,; 
designe, par image, Scipion. 

8. Penates « Les Penales-», 
el ici : « la maison » meme. 
Les penates etaienl le~ dieux 
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Idem Melellus filios suos jussit funebri ejus lecto 
umcros subjiccre, eisrrue dixit: « Nunquam a vohis 
id officium majori viro pra$lari poteri l. " Scipionis 
patrimonium tam exiguum fuiL nt Lriginta <luas lihras 
argenLi, dnas ct sclibram I auri Lanlui'n rclicrueri l. 

10. Cum duo consules, quorum altcr inups crat, 
altcr au tem a varus 2, in senatu contenderent, uterin 
Hispaniam ad bellum gerendum mitteretur, ac ma
gna inter palrcs essct dissensio, rogatus sententiam:; 
Scipio .iEmilianu's : « Neulrum, inquiL, rnihi mitti 
placet; quia alter nihil habet, al teri nihil est satis. n 

Scilicet ad rem bene gerendam judicabat pariter 
abesse debere et inopiam et avaritiam. Alioquin 
maxime verendum est ne publicum munus qwustui 4 

habeatur, et prmda communis in privatum impera
loris lucrum convertatur. Longe ab hac culpă alienus 
fuit Scipio : nam post duos consulatus et totidem 
triumphos, oflicio legationis fungens, septem lantum 
servos 5 secum duxit. E Carthaginis et Numantire 
spoliis comparare plures 6 cerle potuerat7, sed nihilo 

de la maison. Leur image se 
Lrouvait au centre de la de
meurc, prcs du foicr conslam
mcnl allume. On accomplis
sail devanl clic Ies cercmo
nies imporlantes pour Ies 
membres de la familie. 

l. Duas el selibram. li faut 
enlendre : duas libras (sous
ent.) el selibram (pour s•!mi
libram). La livre valait douze 
onces ( 327 gr. 45). 

'l. Avarus « Cupide D. 

3: B.ogatus sententiam. Ro· 

gare gouvernant deux accusa
Lifs, le passif rogari conserve 
l'arcusalif du nom de la chose. 
(Voy. BREH el PEnrn11, n' 211.) 

4. Qtt!Eslui Dalif marquant 
le rcsultat," en vue du profit». 

5. Seplem servos. Ce train 
ctail forl modeste pour l'epo
que, Ies riches possedant quel
quefois Ies esclaves par cen
laines. 

6. Plures. Sous-ent. se·,-vos. 
i. Polueral. Dans le sens 

du condilionncl passc, 
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locupletior, Carlhagine eversa, fuit quam anle. llaque, 
cum per populi Romani socios et exleras nalioncs 
iter fac_crel, non mancipia ejus, secl vir.torim nume
rahan Lur, nec qnanlum auri el argenti, :-cd quantum 
iignitalis alque glorim sccum fcrrel, a•sLimaLaLUI' 1• 

XLVIII. - L. Mummius Achaicus. 

(Anio J. C. 11,.;; Anno U. C. 607.) 

nc~lrurlion de Corinlhc. - 2. Solie ignorancc dr Mummius 
en matierc d'arl. · 

I. Cum Gorinthii adversus Romanos rebellasscnt, 
eorumque legatis injuriam fccissent, L. Mumrnius 
consul, conscripto • cxerci Lu, Gorin Lh um' profectus 
est. Corinthii, v~luti nihil ncgotii ~ bcllo Roinano 
suscepissent, omnia neglexerant. Pr.cdam, non prce
limn cogitantes, vehicula duxerant ad spolia Roma
norum reportanda. Conjuges liberosque ad spccta
culum certaminis in montibus posucrunt. Quam 
vecordiam celerrima pcena consecuta est : nam. 
prcelio ante oculos suorum commisso cmsi, luguhrn 
his spectaculum et gravem luctus memoriam rcli
querunt. Gonjuges et liberi eorum de spcctaloribus 

1. k:stirnabatur. lmperson
nel. 

2. Conscripto.V.p.18,n.4. 
3. Corinthurn. Corinlhe, viile 

de Grece, sui· l'isLhme du me
me nom, celebre 1)Ur son opu
lcnce el par Ies chcfs-d'wuvrc 
I.le sea arli~le•. !lile a <lonne 

son nom a un ordre d'archi
leclurc, t'ordre corinlhien, el 
a unc composition melallique : 
l'uimin de Corinlhe. · 

l1. Nihil neyotii. Celle con
slruclion de nihil, comme par
Litif, equivaul a: m,llum neyo
lium. 
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captivi facti, prmda victorum fucre. Urbs ipsa Corin.:. 
thus direpla primum. dcinde, tuba 1 prmcincnle, 
di rula est; populus omnis sub corona vcnditus 2 ; dux 
eorUin viclus domum refugit camque inccndit; 
conjugem inlcrfecit ct in ignem pnecipitavit; ipse 
vcneno interiit. 

2. Erat Gorinthi • magna vis 4 signorum Labula
rumque prctiosarum, quibus Mummius urhem el 
lolam rcplevit Italiarn, nihil vero in domum suam 
intulit; scd harum rerum adeo rudis el ignarns erat 
Mummius ut, cum cas Lahulas Romarn porlandas 
locarct5, edixerit conduccntilms, si cas perdidis
scnl°, novas essc reddituros 7

• Una cximii picloris 
tabella ludentibus alea militibus alvei vicern prm
slitit. Qure tabella deinde, cum prreda venderetur, 
ah Attalo rege sex rnilibus nummum 8 cmpta est. 
Mummius pretium admiratus, ex alicno judicio pul
chritudinem Labellm suspicatus est, et venditionem 
rcscidit, et Labellam jussit Romam deferri. 

1. Tuba. Trompctte il lube 
droit qui servail il l'in[anlerie. 

'2. Sub co1·onil venditus 
« Vendu comme pl'isonnier de 
guerrc "· - La Ycnle des pri
sonniers rut ainsi appelec parce 
qu'on mettait une couronne de 
lleurs sur !cur Lele pour Ies de
signer a l'altention des ache
teurs. 

3. Corinthi. Loca tir, ques
lion ubi. 

4. Vis « Quantite". 
5. Locaret. Locare « don-

ner une chose a faire a prix 
d'argcnt », conducere « se 
charger de celle chose ". 

6. Si eas perdidissent 
« S'il~ Ies delerioraient ". 

7 .Essereddituros .S.-enl .eos. 
8. Nummum. Genit. piuriei 

de nummu.s. Le nwnmus ou 
sestertius etaiL une picce d'ar
genl qui valul d'abord deux as 
el demi el plus lard, a parlir 
de 217 av. J.-C., qualre as ou 
environ vingt-cinq centimes de 
nolre monnaie. 
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XLIX - Q. Metellus Macedonicus 

(Anlc J. C. 11,3; Anno U. C. 610.) 

J. Gucrrc de Mclellus conlrc un prclendu fils de Pcrsec -
2. Campagnc en Ccllibcrie; l'humanilc de Melcllus lui 
soumcl Ies habilanls. - 3. Sa tacliquc pour s·emparer de 
Conlrebic. - 1,. Bonhcur conslant de Melellus. 

1. Q. Metellus a domita Macedonia. dictus Mace
donicus, missus est ad versus Pseudo-Philippum 1, 

hominem bumili loco nalum, qui se Persei regis 
filium mentiebatur2, eaquc fraude Macedoniam occu
paverat. Fabulam:; aulem hujusmodi finxerat : pra::
dicabat se ex Pcrseo rege orlum, et ab eo fidci 
cujusdam viri Cretensis" cornmissum, ut in belii 
casus, quod tune illc 5 cum Romanis gerebat, aliquod 
veluti semen slirpis regire reser:varetur: datum ei 
insupcr libellum signo 0 Persei impressum, quem 
puero Lraderct, cum ad puberem cetatem vcnisset. 
Morluo Persco, sese Hadrumeti i educatum usque 
ad duodecimum .rlatis annum, ign!Lrum fuisse gene
ris sui, eumque exislimavisse patrem a quo educa
rctur; ab eo tandem morti proximo detectam fuisse 
originem suam, sihique libellum traditum. Erat 

1. Pseuclo-Philippwn. Cc 
faux Philippe s·appclail An
llrisru:{. 

'l. Menliclmtnr. Mentiri ac
tir signific : " p1·eten<lrc faus
semenl "· 

3. Fabulam • llccil, hisloire 
i111aginaire ». 

4. Cretensis. De la Crele, île 
de la Mediterrance, au sud de 
la Grece (aujourd'hui Candie). 

:,. I/le. Pcrsec. 
li. Signo « Secau ». 
i. /ladrumeti. Adrumcle. 

viile maritime du nord de l'A
frilJUe, au S.-E. de Carlhage. 

https://biblioteca-digitala.ro



160 DE VInIS ILLUSTRIRUS 

prcelerea juvcni forma, qmr 1 Persei filium non de
dcceret. Runc Metcllus bis prmlio fudit, et die 
triumphi ante currum cgit. 

2. Postea Q. Metellus bellum in Hispaniă contra 
Ccltiberos 2 gessit et, cum urbem quce erat capul 
gentis obsideret, jamque admotă machină, parlem 
muri, qme soia convelli polerat, hrevi disjeclurus 
viderctur, humanitatem certce victorire prretulit. Vir 
quidam in obsessă civita te nohilis, nomine Rheto
gcnes, ad Metellum transicrat, relictis in oppido 
filiis. lrati cives Rhetogenis filios macbirnc ictibus 
objccerunt. Nihil • motus pcriculo filiorum, pater 
hortabatur Metellum ut nc 4 oppugnalione desistcret; 
at Metcllus obsidionem maluit solvere quam pucros 
in conspectu patris crudeli ncce intcrfici. Atque hujns 
mansuetudinis fructum tulit : namque multre aliro 
urbes admiratione hujus facti se sponte ei dediderunt. 

3. Metellus, cum urbem Contrebiam 5 viribus 
expugnare non posset, ad fallcndum hostem conver
tit animum, ct viam 6 repcrit quă propositum ad 
cxitum perduccrct. Itinera magno impctu ingre<lic
batur, <leinde alias atque alias regiones petehal; 
modo hos occupabat monlcs, modo ad illos trans
grediebatur. Cum interim et suis et hostibus 

I. Qure « Telle quc»; d'ou le 
suLj.; Ic fran~ais pcut rendrc la 
merue idee par Ic eond. passe : 
« qni aur~it convenu ». 

'l. Ccltiberos. V. p. 109, n. 6. 
:1. !Yihil. Est cmployc adver

Lialement: « en rien "· 
11. Ut ne. Aprcs ut, dans 

certaines propositions comple-

tives, on cmploie la n(•gation ne 
au lieu de non, et ordinaire
ment on sous-entend ut. li ne 
faul donc pas dire que ne esl 
ponr ut non, mais qu'il s'em
ploic pour ul ne. 

5. Conl1'e/Jiam. Contrcbic, 
viile des <.:ellibcriens. 

6. Viam • Un moyen •· 
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ignota esset causa cur sic sua mularet consilia, a 
quodam amico inlcrrogati!s quid ila incerlum 1 belli 
genus sequeretur : « Absistc, inquil Metellus, ista 
qu·rerere: namque tunicam 2 mcam exurcrcm. si eam 
consilium meum scire existimarem. » Poslquam 
vcro et cxercitum suum ignorantia et hostes errore 
implicavit, cum alio cursum direxisset, subito ad 
Contrebiam rcllexit, eamque inopinalam et altoni-
tam oppressit. · 

4.. Raram Metelli Macedoniei felicitatcm multi 
scriptores concelebrant : ea quidcm ipsi omnia con-_ 
Ligerunt qure bealam vitam vidcnlur cfficcre. For
tuna:; eum nasci voluit in urbe lerrarum principe; 
parchtes nobilissimos dcdit, adjccit animi eximias 
dotes, el corporis vires qure' tolerandis laboribus suf
ficere possent; multa decora in ejus domum5 conges
sit : nam cum ipse consul 6, ccnsor etiam augurque 
fuisset, et lriumphasset, tres filios consules vidit, 
e quibus unum ctiam ct censorem et triumphanlcm, 
quartum autcm pr::ctorem 7; trcs quoque filias bene 

1. !Hccrtnm « \'ariahlc ». 
'l. Tunfram , Tuniquc », vci

lemcnl rl<\ <lPssous, en laiuc, 
~ans manchcs ou avcc dcmi
manches: elle clail ceinle au
lour des ·hanches el dcscendait 
jusqu'aux gcnoux. 

3. Fortuna. La Forlunc 
jouait un role important dans 
la l'Cligion romainc. Chaquc 
viile, chaque caleg111·ie de pcr
sonnes, a vail sa Forl1111c. Les 
parliculiers I 'associaien L, sous 
divers noms, aux actes ordi-

naires rle la vie. (Voy. DF. LA 

VILLE DE M111MoN.T, llfythol. 
elem., p. 14'1.) 

1,. Qum « Tellcs quc, capa
blcs de », cl'ou le suhjoncLiL 

[,. Domwn. Signifie ici « fa 
miile ». Nolre mol maison' se 
prcud aussi dans Ic mcime 
sPns : /,a maison de .Franr·c. 

li. Consul. Voy. p. 27, n. [>. 

- Ce11sor. Voy. p. 71, 11. I, 
- Augur. \'oy. p. 20, n. 5. 

7. Prretol'em. Voy. p. 62, 
n. 6. 
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nuptas. Runc autem vit.c cursum consentaneus finis 
exccpit : nam Metellum", ullimm seneclulis spatia 
clcfunclum, ct leni mortis genere inter oscula com
plexusquc natorum exstinctum, filii et generi ume
ris suis per urbem sustulerunt, et rogo imposue
runl 1. 

L. - Tih. Gracchus et C Gracchus. 

(Ante J. C. 131,; Anno U. C. 619.) 

1. Eduealion des Gracques par leur mere Cornelic. - 'l. Tilic
rius, chef du parli populai re; sa mort. - 3. Caius (jrac
chus soulicnL la mcme causc. - 11. Sa lele est mise a 
prix par Ic diclaleur Opimius. - 5. Amilic coupablc de 
Blosius pour Til,crius. 

I. Tib. Gracchus et C. Gracchus Scipionis Afri
cani ex filia 2 nepolcs erant. Horum adolcsccntia bonis 
artibus et magna omnium spe floruil : ad cgregiam 
enim indolem acccdcbat oplima educalio. Exslant 
Corneliro matris cpistolm, quibus apparet eo,;; non 
solum in gremio matris educatos fuisse, sed eliam 
ah ea sc1:monis elegantiam hausissc. Maximum ma
lronis ornamentum essc liberos bene institutos mc
rilopulabat sapienlissimailla mulier. Cum Campana 

· 1. Rogo imposuerwil. Le 
hî1chcr (rogus ou pyra), sur 
lcquel . 011 hnîlaiL Ies morts, 
avail la forme <l'un aulei, plus 
ou moins eleve, suivanl le rang
<lc la prrsonne. On y jelai l, 
pcndanL la comhuslion du 
"<'l'ps, des parfums el Ies oh-

jcls qui scmhlaient avoir ele 
Ies plus agreau Ies au mort pen- · 
danL sa vie. 

'!. E.c fi/iii " Par sa lillc ». 
l'ious cxprimons la meme idee 
par Ic rapporl de parenle in
verse : " par lcur mere ». 

3. Campana • De Cam-
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matrona, apud illam hospita, ornamenta sua, qu::e 
erant illa relate pretiosissima, ostentaret ei mu
licbriter, Cornelia traxit eam scrmone 1 quousquc 
aschola redircnt liberi. Quos rcvcrsos hospil,c cxhi
bens : cc En luec, inquit, mea ornamenta. » Nihil 
quidem istis adolescentibus neque a natura neque 
a doctrina defuit; sed ambo rempublicam, quarn 
lueri potuissent, impie perturbare maluerunt. 

2. 'l'ib. Gracchus, cum esset tribunus plebis2, 
a senatu descivit : populi favorem profusis largitio
nibus sibi conciliavit; agros plebi dividebat:<, dubat 
civi.tatem ~ omnibus Italicis; provincias novis colo
niis replebat : quibus rebus viam sibi ad regnum 
parare videbatur. Quare convocati patres delibera
bunt quidnam faciendum esset. Tiberius in Capito
lium 5 venit, manum ad capul reforens; quo signo 
salutem suam populo commendabat : hoc nobilitas" 

panie », province de \'lla\ic an
riennc sur la cole occidentale. 
(Voy. p. 96, n. 2.) 

I. T1'axit eam sermonc 
« I.a 1·cLinl, cn prolongeant la 
conversalion ». 

2. Tribumts plebis. Voy. 
p. 36, n. 1. 

3. Agros... dividebal. Jl 
s'agil de domaines, provenanl 
tic la conquele, qui apparlc'. 
naient a l'Etat el elaienl occu
pes par un pelit nombre de ri
ches delcnleurs. Tiberius Grac
chus proposail de Ies dislribuer 
par lols de Lrenlejugem(7 hect. 
6G ares) aux citoyens pau vres. 

li. Civitalem. « Le droil 
de cite ». Cc droit etait lre~ 
envie par Ies peuples conquis, 
pour Ies privileges qu'il con
forait. 

5. Capitolium. Voy. p. 6, 
n. 8. 

6. Nobilitas « I.a faclion 
des noblcs ». - L'acccs~ion 
des plebeiens aux magistra
lures avail don11e nnissance 1\ 
une nobl~se nouvelle, a la 
place de l'ancienne, unique
ment composee de palricicns 
Etaient nobiles ceux dont un 
ancetre avait occupe une ma
gislralure curule. 
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ita accepit quas1 diadema' poscr.rct. Turn Scipio 
Nasica\ cum cssct consohrinus '['ib. Gracchi, pa
Lriam co_:.("1rntioni pr:clulil, sublatii·pJC dcxlcrii, pro
clamavi L : " Qui rem publicam salvam csse volunt, 
rne scquanlur; » clein, Grace bum fugicnlem persc
cutus, in emn irruit, suiique mar.•t cum inlcrfocit. 
Morlui Tiberii corpus in flumen • projeclum est. 

3. C. Gracchum idem furor, qui fratrem Tibe
rium, invasil : seu vindicandm fraterna! neciR, seu 
comparandm regim polenliaJ causa, vix Lribunalum 
adeptus est cum pessima cccpit inire consilia : 
rnaximas largitiones fecit; mrarium effudit; lcgem de 
frumenlo I plebi di videndo tulit. Perniciosis Gracchi 
consiliis, quantii potcrant contentione, obsistebant 
omnes boni, in quilms maxime Piso, vir consularis 5 • 

Is, cum mullit contra lcgem frumentariam dixisset, 
lege tamcn lata, ad frumcnlum cum celeris accipien
dum venit. Gracchus animadvcrlit in contione Piso
nem slantcm; eurn sic compellavit, audiente populo 
Romano : « Qui tibi constas 0, Piso, cum 7 că lege 
frumentum pelas quam dissuasisti? » Cui Piso : 

1. Diadema. Le diademe, 
handeau blanc porlc aulour 
de la tiare par Ies monarques 
de l'Asie, elaiL !'embleme de 
la rovautti. 

2. Scipio Nasica. Ce n'esl 
pas celui dont il est parle au 
chap. XLIII, mais son petit-fils, 
Scipion Nasica Serapion. 

3 Flumen. Le Tilire. 
1„ Lcqemde frumento. Celle 

loi, llppclco frwne,itafre, 5li-

pulail que lout ciloyen residanl 
a nome pourrait recevoir de 
l'Elal cinq boisseaux (43 lilres) 
de ble par mois. 

5. Consularis. Voy. p. 134, 
n. 2. 

_6. Qui tibi cons/as. Qui 
« en quoi? », ancien ablaLir de 
quis, pris adverbialemcnt. -
Sibi conRtm·e « etrc d'accord 
avec soi-mlin1e ». 

7. C11111 • Puisquc •• 
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« Nolim quidem, Gracche, inquit, mea bona tihi vi
rilim dividere liceal 1, sed, si facies 2, partem petam. » 

Quo responso aperle declaravit vir gravis et sapiens 
lege, quam tuleral Graccbus, patrimonium publi
cum dissipari. 

"1. Decretum a senatu latum est, ul videret consul 
Opimius ne quid detrimenti respublica caperet3 

: 

quod decretum, ni;;i in maximo discrimine, ferri 
nun solebat. C. Gracchus, armata familia\ Aventi
num 5 occupaveral. Quamobrem consul, vocalo ad 
arma populo, Caium aggressus est; qui pulsus, dum 
atemploDianre 6 desilit7, Lalum intorsit;eL, cumjam 
a satellitibus Opimii comprehenderelur, jugulum 
servo prrebuit; qui dominum et mox semelipsum 
super domini corpus interemit. Consul promiserat 
se pro capite Gracchi aurum repensurum esse 8 : 

quare Septimuleius quidam lancea prmfixum Caii 
capul attuliL, eique requale auri pondus persolutum 
est. Aiunt etiam illum, prius cervice perforata cere
broque exempto, plumbum infudisse, quo O gravius 
efficeretur. 

1. Liceat. Sous-ent. ut. · 
2. Si facies. Au futur, parce 

que le verbe de la proposition 
principale est au fulur. (Voy. 
UnEAL et PERSON, n• Hi4.) 

3. Ne quicl ... caperet. For
mule par laquelle le sen&.t don
nait aux consuls un pouvoir 
discrelionnaire ct mello.it Home 
en elal de siege .. 

4. Familiă « Scs uens. • 
Fwnilia dcsigno loules

0 les pllr-

sonnes allachees a une mai
son : parent•, csclavcs, clicnts. 

5. Aventinwn. Colline de 
Home, au sud de la viile. 

6. DianaJ. Voy. p. 23, n. 1. 
7. De.~ilit. \"oy. p. 141, n. I. 
8. Repensurum esse. Repen

clere signifie « payer en donnan l 
un poids egal». LaleledcGrac
chus sera payeeson pesanld'or. 

9. Quo. Pom· ut, devanl un 
comparalif. 
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5. Occiso Tib. Graccho, cum senatus consulibus 
mandassct ut in cos qui cum Tibcrio conscnserant 
animadvertcretur, Blosius quidam, Tibcrii amicus, 
pro se dcprecatum venit; hanc au tem, ul sibi ignoscc, 
retur, causam I affercbat, quod tanti Gracchum fecisscl 2 

ut, quidquid illc vellet, sibi facicndum pularet. Turn 
consul : " Quid? ait, si te in Capilolium faces ferre 
vellet, obsecuturusnc voluntati illius fuisses proplcr 
islam quain jaclas familiarilalem? - Nunquam, 
inquit Blosius, id quidem voluisset; sed, si voluissel, 
paruissem. » Nefaria est ista vox : nulla enim esl 
excusalio peccati, si amici causă peccaveris". 

LI. - Q. Metellus Numidicus. 

(Anle J. C. 108; Anno U. C. 645.) 

1. Gucrre de Melellus contre Jugurlha, usurpateur du royaume 
de Numidie. - 2. Censure de Metellus; son exil it nl1odcs. 
- 3. li est rappele it Home el re~u Lriomphalemcnl par 
Ic peuple. 

1. Q. Metellus consul cum Jugurthă, Numidarum 
rege, bellum gessit. Is a Micipt'>a adoplatus, dum, 
ejus filios, fratres suos, interfecerat, ut solus Numi
di.c.4 imperio potiretur. Micipsa in amicitiă et socie .. 

1. Causam « Excuse ». 
'l. Tanti (ecissel. Fecisset 

est pris ici comme verbe d'es
lime el de prix; de la tanti. 
(Voy. BREAL el PERSON, n• 202.) 

3. Peccaveris. Seconde pcr
sonne employee au sens Je 
nolre indHini : on. (Voy. 

B~faL et PERSON, n' 170, § 3.) 
1,. Numiclim « La Numi

die », pays d'Arrique entre la 
Maul'itanie â l'O. el Ies pos
sessions de Carlhage a l'E.; 
c'est aujourd'hui la partieorien
tale de l'Algerie et la partie 
occidentale de la Tunisie. 
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tate 1 populi Romani semper permanserat. PosLquam 
igitur Romre cognitum est nefarium Jugurlhai sce
lus, placuit illud ulcisci. Metellus cum exercitu in 
Africam navigavit, et cum hoste manus conseruit. 
Qua in parle~ Jugurtha adfoit, ibi aliquandiu cerla
Lum est, neque hic ullum honi ducis aut militis offi
cium prmtermisit. Ceteri vero ejus milites primo 
congressu pulsi fogaLique sunt; J ugurlha in oppi
dum munitum perfogit. Paucis post diebus Melel
lus eum inseculus, iterum prcelio fodit; Numidiam 
vastavit, urhes amplas et muniLissimas cepit : qme 
victoria ei nomen Numidico• fecit. 

2. Postea Q. Metellus censor• faclus est, ejusque 
egregia foit censura, et omnis vita plena graviLatis. 
Cum, ab inimicis accusatus, causam de pecuniis 
repetundis 5 diceret, et ipsius tabulm 8 circumferren
tur judicibus inspiciendre, nemo ex illis foit qui non 
removeret oculos, el se totum averteret, ne quisquam 
dubitare videretur verumne an falsum 7 esset quod 
ille rettulerat in tabufo1. Cum Saturninus, tribunus 
plebis, legem senatus majestati adversam et reipu-

1. Amiciliii el societale 
a L'amilic el l'alliancc ». Tcr
mes souvenl associes pour de
signer Ies bons rapporls d'un 
pcuple clrangcr avcc Ies llo
mains. 

2. Quii, in pa,-te. l~quivaul 
;\: in e,, prwte in quii. 

3. Numidico. Par allraclion 
avcc Ic pronom mihi. (Voy. 
llREAL el PEnsoN, 249 }.) 

4. Censor. Voy. p. 71, n. 1. 

5. Pccuniis repctundis. Pe
cwiire repctwulre, lillcralc
mcnt : « sommcs a reclamcr », 
signifio: « concussion, pecu
lat ». - Repetundre est unc 
ancir.nnc forme du pai l. rut. 
passir r,!7ictendre. 

(i . Tu/mim « I .ivrcs de 
co111plc ». 

7. Verwnne an falsum. Es
set est sous-entendu avac ve-
1·um. Dans l'interrogalion dou-
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blicre perniciosam tulisset, Metellus in eam legem 
jurare I noluit, eaque de causă in exsilium actus est. 
Honestum Hhodi 2 secessum invenit, ibique litteris 
operam dedit. Ita vir fortissimus de civilate maluit 
decedere quam de sententia, eique salus patrire dul
cior qu·am conspectus fuit. 

3. Metelli filius precihu!> et lacrimis a populo 
impetravit ut pater ah exsilio revocaretur. 1s forte 
ludos• spectabat, cum redditre 4 sunt lillerm qui
bus scriptum eral, maximo senatus et populi con
sensu reditum illi iu patriam 5 datum esse. Nihil co 
nun Lio moveri visus esl : non prins c thealro abiit 
quam spectaculum · ederelur; non lmliLiam suam 
proxime scdentibus ulla ex parte ostendit, sed sum
mum gaudium intra se continuit, parique vultu in 
exsilium abiit et foit restitutus 6 

: adeo moderatum 

ble directe 011 indirecte, ne ou 
utrum introduisenl la premiere 
des deux proposilions; an« ou 
bien si » inlroduil la seconde. 
(11111,:AL el PEllSON, n• 158.) 

I. ln eam legem jurare 
« Jurcr fi<lelilc iL la foi ». 

'l. Rhodi. Locatif. -Hhodcs, 
ile de la mer E~ec sur la cole 
d'Asie Mineure, avait pour capi
tale une viile <lu meme nom, 
centre d'un grau<l mouvemenl 
artistique el siege d'une celcbrn 
eroic d'eloqucncc. Son colosse, 
rcpresenlanl le dicu du soiei!, 
clait au nomLre des scpl mer
vcilles du monde. 

3, Ludos. Ici, « represcnta
lion dt·amalique •· - Le mol 

ludi designe lrois sortes de 
speclacles : Ies jeux du cir
que ( courscs de eh ars, courscs 
a picd, pugilat, etc.); les jeux 
de l'amphitheât1·e (comhals 
<le gladialcurs, chasscs, nau
machies); Ies jeux sccni,1ues 
ou du theâtre. 

4. Reddit;:e. Reddere littc
ras « remellre une lellrc ». 

5. In patriam. Depcnd de 
reditum. lleaucoup de suL
slanlifs vcrbaux se conslruiscnt 
avec Ic memc cornplemcnl quc 
Ies verbes de mcme racine ou 
parfois de memc sens. 

6. Fuit restitutu.s. Littc
ralcment: a ful relaLli " dans 
ses droils de ciloycns, c'est-a-
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inler secundas el adversas re:;; gessit animum ! Tan
tu:;; vero ad eum advenientem concursus est factus, ut 
dies lotus consurnplus HÎL in gratulationibus illum 
ad portam urhis excipienlium; inde in Capilolium 1 

ascendcnlem el larcs 2 repclenlem universa propcmo
dum civilas derluxit. 

LII. - M. JEmilius Scaurus. 

(Ante J C. 115; Anno U.C. 638.) 

I. Severilc d'lEmilius Scaurus dans l'exercicc du commande
ment. - 2. Sa rigueur envers son fils, coupable de hlchcte. 
- 3. Fiere defense de Scaurus, accuse de concussion. 

I. M. iEmilius Scaurti.s nobili familia orlus est, 
setl paupere. Nam paler ejus, quamvis patricius~, oh 
rei familiaris inopiam, carbonarium negotium exer
cuisse dicitur. Filius ipse dubilavit primo utrum ~ 
honores peterct an argenlariam faceret 5 ; seci, cum 
eloqucntia valeret, ex ea gloriam et opes pcperil. 
Consul factus, severum se in tuenda militari disci
plina prcebuit : cujus disciplinre exemplum admira:-

::lire « ful rappele de l'exil ». 
1. Capitolium. Voy. p. 6, 

n. 8. Les fcles du lriomphc 
se lerminaienl par un sacrifice 
au Capilole. 

2. Lares « Les Lares », dt\
signent ici la maison elle
mcme. - Les Lares elaienl 
fes âmes des ancetres conside
recs comnrn genics prolecleu,·s 
de la maison. Les l'enates (de 

penus, provisions) elaient des 
dieux presidant aux approvi
sionnements. Voy. p. 156, n. 8. 

3. Qu.amvis patricius. Le 
ncgoce etail interdit aux pal ri
r.iens. Sur ce mol, voy. p.40, n.1. 

4. Utrum ... an. Voy. p. 167, 
li. 7. 

5. Argentariam faceret. 
S.-enl. artem : • ii ferait la 
Lanque ». 
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tione dignum referebat ipse in iis libris quos de vită 
suii scripseral. Cum in eo loco, ubi posueral castra, 
arbor essct maturis fructihus onusta, poslridic 
aLeuntc exercitu, arbor intaclis fructibus relicta est. 
Idem P. Decio prmtori 1, quod, se transeunle2, sedc
ret, ct assurgcrc jussus non paruissct, vestem scidit, 
scllam fregit, et ne quis ad eum • in jus iret edixit. 

2. M. Scaurus, ut in tuenda militari disciplină, 
sic in punienda filii sui ignaviâ foit scverns. Cum 
enim in quodam prc:elio Romani cquites pulsi, de
serlo imperatore, Romam pavidi repeterent, in quibm 
erat ipse Scauri filiu's, misit pater, qui I ei dicerenl 
se libenlius occursurum esse filii in acie inter
fecti ossibus quam visurum reducem 5 reum tam tur
pis fugm; ideoque conspectum irati patris degeneri 
filio esse vitandum, si quid verecundiro 6 in animo 
superesset. Non tulit juvenis ignominiro dolorem, 
ct mrerore confectus inlcriit. 

3. M. Scaurus, cum e~set summă senectute et 
ad versa valetudine 7 , prislinum animi vigorem, reti
nuit. Varius quidam, patria Hispanus, vetus Scauri 
i nimicus, senem opprimere conatus est. Accusabat 

1. Prmlori. Voy. p. 98, n. 11. 

2. Se tmnseunle. Le jlro
nom rcilechi se renvoie au 
sujct de la proposition princi
pale idem. 

3. Acl eum. «. Devant lui • 
4. Qui. Pour ul illi; a pour 

anle~edent quosclam sous-ent. 
avec misit. 

5. Reducem « De relour ». 
Se rappo1'le a fllium, complc-

ment sous-ent. de visurum. 
- Reum est allrihut : « elani 
coupable "· 

6. Quiel verecunclim. M~mc 
sens que qua verecunclia. Sur 
quicl, construit avec le genitif, 
voy. BREAL et PERSON, n• 243. 

7. Valetucline. Senectute el 
valetucline sont des ahlati[s 
de qualite, faisant fonclion 
d'allributs. 
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cum accepl;c ah hostibus pecuni;c ad prodendam 
rempuhlicam. Scaurus, nobilissimis juvenibus in
nixus, descendit in forum 1, datăque respondendi 
facultate, paucis verbis ila causam egit : cc Varius 
Hispanus ait M . ..-Emilium Scaurum, scnatus prin
cipem, ab hosle corruplum essc, et populi Romani 
imperium prodidisse; M. vero Scaurus, princeps 
senatus2, negat se esse huic culpm affinem : leslis 
nemo est; utri vos potius crcdendum putalis? ,, 
Qua dicti gravitate periculum intentalum propul
savit : nam slatim populus accusatorem ah illa 
actione depulit 3

• 

LIIJ. - P. Rutilius Rufus. 

(Ante J. C. 10;; Anna U. C. 648.) 

I. Honnelele de Rulilius Rufus. - 2. Sa condamnalion a l'cxil 
sur une injusle accusalion de peculat. 

I. P. Hutilius Rufus vilre innocenlia eniluil: 
cum nemo esset in civitate illo integrior, omni ho
nore dignus est habitus, et consul factus. Cum eum 
amicus quidam rem injustam aliquando rogaret, el 
Hulilius conslanler negaret, indignatus amicus dixil: 
« Quid igitur mihi opus est lua amicitia, si quod 
rogo non facis? - Immo, respondit Rutilius, quid 

1 /),•sre11tlil in (m·wn. \'oy. 
p. J:l'l, ll. 11, 

'l. 8,,i1atus p1·iw·ipe111. On 
appclaiL « prince du senal » Ic 
premier (p1·i11ceps) înscrii sur 

la lisli, ,k~ senalm1rs. C't'•lail 
gi'·n1\rnlcmcnl lt1 plus anl'iPn 
censcnr. 

3. A,·ti,mc depui-ii « 11,·._ 
bou la de la demandc ». 
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rnihi tuâ.1, si propter le aliquid inhoncste facere me 
oporleal 2? » Quippe sciebat vir sanctus 3 tam contra 
officium esse amico tribuere quod mquum non sit, 
quam non tribuere id quod recte possimus; atquc, 
si forle amici a nobis postularent, qum honcsla non 
sunt, religionem et fideru' esse amicitiro anteponen
dam. 

2. Rutilius Lamen in invidiam equitum 5 Roma
uorum venit, quod ah eorum injuriis 0 Asiam, cui 
tune prreerat, defendissel : quarc ah iis repetunda
rum7 accusatus est. Rutilius, innoccnlia fretus, sena
loris insignia non deposuil 8

; judicibus non suppli
cavit; ne ornatius quidem causam suam dici voluit 
quam simplcx veritatis ralio ferebat : itaque damna
lus est, et Mitylenas 0 exsulalum abiit. Illi Asiam 

1. Quid mihi lua. Conslrui
sez : quid optts est (sous
cnl.) mihi tua amicitia (sous
cnl.). 

2. Oporleat. On mel Ic sub
jonclir aprcs la conjonclion si, 
lorsque l'objcl de la condilion 
csl donl<>ux 011 incerlain. 

3. Smwtus « Jncorrnpti
hlc •· Sancttts est un ancicn 
participe passif de sancio, irc 
« rendrc sacre •, dcvcnu ad
jcclif. 

4. Religionem el (idem 
• I.a conscicnrc el l"honncur "· 
- La propo~ilion infinilive : 
rcligionem ... rmteponendam 
depend de sciclmt. 

5. Eqttitttm « Des cheva
licrs •· L'urdre des chevalicrs, 

ordo equester, inlcrmediaire 
cnlrc Ic pcuple el Ic scnal, se 
composait des citoycns qui 
possedaienl Ic cens equcstre 
(400000 scslerccs: 80000 rrancs 
environ). Les chcvaliers com
posaienl une sorlc d'u1•i,Locra
lie d'argent eL formaienl de 
grandes associations commer
ciales. 11s avaient la forme des 
impols el pressuraient souvcnl 
sans pilie Ies provinces. 

6. b~jul'iis • Les cxnclions D. 

7. 1/epetundarum. S.-ent. 
per1mial'wn. Voy. pagc lGi 1 
n. 6. 

8. Deposuit. C'clail l'usago 
quc Ies accuscs prissent un 
exlerieur des plus humblcs. 

9. Mitylena,s. Milylene, cn-

https://biblioteca-digitala.ro



URBIS ll.OM,E, 173 

petenti omnes hujus provinciai civilates legatos mise
runt; hospitio eum, opihus, omni auxilio juverunt. 
Cum Rutilium quidam consolaretur, et dicerct 
in:,tare bella civilia' hrcviquc futurum uti omnes 
exsules rever teren tur~ « Quid tibi, inquit Hutilius, 
mali feci, ut mihi pejorem rcditum oplares quam 
exiturn? Malo pd1 i.a IDCO cxsilio eruhescal 3 quam 
reditu nucreat. » 

LIV. - r,i. Livius Drusus. 

(Anlc J. C. -1 :2; Anno U. 1;. 6', I.) 

I. \'ioknec ,le Lil'ius Drnsus, tril.iun du peuplt•. - 2. Egalc
mcnl odieux au peuplc el au senat, ii csl assassinc. -
3. Traits a l'honneur de Drusus. 

I. M. Livius Drusus, palre consulari gmitus, rc
liclum sibi patrimonium profusis largitionihus dissi
pavil, adeo ut ipse profileretur nemini se ad largien
dum qui<lquam reliquisse, pra>ter creluID et camum '· 
Unde, cum pecuniii egcrct, multa contra: dignitalem 
focit. Trihunus plcbis 5 primo senatus causam sus
cepit; sed, audax et vehcmens, ut propositum assc-

pilule de l'ile de Leshos, dans 
la mer Egee. 

1. Bella civilia. Synonyme 
de bellum civile. 

'l. Futurwn ul. La p,,ri
phrnsc (orc ul, /'1ttllri,m cssc 
ut, necessairc a vec Ies verLes 
qui n'ont pas d'inlinilif futur, 
peul aussi s'ernployer avec 

loutc cspecc de verlie. (Voy. 
BnEAL el PEHsoN, n• 2'18.) 

3. Entbescat. Sous-enlendu 

l1. Ca>lum el rmnum. La 
cnnsonance de rmlum el de 
camum produil unjcu de mol~ 
inlraduisilile. 

5. Tribunus plebis « Elani 
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querelur, leges perniciosas tulit. Quihus cum Phi
lippus consul obsisteret, ei Drusus in comitio 1 ita 
collum obtorsit ut plurimus sanguis 2 efllueret e 
naribus; addi·tăque contumelia, non cruorem, sed 
mu riam de" lu rdis esse dixit. (Philippus enim deli

ei a rum amans, turdorumque impri
mis eclax habehatur.) Alium etiam vi
rum consularem, iisclcm legihus pa
riler adversantem, ait Drnsus se ele 
saxo Tarpeio • prrecipilaturum. 

Hostres. 
2. Nec observanlior erga senatum 

foit Drusus. Nam, cum senalus ad 
eum misisse t, ul in curiam veniret : « Quare, in-· 
quit Drusus, non ipse senatus ad me venit in _Hos
tiliam 5 propinquam roslris? 6 „ Paruitquc tribuno 
senatus. Quibus rebus factum es t ul Drusus nec se
natui , ncc plebi placeret. Unde, cum c foro magna 

lriuuii du pcupl e. » Voy. p. 36, 
n. l. 

1. ln comitio. Voy. p.30, n. 6. 
2. Plurimus sanguis . M~rn e 

sens que JJlm·irnum sangui
nis. 

3. De. Signifie propremenl: 
« du haul de»; ici , marquc la 
provenanr.e. 

4. De saxo Tar1Jeio « La 
roche Tarpciennc », a l'cxlrc
mile meridionale du Capitole, 
ti,·a iL son nom de Taqlcia , 
jcune :d)e qui avail li vre la ('i 
tade ll e Je nome aux i:i,d,ins 
(voy. chap. x,) el qui avail ele 
,•nlerree dans celle parlic de 
la colline. On precipilail de la 

roche Tarpeic1111c fes ciloyens 
coupablcs de haule lrnhison. 
1 f,. Hostiliam, sous-cnt . cu
riam. - La curie lloslilia, 
bâtie sur le Comitiwn par Ic 
roi Tullus llosli lius, elail cell e 
des curies ou le senat Lenait 
le plus souvcnl ses seances. 

6. Rosti·is « Les roslres » 
claienl la tr·ibune qui servait 
aux 01·alc11rs des asscmblces 
du pcnpl c. Ell e t-lait plac(·<· 
c11t1·,, le Fm·wn el Ic (.;,,mi
liwn . Sun nom lui v1' 11ail J,,, 
proucs de navil'es (1·ost,·,1) 
donl clic i: lail di-co ,·tle <.lepui , 
la dcf'aile navale des Anliatcs 
cn 338 av. J.-C . 
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hor.iinum frequenlia stipalus redirel, in atrio I domus 
smr, cnltcllo pcrcnssus est; cultellus lateri ejus affixus 
rPlictus est, anclorvcro necis in turba laLuiL; Drnsus 
intra pauca:; ho ras dccessi t. QuPm ne morli quidem 
proximum ea deseruit supcrhia qum cum i11 exi-
ium impulerat : cum enim extremum jam redderet 

spiritum, circumslanlium multitudincm intuens : 
« Ecquando, inquit, amici, similem mei civem haLc
Lit respublica? » 

3. Runc vilm finem habuil juvcnis, clarissimus 
quidem, scd qucm sua scmper inquiclum ac Lurbu
lentum fecerat ambiLio. Ipse queri solitus esl sibi 
uni, ne puero quidem, ferias unquam conligisse : 
nam, adhuc pr,etexlalus2, per ambitioncm cccpit reos 
judicibus commendare. Laudantur lameu Drusi qure
dam facla dictaquc. Cum Philippo consuli insidire 
pararen[ur, cjusque vita in maximo esset periculo, 
Drusus, re cognila, Philippum, licet inimicum, 
monuiL ul sihi caverct. Exstat etiam Drusi vox egre
gia : cum enim domum mdificarct, promitterelqne 
u_rchitectus, si quinque Lalenla a sibi darentur, ita se 
eam :edificaturum, ut nemo in eam despicere' pos
set: « Immo, inquit Drusus, decern dabo, si eam 
ita componas ut, quidquid agam \ non a vicinis 

I. Atrio. L'atrium elait la 
part ic principale de la maison ro
mainc;c'elail litqucse trouvaient 
le l'oyer, Ies images des a'ieux, 
el que se reunissaiL la famille. 

2. Adhuc prmtextatus « En
core vetu de la pretexte », c'est
a-tlire : • n'ayant pas cncore 
17 uns». (Voy. p. 97, n. 6.) 

3. Talenta. Le talent, mon
naie grccquc, valail 5560 rr. !10 
de notre monnaie. 

4. Despicere « Voir de hant 
en bas, plonger (en parlant 
tlcs yeux) ». 

5. Agam. Au subjonclir, 
parce que la proposition tle
pend tl'une suhortlonnec. 
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tantum, sed ab omnibus etiam civibus possit per
spici 1• " 

I.V. - C. Marius. 

(Anlc J. C. 107; Anno U. C. 6116.) 

1. Premieres armes de Marius sous Scipion; ses qualiles mi
lilaires. - 2. li achcvc la guerre contre Jugurlha. -
:i. Dcfaile des Teulons. - 4. Marius annonre !cur desaslre 
aux cnvoyes des Cimbrcs. - 5. Exlcnninalion <le ccs dcr
nicrs. - 6. Guerre civile cnlre Syl la el Mat'ÎUs - 7. Marius 
exilc, sur Ies ruines de Carlhagc. - 8. Massacres <jui 
signalenl Ic relolll· de Marius i1 Home. - 9. Porlrail de 
Marius. 

I. C. Marius, humili loco natus, militire tiroci
nium in Hispaniii, duce Scipione, posuit!. Erat 
imprimis Scipioni carus ob singularem virtulem ci 
impigram ad pcricula el la.bores alacri Latem. Scipio, 
cum inspiccre voluissct qucmadmodum ab uno
quoque equi curarcntur, Marii cquum validum el 
bene curatum invenit : quam diligentiam imperator 
plurimum laudavit. Quădam dic, cum forte post 
cenam Scipio cum amicis colloquerctur, dixissctque 
aliquis, si quid Scipioni accidisset•, ecquemnam• 
alium similem imperalorem ha1itura esset res
publica? Scipio, pcrcusso lenilor Marii umero : 

1. Perspici. Passif imp<'r
sonncl: « elrc vu claircmenl ". 

2. Tirocinium... posuit 
« Fit l'apprenlissage. » 

3. Si quid... accidisset 
c S'il arrivail ,pwlquc mal
hcur ». Le plus-que-parfail. <lu 

subjonclif corrcspon<.I au fu
Lur passe du style direct. -
.-ll'cidil se dil des evuncmcnts 
imprevus el Ic plus souvenl 
funesles. 

4. Ecquemnam « Si qucl-
1p1'u11 "· 
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,, Forlassis istum 1, » inqnit. Quo dieto excilalus, 
Marius dignos rchns, fJ:Uas postea gcssit, spirilus• 
concepil. 

2. Marius, lcgalus Mclelli in Numidia, crimi
nando cum adeptus est consulalum, et in cjus locum 
suffeclus. Bellum Jugurthinum a Metello prospere 
cmplum confccit. Jugurlha ad Gelulos' profugerat, 
cormnque regem Bocchum adversus Romanos con
cilaverat. Marius Gctulos el Bocchum aggressus 
fudil; caslellurn, in cxcelsii rupe posilum, ubi regii 
lhesauri erant, non sine multo labore expugnavit. 
Bocchus, bello dcfessus, lcgalos ad Marium misit, 
pacem orantes. Sulla qurestor 4 a Mario ad regem 
remissus 5 ; qui Boccho persuasit ul Jugurtham 
Romanis lraderct. Jngurtha igitur vinctus ad Ma
rium deductus est; quem Marius Lriumphans aule 
currum egit, ci in carccrem ca•nosum inclusil; quo 
cum Jugurtha, veste detracta, ingrederetur, os di
duxit ridenlis in modum, et stupens similisque desi
pienti exclamavit : " Proh I quam frigidum est 
vestrum balneum ! » 

3. Marius post expeditionem Numidicam iterum 
consul crealus est, cique bellum conlra Cimbros et 
Teutones 6 decrctum est. Hi novi hostes, ab extremis 

1. lstum. Complement de 
habitur·a e.st sous-cnt. ; cm
ploye ici sans acceplion defa
vornblc, istum designe la per
sonne avcc insislance. 

2. Spiritus. Au fig. « sen
liments ». 

3. Getu/os. Les Gelu Ies. 
peuple d'Afrique, au sud de I~ 

DE \"IRIS. 

Nurnid,e el de la Mauritanie. 
!1. Quwstor. Voy. p.126, n. 2. 
5. Remissus. Sous-cnl. est. 

Le prefixe 1·e marque la reci
proci te : « rut envoyc en rc
lour ». 

6. Cimbros et Teutones. Les 
Cimbres el Ies Teulons, peuples 
des bords de la Ballique. 

7 
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Germaniro finihus profugi 1, novas sedes qurerehant. 
Galliă cxclusi, in ltidiam lransgressi sunt: ncc pri
mum impctum harbarorum trcs duces llomani 
sustinueran t; scd Marius primo 'l'euloncs suh ipsis 
Alpium radicibus asseeutus, prcclio oppressit 2 • Val
lem fluviumrrue medium 3 hostes tenehant, unde 
militibus Romanis nulla aquw copia 4 • Aucta neces
sitate virtus causa vicLoriaJ foit : namque Marius 
silim metuentibus ait, digitum protendens : « Viri 
estis : en illic aquam hahehitis. " Itaque tam acri
ter pugnatum est, lanlaque c,rdcs hoslium foit, ul 
Romani viclores de cruento lluminc non plus aqme 5 

hiberent quam sanguinis barbarorum. 
4.. Delelis Tentonihus, C. Marius in Cimbros 

convertilnr : hi ex alia parte Italiam ingressi, 
ALhesim 0 llumen non ponte nec navibus, serl ingestii 
obrutum silva 7 transiluerant; quibus occurri t Marius. 
'.!'um Cimbri legatos ad consulem miserunt, agros 
sibi suisque fralribus postulantes : ignorabant sci
licel Teulonum cladem. Cum Marius ah iis qure-

1. A finibus pi·o/ugi. Les 
Cimlirns avaient ete chasses 
de leur pays par nn dcborde
mcnl de la mer Ualtique el 
avaicnl enlrainc Ies Teulons a 
lcur suite. 

2. Oppressit. ~Jarius exler
mina Ies Teutons aux environs 
d'Aix(Aqure Sextire), metropole 
de la seconde Narbonnaise1 

acluelle111enl la Provcnee. 
3. Fluvium ... meclium « I.a 

riviere qui co11 lail au milieu 
de la vallee ». 

t,. Aqure copia « La possi
bilile d'avoir de l'eau ». 

fi. Non plus aqnre. En fran
gais, « pas plus d'eau que de 
sang » signillerail: ni cau ni 
sang. No11 p!us doit se Lra
duirn par moi ns: o moi ns d'eau 
quc de 8llng »; ou par autan( 
mais ii condilion de renve!'ser 
l'onlre des Lermes : « aulanl 
de sang que d'eau ». 

6. Athesim « L'Adige •· 
7. Silvii « Gl'ande quanlile 

<l'arures • 
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sivisset quos illi fratres dicerent, Teutones nomina
verunt. Ridens Marius: « Omittite, inquit, fralrcs: 
tenent hi acceptam a nobis terram celcrnumque 1 

tenebunl. "Legali senscrc S'e ludibrio haberi2, ultio
ncmque Mario minati sunt, slatim atque" Teuloncs 
advcnisscnl. cc Atqui adsunt, inquitMarius, dccctque 
vos hinc non discedere, nisi salutalis vestris fratri
bus. » Turn vinclos adduci jussit Teutonum duces 
qui in prcdio capti fuerant. 

5. His rebus auditis, Cimbri castris egressi ad 
pugnam prodierunt. Marius aci cm ita instituit ut 
pulvis in oculos el ora hoslium ferrctur. Incredibili 
slragc~ prostrata est illa Cimbrorum multitudo : 
cmsa Lraduntur cenlum ocloginla hominum milia. 
Nec minor cum uxoribus pugna quam cum viris 
fuit : ilhc enim, objectis undiyue plauslris, alt,l''; 
desuper, quasi e turribus, pugnabant lanceis con
Lisquc. Viclre tamen legationem ad Marium miserunt, 
libcrlalem orantes; quam cum non impetrassent, 
su!Tocatis elisisque infantibus, aut mutuis concidere 
vulncribus, aut vinculo c crinibus suis facto, ah 
arbori bus j ugisque plaustrorum subrectis pepen
dcrun l. Ferunt unam conspectam fuisse qum pedibus 
suis duos lilios, seipsam vero ex arbore suspenderat. 

6. Tune Rom.:c primum civile bellum ortum est. 

I. .Eternumq11c . .Eter1mm 
est adverbe. 

2. Ludiln·iu ha!,c,·i. Cummc 
ludibrio cs.sc : " elre un olijet 
de moqucric ». 

3. fitatim alque • Aussilul 
que •· 

~. Incredibili st rage. Cemas
sa~rr drs Cimhres cut lieu cn 
101 av. J.-C., preH de Vcrceil, 
dans la partic d,i la f.aulc Cis
alpine appekc Transpadanc. 

a. ,1/tad'arccqu'cllesl'laicnl 
montces sur leurs chariols. 
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Cum enim Sulla consul contra Mithridatem, regem 
Ponti 1, missus fuisset, ei Marius illud imperium 
eripuit, fecitque ut! loco Sullm imperator crearetur. 
Qua re commotus, Sulla cum exercitu Ramam venit, 
cam armis occupavit, Mariumque expulit. Marius 
in palude• aliquandiu delituit; scd ibi paulo post 
deprehensus, et, ut erat, nudo corpore cmnoque 
oblitus\ injecta in collum laro, raptus est et in 
custodiam 5 conjectus. Missus etiam est ad eum occi
dendum servus publicus 6, nationc Cimber; qucm 
Marius vultus majestate deterruit. Cum enim ho
minem ad se gladio stricta venientem vidisset : 
« Tune, inquit, Marium a·1debis occidcre? " Ille 
attonitus ac Lremens, abjecto ferro, fugit. Marius 
postea, ab iis etiam qui prius eum occidere voluerant, 
e carcere emissus est. 

7. Marius, accepta naviculii, in Africam trajecit, 
et in agrum 7 Carthaginiensem pervcnit. Ibi cum in 
locis solitariis sederet, venit ad cum liclor 8 Sextilii 
prretoris 9, qui liane provinciam administrabat. 
Marius ab eo, qucm nunquam ];:cserat, aliquod 

1. Ponti. Le royuumc de 
Pont clail siLue au non! de 
l'Asic Mineure, sur Ic bord <lu 
PonL-Euxin (auj. la mer Noire). 

2. Fecitque ut. Facere sui vi 
de ut signific : « faire cn sorLc 
que •· 

:1. /11 palude. l.c marais de 
Minturnes en Campanie, (H'es 

<le J'ernbouchmc du I.iris. 
''- 01,/iltis. Avcc i lirei', pm·

Ucipe passif deobli110, ere; ii csl 

joint ici par la conjonclion quc 
ii. nudo corpore, complemcnl 
delcrminalif de qualilc. 

5. Jn cnstocliam. C'csl-it
dirc : i,i carce,·em. 

6. Servus 7mvl-icns « Es
clavc public », c'r,sl iL-<lirc a1~ 
parlcnanl a l'ltlal. 

7. Ayru111. " Le l1•1·riloirc ». 
H. L-ictur. \'oy. p. J:,, 11. /1. 

!J. Pr:i!loris. \'oi·. page 98, 
li. ,,. 
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humanitatis officium cxspeclabat; al lictor decedere 
eum provincia jussit, nisi vellct in se animadverti 1• 

Torvis oculis cum intuens, Marius nullum dabat 
responsum. Intcrrogavit igitur eum lictor ecquid 
pnetori vcllet renuntiari. Cui Marius: « Abi, inquit, 
nuntia te vidissc C. Marium in Carthaginis magme 
ri.Iinis sedentem. » Duplici cxemplo insigni eum 
udmoncbat de inconstantiă rerum humanarum, 
cum el urbis maximm exscidium, et viri clarissimi 
casum ob oculos poneret. 

8. Profecto ad bellum Mithridaticum Sullă, in 
Italiam rediit Marius, effcratus magis calamitate 
quam domitus. Cum exercitu 1-lomam ingressus, 
cam ccedibus et rapinis vaslavit; omnes adverse 
factionis nohilcs 2 variis suppliciorum generibus affe
cit : quinque dies totidcmque noctes ista s_celcrum 
omnium duravit liccnlia. Roc tcmporc admiranda 
sancfuiL populi Romani abstincntia'. Cum enim Ma
rius objecisset domos occisorum diripiendas, nemo 
fniL qui ullam ex his rem allingcrcl : qum populi 
misericordia crat tacitu qumdam Marii crudeliLalis 
vituperatio. Tandem Marius, scnio et laboribus 
confectus, in morbum incidit, et ingenli omnium 
.imtitia vitam finivit. Cujus viri si cxpendantur cum 
virtutibus vitia, haud facile dictu erit utrum 4 in 

l. Animadvel'ti. Inlinilil' 
passif de 1111 i11uulvc1·fe1·e dans 
h~ ~en~ dl~ : c, pr1~nd l'C urw 
nie~ure co11L1·1~ 'ftWlt1u·1111 1>. 

'l Nul,iles « Les nuulcs ». 
(\'o)', p. 163, n. 6.) - Marius 
apparlcnail ii la faction oppo-

sec : le parii democratiqne (po-
1mlares). 

:J. ,l/,sli,ie,1/ia « Le respect 
de la propriele d'auln1i ». 

4. Ull'um ... 1111 ... lnle1To
guliun double imlirccle. ( V O)'. 

p, 167. n. 7.) 
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bcllo hostibus an in otio civibus fuerit infestior: 
quam enim rempublicam contra hostcs virtute ser
vaverat, eam togatus 1 ambitione evertit. 

9. Erat Mario ingenuarum artium et libcralium 
studiorum contcmptor animus. Cum mdem ~ I/onori..; 
de manubiis hostium s vovissct, spretii peregrino
rum marmorum nobilitate 4 artificumque Grmcorum 5 

peritia, eam vulgari !apide per artificem Romanum 
curavit mdificandam. Grmcas etiam liLtcras asper
nabatur, quod, inquiebat, suis doctoribus 6 parum 
ad virtutem prodessent. At idem 7 fortis, validus et 
adversus dolorem confirmatus. Cum ei varices in 
crurc secarentur, vetuit se alligari. Acrem tamon 
fuisse cloloris morsum ipsc ostendit : nam me
dico, alterum crus postulau ti, noluit praibere, quod 
majorem esse remedii quam morbi dolorem judi
caret. 

1. Togatus « Vetu de la 
togc "• signifie ici : " comme 
cito)'en ». Les fiomains ne por
taienl la loge qu'en lemps de 
paix; par suite, togatus esl 
devcnu l'oppose de miles el 
a designe Ies fiomains dans la 
vie civile. 

2. ,-Edem. Au sing. : « un 
temp.le ».- Ce temple ful dedic 
a la fois a l'llonneur el au Cou
rage. (Voy. p. 103, n. 3.) 

:J. De manul,iis hostium 
« Avcc Ic protluit tlu hutin 
fail sui· l'c1111cmi "· Le g-,\nitir 

hostium n'exprime pas id la 
possc~sion, mais l'espece. 

4. Marmorum nobilitate. 
· 1~quivaul a marmoribus nobi
libus. 

5. Artificumque G1·~corum. 
Les Romains employaient 
presque toujours des architec
les grecs. 

u. Suis doctoribus. C'esl-a
dire : illas· docentil,us « a 
ceux qui Ies enseignaient ». 

7. Al idem. Srms-cnt. crat; 
idem fquivaul ici, pour le sens, 
,, c,mtm. (Voy. p. G\I, 11. G.) 
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L\'I. - L. Cornelius Sulla. 

(Anle J. C. 82 ; Anno U. C. 671.) 

Jcuncssc dcrcglec de Sylla; principaux faits de sa vie. -
2. Diclaturc de S)·lla. - 3. Sa conduite aprcs son abdication 
- 4. Mort et portrait de Sylla. 

I. L. Co.rnelius Sulla, patricio genere natus, bello 
Jugurlhino qumslor Marii fuit. Vitam antea ludo 
el I vino el libidinc inquinatam duxerat : qua
propter Marius molcste tulit quod sibi, gravissimurn 
bellum gercnli, Lam dclicatus• qurestor• sorle obli
gisset. Ej usdcm 4 Lamen, postquam in Africam venit, 
\'irlus eniluit. Ikllo Cimbrico, lcgatus consulis, bo
nam operam navavil 5 • Consul ipse dcinde factus, 
pulso in exsilium Mario, ad versus Mithridalcm 
proreclus est. Ac primum illius rcgis prrefcclos 8 duo
bus prcrliis profligavit; dein lransg1·essus in Asiam, 
Milhridatcm ipsum fudit; el oppressisset, nisi, ad
rersus Marium festinans 7 qualemcumque pacerr 
maluisset compo11cre. Milhridatcm lameu pecunii 

l. Et. l'our rclier entre cux 
plus de deux terme~, Ic latin 
r~pcle la conjonclion el cntrc 
cha!]ue terme el le suivant, ou 
emploic l'enclilique que aprcs 
ie dernicr terme. 

'.!. Delir.atus • Debauche D, 

Delicatus se prcnd en bonne 
ou en mauvaise part. 

3. Qumstor. Voy. page 126, 
n. '2. 

4. Ejusdem. Marque ki une 

· opposilion : « Malgre ces de
rcglcments. • 

5. Operam navavit. Le con
sul Catulus el son lieutenant 
Sylla eurenl une tres grande 
part a la victoirc de Vcrccil. 

6. Prmfectos « Les gene
rnux ». Voy. p. 95, n. 5. 

7. Adversus.... festinans 
« E tant presse de marcher 
contre .... ». I.es verLes festi
nar·e, pi·ope,·are expriment 
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multavit, Asiă 1 aliisque provinciis, quas occupa
vcrat, dccerlcrc coegit, eumque paternis fi.ni bus con
tentum csse JUSsit. 

2. Sulla propter rnotus urbanos, cum victorc exer-

Alb1<m (lablcau d'afftchagc) de P ornpc1. 

citu Romam properavit; eos, qui Mario favcbant, 
omncs superavit. Nihil illă victoria foit crudelius. 
Sulla, dictator 2 crealus, noyo et inaudito cxemplo ta
bulam proscriptionis proposuit 5 , qua nomina eorum, 
qui occidendi essent, continebantur : cumque om-

quelquefois, oul1·e l' icl6e de 
hale, !' idee de mouvement. 

1. Asia . Designe la province 
cl'Asie Mineure. 

2. Dictator. La diclature de 
Sylla difîerait beaucoup de la 
magislralurn appelee el e ce 
nom. Les anciens dictateurs 
etaient nommes par lesconsuls 

su r l"avis du se-nai; leur pou· 
voir ne durait que aix mois 
La diclature de Sylla lui fut 
conferee par le peuple et a 
perpetuite; ii etait moins un 
dictatcur <1u· un veritable em
pereur. 

3. Pro,posuit « ll fit affi
"~er ». -- · Tabulam « une 
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nium esset orta indignalio, postridie plura elirm 
adjecit nomina. Ingens Ccllsorum foit multitudo 1• 

Smvitiru causam avaritia ctiam prmbuit, multoque 
plures propter divitias quam propter odium vicloris 
necati sunt. Civis quidam innoxius, cui fundus in 
agro Albano crat, legens proscriptorum nomina, ~e 
quoquc adscriptum vidit : « Vm, inquit, misero 
mihi; me fundus Albanus perscquitur.n Neque longe 
progrcssus, a quodam agnitus et percussus est. 

3. Depulsis prostratisque inimicorum parlihus, 
Sulla felice11i se edicto appellavit: cumque ejus uxor 
gcminos eodem p.artu tune edidisset, puerum Faus
tum ! puellamque Faustam nominari voluit. Tum 
repente, contra omnium cxspcctationem, dictaturam 
deposuit, dimissisque lictoribus 3 , diu in foro deam
bulavit. Stupebat populus, eum privatum videns, 
cujus modo tam formidolosa fucrat poteslas: quod
que non minus mirandum foit, sua ei privato non 
_solum salus, sed cliam dignitas• constitit, qui cives 
innumcros occiderat. Unus tantum foit adolesccns 
qui auderet queri, ct rccedcntcm 5 usquc ad forcs 
domus maledicLis incessere. Cujus injurias Sulla pa
Licnti animo tulit: sed domum ingrediens dixit : 
« Hic adolesccns efficiet ne quis 6 posthac Lale impe
rium clcponat. " 

lislc ». Tabula, proprcmcnl 
planchcltc enduitc de circ pour 
ccrirc, a fini par designer 
loulc espi,cc d'cnit. 

1. Mullitudo. li y cut plus 
de cin,1 miile proscrils. 

·2. Fanslwn. Faustus, c'csl
a--<lirc : « l'llcurcux ». 

3. J,ictu1·ibus. V. p. 15, n. 4. 
11. Dignitas.I.a consideralion 

donl jouit un hommc eminent. 
fi. Recedcn tem. Sous-cnt. 

Sul/am: « renlrnnt chez lui ». 
G. Ne quis « Quc personn<! ", 

proposilion servant de co111plc
mcn1 a P(/i.ciet. 
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4.. Sulla deinde, in villarn I profectus, rusticari et 
venando vitarn ducere ccepit. Ibi morbo pediculari 
correptus in teriit, vir ingenlis animi 2, cu pi dus vo
luptatum, sed glorire cupidior; liltcris Gr.ecis atqlll 
Latinis eruditus, et virorurn lilleralorum adco aman!< 
ut sedulitatern etiam rnali cujusdarn poet;c aliquo 
pra-mio dignarn duxerit: nam cum ille e_pigramma' 
ipsi obtulisset, jussit Sulla prremium ei statim dari, 
ca tarnen lege, ne quid poslea scriberel. Ante victo
riam laudandus; in iis vero qum secu la sunt nun
quam salis viluperandus : Urhem enim el Italiam 
civium sanguine inundavil. Non solum în vivos sre
YÎÎt, scd ne mortuis quidem pepercit: num C. Marii, 
cujus, etsi postea inimicus, aliquando tamcn qumslor 
fuerat, erulos cineres in fl.umen 4 projecit. Quă cru
delitate rerurn prceclare geslarurn gloriarn corrupit. 

LVII. - L. Lucullus. 

(Anlc J. C. n; Anna U. C. 679.) 

l. Commenl Lncullns appl"il l'al'l de Ia guel'rc. - 2.·sa vir 
somplneusc. - 3. Propos d'hommc voluplueux qu·on rup• 
por le de I ui. 

. I. L. Lucullus ingenio, doctrina et virtute claruit. 
In Asiarn qucestor profectus, huic provinciaJ per mul 

1. Vil/am. Celle ma.ison de 
campagnc elail prcs de Cumes, 
en f:ampanic. 

2. Anhni « Energic 11. 

:i Epiy1wm1ut « Pelit,) 
piece de vers ». Le mol « cpi
grnmme », d'origine grecq1rn. 

n'avail pas loujours chez Ies 
anciens Ic sens salirique quc 
nous y allachons. li s'appli
quail aussi it des pieccs de vel's 
comlcs el consacrccs d'onli
nairc a un snjcl gracicux. 

4. ln flumen. Dans Ic Til.,re. 
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tos annos cum laude prmfuit. Postea consul factus, 
ad Mithridaticum bellum a senatu missus, opinionem 
omnium, qme de virtute ejus erat, vicit• : nam ah 
co laus imperatoria non ad modum exspcclahatu r, 
qui adolescentiam in pacis arLiLus consumpsernt; 
sed incredibilis qumdam ingenii magnitudo non desi
<leravi t tardam el indocilem usus disciplinam 11 • Totum 
iter consumpsit partim in percont:rndo a peritis•, 
parlim in rebus gestis legendis 4• Habebat pol'!'o 
admirabilem quamdam rerum memoriam : unde fac
turn est ul in Asiam doctus imperator venerit, cum 
esset Roma profcctus rei militaris rudis. 

2. Lucullus co bello magnas ac memorabiles res -
gessit : Mithridatem s:npe multis locis fudit; Tigra
nem, regum maximum in Armenia5, vicit, ulli
mamque bello manum magis noluit imponere quam 
non potuit°, sed alioqui per omnia laudabilis, et 

I. Vicii « li dcpassa ». 
2. Uws disciplinam « l.'ex

perirnce »; tardam « qui ne 
s"acquierl qu'a la longue »; 
indocilem esl cmployc ici dans 
un sens passif : « qui ne s'cn
seigne pas ». 

:1. A peritis « Les hommes 
de l'art ». L'idec gelieralc est 
asscz clairc, pour qu'on so11s
entcnclc apri~s peritis le com
plement artis militaris. -
l'ercontai·i « în Lerroger pour 
savoir », est construit avec a el 
l'ablatir; comme Ies verbes 
qui signifient « demandcr ». 

4. t,, rebus uestis /egendis, 

Le gcrondif en do, marquant 
la maniere, ne s'cmploie pas 
avec un complement direct_: ii 
est toujours rcmplace par Ic 
participe en dus, da, dum. -
Rebus gestfa (s.-enl. bellicis) : 
" Ies campngnes anlericures », 
raconlees dans l'histoire ou 
dans des lraites speciaux. 

5. A 1·meniâ. L' Armenic, con
tree de l'Asie, situce dans Ic 
bassin supcrieur du Tigre ci 
de l'Euphrale. 

6. Quam non potuit. Une 
cabal c, dfrigee con Irc I ui ii 
nome, lui fit donner pour suc• 
cesseur l'umpec. li dut celle 
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bello p.ene inviclus, pecunire cupidini nimium <lc
dil(1s foit; quam tamcn idco cxpetcbat, ut dcinde per 
luxuriam cffundercl. Itaquc, postrruam de Mithridalc 
triumphavit, ahjecla omnium rernm cura, ccepit 
delicate ac molliter vi vere, otioqnc el luxu <lif'flucre : 
magnifice et irnmenso surnptu villas mdificavit, 
atrrue ad earum usum mare ipsum vexavit. Nam in 
quibusdam locis moles mari injecit; in aliis vcro, 
suffossis montibus, mare in lerras induxiL 1 ; unde 
cum haud infacele Pornpcius vocabat Xerxem toga
tum •: Xerxes enim, Pcrsarum rex, cum pontcm in 
Hellesponlo fecissct, et ilic lempestale ac fluctilm1: 
esset disjectus, jussit mari trecentos flagellorum 
ictus infligi, et compedes dari. 

3. Habebat Lucullus villam prospectu et ambula
tione pulcherrimam. Quo cnm venisset Pompeius, id 
unum reprehendit quod ca habitatio esset quidem 
restate peramcena, sed hieme minus commoda vide
retur; cui Lucullus : « Putasne, inquit, me minus 
sapere quam hirundines, qum, advcniente hieme, 
s4dem commutant? » Villarum magnificenlire respon
dcbat epularum surnptus•. Cum aliquando modica 
ei, nlpole soli, cena csset posila, coquum gravilor 
objurgavi t; eique excusanti ac dicenti se non debuisse 

disgl'âce aux publicains dont ii Xerxes romain D; la Loge elani 
avait reprime Ies cxaclions. Ic velement nalional des no-

i. Mare... induxit. Afin mains, togatus est quelqucfois 
d'amencr l'cau de la mer dans synonyme de romanus. 
sa villa, Lucullus fii percer un ·3_ Epularum sumptu.•. La 
canal a lravers Ic promontoil'e somptuosile de la table de Lu
de Miscne cn Campanie. cullus est devenue provei·-· 

'l. Xer.i:em ... togatum • l'n biale. 
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laulmn par~re convivium, quod nemo esset ad cenam 
invilatus: « Quid ais? inquit iratus Lucullus; an 
nosciebas I Lucullum hodie ccnalurun1 cssc apud 
Lucullum? » 

LVIII. - Q. Sertorius. 

(Ante ,I. C. 82; Anno U. C. 671.) 

I. Trail.s de hravoure de Serlorius. - 2. Ses vicloircs cn 
Espagne sur Ies geni,raux de Sylla. - 3. Commcnt Scrlo
rius demonlra u scs Lroupes qu'il ranl diviser l'enncmi pour 
le vaincrc. - '•· llisloire de la bichc, son Egerie. - 5. Ser
lorius perd l'alîeclion de scs soldals el perit viclime d'un 
complot. 

I. Sertorius, ignobili loco natus, prima stipendia 
bello Cimbrico fecit, in quo honos ei virtutis causa 
habitus est. In primă ad versus Cimbros pugnii ! licet 
vulneratus et equo amisso, Rhodanum, flumen rapi
dissimum, nando trajecit, lorica 3 et sculo retentis. 
Egregia etiam fuit ejus opera bello sociali 4 • Dum 
cnim nullum periculum refugit, alter 5 ei oculus 
cffossus est; idque ille non dehonestameulum ori, 

1. Annesciebas. Anne s'em
ploie gcneralement quc dans 
une inlcrrogalion douhlc; mais 
on le Lrouvc cgalemenl cn tele 
d'une inlerrogalion simple, prc
cedce d'unc aulrc intcrroga
Lion commc quid ais? An pcul 
alors se traduire par: n'esl-cc 
pas? « Tu ignorais, n'csl-cc 
pas? ... • 

2. In primă .... pugnă. Celle 
balaille se livra pres d'Orange 

en Provcnce, t'an 105 av. J .. t:. 
3. Lorica. Voy. p 143, n. 3. 

- Sculo. Voy. p. 7, n. 1. 
4. Bello sociali " La gucrrc 

sociale D, c'esl-a-dirc avec Ies 
allies (s~cialis csl derive de 
socius, allie), eclata, l'an 90 
av. J .-C., cnlre nome el ses 
allies d'llalie qui, n'ayant pt. 
obtenir le droit de cite, vou
laient le conquerir par la rorcn, 

5. A lter « L'un des deux , . 
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scd ornamentum meriLo arbitrahaLur: dicehat enirn 
cclcra. hellicai fortituclinis insignia, ut armillas 1 

coronasve, ncc scmper nec ubiquc geslari; se vcro, 
quoliescumquc in puhlicum prodiret, sure virlulis 
pignus, vulnus scilicel ob rempublicam acceplurn, 

OCcoralions mililaircs d'un centurion. 

in ipsii fronle ostentare, nec quemquam sibi occur
rere qui non esset laudum suarurn admirator. 

2. PosLquarn Sulla, ex bello MiLhridatico in ILa
liam reversus, cmpit dominari, Serlorius, qui par
Liurn Marianarum 2 fueral, in Hisp,tniam se contulit.
Ibi virtutis admiraLione et impera.ndi moderatione,, 

1. Armillas • Bracclets »; I laienl que dans Ies solennitcs. 
v. p. 6, n.10.- Coronas,v, p. 37, 'l. Partium .Marianarmn 
n.11. Coe d~coralions ne ee pnr• a Du p11rli de Marius ». Duos-
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Hispanorum simul ac Romanorum, qui in iis locis 
consederant, animos sibi concilia vil; magnoque 
exercitu collecto, quos adversus eum Sulla miserat 
duces prolligavit. Missus deinde a Sullă, Metellus a 
Scrtorio fusus quoque ac fugatus est. Pompcium 
etiam, rrui in Hispaniam venerat ut Metello opem 
ferret, levibus prc:cliis lacessivit Scr;orius. Is enim, 
non minus cautus quam acer imperator, univcrsre 
dimicationis I discrimen vitabat, quod imparem se 
universo Homanorum exercitui sentiret; interim 
vcro hostem crebris damnis fatigabat. 

3. Cum aliquando Sertorii milites pugnam incon
sulte llagitarent, nec jam eorum impetus posset 
cohiberi, Sertorius duos in eorum conspectu eq11os 
constituit, prrevalidum' allerum, alterum vcro ad
modum exilem el imbecillum : deinde equi infirmi 
caudam a robusto juvene totam simul abrumpi 
jussit ; validi autem equi singulos pilos ab imbe
cillo sene paulalim velli. Irritus adolescentis labor 
risum omnibus rr:ovit; senex autem, quamvis 
tremulă manu, id perfecit quod imperatum sibi 
fuerat. Cumque milites non satis" intellegerent 
quorsum ea res spectaret \ Sertorius ad eos con
versus : « Equi caudre, iuquit, similis est hostium 
exercitus; qui partes 5 aggreditur, facile polest 

le sens de « parti » ou de 
• role J>, pars, tis, ne s'emploie 
guerc qu'au piuriei. 

I. Univei·s:e dimicalionis 
« D'un comlmt general». 

'l. Pmrnalidum " Tres-forl. ". 
Les prelixes prre et per ont 
un sens augmentalif. 

3. Salis signifie ici « beau
coup, bi~n ». 

4. Quorsum ... speclarel. A 
qucl hul la chose lendail, 
c·csl-a-rlire:" 0(1 vcrnlail co ve
nir Seri orius ». 

"· Parles. S.-cnl. e;cCl'citus 
« des detachcmenls isoles • 
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opprimcrc; contra, nihil proficiet qui umversum 
conabitur prosternere. " 

l,J.. Erat Sertorio cerva candida eximire pulchritu
dinis, qme ipsi magno usui foit ul obscquentiores 
haberct milites. Hanc Sertorius assuefeccrat se 
vocantem audirc ct euntem sequi. Diamc 1 donum 
esse omnihus persuasit, seque ab ca moneri qmc 
facto opus essent !. Si quid durius vellet imperare, 
se a cerva monitum prredicabat, statimque libentes 
parebant. Cerva in quadam hostium incursione 
amissa est ac periisse credita ; r1uod ;cgcrrime tulit 
Scrtorius. Multis post diebus a c1uodam homine 
inventa est. Sertorius eum qui id sibi nuntiabat, la
cere jussit, cervamque repente in locum, ubi jus red
dere solebat, immitli. Ipse vultu hilari in publicurn 
progressus, dixit sibi in quietc visam esse cervarn, 
qmc perierat, ad se reverli. Tune ernissa ex corn
posito cerva, ubi Sertoriurn conspexit, lreto saltu ad 
tribunal 3 ferlur, ac dexteram sedentis ore lambit •: 
unde clamor factus, ortaque ornnium admiratio est. 

5. Victus postea a Pornpeio, Sertorius prislinos 
mores 3 rnutavil, el ad iracundiarn deflexit. Mullos 

1. Dianm. Dianc, Dw,w ou 
Jana (feminin de Janus), clail 
une divinile ilaliquc, des 
champs ct des bois. Plus lard, 
clic ful iJenlifiee avec Ies di
vcrscs Artemis des Grccs. C'csl 
ain,i. qu'cllc devinL, commc 
l'ArWmis d"Arcadi~, la deessc 
<le la chasse. (Voy. DE LA VILLE 
nE ~hnMoN-r. Myth. etem., p. 
lOG el suiv.) · 

2. Fuctu opus cssct. Ozrns 
est " ii est necessaire », se con
strui I avcc l'infinilif, ci asscz 
souvcnl avcc le participe passc 
passif du vc, bc, iJ. l'ablalif 
nculrn singulier. 

:J. Ti·ibunal.Yoy. p.31,n.2. 
1._ Ore lambit « Elle I ceha». 

Voy. linguii /ambit p. 2, n. li. 
5. Mores. Au plur.: « Mccurs, 

caractere. • 
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oh susp1c10nem proditionis crudeliler inte"rfecil: 
unde odio esse crepit cxercilui. Romani molesle 
fcrehant quod Hispanis magis quam sihi confideret, 
cosque haberet corporis custodcs. In hac animorum 
cegritudinc non deserebant Sertoriurn, quern neces
sariurn sibi ducem judicabant, sed cum amare 
desieranl. Deiade in Hispanos quoque saJViit Serlo
rius, quod ii tribu la non tolerarent; ipse etiam 
Sertorius curis jam et laboribus fessus, ad obcunda 
ducis munia segnior, ad luxum el libidines decli
navit. Quare, alienalis omnium animis, jussa im
peratoris contemnebanlur. Tandem, facta adversus 
euro conjuratione 1, Serlorius in convivio a suis est 
iuterfectus. 

LiX. - Cn. Pompeius Magnus. 

(Anlc J. C. 70; Anna U. C. 683.J 

I. l'ornpee dejoue un complot des soldals de son pere contre 
!cur chef. - 2. Marques d'cstimc quc lui donne Sylla. -
:J. \'icloires de Pompee en Sicilc : morl ignominieusc de 
Carhon; lrail genercux de Slhcnius. -4. Gucrre avcclarhas; 
Po111pee rc~oit Ic surnom de Gra!l(l el Ies honncurs <lu 
Lriomphe. - 5. Dangers courns pai· Pompee dans sa cam
pagnc contre Scrlorius. - G. Dcslruclion des piralcs. -
7. Defaile <lcfinilive el mort de Milhridnlc. - 8. Soumission 
<le Tigrane, roi d"Armenie. -- 9. Gucrre civile cnlrc Pom
pcc el Ccsar; mort de Pompee. - JO. Son porlrail. -
11. Ilonncurs rcn<lus par Pompec au philosophe Posidonius. 

l. Cn. Pornpcius, stirpis senatorim 2 adolescens, in 

] . Conj11mli11,,_e. Cc!'Olllplol I 'o. l apres par l'ompec, qui le 
avuil pour 1'111'1' Pcqll'llna, fit 111eltrc a mort. 
lieulcnanl <le Scrlorius. Per- 2. Sli>"J>Îs sell{t/o,·ire • De fa
pcnna ful vaincu el pris Lien- miile senatoriale •· La sociel/> 
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hcllo c1vili I se ct patrem consilio scrvavit. Pompcii 
palersuo exercitui oh avaritiam erat invisus: ituque 
facla est in eum conspiratio. Terentius quidam, Cn. 
Pompeii contubernalis, eum occidendum suscepcrat, 
dum alii Labernaculum patris incenderenl 2

• Qu;c res 
juveni Pompcio cenanti nuntiata est. Ipse nihil peri
culo motus, solito s hilarius bibit, et cum Terenlio 
eadcm, qua antea, comitale usus est. Deinde cubi
culum ingressus, clam subduxit se tenlorio, el fir
mam palri circumposuit custodiam. Terentius Lum 
destriclo ensc ad lcclum Pompeii acccssit, multisque 
ictibus stragula percussit. Orta mox seditionc, Pom
peius se in media conjccit agmina, mililesque tu
multuantes precibus et lacrimis placavit, ac suo duci 
reconciliavit. 

2. Cn. Pompeius, eodem bello civili, partes Sullce 
secutus, iLa egit ut ah eo maxime dilig-tH etur. Annos 
trcs et viginti natus, ut Sullre auxilio vcnireL, palerni 
exerc1tus reliquias collegit, statimque dux peritus 
exstitit. Illius magnus apud militem amor', rnagna 

romainc etait divisec, suivant 
I a forlune dP. chaquc famille, 
en lrois ord rcs ou ci asses : ordo 
senatorius, l'or<lre des sena
teurs; ordo equester, l"or<lre 
des chevaliers; ordo pl~beius, 
I 'orei re des plebcicns. Potir ap
parlcnir il l"ordre slillalorial ii 
fallait une forlunc de 800 OOO 
seslerce8 (168 OOO fr. de notrc 
monnaie), chilîre que plus Lard 
Auguste porta a un milliun. 

I. Bello civili. La guerrc 
eivilc cnlrc Si·lla el Marius. 

2. Incendercnt. Quoiquc 
dt1m signifie ici : « pendant 
quc », Ic subjonclifest employe 
en vertu des rcgles du slyle in
direct. -Cet imparfait du sub
jonctif correspond au condi
lionncl fran~ais : • landis qu"ils 
inccnclieraienl "· 

3. Solito. Litlcralt. : qu'il 
n'esl habituel; « quc de co11-
t11111e ». (Voy.Bnfa1. el PERsoN, 
11° 2:Jli.) 

11. Illius ... , am01·. Jtlins 
equivaul i~i a erga illum • l'a · 
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apud om nes admiratio fuil; nullus ei labor l~dio, 
nulla dera1iga1io moleslire eral. Cibi vinique Lem
peran~, somni parcus, inter mililcs corpus exerce
bat. Cum alacribus saltu, cum velocibus cursu, cum 
validis luclando I certabat. Tum ad Sullam iler in
lendit; non per loca devia, sed palam incedens, 
tres hoslium exercilus aut fudit, aut sibi adjunxil. 
Quem ubi Sulla ad se accedere audivil, egregiamque 
sub signis ! juvenlulem adspexil, desiliil ex equo, 
Pompeiumque salutavit imperalorem s; deinceps ei~ 
venienli solebat assurgere de sellu el caput aperire: 
quem honorem 5 nemini, nisi Pompeio, tribuebat. 

3. Postea Pompeius in Siciliam profedu.s est, ul 
eam a Carbone, Sullre inimico, occupalam reciperet. 
Carbo comprehensus el ad Pornpeium ductus est. 
Quem Pompeius, postquam acerbe in eum invectus 
fuerat, ad supplicium duci jussit. Tune ille, qui 
ter consul fuerat, demisse ac muliebriter mortem 
exlimuiL : voce flebili petiit ul sibi alrnm levare 
licerel, et sic brevem miserrimre vital usuram ra
puit, donec miles 6 

, morre impaliens, caput in 

mour pour lui». Le genilif, em
ployc dans ce sens, est appelc 
geni.Lif de l'objet ou gcnilif a 
sens passiL li ne se lrouve 
qu'aprcs des subslanlifs ver
baux -Apud militem. Singu
lier ii. sens collecliL 

1. Luclando. 'Gerondifexpri
nPnl la maniere comme Ies 
ablalifs saltu el cursu. 

·i. Subsignis. Designe ici une 
„nucc reguliercmenlconslituee 

3./mperalorem.V.p.111,n. 2. 
4. Ei. Ilalif de la personne 

pour qui l'aclion csl foile. 
5. Quem honorem « Ilonneur 

quc ... »; lor;que le pronom re
lalif gui accompagno un suh
slantif mis en apposilion, ii 
se place avani ce subslan1ir 
qui prcnd alors Ic cas du 
pronom rclalif. 

G. Miles. Le soldat chnrge 
J„ Ie mcllre a morl, 
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sordida loco sedenLis amputavit. Longc moderalior 
foit Pompcius erga SLhenium, Sicub cujusdam civi
taLis ' principem. Cum cnim in cam civitatem ani
madvertere decrevisset qmc sihi advcrsata fuisset, 
exclamavit Sthenius eum inique facturum, si ob 
culpam unius omnes plecteret. lnlerroganti Pompei o 
quisnam ille unus esset: « Ego, inquit Sthenius, qni 
meos cives ad id induxi. » Tam liberă voce dclecta
lus Pompeius omnihus et Sthcnio ipsi pcpcrcil. 

l,i. Transgrcssus indc in Africarn, Pompeiu:=; 
Iurbam, Numidiai regem, qui Marii partibus fave
bat, bello persccutus est. Intra dies quadraginta 2 

hostem opprcssit, ct Africam subegit adolcscens 
quattuor el viginli annorum. Turn ei litlerce a Sullii 
rcdditm sunt\ quibus jubebalur exercitum dimit
lcrc, ct cum unii tantum lcgione successorem exspec
tarc. Ida•gre tulit Pompcius: paruit tamcn, etRomam 
reversus esl. Revertenli incredibilis mullilndo oh
viam ivit ; Sulla quoque cum lcelus exccpit, et Ma
ynmn cognomine appellavit. Nihilominus Pompeio 
triumphum pclenti resti tit; ncquc eă re a proposito 
delerritus est Pompeius; aususque est diccre piure!" 
solem orientem adorare quam occidentem : quo 
<liclo innuebal Sullm polentiam minui, suam vero 
crescere. Eă voce audită, Sulla juvenis constantiam 
admiratus, exclamavit: « Triumphel ! Lriumphet ! ,, 

5. Metello jam seni, el belltlill in Hispania segnius 

1. Civitatis. La viile d"lli
mere. 

2. Intra dies quadraginta 
« En quaranle jours D ou « en 
moi ns de quaranlc jours D. /n-

tra signific : dans l'espace de, 
ou : en de~il de. 

3. A Su llii redditre sunt 
« Lui furenl remises de la part 
de Silla ». 
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gerenli, collega datus est Pompeius, ibique adversus 
Scrlorium vario evcnlu 1 dimicavit. In quodam prcclio 
maximum suhiit pcriculum; cum enim in cum vir 
vasta corporis magnitudine impelum fecisset, Pom
peius manum hostis ampulavil; sed mullis in eum 
concurrentibus, vulnus in femore acccpi t, ct a suis 
fugientibus desertus, in hostium poteslatc eral 2• Al 
pr,etcr spem cvasit: illi scilicct equum Pompeii auro 
phalerisque;; eximiis instructum ceperanl. Dum 
vcro prmdam inter se altercantes partiuntur, Pom
pcius illorum manus effugit. Allero prrelio, cum 
Mclellus Pompeio laboranti auxilio venisset, fusus
quc csset Sertorii exercitus, is dixisse fertur: « Nisi 
ista anus supervenissct, ego hunc puerum verberibus 
castigatum Romam dimisisscm. » Metellum anum 
appellabat, quia is, jam senex, ad mollem el effemi
natam vitam deflexerat. Tandem, Serlorio interfeclo, 
Pompeius Hispaniam recepit. 

6. Cum piraue maria omnia' infestarent, et 
quasdam etiam Italiai urbes diripuissent, ad cos 

1. Varia eventu. Avec un re
sultat varie, c'est-a-dire : « a vcc 
des alternalives de succes et 
de revers ». 

'l. In potestate ... crat « II 
claiL au pouvoir », ce qui veut 
dire ici : ii aliai t elre au pou
voir. -Le latin, comme le fran
<;ais, se sert quelquefois de 
l'imparrait de l'indicaLir pour 
marquer qu'un rait, qu'il s'ac
complisse ou non , devail 
Nre la conscquer.ce neces-

saire de circonstances donnees. 
3 l'haleri.s. Les phalcres 

etaient des plaques de melai 
rondes qui se donnaient aux 
soldats comme recompense de 
leur courage; elles se portaienl 
au cou, il la fa<;on d'un collier, 
el sur la poitrine. Lescavalicr~ 
et particulieremcnt Ies chers 
en ornaient leurs chevaux. 

4. Maria omnia. II foul 
entendre: toutes Ies parlies dr 
l:t Medilerran<'e. 
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opprimendos cum imperio extraordinario 1 missus 
est Pompeius. Nimi<C viri potcntire obsistebant qui
dam ex optimatibus', et imprimis Q. Catulus; qui 
cum in contione dixissct, cssc quidem pr;cclarum 
virum Cn. Pompeium, scd non esse uni omuia Lri
buenda, adjecissetque: « Si quid ci accidcrit, ecquem
nam in ejus locum subslituetis? » acclamavit uni
versa contio: « Te ipsum, Q. Calule. n Tam hono
rifico civium Lestimonio victus, Catulus e contionc 
discessit. Pompcius, disposilo per omnes maris rc
cessus navium pr,csidio, brevi terrarum orbcm illa 
peste liberavit; pr.cdones multis locis viclos fu
dit; eosdem in dcditionem acceptos in urbi bus et 
agris procul a mari collocavit. Ni!-iil hac victoria 
celerius : _nam intra quadragcsimum diem piratas 
toto mari expulit. 

7. Confecto bello piratico, Cn. Pompeius ·contra 
Mithridatem profectus est, et in Asiam magna cele
rilalc contcndit. Prcdium cum rege conscrcre cupie
bat, neque opportuna dabatur pugnandi facullas, 
quia Mithridates intcrdiu in castris se contincbat, 
noclu vero haud tutum erat congredi cum hoste in 
locis ignotis. Quâdam tamen noele Mithridatem 
Pompeius aggressus est. Luna magno fuit Romanis 
adjumento : nam cum eam Romani a tergo habc
rcnt, umbrre corpornm, longius projecl:-e, ad primos 
usque hoslium ordines pertincbant : unde decepli 

I. Extmordinario ,, Excep
tionnel », ce qui est conl"e l'or
dre habiluel. 

'l. Optimatibus. Optimates 
designe un parii intcrrnediaire 

enlre la noblesse (nobiles) et 
la raclion populairc (popula
res). C'est ce qu'en langage 
moderne on pourrail appeler 
le parli des honneLcs gens, 
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regii milites, in umbras, lanquam in propinquum 
hostem, tela mittebant. Victus Mithridales in Pon
lum I profugit. Ad versus cum filius Pharnaces re
.Jellavi t, quia, occisis a patre fratribus, vi Lee su;c 2 

ipse Limebat. Mithridates, a filio obsessus, venenum 
sumpsit; quod cum tardius • subiret, quia ad versus 
venena multis antea medicaminibus corpus firma
veml\ a milile Gallo volens 5 interfectus est. 

8. Pompcius deinde 'rigranem, Armenire" regem, 
qui Mithridatis partes seculus fuerat, ad deditionem 
compulit; quem tamen ad gemm procnmbenlem 
erexit, benignis verbis recreavit elin regnum resti
tuit, ceque pulchrum esse judicans el vincerc rcgcs 
el !'acere. Tandem, rebus Asi;_e compositis, in Italiam 
rediit. Ad rrbem 7 venit, non, ut plerique timue
rant, armatus 8 , scd dimisso exercitu, et lcrlium 
triumphum biduo duxit. Insignis foit multis novis 
inusitatisque ornamentis hic triumphus; sed nihil 
illustrius visum quam quod 9 Lribus triumphis tres 
orbis partes devictre causam prcebuerunt. Pompeius 
enim, quod antea contigerat nemini, primo ex 
Africa, ilerum ex Europă, terlio ex Asiă lriumpha-

1. f>onlnm. Le Ponl,ro1aumc 
de Milhridalc. Voy. p. 180, n. I. 

1. Vitre sure. Dalif d'inlereL: 
pour sa vie. (Voy. BruiAL el PEn
soN, n. 206.) 

3. Tardius « Trop lenlc
mcnl ». 

1,. Corpus firmave1·at. Dans 
la crainic d'elre cmpoisonnc, 
Mithridalc s'etail accoulumt, 
des sa jeunessc, a boire des 

anlidoles, el s·elait ainsi forli
He contre Ies poisons. 

5. Volens. Le voulant, c'esl-
a-dirc « sur son ordrc 

6.Armenire.Voy.p. 187,n.5. 
7. Ad Urbem « A nome ». 
8.A,·malus.Enlendr;,; :« aver 

son arm ce ». li elail dtiremlt1 
aux legionsd'cnlrcrdans no111<'. 

9. Quam quod « Que Ic l"ail 
que ». 
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vil; felix opinione hominum futurus, si, quem 1 

glorire, eumdem vitffi finem habuisset, neque adver
sam forlunam csset expertus jam senex. 

9. Postea orta est inter Pompeium et Cmsarem 
gravis dissensio, quod hic supcriorcm, ille vero 
parem forrc non posset : et inde bellum civile 
cxarsit. Cffisar cum infcsto exercitu in Italiam venit. 
Pompeius, relicta Urbe ac deinde Italiă ipsii, Thcs
saliam 2 petiit, et cum eo consules scnatusque omnis : 
quem insecutus Cmsar apud Pharsalum' acie fudit. 
Victus Pompeius ad Ptolemamm, Alexandrim• re
gem, cui tutor 5 a senatu datus fuerat, profugiL; sed 
ille Pompeium intcrfici jussit. Latus Pompeii sub 
oculis uxoris et liberorum mucrone confossum est, 
capul abscissum, truncus in Nilum conjectus. Dein 
caput velamine involutum ad Cmsarem delatum est, 
qui, eo viso, lacrimas fudit, et illud multis pretio
sissimisque odoribus 6 cremandum curavit. 

10. Is fuit viri prmstantissimi post trcs consula
tus et totidem triumphos vitai exitus. Erant in 
Pompeio multa:J ac magnm virlutes, ac prrecipue 
admiranda frugalitas. Cum ei mgrotanti prmcepis
sct medicus ut turdum ederet, negarent autem servi 

l. Quem. Depend de cum
dcm place aprcs. " Le mcmc 
quc » se dii en latin iclem qui. 
(\'oy. Bm\AL et P1msm1, n. '21.'2.) 

'l. Thessaliam. 1.aThessalic, 
prnvincc s,1plcnlrionalc <le la 
t:1•i~re anciennc. 

;1. i'lw,·sa/11111. I.a balaillc 
de l'harsalo, cn Thessalic, ful 
livree en 48 av. J. C. 

l1.Alcxanclrire.V.p. J/,6, n.11. 
r.,. Tutor. PLolemceAult!tescn 

momanl avait place son fils 
Plolemec Dion)'sos el sa fillc, 
la celclirc CleopiHre, sous la 
lnlclle dn pcuple 1·omain. 

G. Odo,·ibus. Les pari'ums, 
q"c l'on jclail sur Ic h,1cher, 
elaienl l'cncens, le nard el la 
myrrhe. 
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eam avem usquam reslivo temporc possc rcpenn, 
nisi apud L11cullnm, qui lurdos domi saginarct, 
vcluiL Pompeius lurdum indc peli, mcdicoque di:xil: 
cc Ergo, nisi Lucullus perdiLus deliciis cssct, non 
vivcrcl Pompeius? » Aliam avem, qme parubilis 
essct, sihi jussiL apponi. 

11. Viris docLis magnum honorern habeLat Pom
pcius. Ex Syria 1 decedens, confeclo bello Mithri
daLico, cum Rhodum 2 venissct, nobilissirnum phi
losophum Posidonium cupiiL audire; sed cum is 
diccrelur tune graviter rrgrolarc, quod maxirnis 
podagrffi doloribus cruciabalur, voluit sallem Pom
pcius eum visere. Mos erat ut, consule rodes aliquas 
ingressuro, lictor fores virgâ • perculeret, adrnonens 
consulem adessc; at Pompeius vcluit fores Posi
donii perculi, honoris causa. Quem ul vidit et salu
tavit, moleste se ferre dixit quod eum non possct 
audire. At ilic : « Tu vero, inqui L, potcs, nec com
miltam ut 4 do lor corporis efficiat ut fruslra tantus 
vir ad me venerit. " Itaque, cubans, graviter el 
copiase disseruit de hoc ipso : nihil esse bonum 
nisi quod honestum esset, ct nihil malum dici posse, 
quod turpe non esset. Cum vcro dolor interdum 
acriter eum pungeret, saJpe dixil: « Nihil agis, dolor: 

1. Syria. La Syric, conlrcc 
d'Asic siluee entrc la Mediter
ranee a l'ouest, l'Euphratc et 
Ic desert d'Arabic a !'est. 

2.Rhodum. \'oy. p.168.n.2. 
3. Virgâ. Le liclcur porlail 

Ies faisccaux sur l'epaule gau
che el de la main droitc Lcnait 

unc baguclle avcc laquellc 
ii ccarlait la foule el frappaiL 
aux porlcs pour annoncer la vi
site du magistrat. 

4. Nec committam ul. Lille
ralcment: jene commeltrai pas 
la faute que, c'est-a-dire : « jc 
prendrai garde que ». 
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quamvis sis .molcstus, nunquam te esse malum 
con fi tchor 1

• " 

LX. -C, Julius Cresar. 

(Aule J. C. 60 ; Anno U. C. 693.) 

J. Jules Cesar cncourl la disgrâcc de Sylla. - '2. VengaancP. 
qu'il.Lire de piralcs q11i l'avaient raiL prisonnicr. - 3. Pas
sion de Cesar pour la puissance et pour la gloire. -
4. Consul avec Uibulus, ii force son collcgue ii. l'inaclion. 
- 5. Conquele des Gaulcs. - 6. Commencemcnt <le la 
guerrn civile; conflancc de Cesar cn son Moile. - i. Sa 
vicloire a Pharsalc; ii bat Pharnace, roi <le Pont, el 
aneanlil Ies debris du parii pompcien cn Afrique ci cn 
Espagne. - 8. Conspiralion conlre Cesar; sa mort sous Ic 
poignard des senalcurs. - 9. Portrail de Cesar. 

1. C. Julius CaJsar, nobilissimâ genitus familiii', 
annum agens sextum et dccimum, patrem amisit; 
paulo post Corneliam duxit uxorcm; cujus cum 
pater esset Suite inimicus, voluit Sulla Cmsarcm 
compellere ut eam dimitteret; nequc id potuit effi
cere. Oh eam causam Crusar bonis spoliatus, cum 
etiam ad mortem• quaJreretur, mutată veste, noctu 

1. Confitebor. Posidonius que la douleur fOL un mal. 
apparlenail a l'ecolc stoîcienne 'l. Familiii. Cesar avail la 
ou du Porliquc, fondcc par pretcnlion de foire rcmonlcr 
le philosophe Zenon de Ci- sa familie jusqu'aux Troycns, 
Lium en Chypre (34!!-260 cn- quc Ies Homains regardaicnt 
,·iron avani J.-C.). Les stoî- comme !curs ancelrcs. A l'cn 
cicns, advcrsaircs de la morale croire, son nom venail d'lule, 
facile d'Epicure, profossaienl flls d'Enee el fondalcur d'Alhc
unc doctrine auslcrc, re- la-Longue. 
gardaienL la verlu comme :l. Ad mortem « Pour elre 
le souverain bien el niaienl mis â mort». 
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elapsus est ex urbe, et, quanquam tune quarlanm' 
morbo laboraret, prope per singulas noctes latcbras 
commutare cogebatur; sic quoque! comprchcnsus a 
Sul!a) lihcrto' vix, dată pccunia, evasit. Postrcmo 
per proximos suos veniam impetravit, diu rrpu
gnanlc Sulla : qui cum deprecantibus ornalissimis 
viris • dcncgassc L, alque illi pertinaci Ier con lcnderen t, 
cxpugnatus tandem dixit cum, qucm salvum tanlo
pere cuperent, aliquando oplimalum 5 parlihus, quas 
simul defendissent, ex-itio futurum, multosque in eo 
puero incssc Marios. 

2. C;esar, ·mortuo Sulla el composila scditionc 
civili, Hhodum scccdere statuit, ul per olium Apol
lonio6, lune clarissimo diccndi rnagislro, operam 
daret; scd in iLincre a piratis caplus est, mansilque 
apud cos quadraginla dies. lta porro per illud omne 
spalium se gessit ul piratis lcrrori parilcr ac Yenc
rationi essct; alque, ne iis suspicionem ullam daret 
qui oculis tanlummodo eum custodiebanl, nunquam 
aut noele aut dic cxcalceatus est1 • Interim comiles 
servosquc dimiserat ad expediendas pecunias quibus 

1. Quartanre. Ou quarlanre 
febris " de la licvrc quarlc », 
lievre inlermillcnlc qui re
vicnt tous Ies q11alre jours. 
- Hemarqucr l'cxc•'ption a Ia 
regie de l'apposilion. 

2. Sir: quoquc " Memc ain
si », r.-;i-d. : malgrc toutcs ccs 
precaulions. 

:J. Lilwrlo. I.'affranchi ctail 
l'esdaYe rendu par son mailrc 
a Ia Iiuerle. 

4. Ornalissimis viri.• " Les 
pcrsonnages Ies plus cunside
raulcs ». 
. 5. Optimalum.V. p.198, n. '2. 

G. A11ollonio. Apollonius Mo
lon ful Ic maître de lous Ies 
g-rn111ls omleurs de rcllc cpo
quc, •~11Lrn aulres ,fo Cic,;rnn. 

i .E.1.'ralceal1t.< e.st.8'il s'elail 
dcdiaussc, 011 aurait p11 crnirr, 
1111'il voulail se sanvţr a lu 
nage_. 
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redimerelur. Viginti Lalenta 1 piratm postulaverant; 
ille vero quinquaginta daturum se spopondil: qui
bus numeratis, cxpositus est in lilore. C;esar libe
ratus, confestim Mile turn\ qu;e urbs a proxime 
aberat, propernvit; ibiquc con tractă classe, slanles 
adhuc in eodem loco pr;edoncs noclu adorlus, ali
quot naves, mersis aliis, ccpit, piratasquc ad dedi
tioncm redactos co affecit supplicio quod illis smpe 
per jocum minalus fuerat, dum ah iis detinebatur : 
crucibus 1 illos suffigi jussil. 

3. Julius Cmsar, qurestor 5 faclus, in Hispaniam 
profectus est; cumque Alpcs transiret, ct ad con
spectum paupcris cujusdam viei comiles ejus per 
jocum inler se disputarent, nnm illic ctiam esset 
ambitioni locus, serio dixit Crcsar malle se ibi pri
mum esse qua.m Romm secundum. Ita dominationis 
avidu,; a primii cl)tate regnum concupisccbat, scm
perquc in ore habebat hos EuripidisC, Grceci poetm, 
versus : 

Nam si violandum est jus, rcgnandi gratia 
Violandum est; aliis rebus pictatem colas. 

1. Talenta.Voy.p.17&,n.3. 
Environ 110000 franosdenolrc 
monnaic. 

'l.111iletum. Milei, villed'As.ic 
Mineure, a I'embouchme du 
Meandre. 

3. Q11xw•bg « \'illcqui .... n. 

(\'oy. 11. :,8, n. li.) 
1,. C,·11,·ilms. 1.i, supplil'c de 

la eroix Clllil rC~l•rn~ aux cs
rla\'es el aux eri111i11cls etran· 
ger8. Lacroix clail, a !'origine, 

!IIJC perche droite et poinlue, 
sur laquelle on empalail (suf
figel'e) la victime. 

6. Quxstor. V. p. 126, n. 2. 
6. Euripidis. Euripidc (480-

t,QG av. J.-C.) csl avcc Eschylc 
el Sophoclc un des lrois grands 
poelcs tragiqucs de la (;rece. 
I.a maxime, chi,rc a Cosar, csl 
Lirl.'e des JJJu!,1il'ie,1,ws, ul1 le 
poete la place dai:3 la honche 
d'Etcoclc, tyran de Tlu'Lcs, 
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Cum vero Gades ', quod 2 est Hispanire oppid um, 
venisset, visa Alexandri Magni 3 imagine, ingemuit 
el lacrirnas fudiL : causam qmcrenLibus amicis : 
cc Nonne, inquiL, idonea dolendi causa est, quod ni
hildum memorabile gesserim, eam retatem adeptus 
qua Alexander jam terrarum orbem subegerat '? » 

q, Julius Cresar in captanda plebis gratia el am
biendis honoribus patrimonium effndi t: cere aliena 

Sestcrce. 
(f,'acc.) (Re vers.) 

oppressus, ipse dicebat sibi opus esse millies ses
tertium 4 ut haberet nihil 5 • His artibus consulatum 
adeptus est; collegaque ei datus M. Bibulus, cui 
Cmsaris consilia non placebant. Ini to magistratu, 
Crosar legem agrnriam tulit, hoc est de dividendo 

I. Gades. Gades (auj. Cadix), 
viile de la Bclique, il l'ouesl 
du delroiL auquel elle donnaiL 
son nom : {relum Gaditanum 
(delroiL de Gibraltar). 

2. Quod. Dans Ies propo
silions relalives ex plicalives, 
qui pcuvenL 611·e rons ide1·ecs 
commc des parc11Lheses, Ic 
p1·O1JOIH relalif s·accorJe, cn 
general , non pasaYec sonanle
cedcnt, mais a rnc son ntlribut. 

3. Alexamfri Magni, 
• Alexandre le Grnnd ", Ic con-

qu6ranl de l'Asie. (V. p. 116, 
n. 4.) 

1„ Jllillies sestertimn . Lors
quc Ic geniLif scsterliwn (pQur 
sestertiorwn) esl precede d'un 
ad verbe de nombrc en ies , ii 
faul sous -~nlendre centena 
mi/ia. Millies centena milia 
se.,te1·liwn: « ,nillc fois cent 
miile SPSlC l'CCS ", Oli cent mil 
lions de scslerccs : cnviron 
\'ingt millions ue francs de 
notre monnaie. 

5. Ut haberet nihil « l'our 
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egenis civibus agro publico 1 : cui legi cum senatus 
repugna.ret, Cresar rem ad populum detulit. Bibulus 
collega in forum venit ut legi ferend.e obsisteret; 
scd tanta commota est seditio ul in capul consulis 
cophinus stercore plenus effunderetur, fascesque 2 

frangerentur. Tandem Bibulus, a satellitibus C,csa
ris foro expulsus, domi se continere per reliquum 
anni tempus coactus est, curiiique abstinere. Interea 
unus C.csar omnia ad arbitrium in republica admi
nistravit : unde quidam homines faceti, qure eo 
anno gesta sunt, non, ul mos crat, consulibus 
Gresare el Bibulo 3 acta esse dicebant, sed Julio el 
Ca,sare, unum consulem nomine el cognomine pro 
duobus~ appellantes. 

5. Julius C:csar, functus consulatu, Galliam pro
vinciam sortc obtinuit.. Gessit autem novem annis, 
quibus in imperio fuit, hmc fere. Galliam in provincim 
Romance formam redegit; Germanos3, qui trans Rhe
num incolunt, primus Romanorum, ponte fabricato 
aggressus, maximis affcci t cladibus. Bri tannos6 , antca 

qu'il ne posscdât rien », parce 
11110 la sommc donl ii parle lui 
scrvirail a payc1· ses dcllcs. 

I. Âf!l'O puhlico. Terrcs ap
parlcnanl a l'Elal, (voy. p. J 63, 
n. 3). - Cesar, par sa loi 
agrnirn, fii dislribucr â 20 OOO 
r,lwfs de familie Ies lcrrcs pu
hliques de la Campanie. 

'1. Fasccsqur. \'oy. p. :i:1, 11_!1. 

:i. C,msuli/ms Cwsar·c el Ui-
1,ulu « Sous le cousulal de 
Cesar el de llilmlus ». On de-

signait l'annee par ie nom des 
deu~ consuls en charge. 

4. Pro duobus. s·ous-ent. 
cnnsulibus. 

5. Germano.~ " Les Ger
mains », nom general des pcu• 
pla,les <JIIÎ habilaient le pays 
horn1\ i1 l'O. par le llhin, au S. 
par le DanuJ,,,, au N. par la 111cr, 
el sans limilc pr,;ci,;e il l'E. 

li. Hrita111ws. Ll's B1·clons, 
ancien _pcuple ,Ic f'Anglelene 
ci tle l'Ecosse actuelles. 
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ignotm;, v1c1 L, iisquc pecunias et obsidcs imperavit. 
Qno in hello multa a Gresare egregie facla narranl111·. 
lnclînanle în fugam exercitu, rapuîl c manu militîs 
fugicntis sculum, el În primam aciem I volitans, pu
gnam resLÎluÎl. In alio prmlio, aquilîJ'ernm 2 Lcrga 
verlentem faucibus comprehendit, in coulruriam par
tem rctraxit, dcxteramque ad hoslem prolcndens : 
« Quorsum lu, inquit, abis? Illic sunt cum quibus 
dimicamus. » Quo facto militibus animos addidit. 

6. Ccesar, cum adhuc in Galliă detineretur, ne 
imperfecto bello discederet, postulavil ut sibi licerct, 
quamvîs absenti\ secundum consulatum pelere; quod 
ci a senatu est negatum. Ea re commotus, in Italiam 
rediit, armîs injuriam acceptam vindicaturns; pluri
misque urbibus occupalîs, Brundusium conlenditquo 
Pompeius consulesquc confugerant. Tune summm 
audaci:-.c facinus Cmsar cdîdît: a Brundusio 4 Dyrra
chium 5, inter. opposilas classes, gravissimă hîemc 
Lransmisit; cessantibusque copiis, quas subsequi jus-

1. In primam aciem a Au le consulat, l'obligation de pre
premier rnng ». Aciem designe scnler ct de soulenir en pcr
l'armee rangel' en balaillc. sonne leur candidalure dans 

2. Aquiliferum " Porlc-ai- Ies comices. 
!;'IC ». Dcpuis Marius, chaquc 4. Brundusio. Ilrindes (auj. 
legion avait son enseigne : Brindisi), port ,ur l'Adriali4ue. 
une aigle d' Jrgent (aquila)_. - A laqueslion unele, la prcpo
d'oil Ic nom d'aqu·ilifer don- silion a s'cmploie dc,vanl un 
ne a celui qui la portuil; cha- nom de viile pour marquer que 
que cohorte avait aussi un elen- le depart nesc fail pas de la viile 
dard parliculicr ( signum), meme, mais de ses environs. 
porte par un signif'er. 5. Dyrrachium a Dyrra-

3. Quamvis a/Jsenti. La loi I chium », auj. Durazzo, en Illy
imposail a ceux qui IJriguaienl rie, sur l'Adrialique. 
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seral, cum ad cas arccssendas frustra misisset, mor.c 
impalicns, caslris noctu cgrcdilur, clam rmlus navi
culam consccndit, obvolulo capilc ne agnoscerclur. 
Marc, adverso vcnto vchcmcnter flanlc, iutumes
ccbat; in altum lamcn protinus dirigi navigium 
jubet; cumque gubcrnator, pa:me obrutus fluctibus, 
adversre tempestati cederet : « Quid times? ait, 
Ccesarem vehis. » 

7. Deinde CmsarThessalia';'-11 petiit, ubi Pompeium 
Pharsalico prc:clio fudit, fugientcm perseculus est, 
eumquc in itinere cognovit occisum fuisse. Turn bel
lum Ptolemreo 2, Pompeii interfcctori, intulit, a 
quo sibi quoquc insidias parari vidcbat. Quo vielo, 
Cresar in Pontum 3 transiit, Pharnacemquc, Mithri
datis filium, rcbell(rntcm aggressus, intra quintum 
ab advenlu dicm, quattuor vcro, quibus in conspectum 
venerat, horis, uno prc:clio profligavit. Quam victorim 
cclerilatcm inter triumphandum; notavit, inscripto 
inter pom pre ornamenta trium verborum titulo 5 : veni, 
vidi, viei. Sua dcinceps Cmsarem ubique comitala 
esl fortuna, Scipionem O ct Jubam, Numidire regem, 
rcliquias Pompeiana:um partium in Africa refo
ventes, devicit. Pompcii libcros 7 in Hispania supe-

1. Thessaliam .. .. - Pharsa
lico .... pnelio. Voy. p. 200, 
n. 2 et 3. 

2. Ptolem:.eo, Plolemec, roi 
d'Egyplc, voy. chap. ux, § 9. 

:J. Ponlum. 'ioy. p. 180, n. 1. 
!1 Inter triumphandum.

Comme inler lriumphum. (\'. 
p. 212. n. 1.) 

5. Titu/o. On portait, dans 

le corlegc triomphal, des ecri
lcam: ou elaient inscrils Ies 
noms des villes ct des pa~s 
conquis par le Lriomphaleur. 

6. Scipionem. Metellus Sci
pion, pelil-llls de Scipion Na
sica et fils adoplif de Melellus. 
C'clait le beau-pere de Pompee. 

7. Pompeii liberos. Cnrnu~ 
ci 8cxlus Pompee. 
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ravit : clemcnter usus est victoria, ct omnibus, qui 
contra se arma tulerant, pcperci l. RegreRSU8 in 
urhem, quinquics triumphavil. 

8. Bellis ci vilibus conreclis, Crr~ar, dictator in pcr
petuum crcatuR, ager·c insolcntius cccpit: senalum ad 
se vcnientcm sedcn~ cxccpit, et quemdam ul assur
geretmonentem irato vulLu rcspexit 1

• Cum Antonius, 
Cmsaris in omnibus cxpcditioni:!.)us comes, et Lune 
in consulatu collega, ci in sellii aureii sedenli pro 
rostris2, diadema, insi~ne rcgiurn, imponcret, non 
visus est eo faclo offensus. Quarc conjuralnm est in 
eum a sexaginta el amplius viris, Ca,sio el Ilrnto 
ducibus conspirationis. Cum igitur C:Psar idibus 
Marliis• in senatum venisset, assiden tem specie o l'ficii 
circumstelcrunt, illicoquc unus c conjuralis, quasi 
aliquid rogaturus, propius acccssit, renuenlique 
logam ah ulroque umero apprchcndit. Deinde cla
inantem : « Isla quidem vis e8l, » Cassius vulne
rat paulo infra jugulum. Ca•sar Cas~ii bracbiurn 
arreplum graphio' lrajccit, conalusque prosilirc. 
aliud vulnus acccpit. Cum 1\1. Ilrulum, qucm loco 5 

filii habcbat, in se inucnlem vidisset, dixit : « Tu 
quoquc, fili mi! » Dcin ubi animachcrlit undi-

1. Respexit. Respirere si
gnifie « regar<ler en lournanl 
la lele ». 

'.!. Prorostris.V.p.17/i,n.6. 
3. ldibus Martiis. Les idc8 

lombaienl le 15 <lans Ies mois 
de mars, mai, juin el oclobre. 
\"oy. p. 47, n. 7. 

numains ecrivaicnl sur des 
lablclles cnduilcs de circ. Le 
cole oppose a la poinle elait 
large el plai ci scrvait a clcn
dre la circ ou a cITaccr !"ceri-
ture. L'inslrumenl elait asscz 
long pour hlesscr grievemcnl. 

5. Loco. Dans Ies loculion~ : 
11. Graphio. Poin~on de [er habcre loco, esse loco, on omet 

ou de bronze avec lequel Ies la pr{~posilion in. 

BE VIRIS. 8 
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que se strictis pugionibus peti, togă capul obvol
vit, alquc ita tribus ci viginti plagis ronfossus e,;L '. 

9. Erat Ca•:-ar cxcclsii Hlal.ur~, nigris vegctisquc 
oculis, ca pite ca Ivo: rptam calvitii deformitn tem a•gre 
ferebat, quod sa•pc obtreclantium jocis cssct obnoxia. 
Itaquc, ex omnibus honoribus sibi a senatu popu
loque decretis, non aliud recepit aut usurpavit li
bentius quam jus laurere perpetuo ges.tandw. Eum 
vini parcissimum fuisse ne inimici quidem negarunl: 
unde Cato dicere solebat unum ex omnibus Cmsarem 
ad evertendarn rem publicam sobrium accessissG. Ar
morum et equitandi peritissimus erat; laboris ultra 
fidem 2 patiens; În agmine nonnunquam equo, s<Ppius 
pedibus anteibat, capite detecto sive sol, sive imber 
esset. Longissimas vias incredibili celeritate con
fecit, ita ut persrepe nuntios de se:; pr.:cvenerit; 
neque eum morabantur ilumina, qmc, vel nando, vel 
innixus inflatis utribus, trajiciebat. 

LXI. - M. Cato Uticensis 4. 

(Anlc J. C. ~6; Anno U. C. 707 .) 

I. Trail de fermele de Cat.on d'Utique enranl. - 2. Son hor
reur pour Ies cruaules de Sylla. - 3 ~l 4. Amour de Calon 
pour son frere. - 5. Queslure de Caton; son desinleresse
ment. - 6. Opiniltlrete avec laquclle ii combat une Joi 
funeste de Cesar. - 7. Sa mort volonlaire a Utiquc. 

I. M. Cato, adhuc puer, invictum animi robur os-

l. Con(ossus est. En )'an 
de llome 710 (43 av. J.-C.), Ce
sar avail cinquanle-six ans. 

2. Ultra (idem « Au dela 
de Louie croyancc ». 

3. Nuntios de se « Ceux qui 
porlaient la nouvelle de son 
approche ». 

4. Uticen~is. D"Utique, sur
nom pai· lequcl 011 le dis lin-' 
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tcndit. Cum in domo Drusi avunculi sui educaretur, 
Latini, de ciYilate 1 impetranda, Romam venerunt. 
Popedius, LaLinorum princeps, qui Drnsi hospcs 
eral, Catonem pucrum rogavil ul Latinos apud avun
culum adjuvarcl; Calo vultu conslanli negaviL 2 id se 
faclurum. llcrum deiudc ac sa-pius interpellatus, in 
proposito pcrslilil. Tune Popcdius puorum in cxcel
::;am a'Clinm parlcm lcvatum lenuit, el ahjccturum 
indc se minalus csl, nisi prccihus oblcmperarct; ne
quc hoc melu a scnlentia cum poluit dimovcrc. Tune 
Popedius exclamassc forlur : « Gralulemur nobis, 
Latini, hunc cssc Lam parvurn; si cnim scnalor cssel, 
ne sperare quidcm jus civitalis nobis licerct. n 

2. Cato, cum salulandi gratia, ad Sullam a preda
gogo• ducere tur, et in atrio ~ crucnla proscriptorum 
capita vidissct, Sulhe crudelilalem exsccratus est; sc
que codem cssc anima'; significaviL quo puer alius, 
nomine Cassius, qui Lune publicam scholam cum 
Fausto, Sullm filio, frcquentabat. Cum cnim Faus
tns proscriplioncrn paternam 6 in scholii laudaret, di
ccrelquc se, cum per rulalcm posset, camdem rem 
csse facturum, ci sodalis gravem colaphum impcgil. 

guc de Ca.ton I' Ancicn, et qui 
est Lire du nom de la viile 
d'Afrique ou Calon se lua, 
aprcs la dcfailc du parli pom
pcicn. 

1. Civilale « Le droit de 
Clle D. 1Voy. p. 163, n. '1.) 

1. N,·1J1wil e,p1ivaul a di.cil 
)1(1}/. (V. p. 10, li. fi ) 

:1. l':edauouo « Par son 
gouvcrneur ". l'redagogus (en 
grec, muoaywy6,) signifie ety-

mologique111cnt : • con<lucleu1 
d'cnfanls •. Celle fonclion clail 
donnee :1 un e"clave, le piu, 
souvent d'origine grecque, ou 
a un afîrnnchi. 

4. Alrio. Voy. p. 175, n. 1. 
r,. Anima « Disposition d'es

pl'il "· 
li. 1'1·use,·iplione111. L'acti,Hl 

<le proscrire, c.-a-<l. « le, pro 
scriptions "· - l'ate,·11a111 
equivaut ii. pat·ris. 
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3. lnsignis fuit, el ad imitandum I proponenda, Ca
Lonis ergu fratrcm bencvolenlia. Cum enim inlcrro
garetur quem omnium maxime diligeret, respond1t: 
« Fratrem "· Iterum interrogalus, quem secundum 
maxime diligeret, iterum : « Fratrem „ rcspondit. 
Qua>renti lertio• idem rcsponsum dedit, donec illc n 
pcrconlando dcsisteret. Crcvit cum cetate ille Catonis 
in fratrem amvr : ab cjus lalcre non disccdcbat; ci 
in omnibus rebus morem gcrebat 3

• An!IOS natus 
viginti, nunquam sine fratre cenaverat, nunquam 
in forum 4 prodierat, nunquam iter susccperat. Di
vcrsum tamen erat utriusquc ingenium : in utroquc 
probi mores erant, sed Catonis indoles severior. 

q, Calo, cum frater, qui erat tribunus militum 5, 
ad bellum profcclus esset, ne cum desereret, volunta
ria stipendia 6 fccit. Accidit postea ut Catonis frater 
in Asiam proficisci cogeretur, ct iter faciens in mor
bum incideret. Quod ubi audivit Calo, licet tune 
gravis tempestas saJViret, neque parata esset magna 
na vis, so Ivit 7 e portu Thessalonic,e 8 exiguii naviculă 
cum duobus tantum amicis tribusque servis, el, pame 

I. Ad imitandum commc 
cHl imitationcm. Le gcrondif 
s'cmploic comme un veritalilc 
sulislanlif. (Voy. IlllEAL el PEn
soi;, n• 229 a.) 

2. Tei·tio « En lroisicme 
lieu », s.-cnt. quem diligcret. 

3. Morcm gcrcbat « Obcir, 
se prcler aux de~irs de qucl
qu 'un 1>. 

'•· Forum. \'oy. p. i, n. 3. 
5. Tribunus militum. Voy. 

p. 4ft, n. 6. 

6. Stipendia. Propremcnl 
« la solde • et, par suite, « Ic 
service mililaire ". 

7. Solvit. Employe inlransi
livemcnt, equivaut iHolvit na
vcrn; lillcrnlcmcnl: ii delachc 
le navire, c.-il-d. « ii mct il la 
voile, ii part (cn parlunl tl'un 
Yoyage par mer) ". 

8. Thessalo11i~re. Thessnlo
niquc (auj. Saloni11uc), viile de 
Macedoinc, sur Ic golfe Thcr
maîque, dans la mer Ege"-
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hauslus fiuclibus, lanrlem prreler spem incolumi8 
evasit. AL fralrem modo defunctum vită reperit. Tune 
questibus el lacrimis to turn se lradidit : mortui cor
pus quam magnificentissimo t potuit funere extulit, 
el marmoreum lumulum exstrui curavil suis impen
sis. Vela deinde dalurus 2, cum suadcrent amici ul 
fratris reliquias in alio navigio poneret, animam se 
prins quam illas reliclurum respondiL; atque ila 
,!Olvit. 

5. Calo qurestor' in insulam Cyprum'• missus est, ad 
colligendam Plolemrei 5 regis pccunium, a quo popu
lus Romanus heres instilutus fuerut. Integerrimă fide 
eam rem administravit. Summa longe major, quam 
quisquam 8perare poluisset, redacta est. Fere seplcm 
milia talentorum O navibus imposuit Calo; atque ut 
nuurragii pericula vilaret, singulis vasis 7

, quibus in
clusa erat pecunia, corlicem suberis longo funiculu 
alligavit, ut, si forte mersum navigium esset, locum 
amissre pecunim cortex supernatans indicaret. Caloni 
advenienti senatus el tola ferme civilas obvium effusa 
est, nec oral res triumpho absimilis. Aclre sunt Ca
toni a senatu gratire, prreturaque 8 illi et jus spectandi 

I. Quam magnifi,centissimo 
potttit. Aprcs quam de\'Unl 
un supcrlalif, on peul cx
primcr ou sous-enlcndrc Ic 
verbe possum. Le superlali[ 
ainsi construit marque le plus 
haut degre possiblc de la chosc. 
(\'oy. p. 51, n. 7.) 

2. Vela d,,tur,rn " Devanl 
mellre a la voile"· 

3. Qua:stor. V. p. 126, n. 2. 

4. Cyprum. C)'pre (anj. 
Cliyprc), ile du l:mssin oricnlal 
de la Medilerranee. 

5. Ptolemrei. Ptolemee X, 
roi d'Egypte. 

fi. T,ilentorum. (Voy. p.175, 
n. 3). Prcs de 39 millions de 
notrc monnaic. 

7. Vasis. Vas, de la 3• deci. 
au sing., est de la2•an piuriei. 

8. Prretura. V. p. 98, n. 4. 
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ludos prretextalo extra ordinem I data. Quem bonorem 
Calo noluit accipere, iniquurn esse affirmans sibi 
decerni quod nulli alii Lribueretur. 

6. Cum Cmsar consul legem reipublicm perni-
ciosam tulisset, Calo sol_us, ceteris exlerritis, huic 
legi obstitit. Iratus Cctlsar Catonem extrahi curiâ, et 
in vincula 2 rapi jussit : al ille nihil ele libertate lin
gme remisit; sed in ipsâ ad carcerem viii ele lege dis
putabat, civesque commonebat ut talia molientibus 
adversarentur. Catonem sequebantm· m.esti palres; 
quorum unus, objurgatus a Gresare quod nondum 
misso senatu• discederel : « Malo, inquit, esse cum 
Catonein carcere quam lecum incuriâ. n Exspectabat 
Cresar dum ad humiles preces Cato sese demitteret : 
quod ubi frustra a se sperari intellexit, pudore victus, 
unum e tribunis misit qui Catonem dimitteret. 

7. Cato Pompeii partes bello civili secutus est, 
eoque vielo exercilus reliquias in Africam ingenti 
itinerum difficultate perduxit. Cum vero ei sum
mnm a militibus deferrelur imperium, Scipioni, 
quod vir esset consularis, parere maluit. Scipione 
etiam devicto, Uticam 4 Africa:J urbem peti vit, ubi 
filium bortatus est ut clementiam Oresaris experire
tur; ipse vero cenatus 5 deambulavit, et cubitum itu-

1. Prretextato E:1 « robe 
pretexte ». La pretexte n'clail 
pas porlce seulement par Ies 
jcunes gcns au-clessous ele dix
sepl ans, mais aussi par -Ies 
principaux magistrats el par 
.-crlains colleg,,s de prelrcs.
Extra ordinem a contrairc
ment a l'usage ». 

2. Jn vincula. Comme ;.:1 
curcerem. 

::i. Nondnm misso senatu 
« Sans que la seance du senat 
c,H et,, lev,\c ". 

1„ Utic,,m. Utiquc, Yille cl'A
l"rique, p1·cs ele la mer, au 1\.-0. 
ue Carlhagc. 

5. Cenatus. Participe ii forme 
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rns, artius diuLiusquc iu complexu filii hresit.; dcindc 
ingrcssus cuhiculum, ferro silii ipse mortem consci
vit. C,rsar, audita Calonis morte, dixit illum glorim 
:mm invidissc, r1uod sihi I laudcm scrvati Catonis cri
l)Uisset. Catonis liberos, cisque patrimonium inco-
1ume servavit. 

LXII. - M. Tullius Cicero. 

(Ante J. C. 63 ; Anno U. C. 690.) 

I. Succes de Ciceron dans ses premieres etudes. - '2. Son 
premier plaidoyer; Ciceron disciple de Molon a Rhodes; 
sa qucsture en Sicile. - 3. nepression de la conjuration de 
Catilina. - !1. Defaite et mort de Calilina; discredit de Ci
ceron. - 5. Son exil; sa politique apres son retour a nome. 
- G. Sa mort. - 7. Ses bons mots. 

1. M. Tullius Cicero, equestrigeneret,Arpini, quod 
est Volscorum oppidum, uatus est. Ex ejus avis unus 
verrucam in extremo naso sitam habuit, ciceris grano 
similem; inde cognomen Ciceronis genti inditum. 
Cum id M. Tullio a nonnullis probro vertcretur : 
« Dabo operam, inquit, ut istud cognomcn nobilissi
morum nominmn splendorem vincat. " Cum eas arlcs 
disceret quibus mlas puerilis 4 ad humanitatem solet 
iuformari 5, ingenium ejus ita eluxit ut eum requales, e 

passiveavec sensaclif: « ayant 
dine ». 

1. Sibi. Sibi et sure, dans la 
proposilion precedente, ren
voient a Cresar, sujct de la 
p1 incipalc. 

'2. Eqitesll'i Qtmel'e • D'uuc 

familie <le chevaliers •. - Sur 
lesChevaliers,voy. p.17'2, n. 5. 

3. Arp-ini. A Arpinum, viile 
de l'ancien pays des Volsqu('s. 

4 . .&tas puerilis « La jeu
nesse •· 

f,. Ad humanilalem infor-
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scholâ redcunles, mcdium, Lanquam regem, circum~ 
stanles dcducercnt domum : immo corum parcntcs. 
pucri famii commoti, in lu 1um lillcrarium vcnlila
banl, ul cum viscrcnt. E.L rcs lamcn quibusdam 
rustici et incnlli ingcnii slomachurn movebat, qui 
cclcros pucros gravilor objurgabanl, quod talem con
discipulo suo honorcrn tribucrent. 

2. Tullius Cicero adolcsccns eloquentiam I et liber
lalcm ~ suam ad versus Sullanos ostendit. Chrysogo
num quemdarn, Sullm liberlurn, acrilerinseclatuscst, 
quod, diclaloris potcnliâ fretus, in bona civiurn in
vadcbat. Ex quo 5 veritus invidiam Cicero, Athenas~ 
petivit, ubi Antiochurn philosophurn studiose audi
vil. Inde eloquentiro gratia Rhodum 5 se contulit, ubi 
Molone, rhctore turn diserlissimo, magistro usus est. 
Qui, cum Ciceronem dicentcrn audivissct, llcvisse 
dicitur, quod prawiderct per hunc Grrocos a Roma
nis ingenii et eloqucntire laude superatum iri. Ro-

mari« De rn former l'espril o. 
Jfomanitas signifie ici la na
lme inlellecluelle el morale de 
l'homme, que l'elude a pour 
ohjet de dcvelopper. Nolre cx
pression: faire ses humanites, 
pour signifier qu'on etudie Ies 
bclles-lellrcs, est analogue. 

1. Eloquentiam. Ciccron 
doil sa pl'incipale gloire il 
ses oouvres lillernires el sur
Loul a son eloquence qui en fii 
le plus grand oralcur de Rome. 
On a de lui : des Discow·s, 
des Traites de Rhito,·iqtte et 
de /'hilosophie el un 1,?;rnnd 

nombre de Le!tre8. Cc sonl Ies 
ecrils de Ciceron qui presen
lent la prose laline tlans sa 
plus grande purele el a son 
poinL tle perfeclion. 

2. Libertatem « Liberiei de 
parole, independance ». 

3. Ex quo. Equivaut a quii 
ex re. 

4. A thenas. Alhencs con
serva, apres la conquele ro
maine, sa gloirc lillernire. Les 
jeuncs Roma.ins de dislinclion 
alluicnl y acbever leurs etu
dcs. 

[i Uhodum. Voy. p.168, n . .2. 
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mam reversus, qu::cstor in Siciliii foit. Nullius vm·o 
qmcstura aut gratiort, aut clarior foit. Cum in rna
gna annonre2difficultate ingenlem frumenti vim indc 
Romarn milteret, Siculos initio offendit; postea vcro. 
uLi diligentiam, juslitiam et comitatem ejus cxperti 
fuerunt, majoresqmestori suo honores quam ulli un
quam prretori delulerunt. 

3. Cicero, consul factus, Sergii Catilirnc conjura
tionem singulari virtute, conslantia, curaque com
pressit. Namque is indignatus quod in petitione con
sulatus repulsam passus essct, et furore amens, cum 
pluribus viris noliilibus Ciccroncm inlerficere, se
natum trucidare, urbem incendere, ::crarium diripere 
constituerat. Qum tam alrox conjuratio a Cicerone 
detecta est. Catilina, melu consulis, Roma ad exer
citum, quem paraverat, pro fugit; socii ejus compre
hensi in carcere nccati sunt. Senator quidam filium 
supplicio mortis ipse atfecit. Juvenis scilicet ingenio, 
litteris ct form:i int11r rcqunlcs conspicuus, pravo c_on
silio amicitinm Catilinre seculus foerat, et in castra 
ejus properabat: quem pater ex medio itinere relrac
lum occidit, bis cum verbis increpans : « Non ego Ic 
Calilinre 4 ad versus patriam, sed patrim adversus Cati
linam genui. » 

4.. Non ideo Catilina ab inceplo deslilil, scd infl'ts
ti -1 signis Romam pctens, cum exercitu ccl'sus est&_ 
A.dco acritcr dimicatum est ul nemo hostium prcrlio 
superfueril: quem quisque in pugnando ccperal, cum, 

1. Gmlior. Gral1ts : • quiat
Lire ele la rcconnaissnoce ». 

2. Annome. Voy. p. 38, 11. 2. 
3. bide. C'esl-il.-cl. e Siciliă. 

lt .Catilinm a l'our Calilina •· 
Oalif d'allribulion. 

5.C.esus est. A Pisloic, viile 
de Toscane, cn 6.'. av. J.-C. 
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amissii anima, Legebat I Io cum. Ipse Catilina longe a 
suis inter eorum, quos occiderat, cadavera cecidit; 
morte pulcherrimă !, si pro patria suii sic occubuis
set ! Senatus populusque Romanus Ciceronem pat1·im 
patrem appellavit. Ea tamen res Ciceroni postea in
vidiam creavit, adeo ut abeunlem magistratu verba 
facere ad populum O vetueri L quidam tribunus plebis, 
quod cives iudictii causă 4 damnavisset, sed solitum 
duntaxat jusjurandum prreslare ei permiserit. Turn 
Cicero maguă voce : « Juro, inquit, rempublicam 
atque urbem Romam meă unius• operă salvam essc » 

Qui voce delectatus populus Romanus et ipse juravit 
vcrnm esse Ciceronis jusjurandum. 

5. Paucis post annis Cicero rcus factus est a Clo
dio, tribuno plebis, eădem de causă, quod cives Ro
manos necavissct. Tune mreslus senalus, tanquam În 
publico luctu, vestem mulavit 6• Cicero, cum posset 
armis salutem suam defendere, maluil Urbe1 cedere 
quam suii causă 8 ca>dem fieri. Proficiscentem omnes 
boni flcntes prosecuti sunt. Dciu Clodius edictum 

1. Tegebal << Couvrait de son 
corps "· Construire : quisque, 
amissci anima, tegeliat ewn 
locum quem .... 

2. Jvlorte pttlcheri·im,i. Abia
tir c!e mani(,rc, complement de 
occubuisset, exprime dans la 
propoşilion conclilion nellc ci 
sous-enl. dans la principale. 

:i. Verba facere ad popu
l wn. Les con su 1s, cn sor lan I 
ele charge, rendaicnl comple 
de leur magislralure a l'asscm
blee du peuple. 

4. / 11dictâ causâ « Sans 
quc la causc eul ele plaidee. » 

5. Jvleâ ttnitts « De moi 
scul "· Unius s'expliquc com
me apposilion au pronom mei 
« de moi », donl !'idee est 
conlcnnc dans l'adjectir mea. 
(Voy. BIIEAL ci PE11soN, ~05 a.) 

6. Vestem mutavit « Prit 
<lcs habils de <lcui! ". 

7. Urbe « De Home •· 
R. SwJ, cuusii « A causc de 

lui ». Le latin n'emploie pas I~ 
gt1nitir sing. <les pronoms per-
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proposuit, ul M. Tullio igni et aqua intcrdiceretm 1 
: 

illius domum el villas inccndil. Scd Yis illa diuturna 
non fui L: mox cnim maximo omnium orrlinum stu
dio Cicero in patriam rcvocatus csl. Oll\·iam ei re
dcunti ah univcrsis itum est; domus Pjm; publica pe
cuniă restituta est. Postea Cicero, Pomi:eii parles 
sccutus, a CaJsare viclorc veniam accepit. Quo inlcr
foclo, Octavium, hmredcm CaJsaris, fovi t atquc orna
vit\ ul eum Antonio rempuhlicam vexanti oppo
nerel; sed ab illo deinde dcserlus est ct proditus. 

6. Antonius, iuita cum Octavio socictare3, Cicc
ronem jarndiu sibi inimicum proscripsit. Qua re au
dită, Cicero transvcrsis iLineribus fugit in villam 4 

quaJ a mari proxime aLerat, et iude navem conscen
dit, in Macedoniam transiturus. Cum vero jam ali
quoties5 in altum6 provectum venti adversi rettulisscnt, 
el ipse jactationem navis pati non posset, regressus 
ad villam: « Moriar, inquit, in patria scrpe scrvata. n 

Mox adventantibus percussoribus, cum servi parati 
essent ad dimicandum fortitcr, ipse lecticam 7 , quă 
vehebatur, deponi jussit, eosque quielos pati quoJ. 

sonncls pour marquer la pos· 
scssion; ii le remplace par 
l'adj. poss. correspondanl. 

1. Interdice1·etur. Passif im· 
personnel (Voy. B11EAL el PEns., 
n•'l48). Celte inlerdiclion rlu fcu 
el de l'eau elait une scnlcnce 
deguisee de bannissement. 

2. Ornavit « Preconisa ». 
3. Societate. Le Lriumvirnl 

enlre Octave, AnloineetLepide. 
Les Lriumvirs se sacrificrenl 

111utuellemenl leurs ennen,is el 
Oclave eul la lftd1cle d'ahan
donner Ciceron ii. la vengeance 
d'Anloine. 

4. ln vil/am. Sa maison de 
Formies, prcs de la mer Tyrrh6· 
nienne. 

5. Aliquotics « A plusieurs 
reprises •, 

6. A,l11m.S.-ent.mare«itla 
haute mer». 

7. Leclicam. V. p. G7, n. 4. 
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sors m1qua cogeret 1• Prominenti ex lectica et im
molam cervicem prmLenli capul prmcisum est. Manus 
rp1oque abscissa•; cnput relatum est ad Antonium, 
ejusque jussu inter duas manus in roslris 2 positum. 
Ful via, Antonii uxor, qurn se a Cicerone hesam arbi-
trabatur, capul manibus sumpsit, ingenua imposuit 
extraclamque linguam acu confixit. 

7. Cicero dicn erat et faceliarum amans, adeo ut 
nb inimicis solitus sit appellari scurra consularis. 
Cum Lentulum, generum suum, exiguai stalurre ho
mincm, vidisset longo glarlio accinctum : « Quis, 
inquit, gencrum meum ad gliţdium alligavit? » Ma
trona qmedam juniorem se quam erat simulans, dicti
taLat se triginta tantum annos habern : cui Cicero : 
« Verum est, inqui t; nam hoc viginti annoss audio. » 

Cm5ar, altero consule mortuo, die decembris ultima\ 
Cauinium consulem hora septima 5 in reliquam diei 
partem renuntiaverat 0 : quem cum plerique irent 
salutatum de more : « Festinemus, inquit Cicero, 
priusquam abeat magistratu. n De eodem Caninio 
scripsi-t Cicero : « Fuil mirifica vigilantiă Caninius, 
qui toto suo consulatu somnum non viderit. » 

1. Cogeret. Suhjonclif du 
slyle indirect; l'auLeur rappo1·lc 
Ies paro Ies m~mes de Ciceron. 

2. Rostris. Voy. p. 174, n. 6. 
3. Viginti annos. Accusali[ 

de la du rec« c!e,mis vingl ans n. 
4. Dic dc1:embris ultim,î. 

Les consuls sortaienl ele charge 

le dernier jour de decembre. 
5. Septimii horă. La sep

tieme heure correspondait u 
une heure du soir. 

6. Renuntiaverat. Remm
tiare, dans la langue officiclle : 
« proclamer l'elecLion d'un ma· 
gistral ». 
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LXIII. - M. Brutus. 

(Anlc .J. C. 44 ; Anna U. C. 709.) 

I. Origine de llrutus; ii est de~igne par l'opinion puhliq11P 
pour vcnger sur Ccsar la ruine de la !iberic. - '2. Courage 
de sa fomme Porcia. - 3. llrulus, vaincu par Antoine ii 
Philippes, se donne la 1110:·L. 

1. M. Bru lus, ex illa I gen te qme Roma Tarquinios 
ejecerat, oriundus, Athenis 2 philosophiam, Rhodi 
eloquentiam didicit. Sua eum virlus valde commen, 
davit. Ejus pater, qui Sulla) partibus adversahatur. 
jussu Pompcii interfcclus fuerat; unde Brutus cum 
co gravcs gesseral simultalcs : bello lamen civili 
Pompeii causam, quod 0 juslior viderelur, scrnlus 
est, el dolorem suum reipublicm ulilitati postha
buil. Vielo Pompcio, Brutus a Cmsarc servatus est. 
ct pri:Ctor eliam faclus. Postea cum C,csar, supcrbia 
elalus, senalum contemnere et regnum affectarc ccc
pissel, populus jam prrrsenti statu haud hclus vin
dicem libertatis requi rebat. Subscripsere quidam 
primi Bruti 4 stalui:C : « Utinam viveres ! " llem, 
ipsius Cresaris sta!u.m : « Brutus, quia reges ejccil, 
primus consul faclus est; hic, quia consules ejecil 5, 

I. lllâ. Est employe ici dans 
lrn sens emphaliquc: « l'illus
lre ». 

2. Athenis. Voy. p. '216,n.4. 
:_ Uhodi, p. 168, n. 2. 

~- Quod. Conj.; le subj. vide• 
retur mnrque qn'on ruppurlc 

le jugcmcnt memc de Brut,·.~. 
4. Primi Bruti. M. Junim 

Brulus (voy. eh. 1x). 
~- Ejecit. Cosar n'avait pas 

supprime Ies consuls; ii leu, 
avait seulcmenl enlevu L;iur 
pouvoir cmiclif. 
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poslremo rex faclus est. » Inscriptum quoque est 
llruLi prccloris tribunali : " flormis, Brute l » 

2. 1\1. Brutu,;,rognila populi Roruaai volu □ lale, ad
versus Ca•sarcm conspiravit. PriJic) rruarn C,ei-ar esl 
occisus, Porcia, Ilruli mor, consilii c,mscia, cultcl
lum tonsorium, quasi u□guium rcscca□ dorum causa, 
poposcit, eoquc, vclut forte c manibus clapso, se ipsa 
vulncravit. Clamare ancillarum vocatus in cubicu
lum uxoris, Brutus objurgarc eam cccpit, quod ton
soris officium prmripere voluissct; at Porcia ci sc
crelo dixit : « Non casu, scd de industria, mi Brute, 
hoc mihi vulnus foci: cxpcriri cnim volui num satis 
mihi animi cssct ad mortem oppctcndam, si Libi 
propositum ex senlenlia 1 parum ccssisset. " Quibus 
verbis auditis, Brutus ad cmlum manus el oculos 
suslulisse dicitur, et exclamavisse: « Utinam dignus 
tali conjuge mariLus videri possim ! » 

3. Interfecto Cmsare, Antonius veslem ejus san
guinolenlam oslentans, populum veluti furore quo
dam ad versus conjuratos inflammavit. Brulus itaque 
in Maccdoniam concessit; ibiquc, apuci mbem Phi
lippos ', ad versus Anlonium el Octavium dimicavit. 
Victus acie, cum in Lumulum se noele recepissct, 
nein hoslium manus veniret, uni oomilum latus trans
fodicndum pr,cbuit. Antonius, cum Bruti corpus vi
derct,ei suum injccit purpureum paludamenlum 3, ut 
in eo scpeliretur. Quod cum poslea subreptum au
divissct, requiri furcm el ad supplicium duci jussil. 
Cremati corporis reliquias ad Serviliam, Bruli ma-

t. Ex sententiu « Au grc des I forte, a l'E. de la Macedoinc. 
desirs •· 3. Paludamentum. Voycz 

2. Philippos. Phllippvs, viile p 60, n. 3. 
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trem, deportandas curavit. Non eadem foit Octavii 
erga Brutum moderatio : is enim avulsum Bruli 
capul Romam ferri jussit, ut C. C.esaris statu;e sub
\iceretur. 

LXIV. - Octavius Cresar Augustus. 

(Ante J. C. 1,3; Anna U. C. 7to.) 

1. Jcunesse d"Octave; Octave au siegc de Modene. - '2. !I 
fail violence aux senateurs pour obtenir le consulat. -
3 el 4. Cruaute d'Oclarn envers scs enncmis. - fi. Folles 
prndigalites de Clcopâtre, rcine d"Egyptc. - 6. Victoire 
d'Oclave il Actium; mort de Cleopâtre. - 7. Clcmence 
d'Octave, devcnu maîlrc du pouvoir. - 8. li prcnd Ic sur
nom rl'Augusle et reroit celui de Pere de la patrie.- 9. La 
politique d'Auguste. - 10. Sa complaisancc cnvcrs un 
veteran cn proces. - 11 ct 12. Corbcaux savants; libera
lile d'Auguslc envers leurs maîtrns. - 13. Le~on de gene
rosile donnee a Auguste par un pauvre Grei;. - J/i. Auguste 
arrachc un esclave ii. la colerc de son maitre. - 15. Trait 
de mansuetude d'Auguste. - 16. Ilardiesse de Meccne, son 
favori, â le rappeler â la clemcnce. -17 et 18. Vie prh-ee 
d'Auguste. - 19. So. passion pour Ic jeu; ses tlerniers 
moments. 

1. Octavius, J uli.e, C.C~saris sororis, nepos, patrem 
"quadrimus amisit. A majore avunculo I adoplatus, 
cum in Hispaniam profeclum seculus est. Dcindc 
ah eo Apolloniam i missus est, ul liberalibus stud1is 
vacaret. Audita arnnculi morte, Romam rediit, 
nomcn C:csaris sumpsil, collecloque vclcranorurn" 

1. Majore avttnculo. Lille
ralement : l"ondc Ic plus ,\gc: 
• son grand-oncle ». 

'2. Apolloniam. Plusieurs 

villcs, dans l"antiquite, onL 
porle le nom d"Apollonie. Celle 
donl ii s'agit ici, elait en lllyrie 

3. Veteranorum. Les veli\-
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oxorciLu, opom Decimo Bruto tulit, qui ah Antonio 
MuLirnc I obsidebalur. Cum autem urbis aditu prohi
herelur, ul Brutum de omnibus rebus cortiorem 
i'accrct, primo lilleras laminis plumbeis inscriplas 
misit, qum por urinalorem sub aquii fluminis defo
rebantur; ad id poslca columbis usus ost : quippe 
iis diu inclusis el fame affectis litteras ad collum 
alligabat, oasquc a proximo mcrnibus loco emittebat. 
Columba), !ucis cibique avidm, summa redificia 
petcntcs, a Brl!to excipiebanlur, maxime cum ille, 
disposito quibus<lam in locis cibo, columbas illuc 
dovolare ins Li Luissot. 

2. Octavius bellum Mulinensc duobus prcrliis con
fecit; in qnorum altero, non ducis modo, sed militis 
ctiam funclus est munere: nam aquilifero I graviler 
vulnerato, aquilam umeris subiit, et in castra re
porlavit. Postea, reconciliata cum Antonio graLiii, 
junctisquecum ipsocopiis, utC. Ccesaris necem ulcis
coretur, ad urhem hostiliLer accessit; inde quadrin
gentos mililcs ad senalum .misit, qui sibi consu
lalum, nomine exercitus, deposcerent. Cunctanlo 
senatu, cenlurio S, legalionisprincops, rejcclosagulo4, 
oslendens gladii capulum, non dubitavit 5 in curia 
dicere : « Hic faciet, si vo'> non foceritis. ,, Cui re-

rnns elaicnl d'anciens solctals 
:tuxquels, depuis Marius, on 
-''oncedail, en guise de rclraile, 
des lcrres dans Ies colonics mi
lilaircs. 

I. Jl/utinm. Modene, viile de 
la Gaule Cispadane. 

i. Aquili(ero. Voy. p. '207, 
Q. 2 

3. Centuria. Voy. page 4'2, 
n. 4. 

4. Sagulo. l.e sayon elail 
l'haLil militaire des llomains: 
c'clail une especc de manteai'1 
ouverl, jele sur Ies aulres vete
menls el allache par uuc 
agrafe sur l'epaule droile 

5. Dubitavit. Dubitare, suivi 
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spondisse Ciceronem ferunt : « Si hoc modo petie
riLis Cresari consulaLum, auferelis. ,, Quod dictum 
ci dcinde exitio foit: invisus enim esse cc:epit Cresari, 
quod libertatis esset am anti or. 

3. Octavius Ca1sar, nondum viginti annos natus, 
consulatum invasi t, novamque proscriptionis tabu
lam1 proposuit. Qmc proscripLio Sullana longe cru
delior foit : · ne tenerw quidem .rl.a.Li pcpercil. 
Puerum quemdam, nomine ALilium, Octavius coegit 
Logam virilem sumere, ul tanquam vir proscribc
rctur. Atilius, slatim ul e Capitolio descendit, dedu
ccnLibus ex more amicis 2 , in tabulam relatus est. 
Dcscrlum deindc a comitibus ne maler quidem prre 
melu recepit; puer itaque fugit, elin silvis aliquan
diu dclituit. Cum vero inopiam ferre non posset, e 
latehris cxi vit, seque prrelereuntibus indicavit, a 
quibus interfectus est. A.lius puer etiam impubes, 
dum in ludum littcrarium ibat, cum p::cdagogo, qui 
pro co corplls objcccral, nccatus est. 

'L Octavius, inila cum Antonio societate, M. Bru
Lum, C.rsaris interfcctorcm, bello persecutus est. 
Quod bcllum, quanquam reger atque invalidus, du
plici prcclio LranscgiL; quorum priore castris cxulus, 
vix fuga evasil; altero viclor, se gessit acerbius. In 
nobilissimum qucmque • captivum sawiit. adjecla 

de l"infinilif, signilie « hesiter 
a, craindre de ». 

1. Proscriptionis tabulam. 
Voy. p. 184, n. 3. 

·1. Dcduccntibus ... amicis. 
Le jcune homme qui, a <lix-sept 
ans revolus, prenail la toge vi• 
rile, clait conduit en ceremonie 

au Capitole par ses parenls el 
par Ies amis de sa familie. 

3. Nobilissimum qttemque 
« Les plus nobles •; quisque, 
avcc un supcrlalif, exprime la 
totalilc d'une categorie de per
sonnes ou de choscs. (Voy. 
BnEAL et PERso11, n• 243.) 
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etiam supplicio verborum contumelia. Uni suppli
citer precanti scpulLuram I respondit, jam illam in 
volucrum atquc ferarum potestale futuram. Ambo 
erant captivi pater et filius; cum autem Octavius 
nollet, nisi uni, vitam concedere, eos sortiri jussit 
ulri parcerctur. Pater, qui se pro filio ad mortem 
subeundam obtulcrat, occisus est; noe servatusfilius, 
qui propter dolorcm voluntaria occubuit nece. Neque 
ah hoc tristi speclaculo oculos avertit Octavius, sed 
utrumque spectavit morientem. 

5. Octavius ab Antonio itcrum abalienatus ost, 
quod is, repudiata Octavia sororc, Cleopatram, 
lEgypti reginam, duxissel uxorerri, qum mulier cum 
Antonio luxu et deliciis certabat. Gloriala ost ali
quando se cenlies seslerlium: unu cena absumptu
ram. Antonio, id fieri possc neganti, magnificam 
apposuit ccnam, sed non tanti sumptus quanti pro
miserat. Irrisa igi Lur ab Anl0nio, jussi t sibi afferri 
vas aceto plenum ; exspectabat Antonius quidnam 
essct actura. Illa gcmmas pretiosissimas aurihus 
appensas habebat: prolinus unam delraxil, ol acolo 
dilutam absorbuit. Alteram quoquc simili modo 
parabal ahsumere, nisi prohibita fuisset. 

6. Octavius cum Antonio apud Actium•, qui locus '• 
in Epiro ost, navali prmlio dimicavit. Viclum el 

I. Sepulturam. Les anciens 
croyaient que l'âmc continuail 
a vivre sous lcrre, anpres du 
corps, el qnc sans Lumheau elle 
menait une vie errranlc. fle hi. 
l'imporlance qu'ils atlaehaienl 
il. la sepullure. 

'2. Centies sestertium. (Voy. 

p. '20:,, n. 11.) Dcux millions 
de nolrc monnaic. 

:~. Actium. Aelium (auj. hi 
}'1mla), ,ur un promonloirc :i. 
l'cnlree <lu g-olfo Amhrnciquc. 
- La halaillc tl'Aclium se livra 
l'an 31 av. J.-C. 

4. Qui locus. \'oy. p.196, n. 3. 
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fugienlem Anlonium perseculus, ..Egyptum peliit; 
obsessaque Alexandria, quo Antonius cum Cleopatra 
confugel'HI., ]Jrevi polilus csl. Antonius, desperalis 
rebus, cum in solio regali scdissct, regio rliadrmalc 
cinctus, ncccrn silii conscivit. Cleopatra vero, quam 
Octavius magnopcrc cupiebaL vivam comprchcndi 
Lriumphoque servari, aspidem sibi in cophino inic, 
licus affcrcndam curavit, eamquc ipsa brachio appli
cuit; quod ubi cognovit Oclavius, medicos vulncri 
remedia adhibere jussit. Admovit eliam Psyllos 1, 
qui venenum cxsugerent , scd frustra. Cleopalrm 
morluai communcm cum Antonio sepulturam Lri
buit. 

7. Tandem Octavius, hostibus victis, solusquc 
imperio politus, clementem se exhibuil. Ornnia 
deinceps in co plena 2 mansueludinis el humanilalis. 
Multis ignovil, a quibus srepe graviter l.rsus fuerat: 
quo iu numero fuiL Metellus, unus ex Anionii pra~
fectis. Cum is inter captivos senex squalidus sordi
datusque:; processisset, suus cum agnoviL filius qui 
Octavii parlcs secutus fucrat, slatimque cxsilicns, 
patrem complexus, sic Oclavium allocutus est : 
« Pater meus hoslis tibi fuit; ego miles : non magis 
illc pamam, quam ego prmmium, meriti sumus. Aut 
igitur me propter illum occidijube, aut illum propler 
me viverc. Delibera, qmeso, utrum sit moribus tuis 
convenienlius. " Octavius, postquam paulum addu-

I. Psyllos. Les Psylles, ori
ginaires de la Libye, s'allri
buaient le pouvoir de neuLra
liser le venin des ·serpenLs, en 
su~ant la plaic ou en la Lou-

chant simplement de la main 
2. Plena. Sous,entendu fue-

1·unt. 
· 3.Squalidus sordidatusque. 
En signe de douleur. 
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bitavissct, misericordi:i motus, bominem sibi infon
sissimum propter filii merita scrvavil. 

8. Octavius in Italiam rcdiit, Homamquc trium
phans ingrcssus est. 'l'um hcllis tolo orbe compo
sitis, Jani gcmini portas I sua manu clausil, qum 
tantummodo bis anlea clausm fuerant, primo sub 
Numa rege, ilerum post primum Punicum bellum. 
Tune omnes prreteritorum malorum oblivio cepil, 
populusque Romanus prmsenlis olii la!litiii perfruitus 
csl. Octavio maximi honores a senatu delati sunt. 
IpseA ugustus 2 cognominatus est, ct in ejus bonorem 
mensis sexlilis 3 eodem nominc est appellatus, quod 
illo meuse bcllis civilibus fiuis esset impositus. 
Equites 4 Romani natalem. 5 ejus biduo sem.per celc
brarunt; senatus populusquo Romanus uoiversus 
cognomen patris patrim maximo consensu ci tribuc
runt. Augustus propter gaudium lacrimaos respon
dit his verbis : « Gompos factus sum votorum meo
rum; neque aliud mihi oplandum est quam ul hunc 
conseosum vcstrum ad ultimum vitm fioem videre 
poss1m. » 

9. Dictaturam, quam populus magou vi O offcrc
bat, Augustus, genu oixus, dejectaque ah umeris 

I. Janigeminiportas. Voy. 
p. 11, n. b. 

2. Augustus. Augustus 
« Auguste », mol de la mcme 
ramiile que augur, aug urare, 
signifie etyrnologiquement : 
consacre, inviolable. 

3. Sextilis. Nom primitir du 
mois d'aoOl, qui elail le sixieme 
de l'anne~ romainu, quand celle• 

ci r.ommen~ait aul" mars, cc 
qui eul lieu jusqu'en 153 av. 
J.-C. 

4. Equites « Les chcva
liers ». Voy. p. 17'2, n. 5." 

5. Natalcm. Pris substanti
vemcnt, equivaut a natalem 
diem. 

6, Magnii vi « Avec une 
gro.nde insi~lance •· 
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togă, deprecalus est. Dami.ni appellationem semper 
cxhorruil, camque sibi lribui edi cto veluit. Immo de 
rcslituendii republică non seme] cogitavit; scd repu
lans el se pri valu m non sine peri culo fore, el rcmpu
blic,tm plurium arbitrio co rnmissum iri, sumrnarn 
retinui l polestatcm, id vc ro studui t I ne quem novi 
status pamiterct . Bene de iis etiam quos adversarios 
expertus fuerat et sentiebat et loquebatur. Legentem 

~'Ji\'"lf1Ntl 
f"\\\"vvNrv-::-

1·,/\,f"'ly,u ' 1 /\ll 

l'} ' \.Ju .,Jl li (I 

l /\•• vv, N f!v'I 

I 
·r/q ,lMi'f\l 
L v, ir ' c V1 vi1·1 

I 1l'l,t, 1A>p/l f' /] 

\'olurnen. 

aliquando unum e nepotibus invenit; cumque puer 
territus volumen 2 Ciceronis, quod manu lenebat , 
veste tegeret, Augustus librum cepit, eoque stalim 
rcddito: « Hic vir, inquit, fiii mi, doctus foit el 
p·atrire amans . » 

10. P edibus srepe per urbem incedebat, summii
que comitale adeuntes excipiebat: unde cum quidam 

1. Id .. . studuit. Bcaucoup 
J c verbes intransilifs se rnn
slru isenl avec l'accusa lif, lors
quc leur complement esl un 
adjeclif dele1winatif neulre 
conune ; id, illud, t<rmm, cl.c, 

2. Volumen « Livre »; pro
premenl : rouleau. Les livres 
des anciens e laienl formcs de 
feuill els ecrits d 'un seul c,i le 
el colles Ies uns au boul des 
aulree. Le dcrn ier f'euillel elail 
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lihcllum supplicem porrigcm;, prre mctu el revcrcn-
1 i iî. nune manum profcrrct, nune rctraherct: « Pu
lasnc, inquit jocans Augustus, assem Le clephanlo 
rla re 1? n Eum aliquando convenit voteranus milos, 
qui voeatus in jus poriclitabatur, rogavitquc ul sibi 
adosset: statim Augustus unum e comitalu suo 
elogit advocatum t, qui litigalorem commendaret 
Turn veteranus exclamavit: « At non ego, te peri
clitante bello Actiaeo, vicarium qmesivi, scd ipsc 
pro te pugnavi; » simulque detexit eieatrices. Eru
buit Augustus, atque ipse venit in advoeationem. 

11. Cum, post Actiacam victoriam, Augustus 
nomam ingrederetur, occurrit ci inter gratulantes 
opifex quidam corvum tenens quem instituerat hree 
dicere: « Ave, Cmsar, victor, imperator".» Augustus 
avem officiosam miratus, eam viginti milibus num
mum I emit. Sneius opificis, ad quem nihil ex illa 
liberalitate pervenerat, affirmavit Augusto illum 
habere et alium corvum, quem alferri postulavit. 
Allatus corvus vorba qum didicerat expressit: « Ave, 

fixe a un liâton aulour duquel 
on roulail (volvere) Ic volume 
tout colier. (Voy. Minerva, 
p. 88.) 

1. Assem... dare. Les ele
phants, qu'on montrail au peu
ple, elaient dresses a prendre 
eux-memes avec leur trompe 
l'argenl des speclaleurs.~L'as 
valail 6 centimes de nolre 
monnaie. 

2. Advocalum. Ce terme 
designe celui qui assiste l'ac
cuse par ses conseils el par sa 

presence. L'avocat, au sens 
frangais du mol : celui qui 
plaide la cause_, s'appclail pa
lronus ou causidicus. 

3. Imperator. Ce Litre, qui 
elait primilivement deceme au 
general victorieux par ses sol
dals, ful porte par Ies Ccsars; 
c'esl aimi que le mol impe-
1·ator a pris le sens de : « che, 
d'Elat, empcreur ». 

4. Nummum. (Voy. p. 158, 
n. 8.) Environ !1000 francs de 
notre monnaie. 
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Antoni, victor, imperator. " Nihil eă re exasperatus 
Augustus jussit tantummodo corvorum doctorem 
dividere acceptam mcrccdem cum contubernali. 
Salutatus simililer a psiltaco, eroi eum jussit. 

12. Exemplo incitatus, sulor quidam corvum 
instituit ad parem salutalionem; sed, cum parum 
proficerct, smpc ad avem non respondenlem I dice
bat : « Opera et impensa periit. " Tandem corvus 
ccepit proferre dictatam salutationem : qua audita 
dum lransirel, Augustus respondit : « Satis domi 
talimn salutalorum habeo. " Turn corvus illa etiam 
verba adjecit, quibus dominum querentem audire 
solebat: « Opera el impensa periit. ,, Ad quod Au
gustus risit, atque avem emi jussit quanli 2 nullam 
adhuc emerat. 

13. Solcbal quidam Grreculus:; descendenti e pala
lio4 Augusto honorificum aliquod epigramma por
rigere. Id cum frustra srepe fecisset, et tamen 
rursum eumdem facturum Augustus videret, suii 
manu in chartii 6 breve exaravitgrrecum epigramma8, 
ct Grreculo venienti ad se obviarn misit. llle legendo 

I. Respondentem. Respon
dere, cmploye sans comple
menl, signifie : « repondre a 
I'altente, aux soins de quel
qu"un "· 

2. Quanti. Correlalif de tanti 
sous-enlendu avec emi, verbe 
de prix. 

3. Gr!llculus. Di111inutif de 
mepris: « nn pauvrc Grcc •· 

4. Palatio « Du palais ». 
La maison d'Augusle re~ul Ic 
nom de Ia collinc (Palatium 

ou mons Palatinus) sur Ia
quclle elle clail siluce. Pala
lium a signifie par suile : rc
sidence imperiale, palais. 

5. Charliî. Du grec zcip~YJ,, 
signifie proprcment: « feuille de 
papyrus ». Chai·la a ensuilc de
signe Ies diverscs maliercs em
ployecs comme papier, Lelles 
que le pap)Tus, Ie parchemin 
ele. (Voy. Minel'va, p.18 el 21.) 

6. Epigramma. \'oy. p. 186, 
n. 3. 
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laudare cmpit, mirarique tam voce quam vuitu ges
Luque. Dcin cum accessit ad sellarn quă Augustus 
vehebalur, demissa in pauperem crurnenam I manu, 
paucos denarios 2 pro tulit, quos principi darel; dixil
que se plus dalurum fuisse, si plus hahuisset. Secuto 
omnium risu, Gra\culum Auguslus vocavit, eique 
satis grandem pecuniai summam numerari jussit. 

1 i,.. Augustus fere nulii se invitanti negabat. Ex
ceplus igitur a quodam cenii satis parca et pame 
quotidiani, hoc tantum insusurravit : cc Non puta
bam me tibi esse tam familiarem. » Cum aliquando 
apud Pollionem quemdam cenaret, fregit unus ex 
servis vas cryslallinum : rapi illum protinus Pollio 
jussit, et, ne vulgari morte perirel, abjici rnuramis3, 
quas ingens piscina conlinebat. Evasit e manibus' 
puer, ct ad pedes Cresaris confugit, non recusans 
mori, sed rogans ne piscium esca fieret. Molus no
vitale crudelilalis Augustus, servi infelicis palroci
nium suscepil. Cum autem veniam a viro crudeli 
non impetraret, crystallina vasa ad se afferri jussit; 
omnia manu suii fregit; servum manumisit, pisc1-
namque compleri prmcepit. 

15. Augustus in quiidam villii regrolans noctes 
inquictas agebat, rumpcnte somnum cjus crebro 
noclum cantu. Quă molestiii cum liberari se vehe
menlcr cupere significasset, miles quidam, aucupii 

1. Crumenam. Boursc sus- familie de l'anguille, quielaienl 
pendue au cou. lrcs eslimcs des llomainselque 

'l. Denari os. Le denier valail Ies riches nourrissaienl dans de 
16 as (O fr. 86 de notre rnon- vasLes vivicrs. 
naie). 4. E manibus. Sous-enlemiu 

3. Muramis. Poissons de la rapicntium. 
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peritus, noctuam prehcndendam curavit, vivamquc 
Augusto attulit, spc ingcntis pncmii. Cui Augustus 
miile nummos 1 clari jussil. Al ilic minns 2 dignum 
prwmium cxislirnans diccrc ausus est : « Malo ul 
vivat, » el avem dimisit. Imperatori ncc ad irasccn
dum causa dccral, nec ad ulciscendum poleslas : 
hanc tamen injuriam .cquo anima luliL Augustus, 
hominemque impunitum abire passus csl. 

16. Augustus amicilias non facile admisii, ct 
admissas conslantcr rctinuit. Imprimis familiarcm 
babuitMmccnatem 5 , cquilcm Romanum; qui ea, qua 
a pud principem valebat, gratia• i la sem per usus est 
ul prodesset omnibus quibus possct, noccret ncmini. 
Mira erat cjus ars el libertas in flcctendo Augusti 
anima, cum cum ira incitatum videbat~. Jus ali
quando diccbat Augustus, el multos morte damna
turus videbatur : aderat tune Mcecenas, qui circum
stantium turbam perrumpere el ad tribunal propius 
accedere conalus est. Cum id frustra tcntasset, in 
tabella scripsi t hcec verba : « Surge tandem, carni
fex, ,, eamque tabellam ad Augustum projccit. Qua 
lecta, Augustus statim surrexit, nec quisquam est 
morte multatus. 

I. Miile nummos. (Voy. page 
158, nole 8.) Environ dem, 
cenls francs de nolre monnaie. 

2. Jl'/inus. A ici la valeur de 
non. 

3. Mmcenalem. Mc\cene, con
ndcnl el favori d'Augusle, 
t.lescendail d'une grande fa
milie d'Elrurie. li rendit a Au
guste de grands services 

comme negocialeur el comme 
adminislraleur. Mais ii doilsur
loul sa celebritc a la prolcc
Lion qu'il accorda aux grands 
ecrivainsdu lcmps, cnlre aulres 
aux poctes Virgile el Horace. 

4: Grali,, « Credit ». 
6. Cum ... videbat. Cum ~i

gnifianl: « chaque fo1s que •, 
gou verne I 'indicalif. 
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17. HabiLaviL Augustus in redibus modicis, ncquc 
laxitate ncque cultu conspi cnis, ac pt'r annos am
plius quadraginla i11 codcm cubiculo , lri cme el 
mslale, mansil. Supellcx c1uoquc ejt1s vix privalcl) 1 

elegantim erat. Idem tamen Romam, quam pro 1 

majestate imperii non satis ornatam invenerat, adeo 

Calcci. 

excoluit ut jure sit gloriatus marmorearn se relin
quere, quam lateriti,tm accepisset. Raro veste aliă 
usus est quam confccta ah uxore, sorore, filiii, nepti
busqile. Altiuscnla erant ejus calceamenta, quo pro
cerior quam erat videretur. Cibi minimi erat atque 
vulgaris : secundarium panem et pisciculos minutos 
et ficus virides maxime appetebat. 

18. Augustus non amplius quam scplem horas 
dormiebat, ac ne eas q;uidem cootiouas, sed ita ut in 
illo temporis spatio ter aut quater expergisceretur; 

1. Vix privatm « A peine j '2. Pro « En proportion, en 
digne <l'un simple parliculicr •. 1·aison de •. 
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Si interruptum somnum recuperare non poterat, lec
tores arcessebat, donec resumeret 1 • Cum audissel 
senatorem quemdam, licet rere alieno oppressum, 
arte et graviler dormire solilum, culcilam ejus 
magno prelio emit. Miranlibus dixit : « Habenda 
est ad somnum culcita, in qua homo, qui lantum 
debebat, dormire poluil. » 

19. Exercitationes campeslres 2 equorum el armo
rum statim post bella civilia omisit, et ad pilam 
primo folliculumque lransiit : mox animi laxandi 
caus:i, modo piscabatur bamo, modo lalis 3 nucibus
que I ludebal cum pueris minutis, quos facie et gar
rulilate amabiles undique conquirebat. Aleii 5 mul
turn delectabatur; idque ei vilio datum est. Tandem 
afflictii valetudine, in Campaniam concessit, ubi, 
remisso ad otium animo, nullo hilaritatis genere 
abstinuit. Supremo vilre die. petilo speculo 6, capil
lum sibi comi jussil, et amicos circumstanles per
conlalus esl num vilm mimum salis commode egis-

I. Resumeret. Sous-enlendu I comme point de mire el ii. y 
somnum. faire enlrer Ies noix, en Ies 

2. Campestres « Du cnamp Jelanl une a une. 
de Mars », oii Ies Romains se 5. Aleii. Le jeu de des se 
livraienl aux exercices gym- praliquail avec lrois des (!es
nasliqnes el mililaires. serm), semblables ii. ceux 

3. Talis « Aux osselels ". d'aujourd'hui. Le joueur Ies 
l.'osselel, arrondi a scs exlre- pla,;ait dans un cornet d'ou ii 
miles, avail. quatre faces plales Ies lan,;ail sur un plaleau 
el numerolees; ii scrvait dans (alvcus ou la/mia). 
llilîerculs jcux de hasard. G. Speculo. Les prcmicrs mi-

4. Nucibus. On jouail aux roirs furenl fabriques avec un 
nc,ix de plu~ieurs manieres; melai blanc, qui elail un al-
1'.une d'elles consislait a pren- liage de cuivre el d'elain; on 
dre une arnphore ii. col etroil Ies llL ensuile en argent. 
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set; adjecit et solitam clausulam 1 : « Edite strepilum, 
vosque omnes cum gaudio applaudite. » Obiit Nola!i, 
sextum el septuagesimum annum agens. 

(Post .I. C. 14; Anno U. C. 767.) 

1. Solitam clausulmn La 
lin ordinaire des comedies 
latines, oii l'auteur rcclamait 
Ies applaudissements du pu
blic. Beaucoup de nos vaudc-

villes se termincnt par la 
memc invitaLion. 

2. No/re. Localif: « a Nolc », 
viile de Campanie, siluee pres 
du Vesuve. 
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LEXIQUE 

DES MOTS EMPLOYts DA~S CE VOLU~E 

A 

A. AbreviaLion du prenom Aulus. 
a, al:>, abs, prep. gouv. l'abl. de, 

a, par, de la par-L de, de chez. 
ahalieno, as, avi, alum, are, acl. 

alicner. Abalicnari jure ci-
11ium, ctre prive du droil de 
ciLC. 

abdica, m,, avi, atum, are, act. 
abdiquer, renoncer a. Abdica,·e 
se, se demcllre. 

abdo, is, didi, itum, ere, acl. ca
cher, mcllrc a l'Ccart. 

abduco, is, xi, ctum, ere, acl. 
emmr.ncr, rctircr de. 

abeo, is, ivi ou ii, itum, ire, n. 
parlir, s'cn aller, se rclircr. 
Abire in consuetudinem, passcr 
cn conlumc. 

abhinc, a<lv. depuis, d'ici. 
1.bhorreo, cs, ui, ere, n. el acL. 

s'eloigncr, avoir de l'horreur, 
avoir cn aversion. 

abjectus, a, um, parl. pass. <le 
abjicio, jeL,\. Pris adjccL. abollu, 
vil, ml!pri5al,lc. 

abjicio, is, .ieci, jrctnm, ,i'icere, 
act. jeler, jeler a vec mepr:s, se 
<l~sisler de, mepriser, rejeler, 

laisser, ahandonner. Eos abjeci, 
in Tiberim 1 ii Ies fil CXJJ')scr sur 
le Tibre. 

ablatus, a 1 um, parl. pass. de 
au(ero. 

abluo, is, 11,i, utum, ere, act. la
ver, se juslifier de. 

abnuo, is, ui, utum, ere, act. re
ruscr, rcjetcr. 

abripio, is, u.i, eptum, ere, act. ar
rachcr, enlever. Se abripere, se 
deroher. 

abroga, as, avi1 atum, are, art. 
aLrogcr, aholir, supprimer. 

abrumpo, is, upi, uptum, ere, 
acl. rompre, briscr, coupcr. 

abs, voy. A. 
abscido, is, idi, isum, ere, d 
abscindo, is, idi 1 issum, ere, act. 

cauper, rotrancher, dCchircr. 
abscissus, a, unt, part. pass. de 

abscindo. 
absens, entis, ahscol. 
absimilis, e, dirferent. 
abeisto, is, abstiti, stitum, ere, 

n. se dCsislcr, ccsser, renonccr â. 
absolvo, is, i, utum, ere, act. 

ahsou<lrc, acc1u illcr. 
absorbea, es, ui, plttnL, ere, ad. 

absorbcr 1 cngloulir, a\'alcr. 
abeque, prep. gouv. l'abl. sans. 
abstergao, es, si, swm, ere, cL. 
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ahstergo, is, si, swm, ere, acl. es
suyer, elfacer. 

abstersus, a, u1n, parL. pass. de 
abstcrgo. 

abstinentia, re, r. rcspeclde ce q11i 
apparlienl aux aulre~1 dCsinLCres
sement, abstinence lolale de nour
rilure. 

abstineo, es, n.tti, tentum, ere, n. 
s'abslcnir, se garder de. 

abstiti, parf. de absi.sto. 
abstractus, a, um, parl. pass. de 
abstraho, b;, xi, ctum, ere, act. 

arracher, entraîner. 
absum, es, fui, esse, n. Clrc ab

sent, Ctre eloigne, ~lrc dislanl. 
abaumo, is, sumpsi, sum.ptwm, 

ere, act. dCpenser, dissiper, con
sumer, delruire, fairc pCrir. 

abunda, as, avi, atum, are, 
n. abonder. 

ac, conj. el, meme, comme, que. 
Acarnanes, um 1 n. pr. m. Ies 

Acarnaniens. 
Acarnania, ce, n. pr. f. l'Acar

nanie. 
Acea, m, n. pr. f. Acea. 
accedo, is, essi, essum, ere, n. 

s'approcher, se join<lrc, elre 
ajoulc. 

accendo, is, i, sum, ere, act. al
lumer, ennammer, echaulfer. 

accensus, a, um, part. pass. de 
accendo. 

acceptus, a, um, parl. pass. de 
accipio, re~u, bien LraiLe, bicn
,·,:uu, agreable. 

accido, is, i, cr~, n. Lombcr, 
arriver. Accidit, impers. ii arrive. 

accinctus, a, um, parl. pass. <le 
accingo, is, .1.:i, ctun1.., m·e, at'l. 

ccindre. Acciuy,wc se, Sl~ Lc111r 
prCL 11 1 se Jispos,~r a. 

accino, is, e1•e 1 11. chanll!r avcc, 
s'accorJer. 

ACT 

accio1 is, ivi ou ii, itum, ire, 
act. mander, ra1re venir,appeler. 

accipio, is, eJJi, eptum, ere, act. 
recevoir, acccplcr, eprou,·m-, .ip~ 
pren<lre. Accipc,·e fama, ap
prent..lre par la renommCe. 

accitus, a, um, parl. FdS.5. <le 
aceia. 

Accius, ii, n pr. m. Accius. 
acclamo, as, avi, atu.m, a,·e, n. 

s'Ccricr, applaudir, se rCcricr 
conlrc. 

accumbo, is, cubui, cubitum, 
ere, n. clre couche, Ctre ou se 
mcllre a Labie. 

accurro, is, i, sum, ere, n. ac
courir, veniră. la hâle. 

accusatio, onis, r. accusalion, 
reproche, blâme. 

accusator, oria, m. accusaleur. 
accuso, as, avi, atum, ·a-re, act. 

accuser, blâmer, reprochcr. 
acer, acris, acre, vif, piquanl, 

ardent, soigncux. Acre vraliwn, 
combal acharnC. 

acerbe,<luremcnl,rigoureusemenl, 
sC\'ercmcnl. 

acerbitas, alis, r. âpreLe, sl!vC
riLC, afOiclion. 

acerbus, a, uni- 1 aigre, âpre, dur, 
severe, fu nes le. 

acerrime, su perl. <le acriler. 
acetu.m., i, n. vinaigre. 
Achrei, orum, n. pr. m. Ies 

Acheens. 
Achaîcus, a, um, Acheen, 

d'Achafo. 
Achilles, is, n. pr. m. Achilie. 
acies, ei, r. poînlc, armec, baLaillc 

rang-l'e, combat, champ de balaille. 
acriter, aJv. Juremenl, viv,)menl, 

courag4•113emc11L, s,)ignensern.enl. 
Actiacus, a, 11111.., J'Aclium. 
actio, 011is1 r. aclion, plait..loyl!r1 

harangue. 
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Actium, ii, n. pr. n. Actium. 
actus, a, 1nn. 1 p:irl. pass. de ngo. 
acus, iis, f. ai~uillc, poinlt~. 
ad, prt~I•· ~ou,·. l":irc·. ;1, chrz, :iu

pri•~, dc,·anl, (H•ur, conlrr. ~clo11 1 

\'Cf~. 

ndactus, a, u1n, part. pass. tic 
adigo.' 

ada.ino, as, avii atu11i, arc, acl. 
aimer eperc.Jument. 

addico, is, xi, ctwrn, ere, acl. ad
ju gcf1 condamner, vouL•r, con
senlir. 

addo, is, idi, itum, ere, aci. 
ajouler, joindre, donner. 

addubito, as, ~vi, atum, arc, n. 
douter, hesiler. 

adduco, is, xi, clum, ere, act. 
amener, engager, persuader, Lirer 
a soi. Adducere lorum, sc1-rer 
la courroie. 

ademptus, a, um, pari. pass. de 
adimo. 

adeo, adv. Lanl, Lellemenl, si, 
mCme, aussi. 

adeo, is, ivi ou ii, itum, irc, acl. 
allcr vers, aller dans, aller Lrou
ver, aborder, s'exposer a. 

adeptus, a, um, parL. pass. do 
adipiscor. 

adhrereo, es, s-i, sum, ere, 'l. 

s'aLLacher â, clre at.tach/ a, 
tcnir a. 

adhibeo, es, ui, itum, ere, acL. 
emplo~·er, join<lrr, ajouter. 

ad.buc, arlv. jusqu'ici,encoro. 
adigo, is, egi, actum, ere, acl. 

pousser, conlraindre. 
adimo, is, emi, mnptum, ere, acl. 

Uler, enle\"er, relranch·er. 
adipiscor, eris, deptus sum, i, 

dep. ncquerir, obtenir, Yenir a 
boul de. 

aditus, iis, m. acces, avenue, 
enlree. 

ADO 239 

adjicio, is, jeci, jectum, e>·e, ad. 
ajouler, jeler vers. 

adjumentum, i, n. ai<lc 1 appui, 
~·ccour~ .. 

adjungo, i-'-, :d, dll1n, ere, ad. 
n•u11ir 1 join<lre. 

adjutor, oris, m. celui qui aidc, 
<JUÎ secourt. 

adjuvo, as,juvi, jtttum, are, acl. 
aider, seconder, ra,·oriser. 

adm.inistro, as, avi, atum., a're, 
art. adminislrer1 gouverner. 

admirabilis, c, Ctonnilnl, admi
rable, exlraortlinaire. 

admirandus, a, tt·m, part. rut. 
de admiror, pris adject., admi
rahlc, Ctonnant, surprenanl. 

ad.m.iratio, onis, C. admiralion, 
etonnemenl. 

admirator, oris, m. admirateur 1 

qui est elonne. 
admiror, aris, atus sum, ari, 

dfp. admirer, elre etonne de. 
admisceo, es 1 scui, xtum, ou 

slum, scerc, aet. mClcr, con
fondrc. 

admistus, a, um, el 
admixtus, a, wm, part. pass. <le 

ad,misceo. 
admitto, ·is, misi, ·m.issum, ere, 

act. admellre, recevoir, per
mcllre. 

admodum, adv. beaucoup, extrc
memenl, absolument. 

admoneo, e.~, tti, ilum, e1·e, act. 
avertir, faire souvenir. 

ad.moveo, cs, i, otum, ere, act. 
approcher, Cmuu\·oir, employer. 

adolescens, entis, m. el r. jeune, 
jcune homme, jeune Olie. 

adolescentia, m, r. adolcsr•·nce. 
adolescentulus,i, m. touLjeune 

hommc. 
adolesco, is, levi, aduUum, ere, 

n. croilre, gr:rndir. 
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ADV 

adoperio, is, ui, -,um, ire, act. 
couvrir, obscurcir. 

adopertus, a, u1n, part. pass. <le 
adnp,·1•in. 

adoptio. onis 1 r. atloJ)lion. 
adopta, as, at1 i, atum, a1'c, acl. 

adoplcr. 
adorior, iris, adorlus suni, 11·1, 

.Jep. allaqucr, eurprendre, cnlrc
prendre. 

aMorno, as, avi, atum, are, acl. 
orncr, preparcr, equipcr. 

adoro, as, avi, atum. are, acl. 
atlorer. 

adortue, a, um, part. paas. de 
ador,or. 

adscribo, 1·s, ps1·, ptu.m, ere, act. 
inserire, enrOlcr, imp1,.ler. 

adspicio, -is, exi, eclum. ere, acl. 
\"OÎr, examincr, regarder. 

adsto, as, stiU, slntwm, are, n. 
Ctre auprCs, CLre presenl. 

adsum, es, fui, esse, n. Mre pre
scnt, assislcr, a_rriver, accourir. 

adulatio, o,1is, r. adulaLion, naL
terie. 

adulor, aris, atussum, ari, dCp. 
'nallcr, adorer, ~e proslcrner dc
,·anl. 

adtiltus, a, um, parl. pass. de 
adolesco. Pris. adjccl. adulLe, 
ayanl grandi. 

adumbro, as, avi, atum, arc, 
a.el. imiler, dCcrirc. 

advectus, a, um, parl. pass. de 
adveho, 1s 1 xi, ctum, cre 1 act. 

amcncr, apporlor. 
advenio, 'is, i, ntum, ire, n. 

arrivcr, vcnir. 
advento, as, avi. atum, are, n. 

approchcr. 
adventus, iis, m. arrivCc. 
adversa, orum, n. p'. allvcrsiLC, 

rnlorlunc, malheur;,. 
adversarius, a 1 um, qu'on a 

JEJfI 

devant soi, adversairc, ennemi. 
adversar, m·is, atus su1n, ai·i1 

rlCp. s'opposer a, rCsisLer â. 
aclvcrsum. Voy. advcrsus 2. 
1. adversus, a, um, conlrairc\ 

upposC, cnnemi, rc\.U par dc\·;111l. 
·i. ad versus, prtip. gouv. l'acc. 

cunlrc, cnYcrs, dcvanl, a la rc11-
conlrc de . 

advocatio, onis, f. assislance 
qu'on prf!te a un accuse, plaidoi
ric. 

advocatus, i, m. assistanl en J"S-
1 ier., ·conscil <l'un accu-e, aro('al. 

aclvoco, as, avi, atu1n, at·e, ae.L. 
appclcr â soi, convoquer, in,·o
<1ucr. 

advolo, as, avi, atum, are 1 n. 
accourir, ,·oier a, vers ou sur. 

redea ou ,edis, is, f. temple; -
au plur. 1 ma.ison, apparlemenls. 

aedi:ficatio, onis, f. ronslrucLion 
d"un bâtimenl, Lâtimenl. 

redi.tlciwn, ii, n. Cdificc, bâLi
menl. 

redi.fi.co, ~, avi, atum 1 al·e 1 acl. 
bâLir, conslruirc, elernr. 

redilis, is, m. e<lilc. 
,edilitas, alis, f. e<liliLc, fonc

lions d"ct!ilc. 
}Egates, um, n. pr. f. l•s îlos 

Egatcs. , , 
reger, gra, grum, malade, lriste, 

· languissanL. 
lEgeria, re, n. pr. f. Egerie. 
regre, a<lv. dirncilemcnl, â regrel 1 

a,·cc pcinc. 
regritudo, inis 1 r. tristcssc, mC

conlcntcmeoL, cnnui 1 chagrin. 
regroto,- as, avi, atum, are, n. 

clre maladc, 
lEgyptus, i, n. pr. f. l'tgypte. 
lEmilianus, i, n. pr. m. Em,Iien. 
JEmilius, ii, n. pr. m. f:mile. 

.&milius Paulus, Paul-l~rnile. 
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AFF 
requalis, e, Cgal, contemporain, 

du mime ;ige. 
requaliter, adv. CgalcmcnL 
JEqui, orwrn, n. pr. m. Ies Î~quc~. 
requitas, atis, r. e,,niLC, juslicc, 

egaliLC. 
requo, as, atJi, atum, are, act. 

Cgaler, ,·aloir aulant 1 rendre pa
rei!. .AEquare solo, raser. 

requus,a, um, egal, j usle.~quio>• 
locus, !icu plus favorable. 

~rarium, ii, n. TrCsor public. 
~s, mris, n. airain . .IEs alienu1n, 

dclles. 
restas, atis, r. etc. 
restima, as, avi, atum, are, aci. 

estimer, apprecicr, jugcr. 
restivus, a, 1tm, d'Cte. 
restus, ils, m. ('ha 1eur, agilalion, 

ardeur, le flux el le reflux de la 
mer. 

retas, at-is, f. âgc, siCcle, vie, 
sa ison. 

reternum, adv. eternellement. 
Afer,(ra, frw,n, arricain. 
affabilitas, atis, r. alfabilile. 
affecto, as, a-vi, atum .. , are, acl. 

arfocler, rrcherchcr, ambition
ner. 

affectus, a, uni, parl. pass. cir 
a({lcio. 

aJfero, fers, attuli, allattun, 
affm·re, act. apporlcr, rapporlcr, 
causcr. Vi1n affm're, fairc vio
lt•ncc. 

afficio, 1°s 1 eci, eclum, ere, act. 
emouvoir, frapper, accabler. A(/i
cere morte, foire mourir. 

atfigo; is, xi, xum, ere, act. :-illa
cher, gravPr, imprimer. CulteUus 
11(ţixus lateri, couleau planle 
rl,ns le cole. 

afth1is1 e, voisin, parent par allian
ce, complice. A({lnis culpm, com
~lice ou capable d'une [aule. 

Dl! VIIIIS. 

AGR 

affirmo, as, avi, al1t1n, are, act. 
anirmcr, assurer, prolosler. 

affixus, a, . um, part. pass. <le 
affi!I"· 

afOatus, 1.îs, m. soufnc, vcnl, ha
lcinr, exhalaison. 

afflictus, a, um, part. pass. de 
affligo, is, xi, ctum1 ere, act. 

afOiger, ruiner. Res a({lictre, ar
foires en mau,·ais etal. ·, 

Africa, re, n. pr. f. l'Afrique. 
Africanus, a 1 um, Arricain. 
age, pi. agile, impCr. de ago, em-

ploye comme interj. courage I 
allons I voyons I 

agedum, comme age. 
agellus, i, m. pelit champ. 
ager, gri, m. champ, pays, terri-

loire. 
agite, voy. age. 
agitedum. Voy. agile. 
agger, m·is, m. a.mas, monticule, 

rempart, chaussee. 
aggredior, eris, essus sum, i, 

dep. aLLaquer, entreprcnrlre, aller 
vers, occuper. 

agita, as, avi, afum, are, acl. 
agilcr, cxcilcr ii, pcnscr. 

agmen, inis, n. armce en marche, 
fonic cn rnouvcrncnl. 

agnosco, 'is, ?lovi, nUum, ere, acl. 
connailre I rcconnailre , avouer. 

ago, is, egi, actum, ere, acl. pous-
8cr, rai re, Lrailer, parler, agir, ac
complir, mcner. Agere augu-
1ium1 prcndrc Ies augurrs. -
Im pers. agil1,r, ii s'agit i a.::tu.1n 
est, c'cn est fai L. 

agrarius, a, um, agraire, qui a 
rapport aux champs. 

agrestis„ e, agreste, champ~lre, 
grossicr. 

agricola, m1 m. laboureur. 
agricultura, a,, r. agricullure, 

labourage. 
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24.2 ALI 

Agrippa, re, n. pr. m. Agrirra. 
aio, ais, dire, dire oui, affirmer. 
ala, m, r. ailr., corps de cavalerie. 
alacer, c1·is, ere,· gai, ,·ir, ar-

dcnl. 
alacritas, atis, r. gaielC 1 vi\·nciLC, 

ardeur. 
alarie, e, d'aile, qui concerne Ies 

ai Ies d'une arme~. 
Alba, m~ n. pr. f. Albe. 
Albanus, a, um, Alhain. 
albus, a, wm, blanc. 

)

: alea, m, r. jeu de des, hasard, sort, 
danger. 

ales, it'is, m. et f. otseau. 
Alexander, ri, n. pr. m. Alexan

dre. 
Alexandria, m, D. pr. f. Alexan

drie. 
alias, adv. ailleurs, une aulre fois, 

oulre cela, d'ailleurs. 
alibi, adv. ailleurs, autre parl. 

Alibi, repeLe : dans un endroil, 
dans un aulrn. 

alieno, as, avi, atum, are. act. 
aliener, in<lisposer contre. 

alienus, a, ion, etranger, d'au
lrui1 ennemi, CloignC. 

alimentum, i, n. aliment, nour-
rilure. 

alio, adw. aill..iurs, aulre parl. 
alioqui, adv. autremenl, sinon. 
alioquin. Voy. nlioqui. 
aliquandiu, adv. pendant quel-

que temps. 
aliquando, adv. quelquefois, un 

jour. 
aliquanto. V oy. aUquantum. 
aliquantulum, a<lv. lant soii 

pcu. 
aliquantum, adv. un peu. 
aliquis, qua, quod el quid, pron. 

quclque, quelqu'un. 
aliquot, indecl. quelques, quel

ques-uo11. 

AMD 

aliquoties, adv. quclquefois, de 
Lemps en Lemps. -

alius, a, u.d, aulre, ,lilforenL. 
allatus, a, nnt, parL. pass. tic 

affcro. 
Allia, m, n. pr. r. l'Allia. 
allicio, is, cxi, ectu.m, ere, act 

allircr, gagncr par caresses, en
gagcr. 

Alliensis, e, de l'Allia. 
alligo, as, avi, atu1n, are, acl. 

lier, allacher, obliger. 
alloquor, eris, cutussum, i, dep. 

parlcr h, discourir. 
alo, is, ui, 1·tum, ere, acl. nour

rir, Clevcr. 
Alpes, iuin, n. pr. r. Ies Alpe~. 
altare, is, 11. aulei. Ordin. au 

plur. allm·ia, mCmc sens. 
altar, a, um, aulre, aulrui, l'un, 

l'aulrc (en parlant de deux); 
Pun des deux. 

altercor, aris, altts sum, ari, 
dop. dispuler. 

altiusculus, a, um, un pcu haut. 
altum, i, n. h:rnle mer. · 
altus, a, um, hauL, eleve, profon<l, 

fier. 
alveus, i, m. lit d'une riviere, 

auge, nacelle, labie â joucr. 
alvus, i, r. venlrc, inleslins. 
amabilis, e, aimable. 
amans, tis, part. prCs. de amo. 

Pris adject. gouv. le gen., atta
ehe a. 

ainbio, is, fvi ou ii, itum, ire, 
acL. aller aulour de, ambilionner, 
brig-ncr, circonvenir. 

ambitio, onis1 f. ambition. 
ambo, m, o, Lous Ies <leux. 
ambulatio, o>iis, r. promenade, 

Jieu oii l'on se promene. 
ambulo, as, avi, atum, are, n. 

se promener1 marcher. 
Aml:Justus, i, n. pr. m. Ambustus. 
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amens, tis, insense1 hors de lui
mCmc1 cmporlâ. 

a.rnentum, i, n. courroie, laniere. 
arn.ice, ;i<lv. amiralemenl, familiC

rcmcnt. 
arnicio, is, cui ou xi, ctunt, ire, 

arl. couvrir, hahiller, revetir. 
amicitia, re, r. amitie. 
am.ictus, a 1 um, pa~L. pass. de 

.amicio. 
a.Dl.icus, a, um1 ami, favorablc. 
am.issus, a, um, part. pass. lie 
amitto, is, isi, issum, ere, act. 

pcrdrc, laisscr allcr, annuler. 
a.mnis, is, m. neuYe, riviere, Lor

renl. 
arn.o, as, avi, atum, are, acl. ai

mer. 
ainor, oris, m. amour, desir. 
a.rnoveo, es, movi, nwtum 1 ere, 

acl. dlr.r, Cloigncr. 
amphitheatrurn, i, n. amphi

Lheâlre. 
ainplector, eris, xus sum, i, 

dCp. rmhras:;cr, environnrr. 
arn.plexus, a, u1n, part. pass. <le 

amplector. 
am.plia, as, avi, atum, are, acl. 

augmr.n LCI\ Clcndre. 
anipliter, _aUv., amplemcnt, ma

gniliquemenl. 
amplus, a, um, ample, graml, 

illuslrc; 
amputa, a.<i;, avi, alum, are, acl. 

cou1>er, rrlranchcr. 
Amulius, ii, n. pr. m. Amulius. 
an, conj. Oli bien si, si. .. ne pas, si: 

esl-cc quc. 
anceps, lpit-is, douleux, irrC.3olu. 
anchora, :e, r. ancrc. 
ancile, is, n. :rncilc, Loudicr. 
ancilla, :r, f. sen- an le. 
Ancus, i, 11. i,r. m. Ancus. 
ango, is, xi, o,·e, act. clraugler, 

lourmenler. 

243 

anguia, is, m. ct r. scrpent. 
angulus, i, m. anglc, coin. 
angustire, arum 1 r. pi. Clroilesse, 

<lefile, difficulles, pauvrele. 
Anien, cnis, n. pr. rn. J"Anio. 
anima, re, f. souffie, ,·ie, .i111e. 
animadverto, is, i, sum, ere, 

act. temarquer, sCvir contre. 
animal, alis, n. animal, b0tc. 
animus, i, m. âmei espriL1 vo

lante, courage, intenlion. 
Anio, enis. Voy. Anien. 
annona, 111, f. recolte de l'annee, 

subsistances, prix des vivres. 
annuo, is, i, tum, ere, act. ap

prouver par un signe de LCLe, 
conserllir, fairc cnlcndre. 

annus, i, m. annee, an. 
annuus, a, um, an nuP.I. 
anser, eris, m. oic. 
ante, prep. gouv. l'ac~. avant, 

en presen ce de. -Adv ., aupara
vant, d'avancc. 

antea, adv. auparavant. 
antecedo, is, cessi, ccsstt.m, ere:, 

act. preceder, devancr.r, surpas
ser. 

anteeo, ls, i-vi, itum, irc, act. al
lor de\"anl, surpasser, prCvenir. 

antepono, is, posui, positum., 
ere 1 act. prHCrcr. 

antequam, conj. avanl que. 
Antiates: um ou fum, n. pr. m. 

pi. Ies Anliales. 
Antiochus, i, n. m. pr.Anliochus
antiquo, as, ad, aluni, are, act. 

declarcr suranne, rejetcr. 
antiquus, a, um, ancien, anli

que. 
antistes, iti~, m. chef, prclre, 

maitre. 
Antiurn, ii, 11. pr. n. Anlium. 
Antonius, ·ii, 11. pr. m. Anloinc. ~t 
anulus, i, m. anneau 1 I.Jague., ~ 
anus, Us, r. vieille femme. 
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APP 

anxius, a, um, inquieL. 
Ap.,abrevialion du prenom Appius. 
apar, pri, m. sanglier. 
aperio, is, ui, tu7n, ire, act. ou

\TÎr, decouvrir, faire connaitrc. 
aperte, adv. ouverlemenL, publi

quemcnl, rranchemcnl. 
apertus, a, uni, part. pa.;s. de 

aper•io. 
Apollinaris, e, qui a rapport a 

Apollon, d'Apollon. 
Apollo, inis, n. pr. m. Apollon. 
Apollonia, a,, n. pr. f. Apollonic. 
Apollonius, ii, n. pr. m. Apollo-

nius. 
apparatus, iis, m. preparatif, 

appareil. 
appareo 1 es, ni, ere, n. apparai-

tre, se monlrcr, clre Cvidenl. 
apparitor, m·is, m. apparileur. 
appellatio, onis, f. appel, nom. 
1. appello, as, avi, atum, are, acl. 

appeler, nommer, cilcr en jus
tice, proclamcr. 

2. appello, is, puli, pulsuni, ere, 
acl. aborder, faire aborder. 

appendo, is, i; suni, ere, act. 
pendrc, allacher a, pcser, exami
ner. 

appensus, a, um, parl. pass. de 
appondo. 

appeto, is, ivi ou i,i, itwm, e·re, 
act. dCsirer, pretendre a, assail
lir. 

applaudo, is, si, sum, ere, n. 
applaudir, louer. 

applico, as, avi ou cui, atum ou 
itum, ai·e, act. appliquer, join
<lrc1 mellrc sur. 

appono1 is, su.i, situm, e1·e, act. 
posersur: aupres1 aposler1 njouler. 

apprehendo, is, i, su1n1 e1't\ act. 
prcn<lre, s'cmparer1 comprendrc. 

apprehensus, a, um, parl. pass. 
uo apprehendo. 

ARG 

appropinquo, as, avi, atttm, 
are, n. s'approcher. 

apte, a<lv. convenablement, a pro
pos, adroilement. 

aptus, a, um, propre a. 
apud, prcp. gouv. !'ace. chez, Je-

vanl, aupres de. 
Apulia, m, n. pr. f. l'Apulie. 
aqua, m, f. eau. 
aquila, m, f. aigle. 
aquilifer, eri, m. porle-enseigne. 
ara, :E1 f. aulei. 
ar biter, tl'i, m. arbilre, juge sou

verain, LCmoin. 
arbitrium, ii, n. arbilre, gre, ca

price. 
arbitror, aris, atus sum, ari, 

Jep. pcnscr. 
arbor, oris, r. arl.lre. 
arca, .e, f. coffre, cassclle. 
arceo, es, ui, ere, acL. repousser, 

chasser1 Cloigner. 
arcessitus, a, u1n, part. pass. de 
arcesso, is, ivi, ilum, e1'e, aci.. 

mantler, appeler, faire venir, prtr 
voqucr. 

Archimedes, is, n. pr. m. Ar-
chimc<lc. 

architectus, i, m. archilecte .. 
arcus, ils, m. arc, arc de triomphe. 
Ardea, m, n. pr. f. Ardee. 
ardens, lis, brfilant, ardenl, vif. 
ardenter, ach. ardemmenl, virn-

ment. 
ardeo, es, si, sum, ere, n. brfilcr, 

ctre ardent. 
ardor, oris, m. ardeur, vivaciLC. 
arena, .e, r. sabie, gra\"icr, arCnc. 
argentaria, m, r. .banquc, trafic. 

d'argcut. 
argentarius, a, u1n, qm concerne 

l'argco t. Su bsL. ba nq II ier, tresorie r. 
argenteus, a, u1n, d'argent. 
argentum, i, 11. argcut (melai), 

argenlcrie. 
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ASP 
Argi, orum, n. pr. m. Argos. 
argivus, a, um, argicn, d' Argos. 
Argos, indecl. n. Voy. Argi. 
arguo,is,ui,utum, ere, acL. con-

vaincre, accuscr. 
aridus, a, um, aride, sec. 
arma, oru1n, n. pi. armcs. 
armamentarium, ii, n. arsenal, 

magasin. 
armatus, i, m. homme d'armes, 

soldat. 
Armenia, re, n. pr. f. ArlJ!enie. , 
armilla, te, r. l>racrlct. --t...-n 1,.,,.--n._ 
armo, as, avi, alum, are, act ar-

mer, munir, equiper. 
aro, as, avi, atum, arc, acl. la

bourer. 
Arpinum, i, n. pr. n. Arpinum. 
arripio, is, 1ti, replum, ere, acl. 

saisir, prendro de rorcr., conccvoir. 
ars, tis, f. arl, arlifice 1 talent, suh

Lilile, moycn. Bonre artes, lions 
principes, bcllcs qualites. 

art.e, a.dv., etroilemcnt, â I'etroil. 
A1~te dorm,irc, dormir profon"tlf!
mcnl. 

artifex, icis, m. arlisan, ourricr. 
artus, uu,n, m. pi. membres. 
Aruns, tis, n. pr. m. Aruns. 
arx, cis, f. ciladelle, forLeressc. 
as, assis, m. as. 
ascendo, is, di, su,n, ePe, act. 

monler, cscala<lcr, parYcni1· â. 
Asia, m, n. pr. f. Asie. 
Asiaticus, a, um, d' A sie, Asia

Liq ue. 
asper, era, eru1n, âpre, escarpe, 

iliflicile. 
::i.spergo, is, sf, suni, erei ad. 

anuser, aspcrgl!I'. 
asperitas, otis, f. âpreLe, sCve

ritl!, tlifliculL«) 
aspernor, m~is, atus su1n, ari, 

c.JCp. me1H·iscr, UOt..laigner, rcpous
eer. 

ATT 

aspersus, a, um, pari. pass. de 
aspergo. 

as:r,icio, is, exi, ectum, ere, acL. 
Voy. adspicio. 

aspis, idis, r. aspic. 
assecutus, a, unt, part. pass. de 

assequoP. 
assensio,onis, r. approbalion, ns

sentiment. 
assentatio, onis, r. Oatlerie. 
assequor, eris, cutus suni, i, 

dCp. allein<lrc, egalcr, arriver 31 

acquCrir. 
assideo, es, edi, essum, ere, n. 

clre assis, s'asseoir I eLre campC 
aupres. 

assigno, as, avi, atum, are, acl. 
assigner. 

assuefacio, is, feci, factum, et•c, 
act. habiLuer, accouLumer. 

assumo, is, ps1:, ptum, ere, acl. 
prcn<lre, s'approprier. 

assu.mptus, a, um, pari. pass. de 
ass1,mo. 

assurgo1 is, rexi, rcctum, ere, n. 
se lcvcr, s'Clcver, croilre. 

assutus, a, um, part. pass. de 
assuo, cousu a. 

astutia, re, f. ruse, adresse. 
asylum, i, n. asile, refuge. 
at, conj. mais1 cependant, nean

moins. 
Athenre, arum, n. pr. f. pi. Alhe

ncs. 
Atheniensis, e, d'Athenes, Alhe-

nien. 
Athesis, i.,, n. pr. m. l'Adige. 
Atilius, ii, n. pr. m. Alilius. 
atque, conj. cl 1 quc, comme. 
atqui, cunj. or, mai~, <l'aillcurs, 

eh l1ic11 ! 
atrium, 1'i, n. a.lrium. 
atrox, cis, alruce, cruci, barbare, 

opiniâLrc. 
Attalus, i, n. pr. m. Allale. 
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attente, allv. allenL1vcmcnt, soi
gneusrnwnL 

Attica, :e, n. pr. f. l'ALLiquc. 
Atticus, a I um, c..l'ALhCnes, 

ALhcnicn, de l'ALLique. 
attingo, is, igi, lactum, ere, acl. 

touchcr, alleindre. 
attonitus, a, um, eLonne,.etourdi, 

epouvante. 
a'ttono, as, ui, itum, are, act. 

eLonner, epouyanler. 
attraho, is, a:i, ctum, ere, acl. 

altircr, Lircr a soi, tirer do sa poi
trine. 

auctor, oris, m. auteur, conseiller. 
auctoritas, atis, f. autoritC, cre

dit, conseil. 
auctus, a, um, part. pass. de au

geo. 
aucupium.1 ii, n. chasse aux oi

scaux. 
audacia, re, r. om.Iace, inlrCpidite, 

presompLion. 
audax, cis, audacicux. 
audeo, es, au.sus sum, ere, n. 

osn, ne pas craindre de. 
audio, is, ivi ou ii, itum, ire,act. 

entendrc I Ccouter, compremJre, 
apprcndre, conscntir. 

aufero, ers, abstuli, ablatwm, 
au(erre, acl. Oler, cn1cYer, em
porlcr. 

aufugio, is, i, itum, twe, n. s'en
fuir, C,•1lcr. 

augeo, es, xi, ctum, ere, acl. aug
menlcr, accroilre, enrichir. 

augur, 1iris, m. augure. 
augurium,ii, n. augurc, presage, 

sciencc <lcs augurcs. 
1. augustus, a. 1 um., a11guslci 1 

grauJ, mag11ifl411c. 
2. Augustus, n, 1tm1 tl'At1A:ll:il1•. 

Auyustus (suus-enl. ,nensis), 
mois d'aolll. 

3. Augustus, i, n. pr. !"· AugusLe. 

AVU 

aula, m, r. cour, palais. 
a ulcea, oruui, n. pi. lap1sscrie. 
auratus, a, unt, dorit 
aureus, a, um, <l'or, en or, pre

cieux. 
aurigatio, onis, r. aclion de oon-

duirc un char. 
auris, is, f. oreille. 
aurum, i, n. or (melai). 
auspicium, ii, n. euspice 1 pre-

sagc, obscnalion des presages. 
A 1f..'1picia habere ou adhibere, 
prendre Ies anspiccs. 

ausus, a, um, pn.rl.pass. de audco. 
aut, conj. ou, ou bicn. 
autem, conj. mais, or. 
autumnus, i 1 m. aulomne.
auxi, parr. <le augeo. 
auxiliaris, e, auxiliairc. 
auxilium, iţ, n. se~ours, ass,s-

tance. 
avaritia, m, f. cupidiLe, avidiLC, 

a\"arh-:e. 
ava.rus, a, um, avide, avare. 
av8, impCratif de aueo, employe 

comme inlcrj. bonjour, salut. 
aveno, ·is 1 ulsi ou cll-i, ulsum, 

c,·e, ar:l. arracher, Oler, sCparPI". 
Aventinus, i, n. pr. m. l'Avenlin. 
aveo, es, ere, act. dCsirer, sou

hailcr, se Uien porler. 
aversor, aris, atus sum, ari, 

dep. se dctourner de, rcpousscr 
a\"CC avcrsion. 

aversus, a, um, parl. pass. de 
m,crlo, q111 Lourne le d0s 1 <lC
tournC, cont rai re, opposC, cnnemi. 

averto, is, 1, sum 1 m•e, acl. <lC-
lournP1', ·J,~ro!J1~r. 

avide, aJv. nvilfo11rn11L, arJcmnurnt. 
avidus, a, 1un, avide, <IC:-.irm1x. 
avis, fs, r. 1Jise.iu. 
avulsus, a, uni, parl. pass. de 

avello. 
a vunculus, i, m. oncle malcruol. 

https://biblioteca-digitala.ro



BI'!' 

avus, i, m. grand-pfrc, aîeul. Au 
plur. a·icux, ancelrc~. 

B 

baculua, 1\ m. el baculum, i, 
n. balon. 

Bagrada, :e, n. pr. m. le Bagrade. 
ballista, "', f. Lalisle. 
balneu1n, i, n. hain. 
balteus, i, m. bamlrier. 
barba, m, f. harLe. 
barbarus, a, um, barbare, Clran

ger. 
beatus, a, uni, hcurrux, richc. 
bellicosus, a, unt, bclliqueux, 

gucrl'ier. 
bellicum, i, n. signal du comhal1 

charge. 
bellicus, a, um, do guerre, mili-

taire, guerrier. 
bellum, i, n. gucrre, combat. 
belua, m; f. bclo feroce. 
bene, aLlv. a,•ec honLC, doucemcnl, 

honnetemcnt, honorablement. 
beneficium, ti, n. bienrait, ser

vice, gr,icc. 
benevolentia,re, f. Lienveillance, 

alfecl1on. 
benigne, adv. avee bonte, obli

gcammenl, lil.J0ralcment. 
benignus, a, um, doux, bien

faisanl, l.iienveillanl, honnâte, 
libero I. 

bibo1 is, i, itum, ere, act. boire. 
Bibulus1 i, n. pr. m. Bibulus. 
hiduum 1 i 1 n. espacc d8<lcuijours. 
biennium, ii, n. cspace Jc deux 

811S. 

bini,re, a, dcux, <leux 3. <leux, paire, 
couple. 

bis, adv. <leux fois. 
Bilhynia, a,, n. pr. r. Bilhynio. 

CA':S 

blanditlre, a,·um, r. rl. el,. -
bl~ndities, e;, r. 1~a_r_;5s!.5; □ alte~ 

fi<'~, dwrnl(ls. •· \ 
Dlosius, 1'i, 11. pr. m. lllosins. 
Bocchus, i, n. pr. m. Boccl1us. 
bonum, i, n. hicn, ayanlagc. 
bonus, n, 1nn, Lon, avanlagcux. 
bos, bovis, m. el r. bccur1 ,·ache. 
brachium, ii, n. bras. 
bravi, atlv. l>ionLOt, en peu de 

Lcmps. 
brevis, t\ l>ref1 courl, qui tlurJ 

peu. 
Britannlle, a 1 u1n 1 de Ilrelaµ-ne. 

Britann.i, or1un, m. Ies llrf'Lons. 
Brundusium1ii, n.pr. n. Brin<les. 
brutus, a, u1n, lourJ 1 stupido. 
Brutus, 1·, n. pr. m. Brulus. 
bulla, ,.,, f. huile, petile boule. 

C 

C. abrevialion du prcnom Gaius. 
cadaver, e,·is, n. cadaYre. 
cado, is 1 ceci.di, casum, era, 

n. Lomber, perii', Loml:ier murL 
caduceator, oris 1 m. hfrauL. 
cmcus, a, um, avuugle, cache. 
credes, is, r. meurtre, carnage, 

massacre. 
cmdo, is, cecidi, cmsum, ere, 

acl. cauper, Lu.iller en piCcc:,, 
bnllre, massacrcr. 

Crellus, ii, n. pr. m. le Ca,Jius. 
crelum, i, n. ciel, air 1 climal. 
crenosus, a, um, l:iourbeux 1 ren„ 

geux. 
crenum, i, n. boue, fange. 
crerimonia, m, f. rer6monie. 
C~sar, aris, n. pr. ma CCsnr. 
cresaries, ei, r. chevelure. 
crestue, 'Us, m. ecsle, gantolot. 
cresus, a 1 u1n 1 parl. pass. de c~,lo 
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calamitas,atis, f. malheur,ruine, 
desaslre. 

Calatinqs, i, n. pr. m. Calalinus. 
calcar, w·is, n. Opcron. 
calceamentum, 'i, n. chaussuro. 
calceus. i 1 m. soulier. 
calandre, nr1tm, f.pl. Ies Calendes. 
caligo, inis, f. brouillar<l 1 obscu-

rile, LenCbres. 
callidus, a, um, rus,~, fin, adroit. 
Calpurnius, ii, n. pr. m. Cal-

purnius. 
calvitium, ii, n. calYiLie. 
calvus, a, 1nn1 chauve. 
Camillus, i, n. pr. m. Camille. 
Campania, re, n. pr. f. Campanie. 
Ca.m.panus, a, u1n, de Cam-

panie, campanicn. 
campestris, e, de plaine, de la 

campagne, du Champ de Mars. 
candldatus, a, um, vetu de 

blanc, candidat. 
candidus, a, um, blanc, ingCnu, 

sîncCre. 
Caniuius, ii, n. pr. m. Caninius. 
canis, is, m. elf. chien, chienne. 
Cannoo, arum, n. pr. r. pi. Cannes. 
Cannensis1 e, de Cannes. 
cano, is, cecini, tum, ere, acL. 

chanler1 louer, predirc, <lonner 
un signal avec la lrompelle. 

cantus, fls, m. chanl. 
Canusium, ii, n. pr. n. Canusium. 
capillus, i, m. cheveu, chevclure. 
capio, is, cepi, captum, ere, 

act. pren<lre, s'emparer, recevoir, 
comprendre, conlenir, concevoir. 

capitalis, e, ou ii va de la vie, 
capital, criminel, mortei. 

Capitolinus, a, 1im, capilolin, 
' du Capitole. 

Capitolium, ii, n. pr. 11. Capilolc. 
capra, ;e, r. ch.evre. 
Capti vus, a, um, prisonnier I pris 

sur l'ennemi. 

CAT 

capta, as, avi, atum, are, act. 
rhcrchci· ii prcndrc, se concilicr, 
snrprendn~. 

captus, a, u1n 1 parl. pa~~- de 
cnpin. 

Capua:, ;r., 11. pr. r. Capouc. 
capulus, 1·, m. el capulum, 1'., 

n. poignCe, ,ganle d'une CpCe. 
caput, ilis, n. l~lc, vie, capitale. 
t. carbo, onis, m. charbon. 
2. Carbo, onis, n. pr. m. Carbon. 
carbonarius, a, um, relalir au 

charhon, ele charbou. 
carcer, eris, m. prison. 
carea, es, ui, itu1n, ere, n. man

quer de, se passcr de. 
carmen, inis, n. chant, poesie, 

\"NS. 

carnifex, icis, m. bourrcau. 
carpentum, i, n. char â. deme 

roucs, voiture. 
carpo, is, psi, ptum, e1•e, acl. 

prcmdre, cueillir, harcclcr, cri
Liqucr. 

Carthaginiensis, e, Carlhagi
nois. 

Carthago, inis, n. pr. f. Carlhage. 
Carthago Nova (la Nouvelle 

Carlhage), Carthagime. 
carus, a, u-m, cher, prCdeux. 
casa, m, r. chaumiero, cabane. 
Casilinates, 1tm, 11. pr .. m. pi. 

habilanls de Casilinum. 
Casilinum, i, n. pr. n. Ca.silinum. 
Cassius, ii, n. pr. m. Cassius. 
castellu.m, i, n. forleresse. 
castigo, as, nvi, ntum 1 are, act. 

châLicr, rCprimandcr. 
castra, orum, n. pi. camp, relran

chcment. 
casus, u.~, m. chule, accident;ha-

sard, ma\heur. 
catella, re, f. pelite chienne. 
catena, m, f. chaîne. 
Catilina, "'• 11. pr. m. Calilina. 
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Cato, onis, n. pr. m. Galon. 
1. catulus, ,:, m. pelit chicn, pelit 

,le toul qua<lrupedc. 
2. Catulus, i, n. pr. m. Catulus. 
cauda, re 1 f. qucue. 
:1. caudex,icis 1 m. souche 1 lronc. 
2. Caudex, icis, n. pr. m. Caudcx. 
Caudinus, a, um1 de Caudinm. 

Furcula, Caudina,, Fourches 
Cau<lincs. 

causa, re, r. cause, sujet, pre
Lexle, occasion, proces. Causa, 3 
ca usc de, cn ,·uc <le, en raveur de. 

causor, aris, atus .sum, ari, 
dep. allcguer pour raison, pre
Lcxler. 

cautua, a, um, prudent, circon
specl, ruse. 

cavea, re, r. cage, partie du Lheâ
tre oll sonl as3is 1c3 spcclaleurs. 

caveo, es, cavi, cantum, ere, 
aci. et n. prcndrc garde, eviler. 

cecidi, par[. de cado. 
cecîdi, parf. ,le ca,do. 
ceai..n.i, parf. de cano. 
ceda, is, cessi, ccssum, ere, act. 

el n. ceder, quitler, aban<lonner, 
rCussir bien ou ma], se relircr. 

celebratus, a, um, part. do 
celebro, employe adjcct. fre
quenle, glorieux. 

celebro, as, avi, atum, are, act. 
frCquenler, c01ebrcr, vanlr.r. 

celer,celeris, re, prompt, agile. 
celeritas, atis, f. cclerile, promp

litu<lo. 
celeriter, adv. promplement, ra

pi<lement. 
celeriuscule, a<lv. un pou trop 

vile. 
colo, as, nvi 1 attnn, are, acl. ra

clrnr, ecler. 
Celtiberi, o,•um, n. pr. m. pi. Ccl

tibCrienc. 
cena, re, f. diner, re pas. 
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cenatus, a, um, pari. pass. de 
cm101 avec sens actir, ayanL dine. 

ceno, as, a-vi, atum, are, n. 
dihcr i acl. man ger â. son diner. 

cenaeo, es, ui, suni, ere, acl. 4ha-
luer, rccenscr, CLre d'avis 1 <lCcider. 

censor, oris, m. ccnscur. 
censura, re, f. ccnsure. 
census, iis, m. cens, revenu, d8-

nombremenl. 
centies, adv. ccnl fois. 
centum, indecl. cent. 
centuria, m, r. centurie. 
centuria, onis, m. CJ?nlurion. 
cepi, parf. de capio. 
cera, m, r. circ. 
Cerealis, e, de Ceres. 
cerebru..m, i, n. cervclle. 
Cerea, eris, n. pr. f. Ceres. 
cerno, is, crevi, cretwm, ere, 

acL. ,·01r1 juger. 
certa.man, inis, n. combal, lullc. 
certati.m, a<lv. a l'envi.ţiD.~,.1-.,, u,I 
certe. aclv. assuremcnl, du moins. 
1. certo, adv. ccrlaincment. 
2. certo, as, avi, alum, are, n. 

combatlre, ri,·aliser de. 
c8rtus, a, um, ccrlain, assure. 

Certiorem facere, informer. 
cerva, re, r. biche. 
cervix, icis, f. cou, nuquc, LCLe. 
cessi, par[. de cedo. . 
cesso, as, avi, atwni, are, n. 

Lar<ler, ccss,~r, Clrc oisif. 
ceteri, m, a, ce qui rcsLc, tou5 

Ies aulres, Ic rcslc. 
ceterum, adv. au rcsle, du rcslc, 

<l'ailleurs. 
Chalcis, idis, n. pr. r. Chalris. 
charta, m, f. feuille <le papiPr, 

Cerit. 
chlamys, idis, r. chlamyde. 
Chrysog-onus, i, n. pr. m. Chry

sogonus. 
cibus, i, m. noul·rilure, aHmcnl. 
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cicatrix, icis, f. cicatrice. 
cicar, eris, n. pois chiche. 
Cicero1 onis, n. pr. m. Ciceron. 
Cilnber, ri 1 o. pr. m. Cimbre. 

Cimbri, orum, Ies Cimbres. 
Cimbricue, a, um., 4:ics Cimbrcs, 

cimbrique. 
Cincinnatus, i, n. pr. m. Cin

ci nnalus. 
cinctus, a, um, parl. pass. de 

ci11go. 
Cine as, m, n. pr. m. Cineas. 
cingo, is, xi, clum, ere, acL. cein-

drc, cnlourcr. 
cinis, eris, m. ccndre. 
cinxi, parf. de cingo. 
circa, prep. gouv. l'acc. aulour 

de, pres de, vers. - Adv. â l'cn
lour. 

circensis, e, du cirque. 
circiter, adv. Lout anlour, envi

ron.-Prop. dans Ies cnvirons de. 
circularis, e, circulaire. 
circulus, i, m. cercle, collier1 

bracelct1 rCunion. 
circum, prCp. gouv. l'acc. aulour, 

a l'enlour1 aulour Je.-Adv. Loul 
aulour, ~i el la. 

circu.maro, as, avi, alum, a·re, 
act. entourer d'un sillnn. 

circumdo, as, cdi, atum, are, 
act. en\'ironncr, mcllre aulour. 

cirCumduco, is, xi, ctum, ere, 
act. conduirc autour, con<luire 
de lous cOLes, Lrnmpcr. 

circumeo, is, n:i ou ii, itum, 
irc, n. cL act. aller aulour1 in
vcslir, p~rcourir en sollicilcur 1 

lromper. Circumire dmnos, aller 
de maison cn m:iÎ$"On. 

circumfero, fe1·s, tuli, latu1n, 
ferrc, act. porter ~a el lâ, prC
senler a la ronde. 

circumfundo, is, udi, us1un, 
ere, acl. repanLlre autour. 

r.u 
clrcumlatus, n, um, parl. pass. 

<le circum(ero. 
circumpono, is, sui, situ1n, ere, 

act. mellrc autour 1 enlourer. 
circumscribo, is, psi, ptum, 

ere, acL. Lracer autour, circon
scrirr1 cnformer<lans un cerclc. 

circumsedeo, cs, scdi, scssu1n, 
ere, act. Ctre assis autour, assie
ger, 1Jloq11er. 

circumsessue, parl. pass. dr. dr
cwmsedeo eL de cfrcunisido. 

circumsido, 1·s, scdi, sessun1,1 

ere, acL. assiCgcr, Lloqucr. 
circu.ms to, as, sleti, statum, a,·e, 

n.ct acl.environncr,Clrc aulour <le. 
circti.mstans, antis, part. pres. 

de circumsto, assislanl. 
circum.venio, is, i, e1&tum, irc, 

arl. cnvclopper, circonvcnir, 
lromper. 

cisalpinus, lh 1:un, r.isalpin. 
citerior, us, ciLCricur. 
cito, as, avi, alum, are, acl. ci

Ler, sommcr. 
citra, prep. gouv. !'ace. en de~• 

de. -AtlL cn dc~a. 
civicus, a?1on, de ci toycn, civiquc. 
civis, is, m. el f. cilo)·en, ci

Lo}·cnnc, concilo)·en. 
civitas, atis 1 f. corps de nation, 

Elal; droil de cito; ropublique, 
cilo; pcuple. 

clades, is, r. dofaile, carnage. 
Clrelia, "'• n. pr. r. Clelic. 
clam, adv. secrclcmcnt. 
clamito, as, avi, atu1n, arc, acl. 

el n. cricrhien hauL, cricr confu
sCmenl. 

clamo, as, avi, alu.m, are, acl. 
el n. rriPr, s'Ccrier. 

clamor, m·is, m. cri, acdama
lion. 

clandestinus, a,-um, clandeslrn, 
secret. 
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clangor, m·is, m. son Cclalanl1 

bruil, cri. 
clareo, es, ui, ere, n. brillcr, eLre 

illuslrc. 
clarus, a, 10n, Cclalanl, r„meux, 

illuslrc, rcmarquabl~. 
classicum, i, n. son de la trom

pcltc, lrompellc. 
classicus, a, um, 1laval, de la 

llollc. 
classis, is, f. noue, rang, 
Claudia, te, n. pr. f. Claudia. 
Claudius, ii, n. pr. m. Claudius. 
claudo, is, si, swm, e·1•e, act. fcr-

mcr, enfermer. 
claustrum, i, n. Larri0rţ, obsta

cle. 
clausula, re, r. fo,mule finale, 

conclusion. 
clausus, a, ·um, parl. pass. de 

claudo. 
clavus, i, m. clou, gouvernail d'un 

na,·ire. 
clemens, tis, clCment, doux, hu

mein. 
clementer, adv. avec clCmencc, 

duuceur, humanite, moderai ion. 
clementia, te, r. clemence, dou-

ceur, bonte. 
Cleopatra, te, n. pr. f. Cleopâlre. 
cliens, entis, m. clienl. 
clienta, te, r. cliente. 
Clodius, ii, n. pr. m. Clodius. 
Clusini, o,•um, n. pi·. m: pl. Ies 

Clusinicns, habilantsde Clusium. 
Clusium, ii, n. pr. n. Clusium. 
Clypea, IIJ, n. pr. r. Clypee. 
clypeolus, i, m. petit bouclier. 
clypeus, i 1 m. bouclier. 
Cn., abrCviaLion du rrCnom Cnams. 
Coclea, itis, n. pr. m. Cocles 

(c'csl-il-<lire borgne). 
coegi, parf. do coyo. 
coopi, 1·sti1 isse, acl. el n. com

mcncer, so mellrc a. 
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cmptus, a, um, commenee 1 enlre
pri•. 

crntus, ii", m. asscmhl8c1 compa
gnic. 

cogitatio, o,u's, r. pensee, r6-
ncxion. 

cogito, as, avi, atum, are, acl. 
renechir, penserl songer a. 

cognatio, onis, f. parent8. 
cognitus, a, 1im, parl. pass. de 

cognosco. 
cognomen, inis, n. el 
cognomentum, i 1 n. surnom. 
cognonlino, as, avi, lltwm,, are, 

act. surnommer. 
cognosco, is, ov·i, n1'lum., e,•e, 

act. connailre, savoir, appren<lrc, 
cxaminer. 

cogo, is, coeoi, coaclttnt, ere, act. 
reunir, conlrai11dre 1 obliger. 

cohibeo, es 1 bui, itum, ere, act. 
conlenir, arreLer, mod0rcr. 

cohors, ortis, f. cohorle. 
colaphue, i, m. soufnet. 
Collatia, re, n. pr. r. Collatie. 
Collatinus, a, um, de Collatie. -

Subst. m. Collatin (surnom). 
collatue, a, 1nn, part. pase. de 

con(el'O. 
collectus, a, um, part. pass. de 

colligo. 
collega, re, m. collegue. 
colligo, is, egi, ectum, ere, acl. 

rassembler, rocueillir 1 rarnasser. 
collis, is, m. collinc, hauleur. 
colloco, as, aui, atu1n 1 are, arl. 

placer, elablir, marier (une lille) 
colJocutue, a, u1n, part. pass. de 

colloquor. 
colloqutum, ii, n. conrcrence, 

enlrelien. 
colloquor, eris, cutus sum, i. 

<lCp. parler avec, s'eolretenir, con
verser. 

collum, i, o. cuu. 
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colo, is, ui, cultum, ere, act. cul
tiver, praliquer, honorcr, chl'.irir, 
orner, parcr. 

colonia, a1, f. colonie. 
color, oris, m. coulcur, appa

rcnce. 
columba, re, r. colombe, pigeon. 
comea, ilis, m. elf. compagnon, 

compagne, q ui accompagne. 
comis, e, affable, ohligeanl. 
comitas, atis, f. affabilite, preve-

11ance1 douceur. 
comitatus, Us, m. suite, escorte. 
comiter, adv. a\'cc douceur, avec 

bonLe, polimcnt. 
comitia, orum, n. pi. comices. 
Comitium, ii, n. pr. n. Io Co

rnilium. 
comitor, aris, -atus sum, m•i 1 

dCp. accompagner 1 escortor. 
commeatus, ii.s, m. vivres, provi

sions, transport. 
conunendo, as, avi, atum, are, 

act. recommandcr, rendre re
commandahlc. 

commentarium, ii, n. commen
taire, memoire. 

commigro, as, avi, atum, are, 
n. changcrdedemcure, alior s'ela
lilir. 

conunilito, onis, m. compagnon 
d'armcs, camarade. 

comrnitto, is 1 isi, issum, ere, 
acl. e1n·ol'cr ensernh]P- 1 conficr, 
commellre, engager, permellrc, 
Cmnrnitle1·e pugna·m, cngager 
Ic combal. 

couunode, adv. hien, convenable
mcnl, avanlageuscmcnt. 

commodus, a, u:m, commoJe, 
avanlageux. 

cornmoneo, es, ui, ilum, ere, 
acl. a•;erlir, rappeler. 

commotua, a, 10n, part. pass. de 
c:ommoveo, es, ov"i, otum., ere, 

COM 

act. Cmouvoir, e1ciler1 irriler, 
Loudrnr. 

communio, is, ivi, ilu1n, ire, acl. 
forLifier, munir. 

conununis, e, commun, public, 
conununiter, adv. el 
com.munitus, a<lv. en commun, 

unanimemenl. 
cam.muto, as, avi, atum, are~ 

act. changer, echanger. 
como, is, psi, ptum, ere, act. 

ajuster, parcr, peigner. 
compar, aris, bicn assorti, Cgal. 
comparatio, onis, r. rccherchc 1 

acquisilion, comparaison. 
compara, as, avi, atum, are, acl. 

acquer·ir, comparer, CLablir. 
1. compello, as, avi, alum, are, 

act. aposlropher, nommer. 
·2. compello, is, puli, pulswm,, 

e1·e, act. conlraindrc, assembler, 
pousser. 

comperio, is, i, erlum, ire, acl. 
lrou ,·cr, rcco.n naîtrc. 

compes, edis, f. chaînes, enlra
ves. 

compilo, as, avi, atum, are, acl. 
pilier, derobcr, dcpouillcr. 

compitum, i, n. carrer.our. 
complector, eris, xus sum, i, 

dep. embrasscr, en,·ironner, s'al
Lacher ii. 

compleo, es, evi, elum, ere, acl. 
emplir, combler, accomplir 1 com
plcter. 

I. complexus, ils, m. embrasse-
mcnl. · . 

2. complexus, a, um, part. pass. ! 
de compleclor. 

comploratio, onis, r. el 
comploratus, ils, m. pleurs, la

rnenlalion. 
complures, ra, bon nornbre t.le, 

bcaucoup de. 
compono, is, sui, situ,n, ere, 
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act. composcr1 disposcr, arrangcr, 
apaiscr, comparer. 

compos, oli.-., mailrc de. Compos 
1,oloru1n 1 qui a ni scs vreux se 
rCaliser. 

compositus, a, um„ parL. pass. 
do compono. Ex composUo, ii 
dessein 1 d'apres une convcntion. 

comprehendo, is, prehendi, 
sum, ere, acl. prcndr'e 1 saisir, 
comprcndrc. 

comprima, is, pressi, pressum, 
e,'t?, act. corn pri mer, supprimer, 
<~Loulfer. 

comprobo, as, avi, atum, a·rc, 
act. approuver. 

compulsus, a, 1u1n, part. pass. de 
compello. 

concedo, is, essi, essu1n, ere, 
n. el act. se relircr, accordtff, 
ce<lcr. 

concelebro, as, avi, atum, are, 
art. celebrer a l'envi, rendre ce
lebre. 

concessus, a, um, part. pass. de 
concedo. 

concha, ,e, f. coquille, coquil
lago. 

concido, is, i, ere, n. tomber, pC
rir. 

concilia, as, avi, atu-m,, are, acl. 
concilier, acquerir, gagner1 mel
l.re en rapporl. 

concilium1 ii, n. asscmblee. 
concinnitas, atis, r. harmonie, 

elcgance. 
concipio, is I cepi, ceptum, ere, 

acl. concevoir, prendre 1 com
pren<lre. 

concitG, as, avi, atum 1 are, act. 
soulever, eXciter, causer, pousser. 

conclarno, as, avi, atum, are, 
act. et n. s'Ccrier, jeler un cri, 
appoler en crianl. 

concordia, "'• r. concbr<le. 

CON,· 253 
concupio, is, ivi ou ii, ittnn, 

Cl'C, acl. el 
concupisc_o, is, pivi ou pii, 

piturn, ere, acL. clCsirer ardcm
ment, convoilcr. 

concurro, 1·s, i, sum, ere, n. 
accourir, en venir aux mains, sc 
rcnconlrer. 

concursus, Us, m. concours, 
afOuence, choc1 combat. 

concutio, is, ussi, ussum, ere, 
ari. elJranl.!r, agilcr, secoucr, 
rcnverser. 

condemno, as, avi, atum, m·e, 
acl. condamner. 

cond.icio, onls, f. condition 1 sort, 
silualion. 

condiscipulus, i, m. condisciple. 
conditor, oris, m. fondaleur. 
condo, is 1 didi, ditum, ere, act. 

ron<ler, cacher, mellrc â pa1'L. 
condono, as, avi, afum, m·e, act. 

remcllre, pardonncr, fai1·c grâco 
do. 

conduco, is 1 auxi, ductum, r;re, 
acl. amener, rCunir, prenc.lre â. 
bai I, louer. Conducentes, Ies 
cnLrepreneurs. 

confeci, parr. de con{icio. 
confectus, a, uni, parl. pass. de 

conficio. 
confercio, is, fersi, fertum, ire, 

acl. entasscr1 remplir 1 presser. 
confere, fers, tuli, coltatum, 

(erre, act. apporter ensemble, con
rerer I rournir, comparer1 rCunir 
appliqueră.Con(er,·e se, re ren<lre 
(d'un lieu dans lln eutre).In unum 
conferre, meltre co commun. 

confertus, a, um, parL. pass. de 
confercio, plein, enlasse, pressC. 

confessio, onis, f. avcu. 
confessus, a, uni, parL. pass. <le 

con{iteor. 
confeetim, aJv. aussiLM. 
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conficio, is, eci, eclwm, ere, act. 
faire, achever, accablcr, IJroyer, 
Lucr. Con{i.ci, monrir. 

confido, is 1 isu.s s1nn ou di, ere, 
n. se fier a. 

configo, is, .zi, xum, e,·e, acl. 
percer, allacher avec des clous. 

confirmatus, a, um, parl. pass 
de con{l.rmo, assure, confianL. 

conflrmo, as, aui1 atum, are, 
acl. confirmer, aITcrmir, ralifier. 

conflteor, e»is, (essus sum, eri, 
dep. avouer, dCclarer. 

conflixi, parf. Je co11{1,igo. 
con.flagro, as, aL'i, atu1n, m·c, n. 

Lriilcr. 
confligo, is, xi, ctum, ere, act. 

el n. heurter, comballre, en vcnir 
aux mains. 

confia, as, avi, atum, are, acL. 
sourner, fondre, susciler. 

confluo, is, xi, xu·m, ere, n. 
couler cnsemble, \'cnir en foule. 

confodio, is, 1° 1 ossum, ere, a~l. 
percer, erouser. 

confugio. is, i, itum, ere, n. se 
refugier, reco urir â.. 

confundo, is, udi, usum, ere, 
act. confonJre, troubler. 

confusue, a, um, part. pass. de 
confunda, mele, confus. 

congero, is, gessi, gestum, ere, 
acţ·'. accumuler, amasser, entasser. 

coajiestus, a, um, pari. pass. de 
c~ngero. 

co,Jlgredior, eris, gressus sum, 
i, dep. s'abouc=her, s'assembler, en 
,·enir aux mains. 

c'ongressio, onis, f. abord, cnlre
vue. 

dongressus, Us, m. choc, allaque, 
enlrelien, colrcvue. 

ţongruo~ if., i, ere, n. s'accorder, 
con,·enir. 

OoDJigio, ;,. 1 eci, cwtt.un, er•e, 

CON 

n~l. jeler, lancer, conjeclurer, de-
nncr. 

conjugium, ii, n. mari:ige, union. 
conjuncte, adL etroilemenl, con

joinlcrnenl. 
conjungo, is, xi, cltun, ere, act. 

join<ln~, unir, allior. 
conjuratio, onis, r. conjuration, 

complol. 
conjuro, as, avi, atu1n, are, act. 

conjurer, conspircr, s'obliger n:tr 
sermcnl. 

conjux, ug'is, m. el f. Cpoux, 
epouse, mari, fcmm1i. Conjuges, 
Ies deux Cpoux. 

conor, aPis, atits sum, ari, <lep. 
s'efforcer, Lcnler. 

conquiro, is, si'm.·, situm, ere, 
act. chcrchcr, s'informcr. 

consaluto, a.~, avi, atwm., an~, 
acl. salucr, s'enlre-salucr. 

conscendo, is 1 i, sum, ere, act. 
el n. monler, gra1;ir, s'embar
quer. 

conscisco, is, scivi, scitum, ere, 
acl. dCcicler, canser. Consciscere 
sibi morlent, se donncr la mort. 

conscius, a, 1,m, ronfidenl, com9 

plice, qui a consciencc <le. 
conscribo, is, psi, plunt, ere, 

:id. inscrire, cnrUler1 lever. 
conscripti, o,·um, m. pi. cnrOICs. 

Patres conscripli, Pcrcs con
scrils, sânatcurs. 

consecro, as, avi, atunt, are, 
acl. consar.rer, vouer. 

consedi, pari. uc considen ou Je 
consido. 

consensus, iis, m. accord, con
scnlemenl. 

conaentaneus, a, iim, conforme, 
con ,·enablc. 

consentio, is, si, sum, ire, n. 
CI.re d'accord. 

consequor, s,·t, 1 1utut 1um1 ,. 
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dCp. suivrc, parvenir â1 atleinclrr, 
ohlcnir. 

t. consero 1 is, ui, m·tum, ere, act. 
enlrerneler, cnlrelacer. Conserere 
nianus, en venir aux ma ins. Con
screre pugnam, engager la La
laille. 

2. consero, is, evi, itum, ere, art. 
semer1 planlcr. 

consertus, a, um, part. pass. <le 
consero 1. 

conservo, as, avi 1 atum, are, 
acl. conservcr, ol.Jservcr. 

consessus, ii.s, m. assem1.Jlee 1 

rCunion. 
consideo. Voy. consido. 
consideratus, a, um, part. pass. 

de co11sidcro i pris a<ljecl. cir
conspecL 

considera, as, avi, atum, are, 
acL. considfrer, <''.'rnrniner. 

consido, is, .. sedi, sessum, ere, 
n. s'asseoir, s'arreler, se placer, 
selahlir. 

consilium, ii, n. dessC'in, projet, 
conseil, prudencc, rai::;on. 

consista, is, constili, stitum, ere, 
n. s'arreter, consister. 

consitus, a, um, part. pass. Lle 
consero 2. 

consobrinus1 l, m. cousin. 
consolor, aris, atus sum, ari, 

Jep. consolcr. 
l. conspcctus, 11s, m. aspect, re

gari.l, ,·ue, prCsencc. 
2. conspectu a, a, iun: part. pass. 

de 
conspicio, i.~, pexi1 peclum, rrc, 

ar-t. voir, rcmarqucr, consii.lerrr. 
conspicuua, a, u1n, dlslinguc, 

rcmar,1ualilc. 
conspiratio, onis, f. conspira

\iun. 

ccnspiro, as, aui, atum., ai·e, n. 
conspirer, conjurer. 

consta.ns, tis, conslant, ferme, as
sure. 

constanter, adv. conslammenl, 
anc formele, avec courr1ge. 

constantia, te, r. conslance. 
constat, imp. Voy. cons/o. 
consterno, as, al'i, atiun, arc, 

act. consterner, elTraycr. 
constiti, parf. <le cons to el de con

ststo. 
constituo, is, td, tllum, ere, act. 

consliluer, eLa.hlir, fixer, formcr 
le projel <le, placcr. 

consta, as, titi, slalum, are, n. 
s'arrCLer, subsisler, se Lcnir, Cflll· 

sisler, Urc evidenl .-Im pers. con
stat, il csl ccrlain. onest J'accor<l. 

consuesco, is, cvi, ctum, ere, n. 
s'accoutumer â, avoir coulume Je. 
- Act. accoulumcr. 

consuetudo, in.is, f. coulume, 
familiiir1te. 

consul, ulis, m. consul. 
consularis, re, consulaire, de 

con.;ul; consulaire, qui a CLC con•· 
sul. 

consulatus, ils, m. consulat. 
consulo, is, ui, ullum, e1·e, act. 

consuller, aYoir Cgard â., s'occu
pcr de, veiller â. 

consulto, as, avi, alum, are, n. 
delibercr, lenir conseil, rnillcr a. 
- Ari. consulter. 

consultum, i, n. decret. 
consuma, is 1 su11ipsi, plum, ere, 

act. consumer, employcr, foire 
mouri:, pa.sser. -Au pass. con~ 
Su·mi, mourir. 

consumptio, onis, f. deslruclion, 
ruine. 

consumptus, a, u1n, parl. pass. 
de co11s1i1no. 

consurgo, is, rexi, rectum, e,·e1 

n. so lcYer ... 
contemno, is, empai, emptiun. 
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ere, a.el. mepriser, rcjclcr, negii
ger. 

contemptor, oris, m. celui qui 
mCprisc. 

contemptrix, icis, f. celle qui 
mCprise. 

contemptio, onis, r. et 
contemptus, 'Us, m. mCpris. 
contendo, is, i, tum, ere, act. el 
'n. lcndre, dispuler, assurcr, dc-

mandcr, aller, marcher vers, insis
Ler, prelendrc. 

contentio, m1is, f. effort, conlcs
lation, sollicilalion. 

contentus, a, wm, part. pass. <le 
contendo, lcndu; pris adjcct. qui 
se contente de, conlenl. 

conticeo, es, el conticesco, is, 
ticui, ere, n. se Laire. 

coutinentia, re, f. moderalion, 
·conlinence. 

contineo, cs, ui, tentwm, ePe, 
ar.t. contenir, rCprimer, rcnfcr
mer. 

contingo, is, tigi, tactum, e,·e, 
act. el n. louchcr, arrh·er, elre 
contigu, concerner. - Impers. 
contingit, ii arrive. 

continuatus, a, um, part. pass. 
de continuo; pl'is adject. continu. 

1. continuo, as, avi, atum., arc, 
act. continuer, fairc <le suite, pro
longcr. 

2. continuo,adv. aussildt, sur-le
champ. 

continuus, a, um, continu, con-
ligu, continuei. . 

contio1 onis, f. aesemblee du pcu
ple ou <lcs sol<lals; haranguc, dis
eours. 

contra, prCp. gouv. l'acc. conlrc, 
vis-3-vis. - Adr. au r.ontrairc, 
<l'un ~ulrc cOLC. 

contractus, a, u1n, parl. pass. 
de contraho. 

C:ON 

contradico, is, xi, ctum, ere. 
act. el n. contrcdirc, s'opposcr a. 

contraho, ·is, xi, ctum 1 ere, acl. 
rasscmblcr, rcsscrrcr, conlraclcr. 
Contrahere sibi bellum, s'allirer 
la glicrrc. 

contrarius, a 1 u1n, conlrairc, 
oppose. 

Contrebia, m, n. pr. f. Contrcbie. 
controversia, m, f. conlrovcrsc1 

debat. 
contubernalis, c, compagnon, 

celui qui logcsous :a meme lcnle. 
contudi, parf. de contundo. 
contuli, parf. de COll(ero. 
contumelia, re, r. affronl, injurc, 

insulle. 
contumeliosus, a, um, injn

rieux. 
contundo, is, udi, usu1n1 c~e, 

act. ecrascr, rCprimcr, aballre. 
contue, i, m. croc,'pique. 
conubium, ii, n. m:iriage. 
convalesco, is, lui, ere, n. se 

rClablir, clrc en convalesccncc, 
prendrc des rorccs. 

convecto, -as, avi, atum, are, acl. 
transporler, charrier. 

convectus, a, um, parl. pass. de 
· conveho. · 
conveho, is, 1,exi, vectton, ere, 

acl. porler, voilurer ensemblc. 
convello, 'ÎS, i, vulsum, ere, acl. 

delruirc, arracher. 
conveniens, entis, convcnahle, 

part. prcs. de 
convenio, 1·s, i, venlum, ire, n. 

s'asscmhler, aller LrouYcr, rCpon
<lrc ;,, con\"enir, s'arrangcr. -
Impcrs. c01111enit, ii est convenu. 

conventus, ns, m. assemblCc. 
conversus, a, um, parl. pass. Uo 
converto, 1·s, 11 suni, m·e, acl. 

Lourncr, conYerlir, lraduire, at
Lirer. 
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convicium, ii, n. vacarme, bruit, 
oulrage cn parolcs. 

convivium, i1" 1 n. fcslin, repas. 
convoco, as, av;, atum, are, act. 

ronvoquer, assem!Jlcr. 
coorior, eris ou iris, ortus sum, 

iri, dP-p. naitrc, s'elevcr, se soulc
vcr, Cdalcr. 

cophinus, i, m. panier, corbeillc. 
copia, re, f. a):ondancc, permission, 

faculle.- Au pi. copire, arum, 
lroupes, forces mililairc~, res
sources. 

copiase, adv. abondammenl, lon
guement. 

coquus, i, m. cuisinier. 
c'oram, prCp. gouv. l'abl. deYant, 

cn prCsence de. - Adv. dP.vanl, 
puhliquemcnl 

Corinthius, a, unt, de Corinlhe, 
corinlhien. 

Corinthue, ;, n. pr. f. Corinlhe. 
Coriolanus, i 1 n. pr. m. Coriolan. 
Coriali, orum, n. pr. m. Coriolcs. 
corium, ii, n. pcau, cuir. 
Cornelia, re, n. pr. f. Cornelie. 
Cornelius, ii, n. pr.m. Cornelius. 
corneus, a, um, <le carne. 
cornu, -'Us, n. carne, aile d'une 

armCe, croissanl. 
corona, re, f. couronne. Sub co
ronă vendere, vendre â l'cnran. 

corona, as, avi, atum, are, acL. 
couronner. 

corpus, oris, n. corps, laillc. 
Corporis dignitas, exlerieur 
avan[ageux. 

corrigo, is, rexi, rectum, ere, 
acl. reparer, rCprimando.r, cor
rigcr. 

corripio,. is, pui, reptwm, e1·e, 
acl. prcndre 1 saisir, allaquer. 

corrumpo, is, ,•upi, ntptuni,ere, 
act. detruire 1 corrompre, allt!r1•1\ 
eouiller. 
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corruo, is, i, tum, ere, n. lom
ber, s'Ccrouler. 

corruptus, a, um, part. pass. de 
corr-umpo. 

cortex, icis, m. Ccorcc. 
corvinus, a, uni, de corbcau. 
1. corvus, i, m. corbeau, harpon, 

grappin. 
2. Corvus, i, n. pr. m. CorYus. 
cos, cotis, r. picrre a aiguiscr. 
cratea ou cratis, is, f. claie. -

Au plnr. fascines. 
creber, bra, brum, frequenl, re-

double. 
crebro, adv. frequemmcnt. 
creditus, a, um, parl. pass. de 
credo, is, didi, ilum, ere, act. 

el n. croire, conner, se fier â, 
preler. 

Cremera, te, n. pr. f. la Cremere. 
cremo, as, avi, atum, are, act. 

bruler, foire bri\lcr. 
crea, as, avi, atum, are, acl. 

rrCer, pro<luire, causcr, elire. 
crepida,:e, f. clrnussure I sandale. 
crepitus, iis, m. bruh, baLLemenl. 
cresco, is, crevi, cretum, ere, n. 

croilre, s'agrandir, s'enrichir, 
s'augmenler. 

Creta, re, n. pr. f. Crele. 
Cretensis, e, de CrCte, crelois. 
crimen, inis, n. accusalion, grier. 
criminor, aris, atus sum, ari, 

dep. accuser, censnrer. 
crin.îs, is, m. chevcn, poil. 
cruciatus, iis, m. lourment, sup

plice. 
crucio, as, avi, alum, are, acl. 

mcllre cn croix, Lourmenler, lor~ 
turer. 

crudelis, c, cruel. 
crudelitas, atis, r. cruaule. 
crudeliter, adv. crur.llemenl. 
cruentus, a, u1n, sanglanl, en~ 

saoglanto. 
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2b3 CUR 

cru.n1ena1 re, r. bourso. 
cruor, ori,c;, m. sang. 
crus, uris, n. jambo. 
crux, ucis, r. crorx, gibcl. 
crystallinus, a, um, de crislal. 
cubiculum, i, n. chambre a cou-

chcr. 
cubitus1 iis, m. le coucher. 
cub o, as, ui, ilum, are, n. se 

couchcr, âlrc au lit. 
cujas, atis, adj. de quel pays? 
culcita, m, f. maLelas, coussin 1 

oreillcr. 
cul.Jnen, inis, n. foile, sommct. 
culpa, a,, f. Caute. 
cultellus, m. pelit coulcau. 
culter, tri, m. couleau. 
t. cu1tus1 ils, m. soin, cullurc, 

ornemcnl, habillcmenl, culte. 
2. cultus,a, um, parl. pass. de colo 
1. cum, prcp. gouv. l'abl avcc, 

contre. 
2. cum, conj. lorsque, puisqur, 

quoique, comme. 
Cum~, arum, n. pr. f. pl.Cumes. 
cunctatio, onis, r. deJai, lenteur, 

hcsilalion. 
cunctor, aris, atus sum, ari, 

dep. Lemporiser, luisiler. 
cuncti, aJ, a, Lous ensemhlc, lous. 
cupide, adv. a,·cc cmprcssemenl. 
cupiditae, atis, f. cupidilc, pas-

sion. 
cupido, inis 1 r. passi.on, <lCsir. 
cupidua,a, um, avido, qui <le5irc. 
cupio, is 1 ivi ou ii 1 itum, ere, 

acl. <lCsirer, recliercher avcc cm
pressement. 

cupressus, lls, f. pi. cypres. 
cur, a<lv. pourquoi? 
cura, ;e 1 f. soin 1 souci. 
Curea, ium, n. pr. f. pi. Cures: 
curia, m, f. curie (division Ju 

peuple romain); curie (salle <lu 
senal), senat. 

DEC 

Curiatius, 1·i, n. pr. m. Curiaee. 
curiatus, a, um, divisC en curios. 
Curius, ii1 n. pr. m. Curius. 
curo, as, avi, atum, are, act. 

avoir soin, Yeillcr, rairn en sortc. 
curro, is 1 cucurri, cursum, ere, 

n. courir. 
Cursor, oris1 n. pr. m. Cursor. 
cursus, 11s, m. co urse, marche, 

carriere. 
curulis, c, cU:ru1e. 
custodia, re, f. gardo, conserva

Lion, prison. - Au plur. custo
dire, arum, gardcs. 

custodio, is, ivi, itum, ,fre, n. 
gartler, Yeillcr. 

custos, odis, m. el f. gardicn, 
garclicnne, gouvcrncur1 gar<le. 

cutis, ?°s, r. pcau, cuir. 
Cybele, cs, n. pr. r. Cyhcle. 
Cyprus, ;, o. pr. f. Chypre. 

D 

dam.no, as, avi, atum, arc, act. 
condamner, dCsapprou,·er. 

da.m.num, i 1 n. perle, dommagc. 
dapes, um, f. pi. mcls, viandes. 
de, prep. gouv. I ·abl. de, du haul de, 

sur, touchant, au sujel t.le,selon. 
dea, re, f. deesse. 
deanibulo, as, avi,atum,are, n. 

se promcner. 
deauratio, onis, f. dorure. 
debeo, es, ui, itu·m1 ere, act. de

,·oir. 
debilis, e, raible, debile, infirme. 
debilita, as, avi, atum, are, ilCL 

alfoihlir. 
debitor, oris, m. debiteur, recfo-

vahle. · 
decado, îs, cessi, cessum., ere, n. 

1orlir, se relirer, dâc8der, mourir. 
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DED 

decern, indecl. di,. 
decem.ber, bl'is, m. decemhre. 
decemvir, ri, m. dCccmvir. 
decennium, ii1 n. espace de dh: 

ans. 
deceptus, a, um, parl. pass. de 

decipio. 
decerna, is, crevi, cretum, ere, 

act. dfcrcler, conclure, combatlre, 
<lCcerner. 

decerpo, is, psi, ptum, ere, a.el. 
cueillir. 

decerptus, a, iun, part. pass. Je 
decerpo. 

decessl, parr. de decedo. 
decet, cuit, ere, impers. ii con-

vienl. 
decido, is, i, ere, n. Lomber. 
t. decimus, a, um, dixieme. 
2. Decimus, i, n. pr. m. Deci mus. 
decipio, is, cepi, ceptum, ere, 

acl. Lromper, echapper a. 
Decius, ii, n. pr. m. Decius. 
declara, qs, avi, atu1n, are 1 act. 

<lCclarer, signil1er, proclamer. 
declina, as, avi, atum, are, acl. 

el n. se delourner du droil che
min,se Jaisser aller a, baisser, in
clincr. 

decora, as, avi, atum, are, acl. 
dE!corcr. 

dccretum, i, n. decret 1 arrCL, 
tlcssein. 

decretus, a, ,im, parl. pass. de 
decerna. 

decurio, onis, m. decurion. 
decus, or1,s 1 n. parure, beaute, di

gniLC, honneur. 
decutio, "'s, ,.~i, ssum, ere, act. 

abatlre, scc0uer. 
dedeceL 1 ctc.it, cere, impers. ii 

ne sied pas, ii esl mal Îl propos. 
ăedecus, oris, n. dC!lronn-eur, 

infamie. 
li.editio, o?\ia, r. capilulâ!ion·, red-

DEI 

dilion. /n deditionem, a discre, 
Lion, ii composilion. 

dedo, is, irli, itum, ere, acl 
donner, rendrc, appli<1ucr. 

deduco, is, xi, ctu1n, ere, act 
conduire, allircr, rcconduire, e~ 
corlrr. 

defatigatio, onis, f. fatigue. 
defectio, onis, (., el 
defectus, iis , m. epuisement, 

dcfcction, dCserLion, eclipse. 
defendo, 1·s, i, s1,m., ere, act. 

defcndre, proteger. 
defensio, oru·s, f. dCfonsc.-, protec• 

lion. 
defero, fers, tuli, latum, (ert•e, 

ai•l. porter, deferer, denonL"Pr. 
defessus, a, um, foliguC. 
deficio, is, feci, ectum, ere: n. 

s'Cpuiser, al.iandonner, manquer 
de, s'eclipser, finir, faire dl!fec
Lion. 

defigo, is, xi, xum, ere, acL. nlla· 
cher, enfoncer, rendre immohile. 
Defixus admiratione , frappe 
d'admiralion. 

defixus, a, 1tm, parl. pass. de 
defigo. 

de:flecto, is, xi, xum, ere, net. el 
·n. Lourner, se laisser enlrdiner, 
s'Ccarler. 

deO.uo, is1 1.txi, uxu11i, ere, n. 
coulcr, dcscenUre de, loml.ier. 

deformitas, atis, f. dirTormite. 
defunctus, a, um, parl. pns~. de 
defungor, eris, ctus sum, i, dep. 

s·acquiller, quiller, mourir. 
degener, ePis, dăgenere, iodigne. 
dego, is 1 i, ere, act. el n. passer. 

vivrc, habiler. 
dehonestamentum, i, n. diffor

mile, OeLrissure. 
dein, adT. ensui Le 1 aprCs. 
deinceps, ad,. a la euile, eaeuiLe, • 

JoronavauL. 
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260 DEM 

deinde, adv. cnsuile, en second 
liou. 

DES 

demum, ndv. prCcis0ment, enfin, 
seulemenL. 

denarius, ii, m. denier. 
danego, as, m,i, atu.1n, arc, acl. 

ref user. 

dejectus, a, 1im., parl. pass. de 
dejicio, is, eci, ccluni, ere, acl. 

jeler, rcnverser, chasscr, prCcipi
Lcr. 

delabor, eris, lapsus suni, 
dep. tomber, se laisser allcr. 

delapsus, a, um, part. pass. de 
de!abor. 

denique, ad\'. cnfin. 
i, dens, cntis, m. denl. 

delatus, a, um, pa_rL. pass. de 
rle(ero. 

delecto, as, avi, atum., are, act. 
plairo, charmer. -Au passif,de
lectari, se plaire, elre charm(~. 

1. delectus, 11s, m. choi.x, le\'Ce 
de Lroupes. 

2. delectus, a, um, parL. pass. 
de deligo 2, choisi, d'elile. 

deleo, es, evi, etum, ere, act. dC
l ruire, anCantir, effacer, mellre 
en dCroutc. 

delibera, as, avi, atum, are, acl. 
dclibcrer, delerminer. llabere 
deliberatum, etre resoia. 

delicate, adv. dclicalement, mol
lemenl. 

llelicatus, a, um, delicat, effC
mine, voluptueux, dCbauche. 

delicioo1 arum 1 f. pi. d0li1.:cs, bon ne 
chere, mollesse. 

l. deligo, as, avi, atu1n, m•e, acl. 
lier, attachcr. 

2. deligo, is, egi, ectton1 e1'e, acl. 
choisii·, elire. 

delitesco, is 1 tui, ere, n. se lenir 
cacbci. 

Delphi, orum, n. pr. m. pi. Delphcs. 
demigro, as, avi, atum, are, n. 

Cmigrer1 \'enir de, aller ~
demisse, adv. bassement. 
demitto, is I isi1 issum,, ere, acl. 

abaisser, jeler, mellre dans. 
. demo, is, dempsi, demptum, ere, 

act .. enlever, âler. 

denudo, a,._, avi, atum, are, act. 
dcpouiller, priver. 

denuntio, as, avi, atum., are, acl. 
signifie1\ assigner, annoncer. 

deosculor, aris, atus swm, ari, 
dCp. baiser, embrasscr. 

depello, is, puli, pulsum, ere, 
act. repousscr, chasscr de. 

depereo, is, ivi ou ii, itum,, ire, 
n.' pCrir. Dcperire am,01~e, aimer 
Cper<lnment, mourir d'amour. 

depono, is, ::.'Ui, situm, ere, acl. 
deposcr, poser, quitter, abdiquer. 

deporta, as, avi, atum, are, act. 
porlcr, Lransporler. 

deposco, is, depoposci, ere, acl. 
dcmander, r8clamer, rcvcndi
qucr. 

deprecor, m~is1 atus suin, ad, 
dep. supplicr, conjurer, dCtour
ner p~r scs prieres, demandcr 
grâcc de. Deprecari mortem, 
dcmandcr la vie. Depreca,1·iira1n, 
apaiser le courroux par ses 
prit:rcs. 

deprehendor is1 i, .~u1n, c,·e, 
act. prendrc, surprencire. 

deprehensus, a, um, parl. pass. 
de deprehendo. 

depressus, a, 1rn1, part. pass. <le 
deprima, is, essi, essum., ere, 

act. abaisser, couler â fond. 
depulsus, a, um, parL. pass. <le 

depcllo. 
deripio, is 1 ui, eplum, ere, act. 

enlever, arrachcr. 
descendo, is: i 1 suni, ere, 11 • 

descent.lre, se soumellre a. 
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DES 

descisco, is~ scivi ou ii, scilum, 
ere, n. se <lCLachcr tle. 

describo, is, psi 1 ptuni, ere, act. 
dCcrirc, Lracer, diviscr. 

desero, is, ui, rtum, ere, acl. 
abandonner, dCserlcr. 

desiderium, ii, n. dCsir, regret. 
desidero, as, avi, atum, m·e, 

act. dCsirer, regreLLer, avoir be
soin, laisser 3 dCsirer. 

designo, as, avi, atum, are, act. 
designer. 

desilio, is, ui ou ii, ultum, ire, n. 
sau Ler â bas. 

desino, is, sivi ou sii, siturn, ere, 
n. cesser, finir. 

desipiens, tis, part. prcs. de de
sipio i pris adjecl. insense, fou. 

desipio, is, pui, ere, n. eLre in
sensC, exlravaguer. 

desista, is, stiti, stitwm, ere, n. 
se dCsister, cesser. 

desperatus, a, um, parL. pass. 
de despera; pris adject. deses
pere, perdu. 

despera, as, avi, atum, ere, act. 
descsperer. . 

despicio, is, exi, ectum, are:, act. 
mepriser, regarder d'en haul, 
avoir vue sur. 

despondeo, es, di, sum, e1·e, 
act. flancer1 promettre. 

desponsus, a, um, part. pass. de 
despandea. 

desponso, as, avi, atum, are, 
acL. promeltre en mariage. 

destino, as, avi, atum, are, act. 
projcter, dest·iner. 

destiti, parf. do desista. 
destringo, is, strin:vi, strictum, 

ere, act. arracher, lirer du four
rcau. 

desum, es, fui, esse, n. manqucr 

•· desumo, is, sumpsi, sumptwm, 

DEX 261 

ere, act. prendre pour soi, se 
chargcr de. 

desuper, adv. d'cn haul. 
detectus, a, wm, part. pass. da 

delega. 
detego, is, xi, ctum, ere, acl. 

dCvoilcr, dE!cou,·rir. 
deterreo, es, ui, itu.m, ere, acl. 

dCLourner 1 Cpou,·anler. 
detestor, aris, atus sum, ari, 

dep. dCtesler 1 maudire, prenllrl' 
les dieux â. LCmoin. 

detineo, es, ui, tentwm, ere, act. 
relcnir. 

detractus, a, um, part. pass. de 
detraho, is, xi, ctu1n, ere, act. 

â lcr, arracher, LICLacher. 
detrecto, as, avi, atum, are, acl. 

reruser, censurer, dCcrier. 
detrimentum, i, n. <leLrimenţ 

dommage, perle. 
detull, parf. de de{ero. 
deturbo, as, avi, atu.1n 1 are, acl. 

pr~cipiLer, abaltre. 
deus, i, m. dieu. 
devasta, as, avi, atum, are, act. 

ravager, pilier. 
deveho, is, xi, ctum, ere, act. 

porler1 t1ansporlcr. 
deverto, is, verli, ve,~su1n, e1'1\ 

n. el act. dClourner, so dCLour
ner. -Au pass. se dCLourner, aller 
logcr. 

devictus, a, um, parl. pass. Je 
devinco. 

devincio, is 1 inxi, inctwm, irt!, 
aci. lier, altacher, cn gagcr. 

devinco, is, ici, iclu.m, ere, arl. 
·vaincre. 

devius1 a, um, detourne. 
devolo, as, avi, atum, are, n. 

voler. 
devoveo, es, vovi, votum, ere, 

acl. devouer. 
dextera, a,, f. Voy. dextra. 
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dextra, a,, t. <lroile, main droile. 
diadema, ati.~, n. diademe. 
Diana, m, n. pr. r. Dianc. 
dicax, aci,,:;, railleur, plaisant, di

SPllf de hons m )IS. 

dicio, onis, f. puu,·oir,<lominalion. 
dico, is 1 xi, ctu1n, ere, acl. dirr., 

nommer, harangncr, plaider, ap
pelcr, parler, prononccr. 

dictator, oris, m. Jictaleur. 
dictatura, re, f. diclature. 
dicterium, 1"i, n. sarcasme. 
dictito, as, avi, atum, m·e, act. 

<lire sa.ns cesse. 
dieto, as, avi, atum, aro, act. re

pCler souvenl, dicter, enseigncr. 
dictum, i, n. parole, ordre. Dieto 

audiens, docile, soumis. 
dictus, a, um, part. pass. <le dico. 
diduco, 1·s, cei, ctum, ere, act. sO

parcr1 ouvrir. 
dies, ei, m. et f. jour. Diem di

cere, ciler en justice. 
differo, fers, distuli, clilalum., 

(erre, act. et n. differer, rem~l
tre. 

difficile, a<lv. <liflicilemonl. 
difficilis, e, <lifficile. 
dlfficultas, atis, f. difficulle, cm-

Larras, rarele. 
diffido, is, fis'US sum, ere, n. 

so deflor de. 
diffiuo, is, uxi, ·ux1.v1n1 cre1 n. 

s'ahandonner, s'Ccoulcr, se rC
pandre. 

digera, is, ges.si, gestu1n, ere, 
act. distribucr, separer. 

digitus, i, m. doigt. 
dignitas, alis, r. digniLC, hoR

neu r, magislralure, considera
Lion. 

dignor, aris, atus sum, ari, 
<lep. daigner, croire digne. -
Pass. CLre jugC <ligne. 

dlgnua, a, 1on.I digne, qui m6rile. 

DIS 

dig redi or, eris, gressus sum, (, 
d8p. parlir, se separer. 

dii, plur. <le <leus. 
dilatus, a, ton, part. pass. de 

r:liffcro. 
diligens, iis, soignoux, exact, 

zeie. 
diligenler, allv. soignc1t.semenl, 

cxaclcmenl. 
diligentia, m, r. e:i:aclilu<le 1 ap

plication. 
diligo, t"s, exi, ectum, ere, act. 

cht!rir, aimfr. 
diluo, 'l.o:., i, tum, ere, act. dC

Jayer, dissou<lre, se laver de. 
dilutus, a, um, parL. pass. <le 

r:liluo. 
dimicatio, onis, r. balaille, r.om

bal, <lebal, lulle. 
dintico, as, avi, alum, are, n. 

comhattro, luller. · 
dimitto, is, si, ssu~n, ere, act. 

laisser aller, renvoyer, licencier, 
meLtre en liborte, repuJicr, aban
donncr. ' 

dimoveo, es, movi, motum, ere, 
acl. sCparcr 1 eloigner1 d8tourner. 
Dim„lvera aliquem, sentenliii, 
foire changer <l'avi~. 

dira, aru1n, f, pi. imprecations. 
Dirre, arum, n. (>r. f. pi. Ies Furios. 
dirigo, ·is, exi, eclum, ere, nc.t. 

dirigcr, conduire. 
dirimo, -is, emi, em,plum, ere, ad. 

s61.1a1 er ,dl!.: un1r ,rom pre,Lerm1nt:"r. 
diripio, is, ui, reptum, e,•,; 1 ad. 

vol:-r, pilier. 
diruo, is, i, tum, 8l"e, act. aLattre, 

dCLruire. 
diacedo, is, cessi, ce11s1im, ere1 

acl. parlir, s'8loignor. 
d.iscerpo, is, psi, ptum, ere,act. 

df!chirer. 
disciplina, .-e 1 r. inslructioo, dis

cipline, sdeuce. 
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DIS 

disco, iA, didici, discitum1 ere, 
act. apprendro. 

discordia, a,, f. tliscor<le. 
discordo, as, avi,. atum, are, 

n. elrc cn desacconl, se sCparcr. 
discrimen, inis, n. dilTCrcnce, 

tlanger. 
discurro, is, i, rsum, ere, n. 

courir câ el lâ.. 
discus, i, m. <lisque, paiet. 
discutio, is, ssi, ssum, ere, art. 

dissiper, delruire, debrouiller. 
disertus, a, uni, CloquenL. 
disjectus, a, um, part. pass. de 
disjicio, is, eci, ectum, ere, acl. 

ren,·erser, rompre, disperser. 
dispar, aris, di(ferent, dispropor

Lionne. 
dispergo, is, si, sum, ere, act. 

repandre ~• et la, dispersor. 
dispersus, a, u1n, parl. pass. de 

dispergo. 
c..ispliceo, es, cui, citum, ere, 

n. deplaire. 
dispono, is, sui, situm, ere, acl. 

tlisposer. 
dispositus, a, u,n, parl. pass. de 

dispono. 
disputo, as, avi, atum, are, act. 

el n. disculer, discourir. 
dissensio, onis, f. el 
dissensus, ils, m. disscnlimenL 1 

disscnsion, division, opposilion, 
d iscordc. 

dissentio, 1·s, si, suni, ire, n. 
itre d'un sentiment <lirrercnt, 
n'rlre pas d'accord, diff0rer. 

dissero, is, ui, sertum,, ere, aci .el 
n. parler de, discourir, disculcr. 

dissimilis, e, di[Crent. 
dissimilitudo, inis, f. opposi

Lion, diffCrence. 
dissimulo, as, av·i 1 alu1n 1 a1·e, 

act. dissimuler, feindre, tlegui
eer. 

DOC 263 

dissipo, as, avi, atum, are, act. 
dissiper. 

dissuadeo, es, asi, asum, ere, 
act. dissuader 1 s'opposer â. 

distractus, a, um, part. pass. <le 
distraho, is, xi, ctunt, ere, ad. 

Lirer, dClourner, dislrairc. In 
diversa distrohere, ecarteler. 

distribuo, ·is, i, utum, ere, ac L. 
par La ger, d islribuer. 

distringo, is, xi, trictum, ere, 
acL. tirer en dil·ers sens. 

Cisturbo, as, llvi, atum, are, 
act. disperser, detruire, Urouiller, 
deconcerler. 

ditesco, is, ere, n. ş'enrichir. 
ditior, ius, compar. de diues. 
ditissimus, a, tnn, superi. do 

dives. 
dito, as, avi, atum, are, act. 011-

richir. 
diu, a<lv. longlemps. 
diuturnitas, atis, L longue duree. 
diuturnus, a, um, de longue 

duree. 
divendo, is, didi, itum, ere, act. 

vcndro en detail. 
diversus, a, u·m, <lilferenl, con

lraire. 
diverto, is, 1'. 1 su1n, ere, n. s'cn 

allcr, se separer de. 
di ves, itis, riche. 
divido, is, si, sum, ere, act. par

tager. 
divinitus, adv. par inspiralion <lu 

ciel. 
divinus, a, .,1n 1 dh-in. 
diviti~, arum, r. pi. richesses, ror

lune. 
do, as, dedi, atum, are, aci. 

clonner, livrer, aecorder. 
doceo, es, ui, clum1 ere, act. en

scigner, raire voir 1 instruire. 
doctor, ori&, m. mailre, qui en-

1eigne. 
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doctrina, ă?, r. doctrine, instrµc
Lion1 habilete, scicnce, savoir. 

doctus, a, um, r1abile, savant, 
instruit. 

Dolabella, "'• n. pr. m. Dolabclla. 
doleo, es, ui, itum, ere, n. s'af

niger, se plaindrc, souffrir. 
dolium, ii, n. lonncau, jarre, ,·ais

scau cn Lcrre. 
dolar, oris, m. douleur, peine, 

resscnlimenl. 
dolose, adv. arlificicusemenl, per

CTdcment .• ~ 
dolus, i, m. fourbcrie, ruse. 
domicilium, ii, n. domicile, sC

jour. 
dominatio, onis, f. ct 
dominatus, iis, m. domiRalion, 

puissance, empirc, aulorilC. 
dominor, aris, alus suni,ari,dep. 

dominer, gouverner en maîlre, 
rCgncr. 

dominus, ,;, m. mailrc, scigneur. 
Domitianus,i, n. pr. m. Dornilien. 
domitus, a, -um, parl. pass. de 
domo, as, ui, 1·tu1n, are, act. 

dompter, subjuguer, vaincre. 
domus, ils ou i, r. maison, fa

milie, patrie. 
donec, conj. !anl quc, aussi long

Lemps que 1 jnsqu·a ce que. 
dono, as, avf, alum, arc, .acl. 

donner 1 gralificr <lo. 
donum, f, n. don, prCsonL,olTrandc. 
dormio, f.~, ivi ou U, itum, frc, 

n. dormir. 
dos, otis, f. dol, mcirilc, qualiLC, 

talenl. 
dotalis, c, de <lol, <le noccs. 
draco, onfs, m. dragon. 
DrusuR, f, 11. pr. m. Drusus. 
dubito, as, avi, atwm, a-re, 11. 

t..loulcr, hCsilcr, r,rain<lrc. 
dubium, 1·i1 n. lloole. ln dubi1on 

vocari, eLre mia en doule. 

ECQ 
ducenti, m, a, deu:x ccrils. 
duco, is, xi, ctu1n1 ere, act. 

mener, commandcr, cngager, 
prendre. Ducere 1.t.rorc1n, se 
maricr (cn parlanl de l'homme). 

dudum, adv. depuis longtemps. 
Duilius, ii, n. pr. m. Duilius. 
dulcis, e, <loux, agreablc, cher. 
dum, conj. tandis quc, lorsque, 

jusqu'.i ce que, pourvu que. 
dummodo, conj. pourrn quc. 
duntaxat, adv. seulcment. 
duo, a!, o, dcux. 
duodecim, indecl. douze. 
duodecimus, a, um, douzieme. 
duplex, icis, double, deux, ruse, 

perfide. 
duplico, as, avi, at-um, are, acl. 

doubler. 
duro, as, avi, atum, arc, n. el 

acl. durer, subsisler, cndurcir, 
supporter. 

durus, a, um, <lur, penible. 
dux, ucis, m. chef, general, guidc. 
Dyrrachium, ii, n. pr. n. Dyr-

rachium. 

E 

e el ex, prep. gouv. l'abl. de, hors 
de, depuis, â causc de, selon, 
d'apres, par suile <le. 

ebur, oris, n. ivoirc. 
eburneus, a, um, adj. el 
eburnus, a, um, adj. d'ivoire. 
ecce, adY. voici, voilâ.. 
ecquando,adv. est-ce que jamais? 
ecquis, ecqua, ccquod ou ecquid 

el 
ecquisnam, ecqurenani, ecquod

ua·m ou eoquidnam, y a-t-il 
quelqu'un qui? est-ii quelque 
chose qui? 
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edax, acis, grand m:rngeur, qui 
dCrorc, rriand. 

edico, is, a~i, ctum., ere, ad. d6-
r.Jarcr, nrdonncr, ;issigncr. 

edictum, i, n. C,lil, or<lrn. 
editus I a, ttm, part. pass. de 

cdo 1; pris adjecl. haul, Clcve. 
I. edo, is, didi, ilum, lre, act. 

faire sorlir, mcllre tlU jour,· Cle
ver, prorCrer. 

2. edo, edis ou es, edi, cswm ou 
estu1n, edere ou esse, acl.manger. 

edoceo, es, ui, ctum, ere, acl. 
inslruirc. 

educatio, oni.'i, f. o<lucalion. 
educator, oris, m. precepteur: 

nourricier. 
t. educa, as, avi, atum, are, acl. 

Clevcr, instruire. 
2. educa, is, xi, ctu-m, ere, acl. 

Lirer de, conduire hors, fairc 
sorlir. 

eductus, a, uni, parl. pass. de 
cduco 2. 

effectus, a, um, part. pass. de 
efficio. 

effemino, as, avi, atum, are, 
acl. elfCmincr, amollir. 

1. effero, as, avi, atum, are, act. 
aigrir, cxasperer, ren<lre crueJ 
ou farou~he. 

'l. effero, fers, extuli, elatum, 
{erre, acl. eulever, etever, raire 
Ies funerailles, cnlerrer. 

effetus, a, um, epuisC, 3molli, 
languissant. 

efficio, is, eci, ectum, e>•e, act. 
foire, executer, produire, ren<lre, 
venir â bout. 

efflagito, as, ai•i, atum, are, acl. 
<lemander avec instance,supplier. 

efiluo, is, xi,xum, ere, n. couler, 
s'Ccouler, sorlir de, se <lissiper. 

cff'odio, is, i, ssu1n1 ere, acl. 
creuser, delerrcr, percer. 

ELE 

eff'oss\ls, a, 1.nn. 1 pRr1 p:-is3. de 
effodio. 

effugio, is, i, itum, ere, n. el act. 
echapper a, s'enfuir, e,·iter. I 

eJrundo, is, (udi, fusum,, C,·e, 
act. repandre, foire sorlir, Cpui
scr, dissiper, faire cnlcndre. -
Au pass. s'clancer, debordcr. 
E'ffundi porlis, se precipiLer hors 
des porLes. 

effusus, a, u,n, part. pass. <le 
effundo. 

efl'utio, is, ivi, itum, ire, n. el 
act. parler sans reflexion, bav3r
der, dCbiLer a lorl el a travcrs. 

egenus, a, 1t1n, p3uvrc, indigcnt. 
egeo, es, gui, ere, n. mam1uer de, 

avoir hesoin. 
Egeria, "'• n. pr. f. Egerie. 
ego, pro □. je, moi. 
egredior, eris, gressus sum, i, 

dep. sorLir, s'en aller. 
egregie, adv. parfaiLement. 
egregius, a, u,n, <lisl ingue, excel

lenl, habile, couragcux, parfoit. 
egressus, a, um, part. pass. de 

egredior. 
ejicio, is, cei, cct1tm., ere, acl. je~ 

ter hors, bannir, exilcr. 
8labor, eris, lapsus sum, i, Jep. 

s'Eichapper, s'ecoulcr. 
elangueeco, is, gui, escere, n_ 

languir, s'alTaiblir, s'amollir. 
elapsus, a, u,n, parl. pass. de 

elabor. 
elatus, a, 1tm, part. pass. de ef

fero; pris adjecL. eleve, noble. 
eleganter,adv. avec discernement, 

avec gout, elcgamment. 
elegantia, a,, r .. goilt, elegance, 

dClicatesse. Elegantia se1'm,onis, 
distioction de langage. 

elephantus, i, m. et 
e!ephas ou elephans anlis, m. 

elephant. 
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elido, is, si, su1n, ere, acl. ecra
ser, hriscr. 

oligo, is, egi 1 cctum 1 ere, ai·l. 
choisir, Clire. 

elisus, a, um, parl. pass. <le 
elido. 

eloquenlia, re, f. eloquence. 
eluceo, es, uxi, ere, n. briller. 
emeneus, a, um, parl. pass. <le 

cmetior. 
emeritus, a, um, Cmerile1 qui a 

r,ril son Lemps. 
emetior, i1·is, emensus su1n.1 iri, 

<lCp. rneiiurer, parcourir. 
emineo, es, ui, ere, n s'Cle\"er 

au-<lessus, se <lisLinguer, exceller, 
ressortir. 

emitto, is, 1111·si, misswm, ere, 
acl. meltre hors, lâcher, laisser 
al Ier, ren ,·oyer. 

e~o, is, i, emptum, ere, acl. 
aehcLer. 

emollio, is, i-vi, itum, ire, acl. 
amollir. 

emptor, oris, m acheleur. 
emptus, a, 1t1n, part. pass. <le 

emn. 
en, a<lv. ,·o ici, voilâ.. 
enarro, as, avi, alum, are, acl. 

reconler, dire. 
enerva, as, avi, atum, are, act. 

CnerYer, affaiblir. 
enim, conj. car, en elfet. 
eniteo, es, ui, ere, n. el 
enitesco, is, tui, escere, n. brii-

Ier, se dislinguer, eclaler. 
Enniue, ii, n. pr. m. Ennius. 
eneis, is, m. Cpec. 
t. eo, ac.Iv. (avec mou,·ement), lâ, 

lellemenl, d"aulant. 
2. eo, is, ivi ou ii, itum, ire, 

n. allcr, marcher. 
Ephesius, a, um, d'Ephose, 

ephesien. 
Epheeus, i, n. pr. f. li:phese. 

ESC 

Epicurus, i, n. pr. m. Epicure. 
epigramma, nlis, n. inscription, 

piCL'.e <lr. rrrs, l'.pigramme. 
Epirota ou Epirotes, ;e, n. pr. 

m. Jc l'L~pire, Epirolc. 
Epirus, i, n. i,r. f. l'J;:pire. 
epistola, li!, f. )cllre, cpilre. 
epulre, ant1n, f. pi. fes Lin I repas. 

Epularam sumptus, Jepense de 
la labie. 

epulor, aris, atus sum, ari, 
Joip. souper, fairc un grand fes
tin, raire Lonnc chere. 

eques, Uis, m. caYalicr, chevalier. 
equester, tris, fre, C<1ueslrr 1 Je 

che\'alier. 
equitatus, iis, m. cavalerii:, ae

tion d'aller ii chemi. 
equito, as, avi,atum, are, n. aller 

a chemi. 
equus1 1·, m. che,·al. 
erectus, a, um, part. pass. de 

e1·igo. 
erg a, prCp. gouv. l'acc. envers1 a 

J"egarJ de. 
ergo, conj. <.lonc, ainsi. 
erigo, is 1 exi, ectu-m, ere, act. 

Cle\"er, Cr1gcr, relefer. 
er.ipio, is, 111t'i, ,•eptinn, ere, acl. 

arracher, enlen"!f, ravi1·. 
error, oris, m. errcur, C arl. 
erubesco, is, bui, ere, 11. rou

gir, avoir honLe. 
erudio, is, ivi ou ii, 1·twm, irP, 

acl. inslruirr. 1 enseignPr. 
eruditus, a, um 1 parl. pass. Je 

twudio; pris adjecL., instruit, 
habilc. 

erumpo, is, ruJJi 1 t•uptum, erd, 
n. s'Clancer, Oclaler, sorlir avcc 
impl!luosi1e. 

eruo, is, i, u!um, ere, act. <lCler
rer, arracher, <.li!Lruire. 

esca, m, f .. pâlure, nuurriture, ap
pâl. 
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r. esse, i n f. de sum. 
2. esse, inf. de edere. 
et, conj. el, aussi I mCme. 
eliam, conj. aussi, meme, en-

core. 
etiamsi, conj. quand bien mcmc. 
Etruria, .E, n. pr. f. Elrnric. 
Etruscus,a, um, d'f:trurie, Clrus-

que. - Au plur. lr.s El1usques. 
etsi, conj. quoique. 
Euripides, is, n. pr. m. Euri

pide. 
evado1 is, si, sum, ere, n. s'C

chappcr, se debarrasser de, par
vcnir a, dc"renir. 

evenio, is, i, entum, ire, n. arri
vcr (en parlant d'un evenemcnl). 

eventus, Us,m. Cvencmcnl, issuc, 
surCCs. destin. 

evorto, is, 1°, sum, ere, act. ren
nrser, dflruire. 

evito, as, nvi, atum, are, acl. 
e\·iler, se dflourner. 

evoco, ns, avi, atum, are, acl. 
atlirer, appeler, convoquer, evo
quer. 

evolo, as, avi, atum, are, n. 
s'cnfuir1 s'envoler. 

ex.Voy. e. 
exacerbatus 1 a, um, part. pass. 

de exacerbai pris adjccl. aigri, 
mt'('Onlcnl. 

exactor, m·is, m. colleclcur(cl'im
pols), cxar.Lcur1 bourreau, celui 
qui cxig:e 1 <1ui ordonoe. 

exanimis, e, inanimC 1 mort. 
exanimo, as, aui, atum, a.re, acl. 

foire mourir, glaccr cl'epouvanle. 
exanimus, a, u,n. Voy. cxani

·mis. 
exardeo1 es 1 m·e, n. Mrc cn feu. 
exardesco, is 1 arsi, a1'descc1·e 1 

11. s'allumer, s'emporlcr. 
exaro, as, avi, atu.m, ai·e, a.el. 

labourcr I tracer I ecri re. 

EXE 267 

exaspera, os, .aui, atum, aro, 
acL. aigrir, irriler, e.xaspCrer. 

excalceo, as, avi, atum, m·c, 
acl. dcchausser. 

exceda, is, essi, essum, ere, n. el 
act. sorLir de, arrn·er â, c:xceder. 

excellens, tis, dislingue, excel
lcnt, Cmincnl. 

excello, is, ui, ere, n. excel:cr, 
surpasscr. 

e.X:celeus, a, uni, fiere. 
exceptus, a, uni, part. pass. de 

cxcipio. 
excio, is, iui ou ii, itu1n, irc, 

acl. Cvcilln, cxciler, rai re venir1 

fairc sorlir. 
excipia, is 1 cepi, ceplton., ere, acL. 

accucillir, surprendre, Lcrmincr, 
exceplor, succmlcr a. 

excita, as, avi, aluni, are, acL. , 
encourager, exciler, rCvcillcr. 

excitus1 a, u.m, part. pass. de 
excio. 

exclama, as, avi, alum, are, n. 
s'ecrier. 

excluda, U, si, sum, ere, act. 
rcpousser, exclure. 

excola, is 1 ui, ultu.m, e,·c, acl. 
embellir, culliver. 

excusatia, onis, f. excuse, pre~ 
lexle. 

excuso, as, avi, atum, arc, acl. 
cxcuser, justificr, donncr pour 
CJ:CUSC. 

excussus, a, u-m, parl. pass. 
de 

excutia, i,;, -ussi 1 ussum, ere, 
ar.l. sccouer, rcnvcrser, cxamincr 
ii fon,I. 

exegi, parr. <le cxiao. 
exempluin, -i 1 n. exemple. 
exemptus, o, um., part. pass. Je 

c.ri1no. 
exeo, is, ivi ou H, itum, ire, n. 

sortir, s'en aller, 
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exerceo, es, ui, itum, ere, act. f81t]Jedio, is 1 ivi ou ii, iturn, ire, 
poursu1vre, fatiguer, exercer. aci. degager, dcbarrasscr, rendrc 

exercitatio, onis, r. exercice, oe- facile, expliquer, apprCLer 1 procu-
cupalion. rer1 Lirer ,appareiller .Impers.- ex-

exercitio, oni.~, f. el pedit, ii estavanlageux,il importe. 
exercitium, H, n. e1ercice, pra- expedite, adv. facilement, vite, 

Li~uc. sans retard. 
exercitus,ils, m. a.rmee. expeditio, onis, f. expe<lition, 
exhibeo, es, u..i, itum, ere, act. preparalifs de gucrre. 

montrer, faire voir, prCscnler, expeditus, a, um, part. pass. de 
cxhibcr. expedia. 

exhorreo, es, ui, ere, act. el n. expello, is, puli, pulsum, ere, 
el act. chasser, bannir. 

exhorresco, is, rui, resccrc, expendo, is, di, sum, ere, acl. 
act. el n. avoir en horrcur, ctre pescr, paycr, dCpcnser, comparcr. 
saisi de fraycur, reUoulcr. expensus, a, um, parL. pass. de 

exigo, is, egi, actum, ere, act. expendo. 
haomr, exiger, passer, achernr. expergiscor, eris, perrectUs 

exiguua, a, um, pelit, courl, sum, i, dep. s't,·eillcr. 
etroiL1 exigu. experimentum., i, n. expe-

exilis, e1 maigre1 chCLif1 mince. riencc, cssai. 
ex.imiua, a 1 um, cxcellenL, Uis- experior, iris, ertus swm, iri, 

linguC, r,rodigicux, rare. dCp. Cprou,·er, lcnter, cxaminer, 
exiffio, is 1 e11ii 1 emptum, ere, s'assurer. 

acL. Ulcr, souslraire, derober. expers, tis, qui manque de, de-
existimatio, onis, f. opinion, re- pounu, exempt de. 

pulalion, Cslime, ronsidCralion. expertus, a, unt, part. pass. de 
existimo, as, avi, atmn, m·e, experior. 

act. croire, regarder comme, pen- expeto, is, ivi ou ii, itum, ere, 
ser, etrc d'avis. act. dCsirer, rechercher avcc ar-

exitium., it", n. perle, ruine, dl!- deur, amhitionner. 
saslre, malheur. expio, as, avi, atum, are, acL. 

exitus, ils, m. issue, rCussite, fin, cxpicr, rCparer. 
mort. explorator, oris, m. espion 1 

exordium, ii, n. e1or<le, corn- Cclaireur. 
mencemenl. exploro, as, avi, at,um, are, aci. 

exorior, e,•is, ortus sum, iPi, reconnailre 1 aller a la decouYerle 1 

dep. nailrc, s'Clcver, pren<lrc sa explorer. 
sourcc, Cclatl!r. expono, 1"s 1 .,;ui, Bitu·m, ere, act. 

exortus, a, 1un1 parl. pass. ,le cxpliqurr, e1pCJicr 1 dliclar,,r, 
e..L·orior. mellre â Lene, 1.foharquer. 

expaveo, es, pavi, ePc, act. el 11. exposco, ,;s, poposci, puscilum, 
el ere, acL. tlcma1ulcr, coujurer 1 rc-

oxpavesco,is1vat1i,vescerc, ad. clamcr, exiger. 
el n. s'elfrayer, elrc epournnl<i. expositio, vnis, C. expositi,,;,n. 

https://biblioteca-digitala.ro



EXS 

e:x:positus, a, u.m, part. pass. de 
expono. 

exposui, parf. de expono. 
expressus, a, uni, part. pass. de 
exprimo , is, pressi, pressum, 

ers, acl. exprimer, decrire, rcpre
scnter, modeler. 

exprobro, as, avi, atu1n, are, 
acL. reprocher. 

expromo, is, ompsi, omplum, 
ere, act. dCp_loyer, lircr de. 

expugnatio, onis, f. prise, acLion 
de pren<lre d"assauL. 

expugno,as, avi, atwm, are,acl. 
s'emparer, prendrc d'assaul, Yain
cre.· 

expulsus, a, um, parl. pass. de 
cxpello. 

exquiro, is, sivi, situm, ere, acl. 
rcchercher, s'cnquCrir. 

exquisitus, a, um, parl. pass. 
de exquiro; pris adjccl. rccher

. chC1 exquis. 
eXscidium, ii, n. dcslruclion, 

ruine. 
exscindo, is,·idi, issuni,ere,acL. 

cauper, rclrancher, detruire. 
exsecror, aris, alu.s sum, ari, 

dep. execrer, maudire. 
exsequire, a rum, f. pUuncrai!les, 

obseques. 
exsero, is, ui, rtu1n, ere, act. 

lirer hors de, decouvrir. 
exsilio, is, ui ct H, ire, n. s'e

lancer, bondir, tressaillir. 
exsilium, ii, n. ex.ii. 
exsolvo, 1°s, solvi, solutum, c>·e, 

ar.t. dClier, 1rnyer1 delh-rer. 
ex:spectatio, onis, r. allenLe. 
exspecto, as, avi, atum, m·c, 

act. allcnJre 1 c~perP-r. 
exspiro, flS, cwi, ahon, arc, acl. 

el 11. expi1'1\I', 111uurir1 exhaler. 
exstinctue, a, u,n, pa1·t. vass. 

de exslinguo. 

EXU 269 

exetinguo, is, xi, ctum, guerc, 
acl. eleindre, eloulfer.-Au pas
sif, s'ăleindre 1 mourir. 

exsto, as, stfti, statum, are, 11. 

Mrc, subsisler, rester, semonlrer. 
exstructus, a, um, part. pass. de 
exstruo, is 1 xi, ctum, ere, acl. 

bâLir, eleîer. 
exsugo, is, xi, ctu,n, orc, act. 

sucer. 
exsul, ulis, m. exile, proscrit. 
exsulo, as, avi, atum, are, n. 

s'exiler, el.re ei:ile. 
exsulto, as, avi, atum, are, n. 

sauler, bondir, tressaillir dejoie. 
extemplo, adv. aussilâl, sur-le

champ. 
externus, a, uni, ~tranger, du 

<lehors. 
exterreo, es, ui, itu,n, ere, art. 

Cpouvanler, erTrayer. 
exterritus, a, um, part. pass. de 

exlerreo. 
exterus, a, 1rni1 elranger. 
extimesco, is, t-i,nui, ere, n. et 

act. clre epouvanLC, rcliouler. -
extollo, t"s, extuli 1 elatuni, tol

lere, arL. lever, Clevcr1 vanter. 
extra, prep. gouv. l'acc. hors de, 

<lehors. - Adv. au dehors. 
extractus, a, um, part. pass. 

de 
extraho, 1·s, xi, ctum, ere, act. 

Lircr, arrachcr. 
extraordinariu&1, a, uni, e1.Lra

ordinaire, inusiLC. 
extremus, a, um, <lernier1 exLrC

me. -Pris subslanliY. au neutre, 
exlrCmil1!, cnmLlc <lu malheur. 

exuo, is, i, tum, ere, acl. llC
puuiller, quillcr. J.,,·xue1•e pa
ll'eni, se Jepuuillcr tles senLimenl~ 
de pCrt!. 

exuro, ·is. ussi, ust-um., e1·e1 act. 
brOler, embraser. 
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F 

t. Fablus, a, um, Fabion , dos 
F',1hi11s. 

2. Fabius, ii, n. pr. m. Fabius. 
Fabricius, ii, n. pr, m. Fabricius. 
fabrico, as, avi, atum. are, act. 

et 
fabricor, aris, atus su1n 1 ari, 

dl!p. rahriquer, construire. 
fabula, ;e, f. fahle, apologue 1 re

cit, ICg,rndc1 piCcti de thCâlrr. 
facetire, arunt, r. pi. plaisanterie, 

hons mols, racCllcs. 
facetus, a, um, facl!tieux, plai-

sant, enjoue. 
facies, ei, r. figure, visage. 
facile, adv. [acilomont. 
facilis, e, facile, doux, complaisant. 
facinus, oris, n. aclion, action 

coupable, crime, allenlat. 
facio, is, {eci, (actum, ere, act. 

faire, rcndre, causer, exercer, es
limer, f::iiro cn sorle. 

factio, ouis, f. parli, facLion. 
factum, i, n. aclion, cntrcprise. 
factus, a, um, parL. pass. de/acio. 
facultas, atis, f. permission, oe~ 

casion, moycn 1 faculle. 
facundus, a, t.trm., Cloquenl. 
Falerire, 11. pr. r. pl. Faleries. 
Falernus, a, iun, de Falerne. Fa-

lern.mn (sous-enl. vinum) 1 vin 
de Falornc. 

fallo, is, (e(elli, (alsum, ere, aci. 
lrompcr, surprcndre, abuscr. -
Au passif1 se Lrompcr. 

falsus, n, um, raux. 
faina, .:u, r. ru1101111111~e 1 rt~pulalion. 
fanies, ·is, r. f.::1im, famine. 
fa1nilia, m, r. tlomeotique:--, ra-

mille, maison. 
familiaris, e, Jt, la maison, <le 

FER 
la ramiile, ami, fam11ior. Res (a
miliaris, biens, fortu ne. 

fam.iliaritas, atis, f. liaison 1 ami
LiC. 

familiariter, adv. familierement, 
on ami. Uti (amiliaritcr aliquo, 
eLrc liC avec quclqu'un. 

fanum,' i, n. temple. 
far, farris, n. farine. 
fascia, a,, r. bando, bandelette, 

lange. 
fascis, is, m. fagot. - Au plur. 

faisceaux. 
fasti, orum, m. pi. fasles, annalcs. 
fastus, a, umi faste. Fast11s dies, 

jour faste, jour d'audience. 
fatigo, as, avi, atum, are, act. 

ratiguer, lasscr. 
fatum, i 1 n. desLinec, destin. 
fauces, iumJ. gorgc, gosier,deme. 
Fausta, a,, n. pr. f. Fausla. 
Faustulus, i, n. pr. m. Faustulus. 
Faustus, i, n. pr. m. Faustus. 
faveo, es, fnvi, fautum, ere, n. 

fovoriser 1 etre du parti de 1 se
conder. 

favor, oris, m. raveur 1 zele, att.a-
chemrnt, prolcclion. 

fax, acis, f. torche, flambeau. 
fefelli, parf. do (alto. 
fellcltas, atis, f. [elici te, bonheur. 
felix 1 icis, heurcux. 
remina, te, f. femme, remclle. 
femur, oris, n. cuisse. 
fenero, as, aVi, atum, arc, n. el 
feneror, aris, atu.s s1nn, ari, dep. 

prclcr a inlcrel, faire l'usure. 
fenum 1 i, n. foin. 
fenus, oris, n. inL0rCL de l'argenl, 

usure, prolil. 
fera, m, L beLt: saurnge. 
fere, a<l\". prcsquc, a pru 1,i·C:,.;: 

1u·osquo Loujours. 
rerire, arutn, f. pL fclc 1 vacanres, 

rcnos. 
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ferlo, is, fre, act. rrapper, con- filiola, te, r. fillc en bas âge, fiii a 

r!J1rc. cheriet. 
fern1e, nth-. presquc, environ, or

dinairemrnl. 
rero, (ta'.'f, litli, lat1on, fm·,·e, act. 

porter, emporlcr, rapporter 1 pu
blier, s0111Trir, soulenir, rCsislerâ. 
Prre se ferre, porler de,·ant soi, 
monlrer. Fe-rre fructum, recueil
ilr Ic fruit. 

ferox, ocis 1 Oer, fougueux,· auda~ 
cieux, gucrrier. 

terreus, a, u,n, de fer. 
terrum, i, n. fer. 
ferus, a, um., farouche, cruel, im~ 

1,1Ctueu1 1 sauva~"
fervidus1 a, um, bouillanl, ardenl. 
fessus, a, um, faligue. 
festinanter, adv. promplemenl, 

a la h:ile. 
festinalio, onis, r. prCcipilalion 1 

promplilude, hâle. 
festino, as, a·ui, alu.m, are, acL. 

et n. h.Her, se hâler. 
festus, a, ·um, joyeux, de fete. 
t. fetialls, is, m. fecial. 
2. fetialis, e1 recia1, des reciaux. 
fictilis, e, <l'argile. 
fictus, a, um, part. pase. de fi11go, 

f:i9onnl'., invente, reinl. 
ficus, iis, r. ngue. 
fidelis, e, fidele. 
Fidena, re, el Fidenee, arwm, 

n. pr. f. Fidene. 
fi.des, ei, f. foi, bonnc foi, fiJeJiLC 1 

croyance, conllance, alliance. Fi
dem, 1•ei facere, foire croire a 
une chose. 

6.ducia, m1 r. conllance. 
fidua, a, um, sUr, loyal, sincere, 

fidele, <ligne d'elre cru. 
fig o, ia, xi, xu1n, ere, act. nchcr, 

e11foncer. 
figura, ai, r. figure, forme. 
filia, w, r. lllle. 

filius 1 -ii, m. fihi, enfanl. 
filu1n 1 i, n. Iii. 
fingo, is, xi. /frlum,, rre, arl. foire, 

forrner, fcintlrP, imaginer. 
finio, -is, ivi ou 'li, itum, ire, acL. 

llnir, termincr. 
flnis, is 1 m. t:l r. fin, lermc. -

Au plur. m. frontiercs, terriloire. 
finiti.m.us, a, iun, voisin 1 conLigu, 

limilrophe. 
fi.o, is, factus s1on, fie,.;,, <lCp. &tre 

faiL, <le\'enir. - lmpcrs. fit, ii ar-
rive. 

fi.rmitas, atis, f. ,·igueur, snli<lite, 
formele. 

firmitudo, 1"nis, r. fermele, reio
lution. 

firmo, as, avi, atunt, at•e, :icL.af
formir, fortilier, assurer. Fir
maro pra:sictiis, mellre en eLat 
de defcnse. 

firmus, a., u1n, fort, ferme, solide. 
ilagellum, i, n. fouet. 
O.agita, as, avi, atum, a.re, acl. 

<lPnia.n<lcr a,·ec inslance. 
flagro, as, aui, atum, a)'e, n. brU

ler, elre embrasC. 
flamen, inia, m. Oaminc. 
Flamlnlnus, i, n. pr. m. Flami

ninus. 
llamma, te, r. Oamme. 
ilebills, e, lamcntalilc, <lignc d'elrc 

pleure. 
flecto, is, a.,"i, xum, 6)'61 acL. fiC

chir, apaiser, lourner. 
flao, es, evi, etu·m, ere, act. eL o. 

pleurer. 
no, as, avi, atum, are, acl. el n . 

sourner. 
fioreo, e.,. ui, ere, n. fleurir, brii

Ier, prosperer. 
fluctua, Us, m. Ilot, vague. 
.O.uman, inis, n. 1coure d'eau,Ueuve. 
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tluvius1 ii, m. Ocuve, nnerc. 
foculus, i, m. pelit foyer 1 rCchaud, 

rourneau pour Ies sacrificcs. 
focus, i, m. royrr, ren, âtre. 
fredero, as, are, am'., atwm, act. 

allier, unir. 
fcedus, e1·is, n. allicrnce, traiLC. 
folliculus, ;,' m. petiL soufflet, pc-

LiL ballon. 
fons, ontis, m. ronlaine, sourco. 
foras, adv. dchors. 
fores, ium, f. pi. por Le a <leux bat-

lan Ls, porte. 
foris, adv. dchors. 
forma, m, f. forme, llgure, beautC. 
formidolosus, a, um, redoula-

blc. 
fors, (ortis, f. hasard. 
forsan, adv. peuL-cLrc, par hasard. 
forsitan, adv. pcuL-eLre. 
fortasse, fortassis, adv. cL 
forte, adv. par hasar<l, peut-ctrc. 
fortis, e, courageux, fort. 
fortiter, adv. couragcusement. 
fortitudo, inis, f. valeur1 bra-

,·oure, courage. 
fortuitus, a, um, fortuil. 
fortuna, m, f. sorl, desLrnCc, ha

sard.-Au plur. hiens, richcsscs. 
-Nom pr. f. la Fortu ne (<leesse). 

forum, i, n. place publiquc, forum, 
bal'reau. 

foveo, es, i, olum,, ere, acL. re
chaulfer, soulenir. 

fractus, a, um, part. pass. de 
(rango. 

fragor, oris, m. bruiL 1 fracas. 
frango, is, {regi, {ractwm, ere, 

acl. casser 1 briscr I ren verser, 
dom plrr I vaincre. 

frater, fris, m. rrerc. 
fraternus, a, um, fralernel, de 

frere. 
fraudo, as, avi1 atum, are, acl. 

[ruslror, Lrompcr. 

FUG 

r .. ·aus, au.d-is, f. rraudc, artitice, 
slralag~mc. 

frendeo, n;: 1 1~,·c, n. el 
frendo, i~ I {rcssunt Oli r,·cs, li m, 

r-t·c, n. grinccr des <lcnls, fremir, 
s'inrligncr. 

frenum, i, n. el 
freni, orum, m. frein, mors. 
fr~quens, tis, en grand nomhre 1 

populcux, peuplc, frcquenL. Veni
re {requens, venir frCqucmmenl. 

frequenter, a<lv. frCquemmcnt, 
abondammcnL. 

frequentia, a,, r. foulc, gran<l 
nombrc, afOuenrc. 

irequento, as, avi, afum,, are, 
act. frCquenler 1 cCICbrcr, pr,uplcl". 

!returu, i, n. deLroil 1 bras de mer. 
fretus, a, um, s'appuyanL sli.r, ap

puye sur. 
.frigidus, a, um, rroid. 
frons, ontis, f. fronl, visage, ap

parence. 
fructus, Us, m. fr:.iil, rc,enu, 

avantagc. 
frugalitas, atis, f. frugaliLC, tem

pCrance, sobriete, economic. 
frumentarius, a, um, de blC, 

c1ui a rapport au ble. 
frumentor, aris, atus su.m, ari, 

dCp. chercher des YÎYres, al:er â 
la proYision ele hlC. 

fruinentum, 1· 1 n. hlC. 
fruor, eris, itus su1n, i 1 J,~,,. 

jouir de. 
frustra, adv. en Yain. 
fudi, parf. de fundo. 
Fufetius, ii, n. pr. m. Fufelius. 
fuga, m, f. fuile, exil. 
fugiens, tis, part. pres. de (ugio; 

pris adjccliv. ruyard. 
fugio, is 1 i, ltu1n, e1'e, n. el acl. 

ruir 1 s'Cchapp1 r. 
fugo, ns, avi, atum, are, act. 

mellre en [uite. 
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fulgeo, e.,, lsi, ere, n. briller .. 
ful.man, inis, n~ foudre. 
Fulvia, re, n. pr. r. Fulvio. 
fumo1 as, m•i~ alum, m·e, n. ru-

mrr. 
funale 1 is, n. Oambcau, Lorche. 
functus, a, u1n, part. pass. de 

{u11g01•. 
fm;1da, a,, f. rronde. 
funditor, oris, m. frondcur. 
funditus, ndv. de fond en comble, 

e1\Lii.,remenL. 
fundo, is, (udi, fusum, ere, acl. 

ri~pandrc, <lcfaire, fonclrc, se rC
pandre. - Au pass. s'ecouler. 

fundus, i, m. ronds de lerrc, do
maine. 

fu·nehris, e, funebre. 
fungor, cris, functus sum, 1·, dep. 

s'acquilLcr de, [aire. 
funiculus, i, m. pclile cordc, fi

celle. 
funie, s, m. cor<le, câblc. 
funus, eţ;'is, n. con,·oi, funel'ailles, 

mort. 
fur, uris, m. ,·oleul'. 
furax, acis, ravisscur, qui aime a 

dcrobcr. 
furca,"'• f. fourche. 
furcula, "'• f. peLiLe fourche. 
Fu:rius, ii, n. pr. m. Furius. 
furor, oris, m. folie, fureur. 
fustis, is, m. bâLon. 
fusus, a, um, parL. pass. de(uudo. 
futurus, a, um, parL. ful. de sum. 

G 

Gabii, o,·um, n. or. m. pi. Gabies. 
Gahinus, a,um, de Gahies,Gabien. 
Gades, imu, n. pr. f. pi. Ga<les. 
Gretulia, "'• n. pr. f. OeLulie. 
G,etuli, orum, n. pr.m.pl.G~h1les. 

DE VIHJS 

GES 273 

galea, a,, f. casque. 
Gallia, n. pr. f. Gaule. Gallia 

Cisalpin«, Gaule Cisalpine. 
Gallicus, rr, um, de I.iGaule,Gan~ 

lois. 
1.Gallus, ·i, 111. Gaulois.-Nom pr. 

m. (iallus. 
2. gallus, i, m. coq. 
garrulitas, atis, f. habjl, ba,·ar-

dage. 
gaudium, ii, n. joie. 
gaza, m, f. tresor 1 rich.esse9. 
gemino, as, avi, atum, are, act. 

el n. doul,l<'r, etre douhle. 
ge~inus, a, u·m, double, ju~c,1u. 

Janus geminus, Janus1 dieu a 
dcux foces. 

gemma, re, f. picrre prl!cieuse, 
chalon de Laguc 1 bourgcon. 

gemo, is, 1ti, itu~l, ere, n. el act. 
gCmir, dCplorer. 

gener, eri, m. genc!re. 
genitus, a, um, part. pas:s. de 

gigno. 
gena, en.lis, f. raco, nal\on, fo.~ 

miile. cspecc. 
genu, '1s, n. genou. 
genui, parf. de gigno. 
genus, eris 1 n. genrc, naissance, 

rarc 1 îamillc, origine, sorle. 
Germani, orum, n. pr. m. pi. Ger

mains. 
Germania,"'· n. pr. r. Germanic. 
gera, i~, gessi, geslt,m, ere, act. 

porter I faire, exerccr. Ge1·erc 
morem„ alicui, avoir Je la <lefe~ 
rcnce poQr quelqu·un 1 lui obCir. 
Gererc se, se concluire. Ge1·ere 
se matreni, se con<..luire en mere. 

gesta, orum, n. pi. exploiLs, bolles 
acllons. 

gesto, as, avî, atum, are, a.el. 
porLer (sur soi), porter. 

1. gestus, <l, mn, parL. pass. de 
gero. 

10 
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2. geetue, us, m. gesle. 
gigno, ia, genui, genitwm, er~, 

act. cngcndrcr, donncr la ,·ie. 
gladiator, nt'is, m. gladialcur. 
aladius, ii, m. Cpee. 
oloria, re, r. gloire, rCputalion, 

honneur. 
glorior, aris, atus sum, ari, dCp. 

se glorifier. 
gloriosus, a, um, glorieux, or-

gueilleux. 

IIAN 

gravlter, adv. pcsammeol, forl<•
menL, griCvement, profonrlCmen1 1 

aYcc peine, sCveremenL. 
gravor, aris, atussum, art, <lep. 

avoir de la poinc ii, soulfrir a\"cc 
chagrin. 

gremium, ii, n. scin, giron. 
grex, egis, m. troupeau, foule. 
gubernator, oPis, m. pilole. 
guttus, i 1 m. ,·ase a col CLroiL, 

burellc. 
Gracchus, i, n. pr. m. Gracchus. gymnasium, ii, n.gymnase,Ccole. 
gradus 1 1ls, m. degrC, marche, pas. 
Gr..ecia, re, n. pr. r. Grece. 
Grceculus, i 1 m. un mCchanL Grec 

(Lerme de mopris). 
Grcecus, a, um, grec. 

H 

gramineus, a, um, de gazon, habeo, es, ui, itum, ere, act. Le-
<l'herbe. nir, avoîr, regarder comme, gar-

grandie, e, considerable, grand. der. Jlabe,•e honorem alicui, 
granum, i, n. grain. :-.:,ndre honneur. Se habe,-e, s~ 
graphiu.m., ii, n. poingon, style lrouver, etre. . 

(pour ecrire). hahilis, e, racile â manier, propro 
grates, f. pi. actions de grăces, re- I a, convcnable 1 approprie a. 

mcrciements. habitatio, onis, f. demeure. 
gratia, ;e, r. grâce, faveur, amiliC, I habito, as, avi, atu,n, are, act. 

remerciemenL. lngrntiamredire, habiler, rCsider. 
se rCconcilier. Gratias aget•e, habitus, ·iis 1 m. <lisposilions, con„ 
rendre des aetions de gr:ices. len-ance, habillcmenl. Habitus 
Grat1"ti 1 cn vue de, a ca usc de. corporis 1 exLCrieur. 

Gratianue, i, n. pr. m. Gralien. Hadrumetum, i, n. pr. n. Adru-
gratis, adv. groluilemenl, pour melc. 

rieo. hredinus 1 a, um, de chevreau. 
gratulatio,onis, f. felicilalion. hrereo, es, hmsi, hmsum, ere_ 
gratulor, aris 1 alus sum, ari, n. s·arrt!ler, s1allacher a, etre er 

dep. [elicilor. suspens, hcsiler. 
gratus, a, um, agr8able, recon- hresitatio, oni.s 1 f. incerlitude 

naissanl. hesil.:.lion, begaiemenl. 
gravate, adv. el hresito, as, avi, atu1n, are, o. 
gravatim, adv. a fee peinc. balancer, hCsiler. 
gravis1 e, pesanl1 charge, fort, halitus, Us, m. haleine. 

grave, consi<lerable, arnig~anl. Ham.ilcar, aris, o. pr. m. Amilcar 
gravitas, atis, f. pesanteur1 gra- · hamus, 1'., m. hame~on. 

vile, fermele, dignile, force, im- I Hannibal, alis, 11. pr. m. Annibal 
portance. Hanno, on.is, o. pr. m. Han non. 
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basta, re, f. javelot, lance, pique. 
S1'b hasta ve1ldere, vendre a 
J'encan. 

haud, adv. non, ne ras. 
haudquaquam, ad,•. nullcmcnl. 
haurio, ·is, si, stum, ire, acl. 

puiser, cnglou1ir, avaler. 
haustus, a, um, part. pass. de 

haurfo. 
babeto, as, m,i, atwn, a,·c, ar:L. 

emonsser. 
Hellespontus, i, n. pr. m. Hel-

lespont. 
herba, re, r. hcrbc. 
~ercules, is, n. pr. rn. Ilcrculc. 
hereditas, alis, C. succession 1 

herilage. 
Herennius, ii, n. pr. m. Ilercn

nius. 
berea, edis, m. el r. herilier, hC-

ritierc. 
beri, adv. hier. 
Herodes, is, n. pr. m. llcrode. 
heu, inlerj. helasl 
hibernus1 a, um, d'hh·cr. - Au 

plur. n. hiberna, orum (sous
cnl. castra), quartiers d'hivcr. 

t. hic, hmc, hoc, pron. ce, cel, 
celle, celui, celui-ci, cclui-H1 1 lei, 
Lelle, mon. 

2. hic, adv. ici (sans mouvcmenl). 
hicce, hrecce, hocce. Meme sens 

que hic, hrec, /wc. 
hiems, mnis, r. hiYer, tempetfl. 
Hiero, onis, n. pr. m. lliE!ron. 
hilare, a<lv. gaiement. 
hilaris, e, gai. 
hilaritas, alis, r. enjoucment, 

gaielC 1 hilariLC. 
hinc, adv. d'ici, <le 1a. 
l1lrundo, ·inis, r. hirondclle. 
Hispania1 ;,• 1 n. pr. f. ERpag111i. 
Hispanus, o, 1w1,, espagnol. 
historia, re, f. i1isloire. 
llodle, adv. aujourd'hui. 

HUM 275 
homo, inis, m. homme. 
honestas, atis, f. honnelele, 

,·erlu. 
honestus, a, um, honn~le, hono-

rable. 
honor, oris, m. honneur, chargr, 
. dignile. 
honoratus, a, um, part. pass. de 

honoro; pris adject. honore, il
luslre. 

honorifice, adv. avec honnc-ur, 
honorablement. 

honoriflcus, a, um, honorat.le, 
qui est en l'honneur <le. 

honoro, as, a1Ji, atu·m, a-re, act. 
honorer. 

hora, m1 r. heui·C'. 
Horatius, i, n. pr. m. Hor·ace. 
horrendl.ls, a, tun, horrib'.e 1 af~ 

freux, elfroyable. 
horreum, i, n. grenier, magasin. 
horror, oris, m. horreur, effroi. 
hortor, aris, atus sum, ari, dCp. 

c1:horter, cngagcr. 
hortus, i, m. jardin. 
hospes, 1"tis, m. hOLe, eLranger. 
hospita, .c, r. CLrangCre, hOtesse. 
hospitium, ii, n. hospilalile, ,~ 

gemeni. 
hospitus, a, -um, hospitalicr, 

elranger. 
Hostilia, a, (sous-enl. curia), r. 

curie d'Hoslilius. 
hostilis, e, hoslile, tie l'ennemi. 
hostiliter, adv. en ennemi. 
Hostilius, ii, n. pr. m. Hosli-

lins. 
hostia, is, m. ennemi de guerre. 
huc, a<lv. iri (,1ver, mouvcmenl), i 

ce poinl. 
humanitas, atis, r. humanite, po· 

lilt~sse, rullurc tic l"cspriL, belit":> 
lctlres. 

humanus, a. 1un, humein, pu1i. 
humilis, e, humblo, bas, obscur. 
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humor, oris, m. humidile1 vapeur, 
liquidc. 

~dra, m, r. lu<lrc. 

Iarbas, m, n. pr. m. Iarbas. 
ibi, adv. 13, elors. 
ico ou icio, is, i, ctum,, ere, act. 

rrapper. /oerc (mdus, conclure uu 
traile. 

t. ictus, iis, m. coup. 
2. ictus, a, uni, parl. pass. de ico. 
Idaeus, a, um, du mont Ida. Id,ca 

mater, Cybcle. , 
idem,eallem, idern, pron. lemCme, 

la meme. 
ideo, conj. pour cela, c'esl pour

quoi. 
idoneus, a, ton, pro pre â., capablc, 

convenablc. 
idua, uwm., r. pl. i<les. 
igitur, conj. dane. 
ignarus, a, uni, ignoranl., qui ne 

sait pas. 
ignavia, m, f. lâchete, indolcncc. 
ignis, is, m. fcu. 
ignobilis, e, - ignoblc, inconnu, 

ohscur. 
ignominia, m, f. ignominie, des

honneur. 
ignorantia, m, r. ignorancc, in

certitude. 
ignaro, as, avi, atum, are, act. 

ignorer. 
ignosco, is, noui, notum, ere, 

act. el n. par<lonnPI'. 
lgnotus, a, 1tm 1 irH.·onnu. 
ille, illa, illud, prun. ii, elle, lui, 

relui-la, cclle-1.i. 
illic, a<lv. Iii (şan::; mouvemcnl). 
illico, adv. aussilllt, sur-lu-champ. 

IMP 

illuc, adv. la (avec mouvement). 
illuceo, es, ari, ere, n. briile~ 

etre e,•i<lcnl. 
illucesco, is, xi, ere, n. common

cer a Iuire, apparaitre. - lmpers. 
illurit, ii fait jour. 

illudo1 1·s , si , sunt I ere I n. e' 
acl. joucr, se moquer de, railler 
ahuscr. 

illustris, o, illustre, eclataut 
Cclaire. 

illuxi, parr. do i!lucesco. 
imago, inis, f. imagc, statue, ap-

parencc. Imagincs, porlraits. 
imbecillis, c, et 
imbecillus, a, um,'faible. 
imbellis, e, lâchc. 
imber, bris, m. pluio. 
imbuo, is, i, tum, ere, act. pCnC

trcr, imbibcr, rcmplir. 
imitor, aris, atus suni, ai·i, dCp. 

imiter. 
inunaturus, a, um, hors de sai

son, prCmature, inlemve::1L1f. 
immemor, oria, qul nei se sou

vicnt pas. 
immensua, a, um, e1cessif, im• 

mcnse. r 

imminens, tis, part. pres. de ini
mineo, immincnt, mcna4tanl. 

inunineo, es, ui, ere, n. Mre 
suspendu a11-dessus, menaccr. 

imminuo, is, ii tum, ere, act. 
affaiblir, diminuer. 

immitto, is, 1'si, issum, ere, act. 
jeler, lanccr, faire enlrer. 

immo, conj. mais, bicn plus, 1u 
conlrairc. 

immobilis, e, immobile, inCI.Jran 
la!Jle. 

ilnmolo, a,q, aur'., atwni,. Cl"l"e, act. 
immol~r. 

iJnmortalis, c, immorlcl. 
impar, at·is '~negai' i negai eu ro rec, 

incapablc do. 
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lmpatiens, li•, qui ne peut sour
frir 1 impalicnl. 

impedimentum, i, n. empeche
mcnt. hnpedimento esse, mettre 
obslacle â. 

imped.io, is, ivi ou ii, itum, ire, 
act. cmpCchcr, embarrasser. Os 
ha,sitatione impeditum, parole 
embarrassec. 

impeditus, a, um, part. pass. de 
-jmpedio. · 

impegi, parF. <le impi,igo. 
impello, is, puli, putsum, ere, 

acl. pousser, engagc1· ii. 
impendo, is, i, swm, ere, acl 

depenser. 
impensa,re, r. dCpcnse, frais. 
imperator, oris, m.gcnerel, impC

ralor (lilre d'honneur), cmpcreu1·. 
imperatoriua, a, um, de general, 

d'empcreur. 
imperfectus, a, um, imparfail, 

qui n'est point achevâ. 
imperium, ii, n. cOmmandemcnl 

mililaire 1 autorite, empire, ordre, 
ElaL. 

imparo, as, avi, atum, are, acl. 
conmiandcr, etre empereur. 

impetro, as, avi, atum, are, act. 
oblenir. 

impetus, Us, m. impeluosiLC, alla-
que, choc, ardeur. 

impie, adv. aYec impie Le. 
impiger, gra, arum, \'Îf, aelif. 
impingo, is, pegi, pactum, ere, 

act. appliquer, lancer avec rorcc. 
impius, a, wm., impie. --.·-.1 ·'·. 

implecto, is, ple..ri, plexuni,·ere, 
acl. en Lrelarer, meli,r. 

i1npleo, cs, coi, etuni, ere, arl. 
emplir, remplir. 

implexus, a, u1n, parl. pass. de 
;mptecto. 

implicitus, a, um, part. pass. <le 
implica. 
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implico, as, cui ou cavi, citu1n 
ou calum., are, act. enlacer, en,·c
lopper, cmbarrassr.r, arrPter. A/or
bo implicitus, allcinl d"unc ma
ladie. 

imploro, as, avi 1 aium, arc, acl. 
implorcr. 

impono, is, posui, situm, ere, 
acL. mellre, imposer, poser dans 
ou snr. 

impositus, a, um, parl. pass. de 
i1npono. 

impotens, tis, qui n'esl pas mai
lrc <le soi ou <le quelque chose, 
furicux, violenl. 

impressus, a, um, parl. pa.ss. de 
1'mpri'mo. 

imprim.is, adv. principalC'menl, 
spCcialcmenl, en prr.miere lignc. 

im.primo, is, pressi, pressum., 
ere, act. marqucr, 1mprimer. 

improbus, a, ton, mechanl, opi
niâLre, manquanl do probile. 

improvisus, a, um, iniprevu, 
inatlcndu. 

imprudentia, re, r. imprudcnce, 
imprevoyance. 

impubes el impubis, is ou 
eris, m. qui n'a pas de.barba, tras 
jeune. 

impudens, tis, impudent. 
impuli, parF. de impello. 
impunitus, a, um, impuni. 
in, prCp. a\"ec l'abl. (sans monve

mcnl), cn, dans, sur; a,·ec l"acc. 
(avcc mouvcmenl), cn, dans, con
tre, cnvers, pour. 

inrestima.bilis, e, qui n'esl d'an
cuno valetir, qui est au-<lessus 
de Louie valcur. 

inambulo,as, crni, aluni, m·e, 11. 

se promcner dans. 
inauditus, a, wm, inou"i. 
incalesCo, is, lui, ere, n. s·e

chaulfer. 
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incautus, a, u1n, qu1 n'est pas 
sur scs gardcs. 

incedo, i.~. essi, fJSsu1n, ere, n. 
et qqf. act. aller, s'avancer, mar
cher, Yenir, s'cmparer de. 

incendium, ii, n. incendie. 
incendo, is, i, sum, ere, acl. hnl

ler, embraser, irrit1~r. 
inceptum, n.. el 
t. inceptus, t1s, m. cnlreprisc, 

pro jet. 
2. inceptus, a, 1t1n 1 parL. pass. tl<• 

fncipio. 
incertus, a, u,n, incerlain. 
incesso, is, ivi ou i, tw0, 11. el act. 

survenir, allaquer. Incessere1na
ledictis, accabler d'injurcs. 

incessus, ils, m. demarche. 
incido, is 1 i, ere, n. Lomber dans 

ou sur, renconlrer, arri,·er. 
incipio, is, epi. eptum, ere, acl. 

el n. commencer, enlreprendre, se 
meLLre â.. 

incita, as, avi, atum, m·e, ad. 
animer1 exciler, encourager. 

incitue: a, um, pousse, lance, ra
pide. 

inclamo, as, avi, atum, are, acL. 
el n. crier â, appeler a haute \·oix:. 

inclino, as, avi, alum, are, acl. 
et n. incliner, pi ier, lâcher pie<l, 
se pencher. 

inclitus, a, -um, rameu1 1 remar
quable. 

includo, is, si, sum, ere, acl. 
enfermer. 

in::lusus. a, wni, parl. pass. <ll' 
1·ucfudo. 

incola, ,e, m. el r. ha1Jilanl, haLi
Lanle. 

încolo, ·,"s, 1,i, ,:1dlum 1 t·t'e, ad. 
el 11. haliiter. 

incolumis, e, l:11Li~r, '3..1111 el sanf. 
incommodus, a, 1on·, incom

mo<le, importun. 

IND 

inconstantia, a:, r. inconstance. 
inconsulte, adv. et 
inconeulto, a<lv. inconsidcre-

mcnt. 
inconsultus, a, um, inconsidCrâ, 

irreflechi. 
incredibilis, e, incroyaLle. 
incredibiliter, adv. ctonnam

mcnl, incroyablcmenl. 
increpo, as, ui, itum, are, acl. 

el n. rctenlir, reprimander, re
rrocher. 

incresco, is, creui, ere, n. croitrc. 
incultus, a, u1n, inculte, neglige. 
incuria, m, r. negligencc, incurie. 
incursia, onis, f. incursion, inva-

sion. 
incutio, 1°s, ussi, ussu1n, ere, acl. 

frapper, lancer, inspirer. Terro
rem incutere, inspirer la ter
reur. 

inde, adv. ele lâ, cnsuite. 
index, fris, m. 5Îgnc, in<lice, de

noneîaleur. 
t. indico, as, avi, atum 1 are, act. 

rnJiquer, denoncer. 
2. indico, is, xi, ctum, ere, act. 

declarcr, aunonccr, conVoqucr, 
ordonncr. 

1. indictus, a, uni, part. pass. ele 
·indfoo 2, annonce. 

'!. indictus, a, um (<lcin, priv. el 
dictus), non dit, non plai<le, 
non dCclarC. 

indigeo, es, gui, ere, n. avoir Le
soin, manqucr de. 

indignatio, onis, f. indignalion 1 

l'oli•re. 
indigne, a,lv. arne pcine, in<..lignc

menl. 
indignitas, uti~, r. i1Hlig11iLe, m1~-

d1ancet1·(. 
indignor, m·is, atus :,1un., m·i. 

<lCp. s'in<ligner, etre in<ligne. 
inditus. a. um, part. pass. de indo. 
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Indo, is, didi, ,Htum, ere, act. 
meltre sur, inlrod1,1ire, donncr. 

indocilis, e, qu i IIP prul apprt>n<lrr, 
indocile, dirficilr.. 

indoles, i~, f. caral'lCn•. 
induco, is, xi, clu1n, e1'c 1 ;1cl. 

inlroduirc, exdler 31 pous::;er â, 
engager dans. 

inductus, a, u1n, part. pass. de 
induco. 

indulgeo, es, ulsi, ere, n. el acl. 
favoriser, s'ahandonncr a, accor
der. 

induo, is, 1\ tum, ere, acl. vetir, 
re,·fLir•. 

industria, lll, r. activile,applica
tion, propos <lelibere. De indus
tria, â dessein. 

tndutus1 a, um, part. pass. de 
induo, l'P.VClu. 

ineo, is,-ivi ou ii, itum, ire. act. 
commencer, en ven ir â 1 enlreprcn
drc, enlrer dans. 

infacete, adv. peu plaisammcnt, 
sans esprit. 

infacetus, n1 um, qui n'esl pas 
plaisanl, sans esprfL. 

infandus, a, wm, inexprimable, 
horriblc. 

Jnfans, antis, m. el f. enfanl, qui 
ne sait pas parlcr. 

t. infectus, a, um, part. passe de 
inflcio. 

2. infectus1 a, um, non raiL. 
infelix, icis, malheureux. 
~nfensus, a, 1un, implacable, ir~ 

nlC, hosl1le. 
inferior, ·ius, inrerieur. 
infero, {ers, tuli, illalum, ferre, 

act. porter1 cause1\ faire entrer, 
jeli·r dans ou sur. - Au passir, 
s'avancer. 

infesta, as, avi, atum, ar~, acl. 
infosler, rarager,endommager. 

infestus, a 11nn,enncmi 1 men~anl, 
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dCsavanlageux. Animis adeo 1·11-

{estis, a,·r,c nnc lclle furie. 
inficio, ·itf:., {cei, fertum, eJ·c, acl. 

impr0gner, ~âler, infccler, em
puisonner. 

infirr.us, a, 1un, dernier 1 bas, in
fime. 

infirmus, a, um, faible, infirme. 
inflammo1 as, avi, atum, are, act. 

ennammer. 
infligo, 'Îs, xi, clum, ere, act. ap

pliquer violcmmcnL, inniger. 
inflo, as, a1.1i, alum, are, acl. gon

nm·, cnner, reudrc 11cr. 
informo, as, avi, atum, are, acl. 

fat;onncr, former, instruire. 
infra, prep. gour. ra~c. sous, au

dessous de. - Adv. dessous, au
<lcssous. 

infula, a,, f. bandcau sacre, in[ule. 
înfunda, is, (udi, fusum, ere, 

acl. \"crser 1 rCpandrc dans. 
ingemisco, is, gemui, ei·e, n. el 
ingemo, is, ui, ilum, ere, n. eL 

act. gCmir sur, gCmiT. 
ingenium,ii, n. nalurel, caractere, 

genie. 
ingens, tis, grand, considCrable, 

exlraonJinaire. 
ingenuus, a, toni de condiLion 

liLrc, noblc, genCrcux, sincere. 
Arles inge-nu:e, arls liberaux. 

ingera, is, g,'ssi, gestum, twe, 
acl. mcllrc dans ou sur, C'll

Lagser. 
ingestus, a, um, part. pass. de 

1·naero. 
ingratus, a, um, desagreablc, 

ingrat. 
ingravesco, is, ere, n. s'appe, 

santir, s'augmenler. 
ingredior, eris, gressu.i; swm, i, 

<lCp. marcher snr ou vers, aller, 
cnlrer. 

inhonesto, adv. honleusemcnl. 
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iJlimlcitia, ll!, f., or<linl. au plur. 
inimiLie. 

inimicus, a, um, ennemi (prive). 
inique, adv. injuslement. 
iniquus, a, 1un1 injusle, dCsavan-

Lagcux, inCgal. 
initio, as, avi, atum, m·e, acl. 

inilier. 
initium, ii, n. commcnccmenl1 

principe. 
initus, a, um, part. pass. de ineo. 
injectus, a, um, part. pass. de 
injicio, is, jeci, }ectum, ere, acl. 

mellre dans ou sur, iospirer, 
lancer. 

injuria, m, f. injustice, insulte, 
lorL, dommagc . 

.i.Djussus, .-tUL 11, m. sans Pori.Ire 
Je. 

injustus, a, um, injuste. 
innitor, eri.,;;, nixus sum, i, 

dep. s'appuyer sur. 
iD.Dixus, a, um,, parl. pass. de 

in.nilor. 
innocentia,-T, f. innoconce, verLu, 

probii.&, d8sinLCrcssemenl. 
innotesco, is, tui,wre, n. dcvcnir 

connu, cClcbrc. 
innotui, parf. de innotesco. 
innoxius, a, um, innoccnl, in

olfensif. 
innumerabilis, e, innombrable. 
innumerue, a, um, innombra

ble. 
innuo, is 1 i, tum, ere, n. el acl. 

foire signc(avcc la Lele), indiquer. 
inopia, re, f. diselle, denuemenl. 
inopinatus, a,um, inopine, inal-

tcntl111 subil. 
inopinus, a, uni. V oy. inopinatus. 
inops, opis, pauvre, dOnue de. 
inquam, 1s, it 1 n. dis-jc, dis-Lu, 

dii-ii. 
inquietus, a, ton, agite, Lurbu

loul, inquiet. 

INS 

inquino, as, avi, atum, are, act. 
souiller, corromprc. 

insania, m, f. dCmencc, folie. 
inscendo, is, i, su1n, m·c, acl. 

montcr sur 011, dans. 
inscitia, .-e, f. ignorance, incap:t

ciLC. 
inscius, a, 1wn, qui ne sai-t pas. 

Inscio aliquo, a l'insu de quel
qu'un. 

inscribo, is, psi, ptum, ere, acL, 
ecrire sur, inscrire. 

inscriptus, a, um, part. pass. 
de inscribo. 

insector, aJ•is, atus su1n1 ari, 
dep. poursuivre, pers!!culer. 

insequor, eris, cutu.~ sum1 i, 
dep. poursui·ae, suivrc. 

insero, is, sevi, situ1n, ere, act. 
semer, planler, grelfer, inculquer. 

insideo, es, edi, cssum, ere, n. 
clre assis snr. 

insidire, arum, r. pi. cmbilches, 
embuscade, piege. 

insidior, aris, atus suni, a1·i, 
<lcp. dresscr des cmbilches. 

insido, is, sedi, sessum, ere, 
n. s'asseoir sur, so placer sur, 
penelrer dans. 

insigne, is, n. marque disLinctive, 
ornement, insigne. 

insignis, e, signale, disLingue, 
rcmarquahlc. 

insilio, is, 1ii, ultum1 ire, n. 
sauler dans ou sur, s'elanccr 
sur. 

insinuo, as, avi,atum, are, act 
insinuer, glisser. 

insisto, i&, sliti, stitum, ere, n. 
s'arreler, s'appuyer sur, presser. 

insitus, a. um, parl. pass. de in
sera; pris adject., nalurel, innă. 

insolens, tis, e1lraordinaire 1 inac
coulumll, nouveau, qui o'a paa 
l'habitude de. 
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lnsolenter, adv. a\"ec hauteur, 
d'une maniere inusit..ee. 

insolentia, BJ, f. hauteur, arro
gance. 

insolitus, a, um, extraordinaire, 
insolite. 

inspecta, as, avi, atu.m, are, 
act. regarder soovent, considCrer, 
inspecler. 

inspicio, is 1 pexi, pectu.m, ere, 
acl. examiner, observer. 

inspuo, is, ·i, tum, ere, n. cra
cher sur ou Jans. 

instar, n. (sculemenl au nom. el 
b, l'acc.), ressemblance. -Pris ad
verb. a la ressemblance de, commc, 
â l'inslar lle. 

ins terno, is,stravi, stratum, ere, 
act. etendrc sur, revClir, couvrir. 

instituo, is, i, tum, ere, acl. 
instituer, eta.l:Hr, etcver, in
struire, ranger, former. 

institutum, i, n. coutume, insti
LuLion, maxime. Institutu,nvitre, 
regie de conduite. 

institutus, a, um, parl. pass. de 
instituo. 

insto, as, stiti, stitum, a·re, n. 
presser vivemenl, poursuivre de 
pres, menacer. 

i.nstructus, ·a, um, part. pass. de 
instruo. 

instrumentum, i 1 n. instrument, i 
allirail, uslensiles. 

instruo, is, xi, ctum, ere, act. 
or<lonncr, disposer, munir, orner, 
rangcr, ţ)onn·oir. 

insuesco, is, sw•vi, suetion, ere, 
n. s'acronlumer. 

insuetus, a, ·u,n, inaccoulumC, 
qui n'a pas l"habilude. 

insula, re, f. île. 
insum, fui, esse, n. clre dans. 
insuper, adv. de plus, outre cela. 
insusurro, as, ·atJi, atu,n, are, 
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n. et act. dire \oul bas, chucholer 
murmurer. 

intactus, a, um, intact, qui n'a 
pas ele touche. 

integer, gra, grum, intbgre, irre
prochable, sans blessure, enlicr. 

intellego, is, lexi, lectum, ere, 
act. COmprcndre, s'apercevoir de. 

intempestive, adv. mal ii prbpos. 
intempestus, a,um, inopporlun, 

orageux. 11ltempesta noele, par 
une nuil profon<le. 

intendo, is, i, tum, ere, act. et 
n. diriger ,·ers, s'cfforcer, ten
<lre ii. 

1. intentatus, a, ·um, nan 
eprou,·e, non essaye. 

2. intenta,tus, part. pass. de 
-intenta. 

intento, as, avi, atum, arc, acL. 
prescnt.e'r, J11enacer de, <lirii;cr 
domni. 

intentus, a, um, part. pass. de 
i11tendo; pris adjecl. allentif, 
npplique. 

inter, prep. gouY. l'acc. enlre, 
pnrmi, au milieu de. 

intercipio, is, cepi, ceptum„ ere, 
act. inlercepler, s'emparcr. 

interdico, ;s, x-i, ctuni, ere, acL. 
interdire, defendre. 

interdiu, aclv pen<lanl Ic jour. 
interdum, adv. do lemps cn 

lemps; penJanl co tcmps-la. 
interea, a<lv. pcnJauL ce lemps-la, 

sur cc~ en lrefailes. 
intereo, is, ii, itum, irc, n. 

mourir, pririr. 
interfector, oris, m. meurl rier. 
interficio, is, (eci, (cctum, e1·c, 

at'l. Luer, faire per1r. 
interim, &dv. oepondanl, pen<lanl 

ce Lemps-la; pour le presenl, pru
visoiremen L. Interim dum, pen
Jan t que. 
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interimo, is, emi, omptum, ere, 
acl. Luer, faire mourir. 

interitus, 'Us, m. morl. 
interjectua,a, um, pari. pass. <le 
interjicio, is, _jeci, jectum, ere, 

act. jeler cntre, enlremelcr, pia
cer entre. Interjecto corpore, 
en lui faisanl un rempart <le son 
rorps. Interjeclo anno, un an 
s'o!t.ant ecoule. 

intermisceo, cs, miscui, rnix 
tum, ere, acL. enlremelcr. 

intermitto, is, is1'., issum, ere, 
act. rnterromprc. 

intermixtus, a, utn, parl. pass. 
de intermiscco. 

internecio, onis, f. massacre, ex
Lerminalion. 

interpello, as, aui, atum, are, 
acl. interrompre, empechcr, som
mer, presscr, inlerpeller. 

interpono,is, sui, situm, ere, acl. 
meltre enlre, inserer, inlcrposer. 

interpres, elis, m. el f. inter
prete. 

interpretor, a·ris, atu.s sum, 
ari, dep. intcrpretcr, expliqner. 

interrogo; as, avi, atu-m, are, 
act. intcrroger, <lcmander. 

interrumpo, is, rupi, ruptum, 
ere, act. rompre, inlcrrompre. 

intersum, es,(ui, esse, n. Ctrc pre
. senL â, assisLer. - Jmpers. il im

porte, ii y a de la differcnce entre. 
intervallum, i, n. inlervalle, 

espacc. 
intervenio, is, veni, ve-ntum., 

ere, n. sun-entr, intenenir. 
intervorsus, a, wm,, parL. pns~. 

tle 
iuterverto, fs, 1.\ su1n, m·e, acl. 

delourner, inlen·erlir, <lCplaccr, 
<lerober. 

intexo, is, texui, te.vtu.111., ere 1 

acl. lisser daos, broder. 

INV 

intextus, a, um, part. pass. · de 
intexo, hrode. 

intolerabilit1, c, ins~pportahlc. 
intorqueo, es, si, tum, ere, acl. 

lordrc, lanccr en lJran<lissa11L. 
lntorquere talum, se donner 
une entorse. 

intra, prep. i;ouv; !"ace. dans l'in
LCl'ieur de, en degâ. de 1 en, parmi, 
dans l'espace de. - Adv. dans 
l'in lCricur. 

intra, as, a·ui, ntum, are 1 act. el 
n. cnlrcr. 

introduco, is, xi, ctw1n 1 cre, act, 
introduire. 

introeo, is_,•ivi ou ii 1 itum, irc.. 
11. cnlrer. 

intromissus, a, u1n, part. pass. 
de 

intromitto, is 1 si 1 ssu1n, ere, 
acl. inlro<luire, raire cntrer t.lans. 

intueor, eris, tu'itus su1n, eri, 
<lep. regardcr, examiner. 

intuii, parf. de in{"ro. 
intumesco, is, 1nui, ere, n. s'en

flcr, s'enorgucillir. 
intus, ad v. au <le<lans, interieure

mcul. 
inultus, a, unt., 11ui ne s'est pa5. 

\'engJ, qu1 n'a pa:i etc \'enge. 
inundo, as, avi, atum, are, act. 

ct n. inonder, <l~border. 
inusitatus, a, um, extraordi

nairc, inusite. 
invada, is, si, sum, ere, acl. en

,·ahir, s'cmparcr <le. 
invalidus, a, uni, fail.ile, malade1 

lnnguissanl. 
in vectus, a 1 1i1n, pa rl. pass. t.le 
inveho, ix, 11c..ci 1 vectum, erc,ad. 

chnrricr, porterJans, Lran::;porlfH". 
-- Au 11a!;sif, ~·emporter contre. 

invenio, i,; 1 ,;, entun1. 1 i1•e 1 acl. 
Lrouver, invcnler1 renconlrcr. 

inventor, oris, m. invenleur. 

https://biblioteca-digitala.ro



IRR 

lnvestigo, as, avi, atum, are, 
act. dCcouvrir, chercher, Lrou,·cr. 

;nvicem, adv. muluellemcnl, re
ciproqucmcnL, lour â lour . 

.invictus, a, ·um, qni n'a pas eLC 
n1incu, invincibil!. 

!.nvideo, es, i, s1tm 1 ere, n. Mrc 
jaloux de, envier, refuser. 

invidia, m, r. enYic, jalousie, me
conlentcment, haine. 

invidiosus, a, um,, cnYic1u:, ja
loux, qui excite l'envic, odieux. 

inviolatus 1 a, um, qui n·a poinl 
Ctemaltraite, ~ain el sauf. 

invisus, a, um, oJieux. 
invito, a.s, avi, alum, are, acl. 

inviler, exciter a. 
invitus, a, um, qui agil a contre

c,eur, coolraint. Me invito, mal
gre moi. 

involutus, a, um, part. pass. (le 
involvo, is, i, utuni, ere, act. 

cn\·elopper, cou,·rir. 
ipse, ipsa, ip.~uni, pron. mCme, 

lui-mCme, cllc-meme, lui 1 clic, 
en personne. 

ira, re, r. colere, ressenliment. 
iracundia, ;e, r. irascihilil6, pen

chan L b. la col ere, co1ere. 
irascor, eris, iratus sum, i, dCp. 

se meltre on colere. 
iratus, a 1 uni, parl. pass. <lt 

irascor. 
irrevocabilis, e, irrevocable,quc 

ricn ne peul rclenir ou rappelcr. 
irrideo, es, risi. risum, ere, acl. 

el n. railler, so moquer u~. 
irrisio, onis, f. el 
irrisus, 'Us, m. <ll!rision, mo

querie. 
"'irrisus, a, um, parL. pass. de 

irrideo. 
irritus, a, um, inutile, nul, Vain, 

qul n'o pas reussi. 
lrrumpo, is, rupi, ruptum, ere, 

JAM 283 
n. el qqf. acl. se jeter sur, faire 
irruplrnn, envahir. 

irruo, is, i, ere, n. se jeler, fon
dre sur. 

is, ea, id, pron. ce,cel,celui, celle, 
celui-la, celle-la, ii, clle, Lei. Id 
est, c'est-3.-dire. 

iste, ista, islud, pron. ce, cet, 
eelui-lâ 1 cela, ii, clle 1 lui, tel. 

Jathmicus, a, um, eL 
Isthmius, a, um, de l'islhmc, 

islh111iq11e. 
ita, adv. ainsi, Lcllcmcnl, tle memc, 

lan I. 
Italia, re, n. pr. f. Italic. 
Italicus, a, um, d'I1alie 1 ilalique, 

ilalien. 
!talus, a, um, d"llal ie. 
itaque, conj. c'est pourc1uoi, aussi. 
item, auv. de mcmc. 
iter, il1°neri_s, n. chemin, 'yoyage. 

llinera, journCes dP. marches. 
itera, as, avi, alu1n, a,·e, acl. re-

nouvcler, rCpCler, rl!ill!rer. 
iterum, adv. de nouveau. 
iturus1 a, um, parl. ful. de eo. 
ivi, parf. de eo. 

J 

jaceo, es, cui 1 m·c, n. Clre couche, 
Ctrc etenJ11 mort. 

jactatio1 onis, r. mouvemenl, agl
laLion. Jactatio navis, ballollc
menl du naYire, roulis, langage. 

jactito, as, avi, at-um, are, aeL. 
lancer (des paroles), se Yanler. 

jacto, as, avi, atum, are, act. je
ler svuvent, ,·anlcr. 

jaculum, i, n. dard, javelol. 
jam, adv .deja, bientol. Jam ... non, 

ne ... plus. 
jamdiu, adv. depuie longlemps. -
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jamdudum, adv. depuis long
Lemps. 

jamjam, adv. bicnlâl, â l'instanl. 
Janiculum, i, n. pr. n. le Jani-

cule. 
Janua, :e, r. p(lrlc. 
Janus, i, 11. pr. m. Janus. 
jentaculum, i, n. Uf.!jeuncr. 
jocor, aris, atus sum, ari, dCp. 

badiner, plaisanler. 
Jocus, i, m. jcu, plaisanlerie. 
Jovis, g1>n. Je Jupiter. 
Juba, re, n. pr. m. Juba. 
jubeo, es, jussi, jussum, ere, n. 

el acl. ordonner, enjoindre, com
maudcr a. 

Judreus, a, um, de Ju<lee, ju,f. 
- Suhsl. m. Juif. 

judex, icis, m. juge. 
Judicium, ii, n. jugement. 
judico, as, avi, aiwm, are, al'l. 

juger, dCeiJer. 
jugerum, i, n. m·pent. 
Jugulum, i, n. et 
Jugulue, i, m. gorge. 
jugum, i, n. joug, sommel1 Limon, 

chainc de monl.'.lgncs. 
Jugurtha, n. pr. m. Jugurtha. 
Jugurthinus, a, um, de Jugur-

tha. 
Julia, ;e, n. pr. r. Julie. 
1. Julius, i, n. pr. m. Jules. 
2. Julius, a, u1n, d~ Jules; (sous• 

ent. ·mensis), Juillet. 
jumentum, i, n. beie de somme. 
junctus, a, um, part. pass. de 
Jungo, is, wi, ctu-m, ere, acl. 

join•lre, unir, licr, allclcr. 
junior, oris (comp. de juvenis), 

plusjeuoe, jcunc hommc. 
t. Junius, ii, n. pr. m. Junius. 
'2. Junius, a, um, de Junius; 

(sous-ent. tnensis), juin. 
Jupiter, Jovis, n. pr. m. Jupiler. 
Juram.antum. i. o, serment. 

LAC 

jure, adv. Voy. jus. 
juro, as, avi, at-u1n, are, n. jurer, 

amrmor ayec scrmenl. 
jus, }uri11, n. droil, hon droil, ju~

Licc, puissancc. Jus rlicere, rendre 
la juslice. /n, jus vocare, citer 
cn jusLicc - A l'abl. jure, adv. 
a\"Cc raison. 

jusjurandum, jurisjurandi, n. 
sermcnl. 

jussum, ·i,-n. ordre. 
jussus, abl. ii, m. Voy.jussum. 
juste,adv. arnc juslice. 
justitia, re, r. ju3ticc, Cquile. 
justus, a, uni, juslc, vrai, legi-

time, exact, complet. 
juvenis, ls, m. f'L f. jeune, jeune 

hommc, jeune fille. 
juventa, re, r. el 
j uventus, utis, f. jeunesse. 
juvo, as, juvi, jutum, are, acl. 

ai<lcr, rCjouir.- lmpers.juvat, ii 
est agreable. 

L 

L. abreviaLion du pronom Lucius. 
labes,is, f.chule, degât, mal, ruine, 

tacho, <lHaut, dcshonneur. 
t. labor, oris, m. Lravail, peine, 

[aLiguc. 
2. lal>or, eris, lapsus sum, labi", 

dCp. Lomber, Clre ruine, deperir. 
laboro, as, avi, alum, are, n. 

avoir <le la pcinc (au propre ct •~ 
figurC), rlre tourmenlt!, se faLi• 
guer, plior, s'a!faisser, Ctre Cl· 
perii. 

lac, lactis, n. laiL. 
Lacedremonius, a, um, do Lace

dcmonc, Lar.crlemonicn. -SubsL. 
m. pi. le5 LaceJCmoniens. 

laC!i&Bo, t'.e, ivi, itum, crrs, acL. 
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altaquer I provoquer1 snsciter; 
l,arceler. 

lacrima, re, r. larme. 
lacrimabundus, a, uni, 6plore, 

qui a Ies yf'nI haii:rncs de larmes. 
lacrimor, nris: atus sum, ari, 

,lep. plcurer. 
lacus, 11s, m. lac. 
lredo, 1·s, si1 suni, ere, acl. bles-

ser, orr~nser. 
Lrelius, 1·i, o. pr. m. LClius. 
Lrenas, alis, n. pr. m. Lenas. 
lresus, a, -um, part. pass. de lmdo. 
lac>titia, re, f. jo'e. 
lretus, a, wm, joyeux, conlcnt. · 
Lrevinus, i, n. pr. m. Levi nu:;. 
lrevis; e. Voy. levis. 
lrevus, a, um, gauche, qui esl a 

gauche. Laava(sous-ent. manus), 
main gauche. 

lan11)91 is, i 1 erB, act. lfcher. 
lam.enta, orum, n. g8missemenls, 

piainlcs, lamentalions. 
lamentor, aris, atus su·m, ari 1 

<lep. deplorer, se lamenler. 
lamina, ;e, f. lame. 
lancea, aJ, f. lance, piquP.. 
lanlficium, ii, n. lravail de la 

laine. 
lan.ista, 1e, m. laniste, maitre 

d'armcs. 
lanius, ii, m. boucher. 
lapideus, a, um, de pierre. 
lapis, idis, m. pierre. 
i. lapsus I iis 1 m. glissemenl, 

chute. 
2. lapsus, a, um, part. pass. de 

labor. 
laqueus, i, m. lien, lacet, · piege. 
Lar, larif:., m. Lare, ma.ison. 
-largior, iris·, itus sum, irf, dCp. 

donner avcclargesse, avec libCra
litC, prodiguer, 

i..largitio, onis, f. largesso. 
tar~ icia, f. m~le1e. 

LEG 285 

latebra, IE, r. relraile. 
lateo, es, ui, ere, n. rn cachcr. 

- Aci. echappor ii, clrc ignore. 
lateritius, a, 1.un1 <le briquPs. 
Latinus, a, 1t1n, du L!)Lium, La

tin. - Latini, m·uni, m. pi. Ies 
La lins. 

latro, onfs, m. soli.lat mcrcenairc; 
volet::-, Lrigand. 

t. latus, e1·is, n. cl>LC, poumons
1 

fla nes. 
2. latus, n, um, parl. pass. iJc{ero. 
l::.udabilis, c, luuablc. 
laudandus, a, u111, louablc. 
laudo, as, at•i, al1on 1 are, net. 

louer. 
!aurea, re, f. laurier, couronlf'e de 

laurier. 
laureatus, a, um, couronne <la 

lourior. 
Laurentia, m, n. pr. r. Laurenlia. 
laus, laudis, f. louange, gloire, 

estime, mCrite, actions <l'eclaL. 
lautus, a, um, splendi<l.c. 
laxe, odv. spacicuscment, d'une 

maniere lâche, sans Clrc Lcn<lu 
licrncicusemcnl. 

laxitas, atis, r. Clcn<lue, cs1lacc. 
laxo, as, avi, alu1n, are, act. de

Lendrc, desşerrcr, rclâcher, allO 
ger, rCcrecr. 

lectica, re, f. litiere. 
lector, oris, m. lecleur. 
lectulus,i, m. petit Iii, liLde ropos 
I. lectus, i, m. Iii. 
2. lectus, a, um, p. pass. de !ego 
legatio, 011is, r. dcputation, am 

bassade. 
legatus, i, m. ambassadeur, de 

pule, lieuLenanL (<l'un general). 
legio, onis, r. legion. 
legitimus, a, um, legitime, con, 

forme aux lois. 
leQo, as, avi, atum, are, act. de

puler, leguer. 
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lego, is, i, lectum, ere, act. ramas
ser, cueillir, choisir, lire, cotoyer. 

lenio, 'is, ivi ou if, itum., ire, act. 
soulager, ac.loucir. 

tenis, c, dome 
leniter, adv. avec douceur. 
letalis, e, mortei. 
t. !!!vis, e, leger, pelit. 
2. Ievis, uni, lisse, poli. 
Jsviter, adv. legerement. 
levo, as, avi, alum, are, act. sou

lcver, Clover, saula ger, decharger. 
lex, legis, r. loi, cont.lition. 
libellus,i, m. pelil CaiL, memoire1 

libelle, registre. Libellus sup-
plex, une requMe. 

Jlbens, tis, qui agil de bon creur. 
Jibenter, adv. \"olonLiers. 
t. liber, era, eru111 .. , libre. 
2. liber, bri, m. livre, ecorce, re

gistre. 
liberalis1 e, liberal. Liberalia 

studia, belles-leLtres, elu<les libe
rales. 

liberalltas, atis, r. liberalite. 
Jiberl,orum, m. pi. enrants(nes de 

parents libres). 
libero, as, avi, atum, are, act. 

dClivrer, absoudre. 
Jibertas, atis, f. liberle, permis

sion. 
Jibertinus, i, m. a!franchi, fils 

d'alfranchi. 
Jibertus, i, m. alfranchi. 
libet, libuit ou libitum est, ere, 

impers. ii plaiL 1 oa lrouve bon. 
libido, inis, r. fanlaisie, caprice, 

1.1ereglement, debauche, passion. 
libra, a,, f. livre (poi<ls de 12 on

cesJ. 
libro, as, avi, atum, are, act. 

balancar, lancer. 
llcentia, lt!, r. licence, permission. 
1. licet, licuit ou lioitum est, ere, 

impers. ii est permi1. 

LUC 

2. llcet, conj. quoique. 
Liciniua, U, n. pr. m. Lici;_,ius. 
lictor, m·i~, m. lictaur. 
ligneus, a 1 um, de bois. 
lineam.entum, i, n. liguc, lrailt 

du visagc. 
Jingua, m, r. languc. 
Literninus, a., um 1 <le Lilerne. 
Liternum, ·i, n. pr. n. Lilerne. 
litigator, oris, m. r1laidcur. 
littera, m, f. caractere d'8criture, 

lcllrc. 
litterre,arom, r. pl. lellres, carae

LCrcs, leltre1 Bpitre, liLLCraturc1 

belles-leLtres. 
litterarills, a, um, qui concerne 

Ies letlrcs, d'instruclion. Littera• 
rius ludus, ecolc. 

litteratus, a, um, leure. 
litus, oris, n. bord 1 rivagc. 
Livius, ii, n. pr. m. Lhius. 
li vor, oris, m. liYiditC, meur

lrissu re, eff,·ie. 
loca, plnr. ele locus. 
loco, as, avi, atum, ai•e, act. 

placcr, - donncr a layer, louer, 
affermer, adjuger une enlre
prise. 

locuples, elis, rir-he, feriile. 
locupleto, as, avi, atum, are, 

act. enrichlr. 
Jocus, i, m. (pi. loci el loca, orum), 

lieu, pl.1:cc, poste, familie, nais
sanl'.C. Esse loco parentis, Lenir 
lieu <le pere. 

longe, adv. loin, beaucoup. 
longinquus1 a, um .. , Cloigne, <le 

longue dnree. 
longus, a, 1un, long. 
Joquax, acis, babillard. 
loquor, eris, cutus sum, i, dep. 

parior. 
lorica, te, f. cuirasse. 
loruni, i, n. courroie, laniere. 
Lucerla, a,, o. pr. f. Luc6rie. 
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Lucerlnus, a, um, de Lucerie, 
hahitant de Lucerie. 

luc~rna, re, f. lampe, lanterne. 
Lucretia, a,, n. pr. r. Lucrecc. 
Lucretius, ii, n. pr. m. Lucrece. 
lucrum, i, n. pronL, aYanLage, 

gain, lucre. 
luctatio, 01,is. r. lutte. 
Luctus, Us, m. deuil, malheur, 

affliction. 
Luoullus, i, n. pr. m. Lucullus. 
lucus i, rn. bois sacre. 
lu~~Î-ium, ii_,": jouel, ~bj;_L. de 

r1şce 1 moqucr1e, rnsulle. - ··"'-- ·_.::_ 
ludicrus, a, um, de jeu 1 amusanL, 

recreatif. 
ludo, fs 1 si, Bum, ere, n. jouer, 

s'amuser. 
ludus, i, m. jeu, recreation, eculc. 

- Au plur. jcux public,, repre
scntalions theâtrales. 

lugeo, es, xi, ctum, ere, n. el art. 
pleurer, s'afniger c.lc, regrPLler. 

lugubris, e, lugubre. 
luna, m, f. lune. 
lupa, m1 f. louve. 
lustro, as, avi, atum, m·e, act. 

parcourir, passer en ren1c 1 puri
licr. 

Lutatius, i1', n. pr. m. Lutalius. 
lux, lucis, f. lumiCrc 1 cl::rlC, le 

jour. PriniO. lucc, au poinl du 
jour. 

luxuria, re, r. dCreglcmenl~ somp
luosiLe, excCs. 

luxus, 1.1s, m. luxe, magnificcncc, 
c.Jepenses excessives. 

Lydia, re, n. pr. f. J.ydie. 

M 

M., aLrC\'ialion <lu prenom l\Iarcus. 
M', abreviation du prenom Manius. 

MAL 287 

Macedo, onie, m. Macedoniei 
Macedonia, te, n. pr. r. llncc

doine. 
Macedonicus, a, 1un, de MacC'

doine, Macedonique (surnom). 
machina, m, f. machine, machi no 

de guerre. 
macilentus, a, um, maigre. 
macte, interj. couragel 
macto, as, avi, atum, are, acl. 

iinmoler, lner. 
Mrecenas, atis, n. pr. m. Mecene. 
mrereo, es, ui, ere, n. el ad. s'af
,.. Oiger, Hre Lriste, deplorer. 
mreStus, a, um, lrisle, arnige, qui 

annonce la Lristesse, de dcuil. 
magis, adv. plus. 
magister, tri, m. maitre, qui en

seigne.iUagisterequitum, maitre 
de la cavalerie. 

magistratus, ils, m. magislra
ture, charge ri \"ile, foncLion pu
blique, magistral. 

magnanimitas, atis, f. magnani
miLB, grandcur d'âme. 

magnifice, adv. magnifiquement. 
magnificentia, re, r. magnili

cence. 
n1agnJ.ficue, a, um, magnilique, 

f,ublime. 
magnitudo, in.is, f. grandeur, 

etcnd11e1 Laille, grosseur. 
magnopere, adv. grandcmcnt. 
magnus, a, u1n, gran<l, conside

ral.Jlc, puissant. Mag ni a:sli11inre, 
eslimer beaucoup. 

Maharbal, alis, n. pr. m. Mahar
hal. 

maius, a, u1n, de mai; (sous-cnL, 
·11u:nsi$), mai. 

rnajestas, alis, r. majcslC. 
1najor, tts (compar. de ·magnn.~), 

plus grand. Major natu, l'air.P. 
male, adv. mal, â. peine, aYec 

peine. 
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maledico, is, xi, ctum, e,re, n. el 
act. med irc, dire <les injures, mau
dire. 

maledictum, i, n. malediction, 
injure. 

mal.evolua, a, um, malveillanl. 
malo, 1navis, 1nalui, maUe, act. 

aimer mieux, prCTerer. 
malum, i, n. mal. 
malus, a, 1lm, mauvais, mBchanl. 
Mamilius, if, n. pr. m. Mamilius. 
mancipium, ii, n. e:;clavc. 
ma.ndatum, i, n. el 
mandatus, iis, m. ordre, mission, 

commission. 
1. mando, as, avi, atum, arc, 

act. donner or<lre, confier. 
2. mando, is, i, suni, ere, act. 

m.irher, mangcr. 
mane, a<lv. Je malin. 
maneo, es, mansi, sum, ere, n. 

el act. demeurer, durer, etre re
serve â, allendre. 

manes, ium, m. pi. Ies mânes. 
manifestus, a, u1n, manifest~, 

notoire. 
Manilius, ii, n. pr. m. Manilius. 
manipulus, 1·, m. poignCc, rna

nipule, compagnie de soldnls 
d'infanleric. 

Manlius, ii, n. pr. m. Manlius. 
mano,.as, avi, atum, are, n. cou

ler, se repandrc, eLrc mouill0. 
mansuetudo, inis, r. douceur, 

bon Le, mansuetu<le. 
manubi~, 10·1tm, r. pi. dcpouilles 

des ennemis, bulin. 
manumitto, is, isi, issu,n, e,·c, 

acl. alfranchir. 
manus, 11.-. 1 r. main, pelite 

lroupc. 
Marcellus, i, n. pr. m. 1\larccllu~. 
Marcius, ii, o. pr. m. Marcius. 
.mare, is, n. mer. 
Marianus, a, um, de .Marius. 

MRM 

1naritimus, a, um, marilime1 de 
mer. 

maritus, i, m. mari, Cpoux. 
Marius, ii, n. pr. m. Marius. 
marmor, oris, n. marbre. 
marmoreus, a, um, de marbrc. 
Mara, tis, n. pr. m. l\fars. 
Martialis, c, de l\lars, en l'hon• 

nour de Mars. 
Martius, a, um, de Mars; (sous•

cnt. 1ne1isis), mois de mars. 
M~sinişsa, ;e, n. pr. m. Masi-

n1ssa. 
Massiva, re, n. pr. m. l\Jassiva. · 
mater, tris, f. mere. 
maternus, a, ton, maternei, de 

mCrP.. 
matrona, te, r. malrone, dame. 
mature, ad v. a propos, rapi<le-

menl, Lâl. 
maturus, a, uni, mtlr. 
Mauri.orum, n. pr. m. pi. Maures. 
Mauritania, a,, n. pr. f. Mauri-

Lanie. 
maxime, adv. le pi us 1 exlrCme-

menl1 principalcment, surloul. 
1. Maximus, i, n. pr. m. Ma:r.:imc. 
-i. maximus, sup. de magnus. 
med.icamen, i11.is, n. mCdica-

menl, remede. 
medicus, i, m. m6decin. 
med.itor, aris, atus sum, ari, 

d6p.,.med~~er, renechir. 
med.ium, ii, n. le milieu, Ic pu

blic, la sociel~, 
medius, a, um, qui est au milieu, 

pris par le n1ilh•u, le milieu de. 
.Mediă noele, au rr.ilieu do la 
nnil. 

melior, us (compar. de bo,ms), 
meillcur, pin~ fort. 

melius, aJv. mieu1. 
membrum, i, el ordinl. m.em

bra, orum, 11. pi. membre, Ies 
membres, le corps. 
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MET 

tttem.or, oris, qui se sou,·icnt, re 
connaissanL, qui rait souvenir 
de. 

memorabilie, e, m~moralJle. 
memoria, ;e, f. mCmoirc I sou

venir. 
memora) as, avi, alum, ·are, 

act. rappelcr, raconler, exposer. 
Menenius, ii, n. pr. m. Menenius. 
mens, menlis, r. espriL, intclli• 

gencc, dessein, pensee, courage. 
mensa, a,, f. table. 
mensis, is, m. mois. 
mentio, onis 1 f. mention, propo

silion . .1.llentio incidit de 1 on 
vinL a parler de. 

mentior, iris, ilî.ts sum.
1 
iri, ctep. 

mcntir, fcindre, preLendre faus
scmcnl, conlre[aire. 

merces, e-dis, f.. prix, recomp·ense, 
sala irc. 

merenda, a,, f. collaLion. 
merea, es, ui, itum, ere, act. et 
m~reor, eris, it1.ts sum, er'i, dep. 

meriter. Bene meret-i de, rendre 
service a. 

mergo~ is, si, sum, ere, act. plon
ger1 couler Las, submerger. 

meridies, el, m. le milieu du 
jour, mi<li 1 le sud. 

merito, adv. avec raison. 
meritum, i, n. senice 1 bienfoil. 
meritus, a, um, parl. pass. de 

mereo, mCrile, jusle. - Parl. 
pass. de mercor, qui a merite de, 
digne de. 

mersus, a, um I part. pass. de 
1ncr90. 

Messana, re, n. pr. f. Messine. 
met, p:irlicule qui se place â la 

fin de~·pronom~ personnels1 ego
tnet, tutcmcl, ele. 

Metellus, i, n. pr. m. MeLellus. 
Metius, ii, n. pr. m. l\lelius. 
metor, aris, atu.8 sum, ui, dep. 

MIN 289 

dClimiler, mesurer. Metari cas
tra, etablir un ramp. 

metuo, is, i, utum, ere, n . .1t 
acl. avoir pcur, craindre. 

metus, iis, m. crainte. 
meus, a, um, mon, ma, le mien, 

la mienne. 
Micipsa, m, n. pr. l'll. l'tlicipga_ 
mico, as, cui, are, n. bondir, 

jaillir, E!lincelcr, briller. 
migto, as, a-vi, atum, are, n. 

s'en alior de, emigrer. 
miles, itîs, m. soldal. 
Miletus, i, n. pr. m. Milet. 
milia. Voy. 'miile. 
militarie, e, mililaitl!, de guerre, 

gucrricr. 
militla, m~ f. senice m1lila.re, 

guerre, 
milito-, as, avi, atum-, a·re, n. por

ler Ies armes, servir, rairc la 
guerre. 

mille, i,id. miile. - Au plur. 
milia, ium 1 subsL. n. milliers, 
milles (mesure itincraire). 

millies, adv. miile fois. 
mimus, i, m. mimc, comCdicn, 

farce (piece de theâtre). 
minre, arum1 f. pi. menaces. 
Minerva, li!, n. pr. f. l\linrirYe. 
minime, adv. nullcmcnl, le moins. 
minimus, a, u1n, superi. de par-

vus. 
ttiinisteriwn, ii, n. ministe.re, 

emploi, charge. 
I. minor, aris, atus sum, ari, 

dep. mcnacer. 
'.!. minor, oris, comp. de paruus. 

Jllhwr natu, le plus jenne, le 
cadet. 

Minucius, fi, n. pr. m. Mi11u-
cius. 

minuo, is, i, tu1n, twc, acL. dimi
nuer, decroilre, affaiblir. 

minus, adv. moins, peu. 
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290 1\10D 

mlnutus, a, 1<m, part. pass. de 
1ninuo, menu 1 petit. 

mirabilis, e, admiraUle1 surpre
nanl. 

mirabundus, a, 1<m, plein d'ad
miration, Clonne. 

miraculum, i, n. miraclc, mer
veillc, prodige. 

mirificus, a, um, admirable, sur
prenant. 

miror1 aris, atus sum, ar,i, dCp. 
a,imirer, eLre surpris, s'Clonncr 
<le. 

ID.irus, a, 111n.1 merveilleux, surpre
nanl. 

miser, a, um, miserable, malheu
reux. 

miserabilis, e, touchaul, piloya
ble. 

miserabiliter, a<lv. do manie,·e a 
excilcr la compassion. . 

misericord.ia, m, r. rompassion, 
piLie, misericorde. 

missile, is, n. arme de trait, jave
lot, ficche. 

missus, a, um, part. pass. de 
1nitto. 

mitesco, is, ere, n. s'adoucir. 
Mithridates, is, n. pr. m. Mithri

dale. 
Mithridaticus, a, ,.,n, de Milhri

dalc. 
mitis, e, doux, paisible. 
ntitto, is, isi, issum, ere, act. 

e_nvoy~r, rai~'1,pass_e~l congCdier, 
hcencrnr. - '"" ~ .. _,.._ °<\., 

Mitylenre, arum, n. pr. r. pi. Mi
lylene. 

moderatio, mus, f. moJl!raLion. 
moderatus, a, um, part. pass. <le 

'moâero; pris aJjer.t. mo<lCre, 
sage 1 lcmperanL. 

moderor, an·s, atus suni, ai·i, 
dep. moderl!r, con<luirc, gou•1er
uor. 

MOR 

modestia, m, f. reserve, releoue, 
nauderalion, modestie. 

modicus, a, um, mediocre, re
scrve, modeste, modere, rr.o<li
que. 

modius, ii, m. modius (mcsurc 
de capacite), boisseau. 

modo, a<lv. LouL a l'heure, recem
ment, seulement, pourvu que. 
Modo ... modo, lantâl. .. lanlol. 

modus, i, m. mesure, maniCrc 1 

moderalion, regie, terme, air de 
musiquc. 

mcenia, imn, n. pi. muraillcs, rcm
parls 

moles, is, f. digue, masse, dilfi
".ullti. 

moleste, adv. arnc peine, a,·ec 
chagrin. 

molestia, m, f. imporlunite, cha
grin, cnnvi. 

molestus, a, um, râcheux, im
portun. 

molior, iris, Uus sum, iri, 9-ep. 
enlreprendre, s·crrorcer, tramr.r, 
s'ebran!cr, rorcer (unc porte). 

mollio, i.9 1 ivi, itum, ire, acl. 
amollir, adoucir, enerver. 

mollis, e, mou. 
molliter, adv. mollcment. 
Molo, onis, n. pr. m. Molon. 
momentum, i, n. moyen d'irn-

pulsion1 poids, innucncc1 impor
Lancc, moment. 

moneo, es, ui, itum, ere, acl. 
avertir, dire. 

monitun1, i, n. el 
monitus, ils, rn. avi5. 
mons, monlis, m. monl, monl"a-· 

gne. 
monstrum, i, n. monslre, pro

dige. 
mora, ~, r. re lard, lcntour, emp&

chemenl. 
morbus, i, m, maladie. 
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morlor, eris, mortuus swm, i, 
Jep. mourir. 

morar, a,•is, atus swni, a.ri, dCp. 
arrelcr 1 lardr.r. 

mors, niortis, r. mort. 
morsus, Us, m. morsure. 
mortalis, e, morlel. 
mortuus, a, um, part. pass. de 

morio,~. 
mos, 01~i.1r, m. usage, coutume. Jl,Jo

re, â la maniere de. Jl,forem gercr1J 
alicui, a\'oir de la complaisanre 
pour quclqu1un, lui obeir. - Au 
p'.ur. mrours, caractere. 

motus, 'Us, m. lrouble, mou\'e
menl, sediLion. 

moveo, es, ,novi, motwnt, ere, 
act. loucher, emouvoir, chassPr, 
dCplacer, mettre en mouvemeol. 

mox, adv. UienlOt, cnsuile. 
Mucine, ii, n. pr. m. l\lucius. 
7llucro, onis, m. pointe, epCe, 

arme. 
muliebriter, adv. en fcmme. 
mulier, eris, f. remme. 
muliercula, f. petite fcmme, lem-

me meprisable. 
mulio, onis, m. cocher. 
multa, m, f. amenda, peine. 
multiplex, icis, de plusieurs sor-

les, mulliplc. 
multitudo, inis, I. multitude. 
I. multo, adv. beaucoup. 
2. multo, as, avi, alum, are, act. 

comlamner a une amende, punir. 
multum, adv. beaucoup. 
multus, a, -um, nombreux, plu

sieurs, beaucoup <le. 
Mummius, ii, n. pr. m. Mum

mius. 
munditla, m, r. et 
mundities, ei, I. parure, pro

rrctc. 
munia, orum, n. pi. fonclions, 

emploi, devoira. 

NAT 291 

municipiUJ11 1 ii, n. municipe 1 

,·ilic municipale. 
munio, 'is, ivi ou ii, 'itnm, i1·c, 

arl. fortificr, nrnnir. 
n111nus, eris 1 n. prCsent, devoir, 

fonrtions, charg1•, faveur. _ )r(,.__r 
n1urrena, w, f. rnurCne (poi~ 

son). 
muralia, mural, de muraille. 
muria, re, r. saumure, sauce. 
murus, i, m. mur, muraille, rem 

part. 
mus, muris, m. ral, souds. 
mutatio, onis, r. cl1angcm~nl, 

fchange, inconslance. 
Mutina, re, n. pr. f. Mo<lcne. 
Mutinensis, e, de Modene. 
muto,ns,avi,atum,are, act.cln. 

changer, echanger. 
mutuue, a, uni, muluel, rCci

proque. 
myrtus, i, r. myrle (arbrisseau). 

N 

nactus, a, um, part. poss. de nan
ciscor. 

nam et namque, conj. c:i.r, en 
elfet. 

nanciscor, eris, naclus sum, 
11ancisci, <.Jep. renconlrcr, Lrou
vcr par hasard, oblenir. 

naris, is 1 r. el plus ordinL. nares, 
ium, f. pi. narines, nez. 

narro, as, a-vi, atum, arc, acl. 
raconlcr, <lire, narrcr. 

nascor, e'ris, natus su1n1 i, c.lCp. 
nailrc. 

Nasica, m, n. pr. m. Nasica. 
nasue, f, m. nez. 
natalls, e, na tal, de la naissance, 

naturel. 
natio, onia, f. race, oatioo. 
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292 NEO 
natu, abL de l'inusite natt1s, iis, 

par l'âge. 
natura, m, f. nalure, caracLere. 
naturalis, e, de.la nalure, nnlnrcl. 
t. natus, a, um, parl. pass. dt> 

11ascm·. 
2. natus, i, m. fils, enfanl. 
naufragium, H, n. naurragc. 
navalis, e, naval. 
oavicula, :e, f. pelite Larque. 
navigium, ii, n. vaisseau, navire. 
naviga, as, a11i, atum, at•e, n. 

naYiguer, aller par mer. 
navis, is, r. vaisseau, barque. 
Navius, H, n. pr. m. Na\.·ms. 
navo, as, avi, atwm, are, acl. 

raire arce soio, execuler, rendrc. 
Navare opera'm alicui, s'cm
ploycr pour quelqu'un. 

1. ne, enclilique : esl-cc que? 
2. ne, ad,·. ne, ne pas (pour de

fendre).-Conj. afin que ne ..• pas, 
de pcur que ne, quc ... •c. Ne ... 
quidem, pas mCme. 

nebula, a,, r. brouillard epais, 
nuee. 

nec, cOnj. ni, el ne pas. 
necesearius, a, um, necessaire. 
necessitas, atis, f. nCccssiLC, be-

soin. 
neco, as, avi, qqr. cui, atum, 

are, ad. foire mour1r, Luer. 
nedum, au I". l,ien lorn que. 
nefarius, a, •wn1 sacrilcgc1 cr1m1-

ne!, ahomrnabla. 
nefastus, a, um, defen<lu par la 

Joi divine, ilhcile, nefaste, mal
heureu1. 

neglego, is, erei, ectum, ere, acl. 
ncgligcr, omcltrc, dCdaigo.er. 

nega, as, avi, atum, a,~e, n. et 
acL. d1rc non, dire que ne •.• l)as, 
oier, refuser. 

negotium, ii, n. occupat,on, al
(o,ro, embarras.-Au plur. affaires 

NOB 

publiquee, affaires commerciales, 
ncgoce, <l1Wculles. 

uemo, iuis (rare), m. pcrsonne, 
aucun. 

nempe, a<lv. a sa,;oir, c'est-3-dire, 
assurement, ainsi donc. 

nepos, otis, m. pelil-fils, dcbaucho. 
neptis, is, f. pctile-fille. 
neque, conj. Voy. nec. 
nequeo1 is, ivi ou 'ii, itnm, irc, 

n. ne pas pouvoir. 
Nero, onis, n. pr. m. NOron. 
nescio, is, i1 1i uu ii, ituui, "ire, 

act. ne pas sa,·01r. 
neu, conj. Voy. neve. 
ne uter I tra, trum, ni l'un ni 

J'aulrc. 
neve1 conj. et que ne... pas, el 

ne ... pas. 
nex, 1wcis, f. mort "·iolenle. 
ni, conj. Voy. -nisi. 
niger1 gra, g1•u„m, noir. 
nihil, rndCcl. ricn, en rien. 
nihildum, at..lr. rien encorc. 
nihilo, au v. en ricn. 
ni.h.ilominus, conj. neanmoins, ce-

pendant. 
Ni!us, i, n. pr. m. le Nil. 
nimirum, ad\". certaiuemcuL, a 

sa\'o'ir. 
nimis, a<lv. lrop. 
nimius, a, um, excessif. 
nimio el nimium, adv. voy. ni

mis. 
nisi, conj. si ... ne pas, 11 ce n'cst 

que. 
nitor, eris, nixus sum1 i, dcp. 

s'appuycr, s1eO'orcer. 
nixus, a, um, part. pass. de nitor. 
no, ns, avi, atum, nre, n. nager. 
nobilis, e, noble, illustre, excel-

h.i'\. 
nobilitas, atis, f. noloriele, cele

brile, noblesse, Ies nobles. 
11obilit01 as, avit at-um) are, act• 
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NUM 

ratre connaîlre, ennoblir, lllus
trer. 

nocens, lis, nuisihle, coupablc. 
noceo, es, ui, iluni, ere, n. nuirc. 
noctu, a Iv. pcndanl la nuiL. 
noctua, m, f. hibou, chouellc. 
nocturnus, a, um, noctornc. 
Nola, re, n. pr. r. Nole. 
nolo, non vis, nolu.i, nalle, act 

ne pas \"ouloir. 
nomen, inis, n. nom, renommec, 

titre . . Nomina dare, s'enrâlcr. 
nomina, as, av'l'., aluni, are, act. 

nommor. 
non, adv. non, ne ... pas. 
nonre, arwm, f. pi. nones. 
nondum, adv. pas encore. 
nonne, conj. est-ce que ne ... pas? 
nonnulli, re, a, quclqucs, quel-

ques-uns. 
nonnunquam, adv. quelquefois. 
nonus, a, um, ncu..,·iemc. 
noster, tra, trum, natre, le nlllrc. 
noto, as, avi, atum, are, act. 

marquer, noler d'infamic, censu
rer, remarquer. 

notus, a, um, con nu. 
novacula, iW, f. rasoir. 
novem, indccl. ncuf. 
nove rea, re, f. marâtre, bellc-mere. 
novita:e1 atis, r. nouveaute. 
novus, a, 1.tm, nouveau, moderne. 
nox, noctis, r. nuil. 
nubes, i, f. nuCe, nuage. 
nubo, is, psi, ptum, ere, n. se 

voi Ier; epouscr (en parlant de la 
fommc sculcmenl). 

nudo, as, avi, atum, are, act. 
dcpouiller, pri,cr. 

nudus, a, um, nu. 
nullus1 a, um, aucun. 
num, conj. est-ce que? si (dubi

lalif). 
Numa, "'• n. pr. m. Numa. 
Nwnll.lltla, •• n. pr. r. Numaoco. 

OBJ 293 

Nwnantinue, a, um, de Numnn
ce, Numanlin. 

numero, as, avi, atmn, are, act. 
compler, Cnumerer. 

numerus, i, m. nombre, quanlite 
Numidre, arum, n. pr. m. pi. Ies 

Numidcs. 
Numidia, "'• n. pr. r. Numidie. 
Nurnidicus, a, u·m, de Numidie, 

uumide, Numidique (surnom). 
Numitor, ods, n. pr. m. Numi

tor. 
nummus, i, m. piece de monnaie, 

eestcrce, argenl monnaye. 
nune, aJ\". maintenanl. 
nunquam, adv. ne jamais. 
nuntio1 as, avi, atum, a·1·e, act. 

annoncer. 
nuntius, ii, m. nouvelle, messa-

ger I cou rrier. 
nuper, adv. dernieremenl. 
nupsi, porf. de ,iubo. 
nupta, re, parL. pass. de nubo, 

mariCe. 
nurus, us, f. hru, bclle-Ollc. 
nusquam, a<lv. nullc part. 
nuto, as, aui, atw1n, are, n. ba-

lancer, chanceler, hesilcr. 
nutrix, icis, r. nourrice. 
nu.x, ucis, f. noix. 

o 

o, inlerj. O. 
ob, prep. gouv. !'ace. devanl, pour, 

i1 cause de. 
obeo, is, ivi ou ii, itum, ire, art. 

ct n. aller au-devant, arTronler, 
cxcrcer, mourir. 

obesus, a, -um, ohCse, gros, gras. 
objectus, a, um, part. pass. de 
objicio, is, J°eci, jectum, ere, arl. 

meltre ou jeler au-devant, ex.
po■er1 reproclier, ohje~lf'r. 
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objurgo, as, avi, alum, are, act. 

reprimander, insullcr. 
oblatus, n, uni, parl. pass. dC' 

offcro. 
oblecto, as, nui, nlum., at•c, ad. 

charmer plairr. 
obligo, as, aui, atum, arc, acl. 

lier, engager, ohhgcr. 
oblino, is, lini, tivi ou /,euf, 

Utwm, ere, ac·. cnt.luire. 
oblique, a Iv. obliqucmcnL. 
obliquus, a, ton, oblique. 
1. oblitus, a 1 1tm, part. pass. de 

obli no. 
2. oblitus, a, 11m, part. pass. de 

obliviscor. 
oblivio, onis, r. oubli. 
obliviscor, eris, oblitus sum, i, 

d,ip. oubl10r. 
oblongus, a, um, allonge, oblong. 
obnoxius, a, um, expose â, su

jcL a. 
obrepo, is, psi1 ptum, ere, n. 

ramper, se glisser, arriver inscn
siblcn1enL. 

obruo, is, i, utum, ere, act. con
vrir de terrc, cou,-rir, acca
bler. 

obrutus, a, um, parl. pass. de 
obruo. 

obscepio, is, s2psi, sre-ptum, ere, 
act. fcrmer, enceindre. 

obsreptus, a, wn, pari. pass. de 
obsa,pio. 

obscuro, as, avi, atw,n, arc, :icl. 
obscurcir, lernir. 

obscurus, a, um, obscur. 
obsequens, tis, obeissanţ, con:i

plaisanL. 
obsequor, ePis, cutus sum, i, 

dep. obeir a, se soumellre. 
observans, tis, qui observe, re

specleux de, oLscrvateur de. 
observo, as, avi, att,m, are, act. 

oLserver, faire allenLion b. 

OBT 
obees, idis, m. otage. 
obsessus, a, nm, part. pass. de 
obsideo, es, scdi,.,;essu,n, m·c, ar,L. 

:issiCgcr, occnpcr, s'emparcr. 
obsidio, oufs, r. siCgc. 
obsidionalis, c, <le siegc, obsi-

dional. 
obsisto, is, stiti, stitum, ere, n. 

s'opposer, rl!sistcr. 
obstinatus, a, um, obstine, in

surmonlable, resolu. 
obstiti, parr. de obsisto. 
obstrepo, is, pui, pilum, ere, n. 

foire du bruit de,·anl ou aupres, 
inlcrrompre par du bruit, impor
luncr, s'opposcr â. 

obstringo, is, xi, strictum, ere, 
act. lier, serrer Ctroilemcnt. 

obstupefacio, is, feci, factum, 
ere, acl. elonner, frapper de slu
pcur. 

obstupefactus, a, um, part. pass. 
de obstupefacio. 

obstupeo, cs, ui, ere, n. et 
obstupesco, is, pui, ere, n. etre 

inLcrdit, slupefait, admircr vive
mcnl. 

obtempero, as, avi, atum, are, 
acl. obLemperer, obeir, se renJre, 
rCdcr â. 

obtestatio, onis, r. instancc, sup
plicalion, prnlcslation. 

obtigit, par[. de obtingit. 
obtineo, es, ui, tentum, ere, act. 

lcnir 1 occuper, oblcnir. 
obtingit, tigit, tingere, impcrs. 

Ceho ir, arrh·er. 
obtorqueo, es, si, tum, ere, acl. 

Lourner vers, tordrc. 
obtrectator, oris, m. medisanl, 

enrieux, dCLracleur. 
obtrecto, as, avi, atum, are, n. 

el acL. denigrer, s'opposer a, ca
lomnier. 

obtrunco, as; avi, atum., a-re, act. 
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ocu 
decapiler, coupcr, maasacrer , 
luer. 

obvenio, is, veni, ventu,n, ire, n. 
\'cnir au-<lcvnnl, Cchoir, arriver. 

obviam, adv. au-devanl. 
obvius, a, um, qui va ă. la rcn

conlre. 
obvolutus, a, um, part. pass. de 

obvolvo. 
:>bvolvo, is, i, lutu,n, e·re, act. 

envclopper, couvrir. 
occasio, onis, r. occasion. 
occasus, iis, m. chute, coucher 

(du soiei!), occident, mort. 
occidsns, tis, pari. pnss. de oc

cido, pris subsl. occi<lenl, cou
chnnl. 

I. occido, 1·s, ·i, suni, ere, acl. 
fra pper, luer. 

2. occido, is, 'i, casu,n, ere, n. 
lomber, ~lre luC, pCrir. 

occisus, a, 1tm, parl. pass: de oc4 

cido 1. 

occulo, is, lui, tum, ere, acl. cn
cher. 

occultus, a, um, pnrl. pass. de 
occulo, cache, secret. 

occumbo, is, c1,bui, cubituni, 
ere, n. succomber, mourir. 

occupo, as, avi, atum,, are, acl. 
occupcr, s'cmparcr de. 

occurro, is, i, su,n, ,n:e, n. allcr 
au-devaal, accourir, rcnconlrer, 
s"olfrir. 

occurso, as, avi, atum, are, n. 
aller au-dcvanl, de\'ancer. 

Octavia, "'• n. pr. r. Oclavie. 
Octavius, fi, 11. pr. m. Odarn. 
octo, indecl. huil. 
october, bri8, bn~, ,.rocluLre i (:;.

unt. numsis) 1 odobre. 
octogeeimus, a, u·m, qualre

vinglieme. 
octoginta, in<lecl. qualre-vingls. 
oculus, i, m. ceil. 

01'0 29!:> 

odium, ii, n. haine. 
odor, oris, m. odcur, parfum. 
offendo, is, ţii, suni, m•e, n. clacl. 

heurler contre, rencontrer, bles
scr, offcnscr. 

offenea, m, f. o[cnse, meeonlcn
lemcut. 

offensus, a, 1un, parl. pass. fo 
offcudo. 

offero, fcrs, obtuli, oblatum,fel'-
1·e, acl. orfrir, presenler. 

officiosus, a, um, oHicieux, obli
geanl. 

offi.ciunt, ii, n. devoi1·, obliga-
Lion, orlice, fonclion, scryice. 

alea, re, f. olivier, olive. 
oleum, i, n. huile. 
oliin, adv. aulrefois, un jour. 
omen, inis, n. prCsage. 
oIIlinor, aPis, atus suni, (:ri, 

dep. prcsager. 
omitto, is, misi, 1nissuni, ere, 

acl. omcllre, aLandonner, negii
ger, se desislcr de, ne plus pen
ser a. 

omnino, adv. enliCremenl, en loul. 
omnis, c, Lout, chaquc. 
onero, as, avi, atum, a1•e, acl. 

charger de, nccabler. 
onus, eris, n. charge, fardcau, 

emploi. 
onustus, a, -u.rn, chargâ. 
opera, ;e, f. soin, lravail, perne, 

serviccs, moyen. Opermprethnn 
est, il vaul la peine, i1 csl a pro
pos de. Operam dare aticui, se 
consacrer a quelqu'un. 

operio, is, ·ui, ertu1n, i're, acl. 
couvrir, cacher, acea.Liei'. 

opes, uu1.., f. puissance, richesscs, 
ressource:-,. Yoy. ops. 

opifex, icis, 111. arti:;a11. 
Opi..mius, ii, 11. pr. m. Oµimiu~. 
opinia, onis, f. opioion. 
oportet, Iuit, tere, impers. ilfaul. 
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oppeto, is, i"i ou ii, ilu.m, ere, 
act. s'offrir 31 aller all-d~vanL, 
subir, enllurer. 

oppidanus, a, um, d'une viile 
(auLre quc Rome). - Au plllr. 
oppidani, orum, m. pi. habitants 
d'une viile, d'une place. 

oppidulum, i, n. petite viile. 
oppidum, ;, n. ville forte, place 

de guerre. 
Oppius, ii, n. pr. m. Oppius. 
oppleo, es, evi, elum, ere, act. 

remplir cnliCremenL. 
·oppono, is, posui, positum, ere 1 

act. opposcr, mettre en avanl. 
opportunitas, atis, f. opporlu

niLC, occasion ravorable. 
opportunus, a, um, favorable, 

opporLun, propre a. 
dppositus, a, um, parl. pass. de 

oppono. 
oppressus, a, um, parl. pass. de. 
opprimo, is, pressi, pressum, 

ere, act. serrcr, etoulfer, acca
bler, op pri mer, Ccrascr, detruire. 

-0ppugnâtio, onis, f. allaque, 
si,ge. 

oppugno, as, avi, (ltum, are, acl. 
aLlaquer (une ,·ille), assieger. 

ops (inus.), opis, f. sccours, res
source. - Au plur. opee, tun, 
rcssources, pouvoir, forces mi1i
taires. 

optandus, a, um, part. Cut. passif 
· de opto, dcsirable. 
optimates, umouium,m.pl. Ies 

granJs, l'arislocratie. 
optim.ns, a1 um, superi. ,de bonus. 
optio, onis, f. choix. ~ i.• ·:ii,· • ' 

opţo, as, avi, atum, are, act. 
, .. "-• C110isir1 d6sircr, souhaiter. · 
opUlent:.us, a, u1n, puissant, riche, 

opulent. 
opus, eris 1 n. ou,Tage, travail. 

Opus est, imţ,ers.: il ost beeoin. 

ORT 

ora, 'li!, f. bord, rirage. 
oraculum, i, n. oraclc. 
oratio, onis, f. discours, langage. 
orator, oris, m. orăteur, ambas-

sadeur. 
orbie, is, m. globe, cercle, disque. 

univers. Orbis terrarum, la 
Lerre. 

orbo, as, avi, alum, are, act. 
priver. 

orbus, a, um, prive de., vcur, 
orphelin. 

ordin.o, as, avi, atum, are, acl. 
rcglel', disposer. 

ordior, iris, orsus sum, iri., dCp. 
commenccr, se metlre a raconlcr, 
tramer. 

ordo, inis 1 m. ordre, rang. 
oriens, tis, part. prCs. de orfo,•, 

qui se leve, naissanl, leva11L 1 

orienL. 
origo·, inis, r. naissance, origine. 
orior, eris 1 ortus sum, iri, dep. 

nailrr, s'e]e'Ver, ,·eRir. 
oriundus, a, um, issu, -origi

na.ire. 
ornamentum, i, n. ornement, 

paru re. 
ornate, adv. d'une maniere ornec. 
t. ornatus, US, m. orncmenL, vC

lement. 
'2.ornatu.s, a, um, part. pass. de 

orn'O ; prie adject. fourni de 1 

eqnipe, honore. Ornatissimi 
viri, Ies hommes Ies plus consi
derables. 

orno, as, a11:i, atum, are, a<'l. 
pourvoir, Cquiper, orner, hono
rcr1 loucr, faire v-0.loir. 

·oro, as, ami, atu-m, are, act. prier, 
demander avec inst.ance, supplier. 

t. ortus, '11s 1 m. -naissance, ori
gine. 

2. ortus, ~, um, part. pass. de 
orior. 
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os, o.ris, n. bouche, visage, impu
dcnce, ouverturc. 

os, ossis, n. os, osscmen Ls. 
osculor, aris, atus su,n, n,1•i, 

dep. donncr un baiser ii. 
osculum., i, n. baiser. 
ostendo, is, i, sum, ere, ac.L. 

monlrer, faire parailre. 
ostento, as, avi, atum. arc-, act. 

monlrer, o[rir, menaccr <le, Cla
ler, monlrer avec oslentalioo. 

ostium, ii, n. porte, embouchure. 
otiose, adv. a loisir, negligem

mcnt. 
otiosus, a, um, oisif, qui a du 

loisir. 
otium, ii, n. oisivete, loisir, repos, 

paix. ~ 
avans, tis, parl. pres. de ovo, qui 

rr.1:oiL Ies honneurs de l'o,·aLion. 
ovatio, onis, f. o,·ation 1 pelit• 

Lriomphc. 
ovo, ns, avi, atum, are, n. Hrc 

honore de l'ovalioo, triomphcr, 
s'applaudir. 

p 

P., abreviaLion Ju prenom Publius. 
pacatus, a, um, qui est cn paix, 

pacifie. 
paciscor, eris, pactus sum, i, 

dCp. faire un accord, un LraiLC, 
conîenir, slipuler. 

paco, as, avi, atum, a>·e, act. pa
cificr. 

pactio, onis, f. accord, Lraile, 
marchC. 

t . pactus, a, ttm, part. pass. de 
paciscor. 

2. pactus, a, ttm, pari. pass. de 
pango. 

predagogus, i, m. gouverneur 
d'eo[ants, precepleur, maîlre. 

PAR 297 

pame, adv. presque. 
prenitet, tuil, ere, impers. se re

penlir, rcgrellcr, Ctrc meconlcnt 
de. 

paganus, i 1 m. paien. 
palrestra, a,, r. palcslre, luLtc, 

gymnasliquc. 
palam, adv. publiqucment, ou,er

lcmenl. 
palans, tis, parL. pres. de palor, 

erranl, ,·agabond, tlispers.C. 
Palatium, ii, n. monl Palalio; 

residence imperialo, palais. 
palatus, a, u1n, parL. pa.ss. de 

palor. 
pallium, ii, n. manleau. 
palor, aris, atus sum, ari, dep. 

aller ~• el la, errcr. 
palpebra, ae, r. paupiere. 
paludamentum, i, n. habil mili-

Lairc, ordi nt. manlcau de general. 
t. palus. ud·is, f. marais. 
2. palus, i, m. polcau. 
pando, is, di,pansum elpassuni, 

ere, act. etcndre, etaler, ouvrir, 
dep!oycr. 

pango, is, panxi el pepigi, pac
tum., ore, acL. enfonccr, con
clure, conveoir, accorder. 

panis1 is, m. pain. 
pannus, i, m. morceau d'etorrc, 

lambeau, haillon. 
papaver, eris, n. pa,·ol. 
Papirius, ii, n. pr. m. Papirius. 
I. par, ris, Cgal, parei I, qui esl de 

forcc pour, capable de, juste, 
pair. 

2. par, paris; n. paire, coupie. 
parabilis, e, farilo a se procuror. 
parcimonia, m, r. parcimonie, 

eeonomie, sobrieL6. 
paroo, is, parai eL pep&rci, pa'l'

sum ou parcitum, ere, n. el 
qqf. aci. epargner, pardonoer, 
faire grâce, 
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parcus, n, uni, menager, frugal. 
parens, ent1°s, m. el r. pere, mCre, 

parenl. 
pareo, cs, 1.ti, itum, ct·c, n. oh,~ir. 
pario, is, 11cptwi, pal't1oa, CJ'fi, 

act. enfonlcr, pro<luirc, prorurcr, 
acquCrir. 

pariter, adv. egalement, de memc. 
paro, as, avi, atum, m··e, ad. 

prCparer, appreLer, se procuror; 
n. s'appreler a. 

pars1 partis, r. parl1 parlie, câte.
An plur. partes,ium, rOle, parli. 

partim, adv. en parlie. 
partior, iris, itus aum, iri, dCp. 

parlagcr, distribuer. 
1. partus, iis, m. accouchemenl, 

enfanlemont, portco d"un animal. 
2. partus, a, um, part. pass. de 

pario. 
paruro, adv. trop peu, peu, guere. 
parumper, adv. un peu de lemps, 

un peu. 
parvulus, a, um, Lout pelil. -

Subsl. m. ,,etil enfanl. 
parvus, a, ·um, pelit. 
parvum, adv. un peu. 
pasco, is, 1Jani, pasturn, e>·e, 

act. Clff,·cr, rairc pailrc. 
pascor, eris, paslus sum, i, 

dep. pailre, broulcr, manger. 
passim, adv. ~â. el 13, de tous 

ccHCs. 
t. passus, a, ttm, parL. pas~. de 

patior. 
2. passus, a, ttm, pari. pass. de 

pando, epars. 
pastor, oris, m. berger, pasleur. 
patella, "'• f. pelit plai, assielle. 
patens, tis, part. prcs. de pateo, 

ouverL, large, e1cndu. 
pateo, es, ui, ere, n. ~Lre ouvert, 

s'etendre, etre clair ou evi<lenL. 
pater, tris, m. pCrc. Palrcs, Ies 

ancelres, Ies sCmaLeurs. 

PEC 

paternue, a, 1tm, paternei, d~ 
pere. 

patiens, tis, part. prCs. de patim1
, 

palienl, qui sonlfrc paticmmc11l. 
patior, cris, pas:~us sum, i, CÎl~jl. 

pâLir, soulfrir1 cssul·er. H;vtrc1na, 
pati, etre reduiL â la dernicre 
cxlrC!miLC. 

patria, a,, f. patrie. 
patricius, a, um, paLricicn. 
patrimonium, ii, n. palrimoine. 
patrius, a, um, de pCre, palcr1wl. 
patro, as, avi, atum, are, acL. 

accomphr, exCculer, consommcr. 
patrocinium, ii, n. defense, pro

Lection. 
patronus, i, m. patron, avocal, 

defenseur. · 
patruus, i, m. oncle paternei. 
pauci, m, a, peu nombreux, cn 

pelit nombre, quelques. 
paulatim, adv. peu a peu. 
paulo, adv. peu, un peu. 
paululum, adv. lres peu,quclque 

peu. 
paulum, adv. un peu, peu. 
Paulus, i, n. pr. m. Paul. 
pauper, eris, pauvre. 
pauperculus, a, um1 fort pau\'re. 
paupertas, atis, f. pauvreto. 
pavea, es, vi, ere, n. el acL. 

comme 
pavesco, is, ere, n. el act. s'er

frayer, craindre, rrdouler. 
pavidue, a, um, e[raye, crainlir, 

tremblant. 
pavor, oris, m. peur, frayeur. 
pax, acis, r. pai.ii:. 
peccatum, i 1 n. faule, aclion cou• 

pable, erreur. 
pecco, as, avi, atum, are, n. ~l 

aci. commcLLre unc foule, se 
lromper. 

pectus, oris, n. poilrine, -oein. 
COlUf. 
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pecunia, m, r. argent monnayti. 
pecus, oris, n. troupeau (de menu 

betail). 
pedes, ilis, m. fanlassin. 
pcd.icuJaris, e, pcdiculairc. 11/or

l>us pedicularis phtiriasis (ma
ladie dans laquclle ii s'engendre 
une infinile de poux). 

pediculus, i, m. pou. 
pejor, us (comp. de ,nalus), pire. 
pellicio, is, lc::r.,-i, lectu1n, ere, acl. 

seduire, Lcnter. 
pellis, is, f. peau. 
pello1 is, pepuli, pulsum·, c1·e, 

aci. chasscr, mellrc en fuilc. 
bannir. 

penates, ium el um, m. penale.;, 
ma ison, logis. 

pendeo, es, pependi, ere, n. se 
pendre, eLre pendu, etre sus
pendu. 

pendo, is, pcpendi, pensu1n, ere, 
acl. pcscr 1 eslimer, payer. 

penes, prep. gouv. !'ace. en la 
puis.sancc de, aux mai ns de, chez. 

penitus, ad,. au fon<l, enlierc
menl. 

penuria, m, r. penurie, diselle. 
pepend.i, parf. de pe,ideo ou <le 

pe,ido. 
peperci, parf. de parco. 
peperi, parf. de pario. 
per, prep. gouv. !'ace. par, pendanl, 

parmi, a travers, le long de, par 
le moyen de. 

perago, is, egi, actu,n, e.re, act. 
accomplir cntiCrement, terniiner, 
s'acquiLLcr. 

peragro, as, avi, atum, are, acl. 
parcourir. 

peramcenus, a, um,LrCsagr~alilP. 
percelebro, a.,;;, a111·, alu.rn, a,·e, 

~el. rendre frt!c1ucnl 1 parlcr bcau
coup de, cCICUrer. 

percello, ia, culi, culswm., ,we, 
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act. frap~er, renverser, eLlouir. 
percontor, aris, atus sum, ari, 

dCp. demander, s'informer, in
lerrogcr. 

perculsus, a, um, pari. pas,. de 
percelw. 

percussor, oris, m. assassin, 
mcurlrier. 

percussus, a, •wn, part. pass. de 
percutio, 1·s, cussi, cussmn, 

ere, aci. frapper, ballre, tuer, 
conclure (un lrailc). 

perditus, a, ·wn, d6rCgl6, de
bauche, scelerat. 

perdo, fs, idi, il1on, ere, act. 
pcr<lrc, corromprc, ruiner. 

perduco, 1·,,::. 1 xi, lu1n, ere, acl. 
amencr, conduire, jusqu'au boul. 

pere§rinus, a, um, Ctranger. 
perennis, e, <lu rable, intarissable, 

perpetuei. 
pereo, is, i·i, itum, i,~e, n. perir, 

ctrc perdu. 
perfectus, a, um, pari. pass. de 

perficio. 
perfero, fers, tuli, latum, ferre, 

act.. porter, supporler, endurer. 
perfi.cio, is, feci, feclum, ere, 

act. cxCculcr, lerminer, accom
plir, pcrfeclionncr. 

perfidia, m, f. perfidie. 
perfidus, a, um, perfide. 
perfodio, is, fodi, fossum, ere, 

act. Lransperccr. 
perfora, as, avi, atum,, a,•e, act, 

perforci·, pcrccr. 
perfossus, a, 1,m, part. pass. de 

per{odin. 
perfruor, eris, {1·uitu.~ sumi, i, 

dep. jouir complelcmenl. 
perfuga, m, m. Lrnnsfuge. 
perfugio, i.-. 1 ,,-, 'ilton, e1·1•, n. :=.r

reFugier. 
Pergamus, i, n. pr. r. l'ergame. 
pergo1 \s, rexi, t•ectum-, ere, acL. 
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et n. continuer, s'a,·aocer, mar
cher, allcr. 

periclitor, aris, alus sum, a1•i1 

dep. poriclitcr, elro en danger. 
periculolilus, a, um, perilleux, 

dangereux. 
periculum, i, n. perii, danger. 
perinde, adv. de m~me, commc. 

Perinde ac, de meme quc, 
comme. 

peritia, re, f. habilcte, experiencc. 
peritus, a, um, habile, expCri

mente. 
perlego, is, i, clum, ere, act. lire 

en LiCremen t. 
perlino, is, levi ou tivi ou lini, 

litum, ere, act. en<luire, oindre. 
perlitus, a 1 um, part. pass. de 

pcrlino. 
permaneo, es, mansi, mansum, 

t!re, n. dcmeurer jusqn'au boul, 
resler, durcr. 

permitto, is, si, ssum, ere, act. 
permellre, accor<ler, confier. 

permulceo, es, -si, sum, ere, acl. 
adoucir, Oaller, carcsser. 

permuto, as, avi, atum, are, act. 
changer, Cchangcr. 

pernicies, ei, f. perle, neau. 
perniciosus, a, 1.im, pernicieux. 
pernicitas, atis, r. legercle, vi-

Lessc. 
I)eroro, a.ţ, avi, o.tum, are, acl. 

et n. conclurc un disco'urs, plai
der cntierement, doblalercr. 

perpello, is, puU, pulsum, et'l\ 
a. pousscr, deeidcr a, delermincr 
a. 

perpetuo ci perpetuum, adv. 
pcrpCluellemenl, loujours. 

perrexi, parr. <ic pe,·yo. 
perrumpo, 1·s, 1·uµi, ,·upt-u.ni, ere, 

ad. forccr, J){'rccr, rom pre. 
Persa,"', LPorsa (nomele chicnne). 
Persre, arum, n. pr. m. Ies Pcrses. 

PET 

persrepe, adv. Lres sourent. 
persequor, eris, cutus sum, i, 

dCp. poursuivrc. 
Perseus, i, n. pr. m. Persee. 
persevero, as, a-vi, atu1n, arc, 

n. et acl. pcrseverer, persiste1\ 
poursuivre, continuer (qq eh.). 

persolvo, is, i, sot~tum1 ere, act. 
paycr cntiercmcnt. 

perspicio, is, spewi, spectu1n, 
ere, act. voir, comprendre. 

persto, as, stiti, statum, n. dc
meurcr forme, persisler. 

perstring-o, is, xi, strictum, ere, 
act. saisir, serrer fortement. 

persuadeo, es, ~i, sum, ere, act. 
pcrsuader. 

pertinaciter, adv. opiniâtremenl. 
pertinet, ent, uit, ere, n. s'Clen

drc jusqu'ă, tendre a, concerner, 
regardcr. 

per tractus, a, um, part. pass. de 
pertraho, is, traxi, tracltun, 

ere, act. Lrainer, prolonger. 
ţ,erturbo, as, avi, atum, are, act. 

troublcr forlement. 
perutilis, e, Lres utile. 
pervenio, is 1 i, entum, ire, o. 

par\"enir a, alleindre. 
pervicacia, re, f. opiniâlrcle. 
t. pervolo, -vis, volui, velle, act. 

el n. des.i rer vi Ycment. 
2. pervolo, as,avi, atum,arc, n. 

el act. voler, pa.rcourir en volant. 
pes, pcdis, m. pied. 
pessimus, a, um, su perl. de -ma

lus. 
Pessinus, untis, n. pr. f. Pcssi

nonle. 
pestilens, tjs, peslilentiel. 
pestilentia, re,, r. peste, epide

mic. 
pestis, i6 1 r. ncau, pe~l,fl. 
petitio1 onis I r. Jernandc, can<li

dalure, ooursuile. 
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PLA 
peto, is, ivi ou ii, itum, er~, acl. 

demander, allaquer, aller Yers. 
Phredrus, i, n. pr. m. Phedre. 
phalerre, arom, f. pi. phaleres, 

collier, orncmcnls de chcraux. 
phaleratus, a, um, orne de pha

li,res. 
pharetra, m, r. carquois. 
Pharnaces, is, n. pr. m. Phar

nace. 
Pharsalicus, a, um, <le Phar

sale. 
Pharsalus, i, n. pr. f. Phnrsale. 
Philippi, orum, n. pr. m. Phi-

Jippes. 
Philippus, i, n. pr. m. Philippe. 
philosophus, i, m. philosophe. 
pica, m, r. pic. 
picea, m, f. pin s:rnvage. 
pictor·, o,•is, m. pcinlrc. 
pictue, a, u1n, part. pass. de 

pinao. 
pietas, atis, r. accomplissemenL 

d1,.1 dc\"oir, piClC, amour filial. 
pignus, m•is, n. gage, LCmoi~ 

gnage. 
pila, a,, f. balle, paume. 
pileus, i, m. pi!Cus, bonnet. 
pilum, i, n. ja.vclot. 
pilus, i, m. poil, crin. 
pingo, is, xi, clttm,, ere, act. 

pcrndrc, rcprCscnler. 
pinguis, e, graS 1 fortile, ep.ais. 
pirata, ,7!, m. pirale. 
plraticus, a, uni, do pirate. 
piscatorius, a, u-ni, de pCchonr. 
pisciculus, i, m. pelit poisson. 
pis·ctna, re, r. piscine, reseryoir 1 

,·iyier. 
piscis, is, m. poisson. 
piecor, aris, atus su.m,, ari, Jep. 

pocher. 
Piso, onis, n. pr. m. Pison. 
plaoabllis, o, facile a apaiser, cle

ment. 

POL 301 

placenta, m, f. gâLeau. 
placeo,es 1 ui1 itum,e1·e 1 n. plairo 

- lmpers. placuit, on con,·inL 
placide, adv. Lrauquillemcnt, 
placidus, a, u1n1 lranqnillc, 

dom. 
placo, as, avi, atu1n, are, acL. 

apaiscr, calmcr. 
plaga, :e, f. plaio, blessure, coup. 
plane, adv. cnliCremcnt, bien. 
planta, m, t. plante, plante du 

pied. 
Plato, oni,, n. pr. m. Platon. 
plaustrum, i, n. char, chariot. 
plausus, 11s, m. applau<lis,emenL. 
plebecula, m, r. popula cc. 
plebelus, a, "'"• plebcien. 
plebs cL plebes, bis, r. pli•be, 

peuple, poJrnlace. 
1. plecto 1 is, xi ou xui, xum, 

ere, act. plier, enlaccr. 
·Jo, plecto, is (sans parf. ni sup.), 

ere, ael. châtier, punir. 
plenus, n, um.., plcin, complet. 
plerique, mque, aque, la plu-

part. 
plumbeus, a, 11m, de plomb. 
plumbum, i, n. plomb. 
plures (compar. de multi), plus 

nombrcux, plus de, plusicurs. 
plurimi, adv. a un trcs haut pri,, 

boaucoup. 
plurimus, a, um (rare au sing.), 

bcaucoup de, Ies plus nombreux, 
lres grand, lres ahondant. 

plus, adv. plus, darnnlage. 
poculum, i, n. cnupe. 
podagra, a,, r. goulle aux pieds. 
pc:ena, ;r,, r. pu11ilion 1 supplice, 

peinc. Pamas dare, Clrc pnni. 
Pmnus, a, um, C:irlhaginois. 
poeta, lP, m. poete. 
poeticus, a, nm., poCLiquc. 
polleo, e:~, ere, n. a,·oir Llu pou-

voir, Ilire fort, prevaloir. 
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polliceor, eris, itu.s sum, eri, 
dep. promeLLre. 

Pollio, onis, n. pr. m. Pollion. 
Polybius, ii, n. pr. m. Polybe. 
pompa, re, f. pompe, corlegc. 
Pompeianus, a, um, de Pompec, 

p~mpeicn. 
Pompeius, ii, n. pr. m. PompCc. 
Pompilius, ii, 11. pr. m. Pompi

lius. 
'Pomponius, ii, n. pr. m. Pom

ponius. 
pondo, indecl. (ancicn abl. de 

pondus, i), en poids, pcsanl. 
p:,ndus, eris, n. poids, somme, 

importa neo. 
pone, prep. gouv. !'ace. dcrricre. 

-Adv. par dcrriiJrc. 
pono, is, sui, sitinn, ere, acL. po-

scr, placer, mettre, cmployer. 
pons, pontis, m. pont. 
pontifex, icis 1 m. pontifo. 
Pontius, ii, n. pr. m. PonLius. 
Pontus, i, n. pr. m. Ic Ponl. 
Popedius, ii, n. pr. m. Popc-

dius. 
Popilius, ii, 11. pr. m. Popilius. 
1. popularis, e, populai re, public. 
2. popularis, is, m. ci f. compa

Lriolc, ciloyen. 
popular, aris, atus sum, ari, 

dep. rar.ger. 
populus, i, m. peuple, le public. 
Porcia, re, n. pr. r. Porcia. 
Porcius, ii, n. pr. m. Porcius. 
po~--i~ re:xi, reclum, ere, 

acl. etendre, allonger, prCscnler. 
porro, adv. :m loin, loin, ensuilc, 

or, allons I 
Porsenna,a•, n. pr. m. Por~e1111a. 
porta, w, f. porte. 
portendo,, is, di, tu-m, e,•e, iu;t. 

presagcr, prCdir1!. 
portentum, i, 11. IH·C·sage sinis

tre, prodige. 

POT 
porticus, iis, f. porlique. 
porto, as, avi, a.tum, are, act, 

porter, apporler. 
portus, ils, m. port. 
poeco, is, poposci, scitum, ere, 

aci. dcmander, cxiger. 
Posidonius, ii, n. pr. m. Posido

nius. 
positus, a, ,im, part pass. de 

pano. 
possum, potes, potui, posse, n. 

el aci. pouvoir. 
post, prcp. go11v. !'ace. apres, <lcr

rierc. - Adv. ensuite, apres cela. 
postea, adv. rnsuile, apres. 
posteri,orum, m. pi. descendanls, 

postcrilc. 
posterus1 a, uni, sulvanl, qui 

esl apres. 
posthal:Jeo, es, ui, itum, ere, acl. 

placcr apres, eslimer moins, sa
crifier â. 

posthac, adv. dans la suite, <lc
!-ormais. 

posticum,i, n.(sous-enl. ostium), 
porte de dcrricre. 

postis, is, m. jambage de porlc, 
porte, potcau. 

postquain, conj. apres 11uc, 
quand. 

postremo, adv. en dernier !icu, 
cnfin. 

postridie, adv. le lendemain. 
postriduo, adv. le lcndemain. 
postulatum, i, n. dcmandc, prc-

lenlion. 
postulo, as, avi, atum, are, act. 

<lcmandcr, rCclamer. 
Postumius, ii, n. pr. m. Poslu

mius. 
potentia, a·, r. pouvoir, puis

san,~e. 
potestas, atis, r. puissancc, pou-

,·oir, caf)aciLC, raculle <le dispo
ser, au lorile. 
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1. p'ltjor, iris el P)•is, itu.R su1n, 
iri, dep. s'emparer,etre le mailre 
de. 

2. potior, ns, preferablc1 meilleur, 
plns puissanl. 

potius, adv. JJlut,,L. 
poto, as, avi, attnn, m~e, act. 

boire. 
;,rie, prep. gouv. l'abl. devanl, plus 

que, en comparaison de, a cause 
de. 

prreacutus, n, 1-tm, tres aigu. 
prrebeo, es, ui, ituni, ere, act. 

presenler, donner, rournir, mon
trer. 

prrecedo, 1is, cessi, cessum, ere, 
acl. ct qqf. n. precedcr, marcher 
devant, surpasser. 

prreceptor, ort'.s, m. celui qui 
commande, celui qui enseigne, 
maiLrr.. 

prrecido, is, i, swm, ere·, act. cou
pcr, Lrancher. 

prrecino, is, cinui ou cecini, cen
tum, ere, act. el n. resonner de
vaRL, entonncr, jouer d'un in
strument, preceder en chantanl, 
predire. 

prrecipio, is, cepi, ceptu1n, ere, 
act. ordonner,prescrirc,enseigner: 

prrecipito, as, avi, aluni, a,·c, 
oei. et n. precipiler, se precipiler. 

priecipue, adv. principalemenl, 
surtout. 

praicipuue, a, um, p~rt~culier, 
principal, superieur 

prrecisus, a, um, parl. pass. de 
pra,cido. 

prieclare, adv. parfaiLemont, tres 
bion. 

prreclarue, a, um, remarquablc, 
• superieur1 illustre. 
prreco, onis, m. cricur public. 
prrecox, ocis, precoce. 
P\'"reda, re, f. proie, lrntin. 

PflJE 303 
I. prredico, as, ,mi, ntu,n, nrP, 

act. publier, proclamer. 
·1. prredico, fs,xi, ctum, ere, act. 

prellirc, rccomm:rndcr. 
prredium, ii, 11. clomai no. 
prredo, onis, m. hrigand, piralc. 
prredor, aris, alus sum, ari, 

dcp. pilier, Yoler. 
prrefectus, i, m. gouverneur, 

commandanl, general. 
prrefero,fers, tuli, latum, ferre, 

act. prefCrcr, porlcr devant. 
prreficio, is1 feci, fectum, ere, 

act. prCposer a, plarer â la L~le<l~. 
prrefigo, is, xi, xum, m·t~, acl. 

planter, ficher en avanl. 
prreîLXus, a, urn. 1 pnrt. pass. <le 

pl're{igo. 
prrelatus, a, uni, part.- pass. de 

prre{ero. 
prreluceo, es, xi, ere, n. el act. 

Iuire, devaut fclairer 1 brillcr, 
r.1ire Iuire. 

prreludo, i$, si, su1n, ere, n. 
acl. prcluder. 

prremitto, i,; 1 isi, issum, ere, 
act. en,·oyer deYanl. 

prremium, ii1 n. prix, recom
penş,c. 

Prrenestinus, a, 1,m., de Pre
nesle. 

prreparo, as, avi, atum., m·e, 
ncl. preparcr. 

prrereptus, a, um, part. p~ss. <le 
prreripio, is, ui, reptum, erf•, 

acl. sais1r le premier, ravir, usur
pi!r. 

prresagio, is, ivi, ire, acl. de\'i
ncr, prCsager, predire. 

prresagior, iris, iri, <lrlp. v~y. 
pra,sagio. 

prrescio, is, il·i, itum, ire, acl. 
el 

prrescisco, is, eJ•e, a1~ţ. sa \'oir 
<l'avance, prevoir. 
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nrresens, tis, present, (avorable. 
prresidium, ii, n. garnison, Lrou

pes, posle, secours. 
prrestans, lis, ~rand, 1lisLinguC1 

~upl'ricur. 
prresto, as, sliti, statuni, an:, n. 

el acl. l'emporter sur, donnrr, 
rendrc, pri~Ler.-lmpcrs. prmslal, 
ii vaul micux. 

prresum, cs, fui, esse 1 n. com
mander1 prCsi<ler. 

prresumo, is, su1npsi,,sumplurn, 
ere, act. conccvoir d'avancc, pre
sumcr, s'allendre 3. 

prceter, prep. gouv. l'acc. c:xccpLC, 
ho1·mis, conlre, le long <le. 

prretereo, is, ivi ou ii, ilum, 
-i're, n. passer au <lelâ, passcr le 
long de, passcr sous silence. 

prretermitto, is, -misi,missu1n, 
ere, act. omeltrc. 

prretexta, re, r. pretexte, robe 
prctexle. 

prretextatus, a, um, vclu <le la 
robe pretexte. 

prretor, oris, m. preteur. 
prretorium, ii, n. Lenlc du ge

neral, prCtoirc. 
prretorius, a, u-m, preLoricn I de 

preteur. 
prretuli, parf. de prre{ero. 
prretura, re, r. prelure. 
prrevalidus, a, unt, LrCs forl. 
prrevenio, is, i, entum, i1•e, n. 

prevenir, dev~ncer. 
prreverto, is, i, su1n, ere, acl. 

prendre avanl, devancer, prCvc
nir, cmpecher. 

prrevertor, eris I versus sum, 1·, 

d.~vancor, se mellre promple
ment a. 

przvideo, es, i 1 sum, ere, acl. 
prevoir. 

prwidium, ii, n. repas du maLin, 
dejenner. 

PRO 
pravus, a, unt, ma.uvaig, crimi

nel 1 pervers. 
precario, adv. d'une maniere pre

c;;iire. 
preces, u·m, f. pi. priCrcS. 
precor, ari . .,, nlus suni, ari,d6p. 

prier, dcmandcr aycc instante. 
prehendo, is, i, sunt, ere, acl. 

prcnJre, s'cmparcr de, saisir. · 
premo, is 1 pressi, prcssum, ere, 

acl. prcsser, accabler, passer pres 
de, poursuivrc. 

pretiosus, a, u1n, prCcieux. 
pretium1 ii, n. prix, nileur, ran-

4ton. Pretfo, a prix d'or. 
pridie, adv. la veillc. 
primwii, oru-m, m. pi. soldals de 

la premiere legion. 
primo, adv. d"abord, cn premier 

Jieu. ' 
primores, um, m. Ies premir>rs, 

Ies principaux, Ies grands. 
primum, adv. d"abord, pour la 

premiere fois. 
primus, a, uni, premier. 
princeps, ipis, r,remicr.-Subst. 

m. Ic premier, chef, prince. P,•in
ceps sen-aliis, le prince du senat. 

principium, ii, n. cornmencc-
mcnt. 

prior, us, premier (de deux), su
pciricur â1 anlCricur. Priores, Ies 
a{lcicns, Ies devancicrs. 

priscus, a, uni, ancien. 
pristinus, a, um, ancien, prece-

dent. 
prius, adv. auparal'anL, plus Lot. 
priusquam, conj. avani. que. 
privatus1 a, um, privC, particu-

lier, proprc. - SubsL. m. simple 
pnrLiculier. · 

priva, as, avi 1 alu.m, are, acL .• 
priYer. 

pro, p,·cp. gouv. l'abl. dcvanL, en 
avanl de, en proeence de, pour, en 
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faveur de, .in lien de1 selon, eu 
,~gmd h. 

proavus, i, m. IJisairul. 
probo, r1.-:, ,n•i, afum, rtr,·, art. 

CprcH1w•r, appron, or, pnnn cr. 
proboscis, idis, f. trompe. 
probrun1, i, 11. bonte, infamie, 

injurc. 
probus, a, um, bon, hon nete. 
Proca, m, n. pr. m. Procas. 
procedo1 1·s, cessi, cess1mi, e1·e, 

11 .. s'avanccr, alici' au delii, pa
railrc. 

procella, a>, f. lcmpclc. 
proceres, um, m. pi. lrs gran<ls. 
proccritas1 atis, f. t:dllc ClevCr. 
procerus, a, wm, gra nd , de hautc 

lail!e. 
processi1 parf. ele procedo. 
proclama, as, avi, afum., are, 

n. el act. s'Ccrier, proclamer. 
proconsul, ttlis, m. proconsul. 
procrea ; as, avi, al1on, a,•e, act. 

procrCcr, produ irc. 
procul, (l<lY. \oin, de loin. 
Proculus, i, 11. pr. m. Proculus. 
procumbo1 is, cubui, cu.bif.um, 

en, n. s'inclincr, se prosterner, 
tombcr, se cuucher. 

prodeo, 1·s, foi ou ii, 1·tuni, fre, 
n. s·avancer, allcr, so rtir , pa
raitre. 

prodigium, h', n. prodige. 
proditio, 0111·.s, f. trahis(Jn. 
proditor, on·s, m. traiLrc. 
prodo, is, 1"di, itum, e1•e, act. 

produirc, dCcourrir, trahir, li 
ner1 lransmctlre, rapportcr. 

produco, is, xi, clum, ere, act. 
produire, faire sortir, cxposer, 
elercr, prolonger. 

productus, a, um, part. pass. 
de produco. 

prcelium1 ii. n. combat, Lataillc. 
profectio, 011is, f. dCparl. 

DE VIBIS. 
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profecto, adv. certainement. 
profcctus, a, ·wn, part. p:iss. le 

}Jl'U/icÎ.St'UI', 

prof ero, {ers, tuli, latwn, {crre 
:wt. prCsculcr, produirc, pronon-
1•cr, publicr, arancer, mcttrc en 
avănl, prolongcr. 

proficio, is, feci 1 {ectum, ere, n 
foire des progres, rCussir, t!l re 
profitable. 

proficîscor, ed$, {ectus sum., i, 
dCp. parlir, aller. 

profiteor, e,·is, /'essus sum, e1·i, 
dt!p. arnucr, dCdarcr, fairn pro
fossion de. 

profligo, as, avi, at1tm, are, act. 
abattrc, defaire, Laillcr en pieces. 

profugio, is, i, 1·l11m, Cl'c, n. s'en • 
fulr. 

profugus, a, 1.tm, fugilif. 
profusus, a, um, rCoandu en 

abondance, somptue ux , exccs.- if. 
progredîor, eris, g,·essus s1,m, 
, i,dCp. s'avancer1 foire des progres. 
progressus, a, 1tm, parl. pass. 

de prorp·cdio1•. 
proh ! interj . oh I 6 ! 
prohibeo, es, 1â, itum, ere, act. 

Ccn rter, empCcher, dcfcndrc. 
prohibitus, a, wn, part. pass. de 

pl'Ohibco. 
proinde, ad\·. ainsi donc, par 

' consCquenl, pareillement. 
projectus, a, um, pa1 l. p;,ss. fie 
projicio, i.~, jeci, jectum, ere, 

acL. jeler, se dcssaisir de, chas- ifl 
prolabor, ei·is, lapsus sum,~ · 

ser, Cteudre. ..~ 

dCp. gli!;SCI' en avant, tombcr. 
prolapsus, a, tnn, part. pass. de 

prolabor. 
prolatus, a, mn, part. pass. de 

pro(ef'O. 
promineo, es, c,·e, n. faire sail

lic, s'Clever au-dessns, sortir. 
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promlssus, a, um, parl. pass. de. 
promttto, i,; 1 isi, issum, r,rp,

1 

acl. lanrc,· loin, laisscr r.roilrr., 
promcltre, Clcn,lre. 

prompte, adv. promplemcnl. 
promptus, a, uni, prompt, ar.

tif. 
pronuntio, ns, a1Ji, atum, arc, 

act. annonccr, proclamer, pro
noncer. 

pronus, a, um, enclin, porLO a. 
propaga, as, avi, atu1n, are, acl. 

perpeluer, prolonger, propager. 
pro pe, prep. gou V. l'acc. pres de. 

- Adv. aupres, presquc. 
propediem, adv. au premier jour. 
propemodum, adv. presquo. 
propensus, a, um, enclin, p1JrlC â. 
propere, adv. en loulc hâtc, 

promptemen t. 
propero, as, avi, atum, are, acl. 

el n. hâlcr, se hâler, courir vers. 
propinquus, a, uni., proche, voi

sin, parenl. 
propior, us, plus proche, plus 

pres de. 
propono, is, sui, siium, ere, act. 

mellre devanl, proposer, nxcr. 
propositum, i, n. projcl, resolu

Lion, dcssein, but. 
proprie, adv. propremenL. 
propriue, a, um, propre, qui ost 

la proprieLe de, special. 
propter, prep. gouv. !'ace. a causc 

"de, le long de. 
propulsa, ·as, avi, atum, arc, 

act. repousser, detourner. 
proripio, is, pui, reptum, ere, 

act. arracher, relirer avec ,·io
lence. Se proripere, s'echappcr, 
courir â. 

proroga, as, avi, alum, are, net. 
prolongcr, proroger. 

proscindo, is, scidi, scisawn, 
ere 1 acl. dechirer, rompre. l'1'o-

PRO 

scindere contumeli1s 1 accabler 
rl'injures. 

proscissus, a-, uni, part. pass. tle 
proscindo. 

proscribo, is, psi, plu11t, ere, 
acL. proscrirc, aflicher en pu~lic. 

proscriptio, onis, f. proscr1p
tion, affichage en public. 

proscriptus, a, u-m, part. pass. 
de proscribo. 

prosequor, eris, cutus sum 1 i, 
dep. reconcJuirc, poursui't;re1 ac
compagn"r de. 

prosilio, is, lui ou livi ou lii, 
silire, n. sauler en ;n•ant, s'Clau
cer, jaillir. 

prospectue, ils, m. vue au loin, 
perspective. 

prospere, adv. heureusemenl. 
prosterna, is, stravi, stratinn, 

ere, acL. renverser, terrasser, 
ruiner. 

prostratus1 a, uni 1 part. pass. 
de pro.slerno. 

prosurn, prodes, fui, prodesse, 
n. sen.ir, clre utile. 

protendo, is, i, tentum ou len
sum, ere, act. Lendre, allonger. 

proterve, ad,·. insolemment. 
protervue, a, ttm, insolent, er-

fronle. 
protinus ad,•. aussiLOt. 
prout, co11j. srlon que. 
provectus, a, -um, part. pass. de 
proveho, is, vcxi, veqtum, ere, 

act. porter en avanl, faire avan
cer. Provectus relate, avance cn 
âge. 

providus, a,um. prCvoyanl, pru
denl, avişC_ 

provincia, ;e, r. province, gou
vernemcnl, mission .. 

provoca, as, avi, atum, are, acl. 
appeler, defler, provoqner, en ap
.oeler â.. 
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proxime, ad,. le plus prcs. 
proximus, a, um, le plus voisin, 

prorhairi, qui precede immCdia
LemeoL. ln proximo, dans le 
,·oismage. 

pruden'=3, lis, prCvoyanL1 adroit, 
sage, q~f. prudent. 

prudentia, re, f. prevoyance, sa
ge:;sc, sc1eoce. 

Prusias, .e, n. pr. m. Prusias. 
Paeudo-Philippus, i, n. pr. m. 

Ic [oux Philippe. 
psittacus,. i, m. perroquel. 
Psylli, orum, n. pr. m. les l'sylles. 
Ptolemreus, i, n. pr. m. PLolo-

mCe. 
puber el pubes, eris, pubere, 

adullc, jeune gar(]DD. 
publice, adv. pour Ic public, aux 

frais de l'Elat, generalement., pu
bliquemcnt. 

Publicola, re, n. pr. m. Publicola. 
publicus, a, um, public. 
publicum, i, n. lieu public, lre-

sor public, 1mpol. 
pudor, oris, m. honl.c, puJeur. 
puella, a,, f. jcunc fillo. 
puer, eri, m. enrant, jeune gar4-1o·n, 

escla •;e. 
puerilis, e, d'enranl, cofonlln, 

pueril. 
:,ueritia, re, r. rnranre. 
pugio, oni.'-, rn. poignard. 
pugna, re, f. combat. 
pugno, aB, avi, atu1n 1 are, n. 

comballre. 
L pulcher, chra, ckru1n, beau, 

joii. 
2." Pulcher, chri, n. pr. m. Pul

clu•r. 
pulchritudo, init-, f. LeaulC. 
pullarii.1s 1 ii, m. augure tiui co11-

sulle le~ puul,,ls sacrCs. 
I. pullus, i, m. peliL J'u11 a11i111al, 

poulel, poulain. 

307 

2. pullus, a, u1n 1 brun, <le cou
leur de deuil. 

pulsus, a, um, part. pass. do 
pctlo. 

pulvis, eris, m. poussiCre. 
pungo, is, pupugi el punxi,pun

ctum, ere, acL. percer, aiguil
lonner. 

Funicus, a, um 1 punique, cartha
ginois. 

punio, is, ivi ou ii, itum, ire, 
acl. punir, châlier. · 

purgo, as, avi, atum, are, act. 
purger, nettoyor, excuser, jus
tifier do. Culpam purgare, se 
discul per. 

purpura, a,, r. pourpre. 
purpureus, a, um, de pourpre. 
puto, as, avi, alum., are, acl. 

compler, con~idCrcr, eslim~r, pcn
str I s'irnaginer. 

Pyrenaeus, i, n. pr. m. ou Pyre
nrei, orum, Ies Pyreneos. 

Pyrrhus, i. n. pr. m. Pyrrhus. 

Q 

Q., abreviai ion du prcnom Quinlns. 
quad.ragesimus, a, u·m, quaran

liCme. 
quadragi.nta indecl. quarantc. 
quadrans, antis, m. quarL <l'as 

(pelite piece de uionnoie), 1111;,1•L. 

<fuadratus,a, um, carre, equarri. 
quadrigre, arum, f. pi. quadrig-e, 

char allel6 de quatre chevaux. 
quadrimus, a, 1tm1 dge Uequ:1Lre 

illlS. 

quadringenti, m, a, q ualrc c1 nls. 
qurero, is, sivi ou sii, situm, 

ere, arl. chercher, ncquâr~r, de
mandcr, s'inrormer, faire uoe cn
queLe. 
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qureeo, is 1 sivi (sans 
prcs. de l'inf.), prier, 
<lemander inslammenl. 

supin ni [ que (enclilique), conj. ct 
conjurcr, quernadmodum, adv. el cooj. 

.:-omme, <le mCmc quc 1 c'Jmmcnl? 
querela, re, f. plainlc 1 gemisse

mcnL. 
qurestio, onis, f. question, infor-

malion, enqueLe. 
qurestor, oris, m. queslcur. 
qurestura, re, f. questurc. 
quresţus, iis, m. gain, profil. 
qualis, e1 quel 1 lei que, que. 
qualiscumque, lecumque, quel 

qu'il soil, Lei que. 
quam, conj. quc, combien, qu'il est 

possiblc (<levanl un superi.). 
quamdiu, a<lv. aussi longlcmps 

que, lant quc, combien y a-I-ii de 
lcmps que? 

quamobrem, adv. pourquoi? c'esl 
pourquoi. 

quamprimum, a<lv. au plus 161. 
quamvls, conj. quoique. 
quando, conj. quand, puisque. 
quandoquidem, conj. puisque. 
quanquam, conj. quoique. 
quanti, adv. autant quo, a quP.I 

prix? 
quanto, adv. combien, d'aulanl 

plus que. 
quantum, adv. combien, aulanl 

quc. 
quantus, a, um, combien grand, 

au:;~i grand quc, aulant que. 
quapropter, couj. c'csl pour

quoi. 
quare, a<lv. pourquoi? - Conj. 

c'csl pourquoi·. 
quartana, rB, r. nevre quarte. 
quartum, a<lv. pour la qualriemc 

fois. 
quartus, a, um, quaLrieme. 
quasi, conj. comme, de meme que 1 

comme si. 
quater, adv. quatrc rois. 
quatio, is (sans parL), s.-.um, ,n·e, 

act. secouer, frapper, abatlrc. 
quat.t,,ar, in<lecl. qualrt:1. 

querimonia, m, f. plai~te. 
queror, eris, questus suni, i, 

<lep. se plaindro, dcplorer. 
questue, iis, m. plainLe, gemisse

ment. 
l. qui, qure, quod, qni, qucl, 

lcqucl, que. 
2. qui (ancien ablalif de qui), atlv. 

en quoi, commcnl. 
quia, conj. parce que. 
quicumque, qumcumque, quod,. 

cumque, quiconqur., qui que ce 
soit. 

quid, adv. pourquoi? 
quidam, qumdam, quoddam ou 

quiddam, un ccrlain, quelque, 
quclqu'un. 

quidem, adv. ii est vrai 1 cerlcs, 
du moins 1 pourt1ral. 

quidni, a<lv. pourquoi ne ... pas? 
quies, elis, . f. repos, paix, sorn

mcil. 
quicsco, is 1 evi, elum, ere, n. 

reposer, dormir, <levenir Lran
<1uille. 

quietus, a, um, calme, Lrnn
quille. 

quilibet, qu:elibct, qundli/Jet ci 
quidlibet, celui qu'on vontlra, 
quelconque, Ic premier ,·enu. 

quin, conj. el adv. que ne, Uien 
plus, au conlraire. 

Quinctius, ii, n. pr. m. Quinc
tius. 

quinquagesimus, a, um, cin„ 
quan Lierr,e. 

quinquaginta, indrcl. cinquanle. 
quinque, indccl. cinq. 
quinquies, aJv. cioq fois. 
quinto, a<lv. cinquiil111emc11L. 
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qulntus, a, um, cinquieme. 
quippe, conj. en efTet, car. Quippe 

qui, vu qu'il; quippe cu,n, d'au
tant plus que, vu que. 

Quirinuc, i, n. pr. m. Quirinus. 
Quiritec, ium el um, m. pi. Qui

riles, ci toycns ro mai ns. 
riuis, qua,, quod el quid, qui, 

quel, lequel? 
riuisnam, qurenam, quodna-m r.t 

quidnam, qui, quel, lequel, quelle 
chose. 

quisquain, qua,quam , quod
quam et quidquam, quelqu'un. 

qulsque, qua,que, quodque ct 
quidque, chaquc, chacun. 

quisquis, quidquid, qui que ce 
soit, quelque chose que, qui. 

quo, adv. oil,en quel 1,eu?-Conj. 
afin que. 

quoad, conj. et adv. jusqu'â 
quand? jusqu'il ce <1ue, lanl 
que. 

quocumque, adv. en quelque lieu 
que, parlout oii. 

quod, conj. que, ~ savoir que 
parce quc, de ce que. 

quominus, conj. que ... ne. 
quomodo, ad\'. et conj. ,:omment, 

de la maniere que, commc. 
quoniain, conj. parce que, puis

que. 
quoque, adv. aussi, parcille

mcnl. 
quorsum, adv. oii, a quoi bon? 
quot, indccl. combien de, aulanl 

que. 
quotidianus, a, um, quotidien 1 

orJinaire. 
quolles, adv. el conj. comhicn de 

fois, loutcs Ies fois qu~. 
quotiescumque, adv. Loul1!s Ic~ 

ru1~ que. 
quousque, aJ\'. jusqu'â quant.l, 

jusqu'ou, jusqu'â qucl point. 

IlEC 30!) 

R 

Racilia, a,, n. pr. f. Racilia. 
radix, ·icis, f. racine, pied. 
ramus, i, m. brnnchc, rameau. 
ră.pa, a,, f. Voy. rapum. 
raP,i9us, a, um, rapide, impe-

l:(leux. {r.L( .·, . 
rapina, a,, f. pillage, butin. 
rapio, is, pui, ptum., ere, acl. 

saisir, enlever, arra.cher, ra.rir, 
derobcr. 

rapum, i, n. ravc, na,·et. 
raro, adv. raremcnt. 
rarus, a, um, rare. 
ratio, onis, f. complc, rai~on, con

duite, molif, maniere, sysL6mc. 
t. ratus, a, uni, part. pass. ·de 

reor. 
2. ratus, a, ton, calcule, fixe, 

raLifie. 
rea, re, f. accusCc, eonpable. 
rebello, as, avi, atum, arc, n. se 

rerollcr, faire rebcllion. 
recedo, is, ssi, sBum, ere, n. se 

retirer, reculer. 
recens, lis, moderne, nouYeau, 

frais, rCcenL. 
t. receptus, a, wm, part. pass. 

de recipio. • 
'l. receptus, its, m. rcLraiLe. 
recessus, 1"îs 1 m. rclraile, cnfon

cemcnt, golfc. 
1. recido, is, recidi, caston, 

ere, n. retorn ber. 
·i. recido, is, i, isum, ere, act. 

t·ouper, rclr:mchcr. 
recipio, is, cepi, ce-ptunt, et•e, 

act. reprent.lrc, rcrou-ner, [Jim 
revenir, rccc\"oir, otlmcllri:-, rl·~·-r
ver. Se recipere, se reLircr, ren
nir. 
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reconciliatio, on'is, r. reconcilia

liun. 
reconcilio, as, avi, atum, ,,re, 

· acl. reconcilier. 
recrea, as, avi, atum, arc, act. 

reprodu irc, rCtahlir, ranimer, re
jouir, rele,·er. 

recta, adv. loul drc,il. 
recte, a<lv. sans dClour, bien, avec 

juslkc. 
recupera, as, avi, atum, are, act. 

recuuvrcr, reconquCrir. ~ 
recuso, a-~, m.•i, atum, are, act. 

refust·r, repousse1·. 
redactus, a, u1n, parl. pa!,S. de 

redigo. 
redargup, is, gui, gutum~ ere, 

acl. refulP.r, convaincre de faux. 
reddo, is, idi, itum, ere, act. 

rendre. 
redea, is, ivi ou ii, itum, ire, n. 

re,·enir. 
redigo, is, egi, actum, ere, act. 

reduirc 1 soumcllre, rameoer, rc
cueillir. 

redimitus, a, um, part. pass. de 
redimio, is, ivi ou ii, itum, ire, 

acl. ccindre, couronner. 
redilno, is, cmi, e,nplum 1 ere, act. 

racheler, dClh•rcr, arTermer. 
redintegro, as, avi, atu·m, are, 

acl. r8flouveler, recommencer. 
reditus, iis, m.- retour, rcvr,nu. 
reduco, is, xi, ctum, ere, act. ra

mcncr, retab1ir. 
Tedux, ucis, qui est 1.fo, relour. 
refero,fers, rel6u.li, ,•elatum, re

ferre, act. cmporler1 rrporlcr, rap
porlcr, rcmporlcr, reud re, racon
ler. Nefer1•c 71edem,, lăchcr piccl 1 

reculer. Pa·r pari rc/'cr1·e, rc11-
dre la parcillc, user de reprC
sailles. 

refert, ,·etulit, ,·e(erre, impers. ii 
importe. 

REL 

reflecta, is, {!exi, fl.exum, ere, 
art. rccourber~ tourner en arrif!re. 
Re(lectere oculos, delourner Ies 
yeux. Re(lectere animum, rcOc
chir. 

reformido, as, avi, atum, are, 
ad. craindrc, apprehendcr. 

refovea, es, fovi, {olum, ere, act. 
rCchauffcr. remellre en ,·igueur, 
ranimer. 

refractus, a, -um, parl. pass. do 
refringo, is, {regi, fractum,ere, 

acl. briser, rompre, enfoncer. 
refugia, is, 1·, itum, ere, n. et acl. 

s'enfuir, se rerugicr, eviLer. 
regalis, e, royal. 
regia, re, f. palais. 
Regillus, i, n. pr. m. Regiile. 
regina, m, f. reine. 
regio, onis, f. contrCe, pays, r0-

gion. 
regius, a, um, royal, ele famillo 

royale. Regii, Ies soldals d'un roi. 
regna, as, avi, atwm, a-re, n. rC

gner, gouvcrncr. 
regnum, i, n. royaume, royaute, 

regne, pouvoir supreme. 
rego, is, rexi/reclum, ere, acl. 

gouvcrner, rCgir 1 diriger. 
regrediar, eris, gressus sum, i, 

dCp. revenir, retourncr, reculer. 
Regulus, i, n. pr. m. Hcgulus. 
rejicio, is, jeci, jec.tuni, ere, a„l. 

rcjeler cn arr1ere, refuser, Ello1-
gner, rcpousser. 

relabor, eris, lapsus sum, i 1 dElp 
coulcr en arri0rc 1 so relircr (cn 
parlanl Je l'cauJ, revr.nîr â. 

relatus, a, um., parl. pass. de re
/two. 

relega, as, nvi, <iluni, m't!, ad. 
relCguer, etoigner. 

reliCtus, a, uni, parl. pa:;~. <le ,·e
linq1w. 

religia, onis, f. rehgion, engage-
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REO 
men l, scrupule, conscience1 super
i;;Li lion. 

religiosue, a, -1on, rel:gieu:<, sa
r.r1~1 scrupulmu:. 

religo, as, avi, atu1n, arc, acl. 
allachcr, lier. 

relinquo, is, liqui, lic/.tun, ere, 
act. laisser, abandonner, quil
Lcr. 

reliquire, aru,n, f. pl. Ies rcsLes, k 
rt!sle. 

reliquus, a, um, ce qui reslr, le 
rcslc. - Au plur. Ies a11Lrcs. 

relucea, es, xi, ere, 11. reiuire, 
brii Ier. 

remaneo, es, mansi, mansunt, 
ere, n. rester. perseverer. 

remedi'um, ii, n. rcmede. 
remissio, miis, f. reldche, d6las

stiment. 
remissus, a, 1nn, parl. pass. de 
remitto, is, 1nisi, missum, ere, 

.icl. re1noyer, dispenser 1 pardon
ner, rcmeltre, relâcher. 

remotus, a, um, part. pnss. de 
removeo, es, movi, motu1n, ere, 

act. Cloigncr, dCLourner, repous
ser. 

remunera, as, avi, ahun, a-re, 
act. rC,·ompcnser. 

remuneror, aris 1 atussu1n, ari, 
,fop. ll!moigner ~a reconnaissance, 
rl!compenser. 

Remus, i, n. pr. m. RCmus. 
renascor, c,-is, natus sum, i, 

dep. renaitre. 
renovo, as, avi, atum1 are; acl. 

renouveler, rccommencer. 
rQnuntio, as, avi, atum,, arc, 

a,·L. annoncer, rapporter 1 declarer, 
proclamer. 

renuo, is, i, el'e, n. el act. faire 
un signe negalif, reru6er. 

reor, reris, ratu, 1um, t·eri. <lep. 
croi1·l·. peuser, etrc JJCl":t.Uade. 

RES 311 

repello, is, repp1tli, p1<lsum, 
el'e, arl. rCpousser. 

rependo, is, i 1 sum, c,·c, acl. 
payer cn donnaul un poids Cgal, 
rCcompenser. 

repente, adv. LouL ii coup. 
reperio, is I repperi, repet•lu1n, 

irc, acL. relrouver, decouvrir. 
repeto, is, ivi ou ii, ilttm, ere, 

act. re<lcmand4:;r, relourner â. 
Uepetere auspicia1 consuller <le 
nou \'Cnu Ies augurcs. 

repetundre, a,•1t1n (sous-cnL. JJe
cunim), f. pi. concussion, peculal. 

repleo, es, evi, etum, ere, acl. 
rrmplir. 

repono, is, sui, situm, ere, act. 
rcplncer, restil11er1 donner en re
lour1 placer a I'ecarl, compter 
sur. 

reporta, as, avi, alum, are, art. 
rrportcr, rapporlcr, remporter. 

reposco, is (sans par[. ni sup.) 
ere, acl. re<lemander, exiger. 

reprehendo, is, i, swm, ere, acl. 
blâmer, reprendre. 

repreheneio,onis, r. reprimande. 
repromitto, is, mi~i, missum, 

ere, acl. promellrc en relour. 
repudia, as, avi, atum, ai·e, act. 

repudicr, refuser, rejeLer, deda1-
gncr. 

repuerasco, is (sans par[. ni 

sur,.), ere, n. redevenitenfonl. 
repugna, as, avi, atum, are, ri. 

rCsis-lcr, s·opposer. 
repulsa, re, f. Cchec, rcrus. 
repurga, as, avi, atu1n, are, acl. 

neLLoycr. · 
reputo, as, avi, atum, ard, acl. 

foire renei:ion. 
requiro, is, sivi ou sii, silum, 

ere, ocl. chcrcher1 rechercher, rr
'JuP.rir. 

res, t•ei, f. cho:=:e, a[a1re1 eveoe-
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:112 RES 
menl, cireonslance, bir.ns, uLilile, 
le chose publique. R1tm male g,'
ren•, ne pas răussir. Re.i; {rrmi
li1iris, palrimoinr.. 

rcscindo,is, .-.cidi, $iCÎSMLnt, rr1•, 

:icl. rnmrre, d~molir, annulP.r. 
rescis3us, a, um, part. pass. de 

rescinda. 
reseco, as, cui, sectum, are, acl. 

rouper, retrancher. 
resectus, a, um, parl. pass. <le 

;•eseco. 
reaera, as, ad, atum, are, acl. 

ounir, <lecoun·ir. 
reservo, as, avi I atum, are, act. 

resener, conserv~ 
residjo, es, sedi, ere, n. resider 1 

rcster, s'arreLcr. 
resisto1 is, restiti, resUtum, ere, 

n. s'arreler en se relournant, re
sistcr. 

respergo, is, si, sum, ere, acl. 
arroser. 

respersus, a, um, p·,rt. pass. ·de 
respergo. 

respicio, 1·s, pexi,peclum, ere,acl. 
regarderen arriCre, fairc rcnexion. 

respiro, as, avi, atu.m, are, n. 
respirer. 

respondeo, es, di, sum, ere, act. 
el n. rCpondre,'corresponJre 1 ·res
sembler a, satisfaire. 

responsio, onis, r. el 
responsum, i 1 n. reponse. 
respublica, reipublicm , f. I a 

chose publique, republique, gou
,·ernement, ELat. 

restiti, parf. de rcsisto el <le ,·esto. 
restituo, is, i, tum, ere, act. re

Lablir, reparer, rendre, rebâLir, 
rappeler de !'exil. 

resta, as, stili 1 stitum, are, n. 
s'arrCtcr, reslcr. 

resumo, is, su1npsi, sumptwm, 
e::re, act. reprendr~. 

ROG 

retentus, a, um, part pass. do 
retineo, cs, 1.ti, tenlton, ere, net. 

rclenir. f'Onserver, 'gartfPr. 
retractus, a, u1n, part. pas:-.. 4Je 
reţraho, 1·,, o-:i 1 dnm, rrr, r1ct. 

rrlirrr, ramr,ner, arri:tcr. 
retro, adv. en arriCrc, a rcculons. 
rettull, parf. de re(ero. 
reus, i, m. accuse, roupable. 
rever a, ad v. cn cffel. 
reverentia, te, f. respect. 
reversue, a, um, parl. pass. do 
reverto, is, i, sum, e1·e, n. el 
revertor, cris, sus sum, i, d(\p. 

rctourner, revenir. 
revincio, is, xi, ctum, ire, net. 

allacher, !ier forlement. 
revinclus, a, um, part. pass. de 

revincio. 
revoca, as, al'i, atum, a1·e, act. 

rappeler, relablir, detourner. 
rex, regis, m. roi. 
Rhea, m, n. pr. r. Rhea. 
Rhenus, i, n. pr. m. nhin. 
Rhetogenes, is, n. pr. m. Rhelo-

gene. 
rhetor1 01•1'.s, m. rheteur. 
Rhodanua, i, n. pr. m. RhUne. 
Rhodus, i, n. pr. r. Rhodes. 
rideo, es, .~i, sum, ere, acl. el n. 

rire. 
rigo, as, avi, atu.m, are, acl. ar-

roser. 
ripa, m1 r. bord, ri\"e. 
risus, iis, m. rire, risee, moquerie. 
rite, ad,·. suh·anl le rile, selon la 

coulumc1 dans Ies formcs. 
ritus, iis, m. rite, ceremonie, ma-

n iCre, coulume. 
rixa, re, r. qucrclle, ri1e. 
robur, ol'is, n. force, vigueur. 
robustus, a, -um, robuste I vi-

goureux. 
rogo, as, avi, atum, are, acl. in

terroger, demamler, prier. 
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rogus, i, m. bucher. 
Roma, a,, n. pr. r. Rome. 
Romanus, a, um, de nome, ro-

main. 
Romulus, i, n. pr. m. Romulus. 
rostra, orum, n. pi. Ies roslr~s, Lri

bunc aux harangues. 
rostrum, i, n. b~c. Cperon de na

virc. 
rudis, e, brut, rude, ignorant, qui 

ne sait pas, naH. 
Ruflnus, i, n. pr. m. Rufinus. 
Rufus, ;, n. pr. m. Rufus. 
ruina, m, f. ruine. 
rumor, oris, m. bruiL. 
rum.pa, is, rupi, ruptu1n 1 et·e, 

act. rompre, inlerrompre. 
ruo, is, i, utum, ere, acl. el n. 

ren ,·erser, cn.Lraîner, se precipilcr, 
lomber, se rucr sur. 

rupes, is 1 f. rodie, rocher. 
rursum, ad, .. el 
rursus, adv. de nouveau. 
rus, 1•uris, n. campagne. 
rusticor, aris, atus suni, ari, 

dep. demeurer ă la campagne, 
s'occupcr d'agricullure. 

rusticua, a, u,n, de la campagnc, 
de labourage, rustique. -Subst. 
paysan. 

Rut!lius, i, n. pr. m. Rulilius. 

s 

S. ou Sex., abrevialion du pre
nom Sexlus. 

Sabinus, a, um, des Sabins, sa
bin. -Sabini, orum, lesSabins. 

sacer, era, crum, sac.re, consacre. 
s:icerdos, otis, m. eLr. prclre, prC-

trcs~ e. 
sacerdotium, ii, n. s::icerdocc. 
sacra, oruni, n. Voy. sacrum. 
sacram.entum, i, o. sermenl. 

SAM 313 

aacrarium, ii, n. sancluaire. 
sacriflcium, ii, n. sacrifico. 
sacrifico, as, avi, atum, are, acl. 

sacri fier. 
sacrum, i, n. objel sacre, sacri-

fice, ceremonie religieuse. 
s::ecularis, e, seculaire. 
s~pe, adv. souYenl. 
srepio, is, srepsi, s;eptwni, irc, 

act. entourer, enclore, garnir. 
srepsl, parr. de smpio. 
smvio, is, ii, itum, ire, n. s6vir. 

excrccr sa rureur, punir. 
srevitia, m, f. el 
~vities, ei, f. fureur, cruaull!, 

rigueur. 
sagino, as, avi, aturn, are, acl. 

engraisser. 
sagittarius, ii 1 m. archer. 
sagulum, i, n. el 
sagum, i, n. sayon 1 casaque mi-

litaire. 
Saguntus, i, n. pr. r. Sagonle. 
Salii, orum, n. pr. m. Ies Saliens. 
Salinator, oris, n. pr. m. Salina-

tor. 
saJinum, i, n. saliere. 
saliva,"'• f. salive. 
Sallustius, ii, n. pr. m. Sallusle. 
saltem, adv. du moins, au moins. 
salto, as, avi, atum, are 1 a. <lan-

ser. sauter. 
1. saltus, t7s, m. saut, bond. 
2. saltus, us, m. bois, defile. 
salu.bar, bris, bre, salutaire, sai 11, 

en bonne sanlC. 
salus, utis, f. salut, sante. 
salutatio, on.is, f. salulaLion. 
salutator, oris, m. celui qui vicnl 

saluer, courLisan. 
saluta, as, avi, atwni, al't~, acl. 

saluer. 
salvus, a, wm, bion porlant, sain 

el sauC cn sllreLO. 
sambuceus, a, um, do sureau. 
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Samnites, um el ium, n. pr. m. 

pi. Ies Samnitcs. 
sancio, is, xi, cit1un· el ctuni, 

ire, act. prescrirc, sanctionner. 
sanctus, a, um, sainl, sacre, in

violable, vertueux. 
sane, adv. cerlainement. 
sanguiDolentus, a, um, san

glanl, couvert do sang. 
sapiens, tis, sagc, prudent. 
sapio, is, ui el sapivi ou ii, 

e1·e, n. avoir ,lu g0Ul 1 etre sage. 
sarmentum, t, n. sarment. 
satelles, itis, m. garde, satellitc. 
s 1tfo1 as, avi, atu,n, are, act. ras-

sasier. 
satis, adv. assez. 
eatius, n. preferable, plus avanta

geux. Satiu.s est, ii vaut mieux: 
Saturninus, i, n. pr. m. Satur

ninus. 
saucius, a, um, blesse~ 
saxum, i, n. roche, rocher 1 

picrre. 
Screvola, re, n. pr. m. Scevola. 
ecapha, a,, f. chaloupc, b-Orque. 
Scaurus, i, n. pr. m. Scaurus. 
scelerate, ad v. mechammen L, cn 

scBICraL. 
sceleratus, a, um, scCICi-at. 
eceleete, adv. en scelerat. 
scelus, eris, n. crime. 
acena, m, f. scene, Lheâtre. 
scenicus, a, 1tm 1 scenique, <le la 

scene. 
schola, m, r. ecole, classe. 
scilicet, adv. en-erTeL, â. sa,·oir. 
scinda, is, Fcidi, scissu1n, -ere, 

act. <lechirer, fendre. 
soio, scis, servi ou scii, scittim,1 

scire, act. savuir, elre informe. 
1. scipio, onis, m. l.iâlon. 
2. Scipio, onis, n. pr. m. Scipion. 
sciscitatus, a, um, parl. pass. 

de sciscitor. 

i>ED 

sciscitor1 aris, .atus suni, ari, 
dep. s'informcr, i~terroger. 

scriba, re, m. secreLairc. 
scribo, is, psi, plu1n, ere, acl. 

Ccrire, composer. 
scriptor, oris, m. ecri\"ain. 
scriptus, a, uni, parl. pass Je 

scribo. 
scurra, :e, m., un plaisant, bou[~ 

fon. 
seu tatua, a, um, arme d'un bou

clicr. 
scutum, i, n. houclicr. 
secedo, is, cessi, cessw1n1 e>·e, 

n. se rcLircr, s'Cloigner. 
secerno 1 is, crev'i, cretu,n, ere, 

acl. disLingucr, sCparcr. 
secessi, parf. de secedo. 
secessus, Us, m. re~railc. 
seco, as, cui, ctum, arc, act. 

coupcr. 
secreto, adv. sccrCLemenl. 
secretum, i, n. secrcl, lieu se

cret, rclrai Le. 
secui, parf. de seca. 
secundariua, a, um, qui est en 

sous-ordre, de sccondc qualil.e. 
Secundarius panis, pain bis. 

secundo, ad v. s~condemen l. 
secundus, a, um, sc~on<l, ravo

rablc. Secundo {lumine : cn 
dcscendant le neuvc. Secunda< 
res, prosperite. 

securis, is, f. hachc. 
securus, a, wm, Lranquille, qul 

esl cn sllrcLe. 
secus, adv. aulremcnl. 
secutus, a, u1n, perl. pass. da 

SCCJUOr. 

aed, conj. ma1s. Scd ,mim., mais 
cepcndanl. 

sedeo, es, di, scssum, ere, n. 
clrc assis, demeurer, resler. 

sedes, is, f. siege, sl!jour, poste, 
demoure, emplaccmenL. 
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seditio, onis, f. sCdiLion, CmeuLe, 
discor<le. 

sedulitas, atis, f. clTort, soins, 
assiduilf?. 

segnis, c, paresscux, lent, lăchc, 
oi:;;ir. 

segniter, adv. lenlemenl, noncha
lemmcnl. 

segnities, ei, cL seg-nitia, re 1 

nonchalance, negligcnce. 
segnius, compar. de segniter. 
selibra, m, f. demi-liYre. 
-uella, :2, r. chaisc1 siCge. 
semel, ad'f. une seule fois. 
semen, inis, n. semence, graine, 

principe. 
semet. Voy. sui. el mel. 
semper, adv. tnujonrs. 
sempiternus, a, u1n1 eternei 1 

sem pi ternei. 
Sempronius, ii, n. pr. m. Sem-

pronius. 
semuncia, ;e, r. demi-once. 
Sena, m, n. pr. f. Sena. 
senator, oris, m. senaleur. 
senatorius, a, wm, Uc senalenr, 

senatorial. 
senatus, iis, m. sCn al. 
senatusconsultum, i, n. dCcrel 

Ju senat, senalus-consullc. 
senecta, re, f. ct 
senectus, utis, f. lieillesse. 
senesco, is, se11ui 1 ere, n. viei Ilir, 

11Lrc sur son declin. 
senex,Renis,m. vieillanl, \·ieux,âge. 
senilis, e, de vicillard, senile. 
senior, u.o:, plus âgC, ,·ieillar<l. 

Se11iores, uni, m. Ies anciens, Ies 
SPll 1Leurs. 

senium, ii, n. vieillesse, caduci le, 
decrCpilude. 

Senones, um, n. pr. m. Ies Senons 
011 Gaulois SCnonais. 

senaim, adv. peu â peu, insensi
blamenl, 

SER 

sensus, ils, m. sens, avi~, senti
mcn L. Sine sensu, insensible
mcnL. 

sententia, ;n, f. senlimcnt, avis, 
scntence, pensCe. Ex sentcnliă, 
suivanl le dCsir~ 

.sentio, is, si, su:m, lfre, acl. sen
Lir, s'aperecvoir, savoir, penser. 

separatim, adv. separemenl. 
sepelio, is, ivi ou ii, pulluni, i1·e 1 

act. enscvelir, inhumcr, enlerrer'. 
septem, indecl. sepl. 
september, b!'is, de seplembrc ; 

(s.-cnl. mensis), seplembrc. 
septemdecim, in~ecl. di1-sepl. 
septeni, m1 a, sepl par sept, sept. 
septimo, adv. septiemement. 
septimum, adv. pour la scplicmc 

fois. 
Septimuleius, ii, n. pr. m. Sepli

m11leius. 
septimus, a, um, scptieme. 
septuagesimus, a, u1n, soix-ante-

t.lixiCme. 
eepulcrum, i, n. lombeau. 
eepultura, re, f. sepullure. 
sepultus, a, um, part. pass. de 

sepelio. 
sequor, e1·is, culus su1n1 i 1 dep. 

suivre, poursuivre, rechercher, 
imiter. 

Sergius~ ii, n. pr. m. Sergius. 
eerio, adv. sCrieusemcnL. 
serius, a, um, s.Srieux. 
sermo,· onis, m. discottrs 1 13.n

gagc, conversalion. 
sero, atlv. lard, sur le soir. 
serpo, ·is, ps1:, ptum, ere, n. s'a

vancer peu â peu, ramper, s'insi-
nucr. 

Sertorius ii1 n. pr. m. Serlorius. 
sertum, i, el ordint. serta, 

orum., n. guirlande, couronno. 
serva, IE, r. remme esrlave. 
Servilla, 111, n. pr. f. Servllie. 
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servitus1 utis, r. csc]avage, ser
,·1tnde. 

Sorvius, U, n. pr. m. ~r,r\'i11s. 
servo, ns, nui, at,un, arr, aci. 

ronsrncr, ~il11rr.r 1 clf'li\·rer. 
servus, i, m. csr.lavc. 
sessor, oris, m. cel ni qui csl assis, 

ca ral ier. 
sestertius, ii, m. scslercc. 
seu, conj. soii, ou. 
severe~ ad\•. sCreremcnl. 
severus, a, u1n, severe, rigou• 

l'etlX, sCfiem:. 
1. sex, indi!cl. six. 
2. Sex. Voy~ S. 
sexaginta, indCcl. soixanlc. 
aexcenti, m, a, six cenls. 
sextilis, is, sextilitt (ancien nom 

!alin du mois d'aout). 
Sextilius, ii, n. pr. m. Sextilius. 
sexto, adr. shiCmement. 
sextus, a, um, sixiCmc. 
sexus, 'Us, m. sexe. 
ai, conj. si, qua:1J mCme. 
sic, a<lv. aiusi, de memo, Lellemenl. 
siccus, a, um, ser. 
Sicilia, re, n. pr. f. Sicilc. 
Blculus, a,um, de Sicile, sicilien. 
eicul, adv. el 
eicuti, adv.comme, de memo quc. 
signiflco, as, avi, alwJn, are, ocl. 

signifier, donner â. enlendre. 
signum, i, n. signe, signal, dra

peau, enseigne, ~tatuc, sceau. 
silentium, ii, n. silence. 
silea, es, ui, ere, n. garder le si-

lence1 se Laire. 
eilva, "'· r. forct. 
Silvia, m, n. pr. f. Silvia. 
eimllis, e, semblahle, parei!. 
eimiliter, adv. de mcme, sembla-

blemcnl. 
similitudo, inis, f. ressemblance. 
simplex, icis, simple 1 uniquc 1 

sincere. 

SOL 
simul, ad,·. enscmLle, en mi•mn 

tcmps. 
silnulacrum, i, n. imagr., slalm•, 

~imulacrf'. 
silnulo, n ... , m•i, nt,un, llJ'C, ad. 

foindrf', Uissimuler. 
simultas, "li-~, f. inimiLiC secrete, 

haine. 
sin, conj. que si, mais si. 
t. sine, prcp. gonv. l'abl. sans. 
2. sine, impCr. de ~ino 
singularis1 e, singulicr, rarr, 

exlraordinaire. 
singuli, m, a., un i'i un, chaque, 

chacun. 
sinister, fra, lrwm, gauche, Ue 

mauvai:; augurc, dHavorable. 
sino, is, sil'i, situ,m, e,~e, acl. 

permellrc, laissor. 
sinus, ii~, m. scin, pli, golfc. 
sista, is, ilili, .<;tatum, ere, act. 

el n. arrcler, s'arrCLer. 
sitis, is, f. soif. 
1. situa, a, um, silue, place. 
'2. situs, iis, m. siluation, posiLion. 
sive, conj. soit, ou bien. 
soboles, is I f. r~ce, posterile, 

lignCc. 
sobrius, a, 1tm, sobre.. 
socer, e,•i 1 m. beau-pere. 
socialis, e, sociable, des allies, so-

cial. 
societaa, alis, C. sociCLe, alliance. 
sociua, a, w1n, alliC, asso,~ic. 

- Subst. compagnon, allie. 
sodalis, e, camarade, ami 1 parli-

san. 
sol, solis, m. soleil. 
solea, ,e, f. sandale. 
aoleo, es, solitus sum, ere, n. 

;noir coulume. 
solidus, a, um, rerme, solide, 

massif1 entier. 
solltarius, a, 1tm, isole, solilaire. 
solitudo, illis, r. solituJe. 
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solitum, i, n. ce qui est habituel. 
sJlitus, n, ttm, accoulumC, ordi-

nairr. 
solium, ii, n. Lr6nl1. 
sollemnis, c, snlcnnP-1, hahiluel. 
sollers, tis, arlroil 1 hahile, sagc. 
sollicitus, a, um, agilii, im1uiel, 

soucieux, allcntif. 
solum, ad v. el . 
solummodo, a<lv. seulement. 
eolue,-a, um, seul. 
solvo, is, i 1 solutum, ere, arl. 

delier, arrranchir, amollir, payer. 
Solvere obsidionem, lernr Ic 
siege. Solvere navem. ou absoll. 
solt1ere, Ic,·er l'an~rc, parLfr. 

sornnium, ii, n. songc. 
somnus, i, m. sommeil. Somno 

oppressus, plonge dans le som
meil. Videi·e somnum, dormir. 

aonitus, 'Us, m. bruil, son. 
sona, as, ui, itum, are, n. c•L act. 

sonner, resonner, rctentir, faire 
relcnlir. 

sopio, is, ivi ou ii I ilum, 1·re, 
acl. endormir, assoupir, ongour
<lir. 

eopitus, a, um, part. pass. de 
sopio. 

sordidatus, a, um, mal vetu, nl!
glige, cn habils de <lcuil ou d"ac
cusC. 

sordide, adv. salcmcnl, sor<lidc-
menl. 

sordidus, a, um, sa.le. 
soror, m•i,, f. srour. 
sorcrius, a, um, de smur1 ele tă. 

srnur. 
sora, sortis, f. sort, destinee, ha

sar<l. 
sortior, iri6, itus sum, iri, 

dep. tirer au sorl, arnir en par
loge, arnir pour lot, oblenir. 

sospes, pilis, sain el saur. 
Sp., obrcviotion du prenom Spurius. 
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spargo, is, si, sum, ere, act. re
pan<lre. 

sparsus, a, um, p:11-t. pass. (le 
spal'(JO. 

spatium, ii, n. espace, dislanC'c, 
Lemps, inlenallc. 

species, ci, f. especc, aspecl, res
scmblance, prclexlc. 

spectaculum, i, n. vue, specla
clc. Art spcclacul~111, mulieri.~, 
pour salisfaire Ies yeux (.l"une 
rtmme. 

spectator, oris, m. spcclaleur. 
specto, as, avi, atum, are, acl. 

rcgardcr, conlempler, considE!rer, 
songer a, Lcndre a, conc~rncr. 

specul:a.tor, oris, m. obsrnatcur, 
eclaircur, cspion. 

speculor, aris, atus sum, a,'i, 
dcp. obscrvcr, epier. 

speculum, i, n. miroir. 
sperno, is, 8previ, sprctmn, ere, 

acl. mepriscr, Ul!<laigner. 
spera: as, avi, atum, are, arl. 

csperer. 
spes, ei, f. esperance, allcnte. 
spiritus, Us, m. espril, sourne, 

scntimcnl, couragc. 
spjro, as 1 avi, atum, are, n. res

pirer. 
splendidus, a, uni, splendidr, 

brillanl, rnagnifique. 
splendor, oris, m. splen<lcur, 

ticlal. 
spolio, as, a1.,i, atum, are, act. 

dcpouiller. 
spolium, ii, n. <lepouille. 
spond~o, es 1 spopondi, spon

sum, ere, act. el n. promelll'e, 
acc:ort..lcr, 11ancer. 

sponsio, onis, r. promess~, enga
pemenl. 

sponsus, a, u.m, part. pass. ele 
spondeo. 

sponsus1 i, m. 11s.nce, epoui, 
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8ponte, adv. volonlairement. 
spopond.i, parf. de spondeo. 
spretus, a, um., parl. pass. de 

sperno. 
epurcus, a, um, dCgolllanl, sale. 
squalidus, a, um, malpropl'C, 

sale. 
squama, re, r. eeaille de poisson. 
statim, adv. aussildl. 
etatio, onis, f. posle, sLation. 
statua, m, f. slatue. 
statuo, is, i, tu-m, ere, acl. el 

n. placer, Clcver, decreLcr, fesou
drc, SC decidcr a. 

statura, re, f. slalure, taille. 
1. status, 'Us 1 m. elal, condilion, 

silualion. 
2. status, a, um, part. pass. de 

sisto; pris adject. determine. 
stercus, o,•is, n. fumier. 
Sthenius, ii, n. pr. m. Sthenius. 
stimulo, as, avi, atum, are, act. 

stimulcr, animcr, exciler. 
etimulus, i, m. aiguillon. Stimu

lus con.scientim, rcmor<ls. 
stipendium, ii, n. paie du soldal. 

Prima sli]Jendia mereri, foire 
ses premiercs armes. 

stipo, as, avi, alum, are, act. 
agglomerer, serrer, escorlcr. 

stirps, pis, f. souchc, race, familie, 
principe. 

sto1 stas, steti·. statum, stare, n. 
se tenirdroil, s'arrMcr, subsislcr. 

etolide, adv. slupidomenl. 
Stalo, onis, n. pr. m. Slolon. 
stomachus, i 1 m. eslomac1 dăpil 1 

humeur, colCre. 
strages, is, f. carnage, niassacre. 
slragulum, i 1 n. couverture. 
stragulus, a 1 wm, ce qu'on etend. 

Sl>'agula vestis ou al,soll. stra
gula, eouYerlurc. 

etrenuue1 a 1 14m, actirt lJrave, 
dill1q11L, 

SU8 

strepitus, 'Us 1 m. bruiL, rracas. 
strictus, a, 10n, pnrl. pass. de 

sl1'ingo. 
stridor, m·is, m. cri nigu, brui~ 

rremisscment. 
strigosus, a, um, mai.gr~, de, 

charne. 
stringo, fs, xi, ~r-(cl1t1n, e,·e: 

act. serrcr ,. lire,r, 
studeo, es, 1.â, Me, n. s'app'.iq.:l, 

â, etu<licr. 
studiase, ad\'. a,:cc ::i.pplical1on 1 

avec zClo. 
studiosus, a, um, qui a <lu ~ui1l 

pour, qui aime \'Cludc, sluditiu-.;. 
studium.1 ii, n. Cludc, zele, em

presserncnL, golit, amour. 
stultitla, re, f. sollise, folie. 
stultue, a, um, fou, sol, denu8 de 

jugemenl. 
stupea, es, ui, ere, n. el acL., etro 

inlcrdil, Clonne, ,·oir avcc elon
nemcnl. 

stupesco, is, ere, n. s'ătonner. 
suadeo, es, si, su1n, ere, acl. 

consei11cr, persuader. 
sub, prCp. avec l'abl. sous, a, 

d'aprCs, pendanl, dcvant; avf!C 

racc. vers, a l'approche de, 
aprCS. 

subduco, is, xi, ctuni, ere, a,·l. 
reLirer, sousLraire. 

subeo, is, ivi ou ·H, ilum, ire, 
ad. aller sous, s'approchcr de, 
s·inlroduirc, su bir, soulcnir, s·ex
poscr a. Subire periculu1n, ar
fronler le <langer. 

suber, cl'is, n. liege. 
subigo, fs 1 egi, actum, ere, act. 

su\Jjuguer, assujellir. 
subite,, adv. Loul a coup, subile

nrnnl. 
subitus, a, u1n, subit, soudain. 
subjicto, i.! 1 jeci, j'ectum, cere, 

aci, mellre 1oua, fain I vanver, 
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ex.porer, meltre en vcnle, sub
juguer, subsliLuer. 

sublat·1s, a, um, parl. pass. <le 
lollo cu de suffero; pris adjecl. 
ele\"e 1 morgueilli. 

sublevo, as, avi, atum, are, acl. 
soulcîer, soulager. 

sublicius, a, um, de bois, bâti 
sur piloLis. 

sublimis,e, sublime, Cleve, grand. 
!:.ublimis abfre, s'Clever dan-; Ies 
airs. , 

suJlustris, e, un peu clair. 
suomitto, is, misi, missum, ere, 

;el. baisscr, aLaisser, soumellre. 
subnioveo,cs, niovi, molum, ere, 

art. Ccarter. 
subrectus, a, u1n, parl. pass. de 

sub,-igo. 
subreptus, a, um, part. pass. tle 

subripio. 
su.brideo, es, si, sum, ere, n. 

sourire. 
subrigo, is, ,-exi, rcctum, ere, 

act. drcsser, rendre droit. 
s u.bripio, ·is, pui, reptum, ere 1 

a1·l. Silrprendre, dCrober secrele
menl, souslraire. 

subroga, as, avi, atum, a,~e, acl. 
subroger, mellre a la place. 

subscribo, is1 psi, ptum, ere, 
acl. sou::.r.rirc, approuver. 

sul)sequur, eris, cutus su1n, i, 
dep. suin-e Je pres. 

subsidium, ii, n. corps de rC
servtJ, rc_nforl, secours, prolec
tion. 

substituo, fa, i, itum, e1·e 1 act. 
subsLituer. 

subvectus, a, um, parl. pass. de 
subveho, is, ue..vi, ve~tun:i, ere, 

acL. ,~l,inr, Lransporlcr, \"01Lurl'r. 
succedo, is 1 cessi, cessum., ere, 

n. al Ier sous, s'approcher de, suc-
1:edcr, r,ussir. 

SUM 319 

succeseor, oris, m. successeur. 
succsssus, ils, m. approche, laps 

<le Lemps, succes, rCussile. 
succinctus, a, 11111 1 part. pase. do 
succingo, is, xi1 ctum, ere, act 

ceindre, armer. C1iltro succinc-
tus, ayanl un couleau a la cein
ture. 

succlamo, as, avi, atu"!-, are. 
n. crier, se rCcrier. 

sudor, oris 1 m. sucur. 
suffectus, a, um., parl. pass. d 

su{ficio. 
suffero, {e,~s, sustuli, subla,mn, 

(errc, a1•L. supporler, souffrir, 
sub ir. 

sufficio, is1 eci, ectuni, ei·e, net. 
el n. mcllrc sous, subslituer, mel
lrc i, la place, surfire. 

sufii.go, is, xi, Xum, ePc, act. 
ficher, allachor. Su{figel'c Cl'ud, 
meltre cn croix. 

suffixus, a, um, perl. pa:;s. de 
su{{igo. ' 

suil'oco, as, avi, atum, are, acl. 
el n. suffoqner, etouHer. 

suffodio, is, fodi, fossu.m, ere, 
act. creuser sous, percer. 

suff'ossus, a, um, parl. pa~s. Jc 
suffodio. 

sufi'ragium, ii, n. su[rage. 
suggestum, i, n. Lrihune. 
sui, sibi, se, soi, de soi, a soi, lui, 

clle 1 eux, clic~. 
Sulla, m, n. pr. m. Sylla. 
Sullanue, a, um, de Sylla, par

L1:,an de ~~·Ila. 
Sulpicius, ii, o. pr. m. Sulpi

cius. 
sum, cs, fui, esse, n. flre. Non 

est quod, ii n'y a pas lieu quc. 
summa, :e, f. lolaliLC, somme. 

Su,nma imperii, sotn·crainclâ. 
summus, a, um, le plus haul. le 

plus grand, cxlr8me1 sou,·erain. 
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sumo, is, sumpsi, sumptu.m, ere, 
acl. prendre, cnlreprendre. 
sumptus, a, u1n, part. pass. 

de sumo. 
eumptus, ils, m. d6pense, fr~i:;, 
argcnt. 

supellex, lectilis, f. mobilier. 
super, prep. ayec l'abl. sur, au

dessus de, au sujet de 1 a cause 
Je; -- avec l'acc. uulrc, au delii 
<le, duranl.- Adv.en-dessus, en 
outre, lrop. 

superadsto, slili, are, n. appa-
railre au-dessus. 

superbe, adv. orgucilleusemenl. 
superbia, m, f. orgueil. 
suporbus, a, um, superbe, fier. 
superinduo, is, i, tum, ere, acl. 

mellre par-dcssus, rcYeLir. 
superior, us, le premier des deux 

(l'ancien), superieur, plus eleve, 
,·ainquour. 

superjacio, is, jeci, jectum, ere, 
acl. jeler sur, ajouler. 

supernato, as, avi, atum, are, 
n. surnager. 

supero·, as, cvi, atu1n, are, ad. 
surpasser, l'emportcr, vaincre, 
franchir, surmonler, survivre. 

supersun11 cs, fui, essc, n. sur
vivre, rcsler, echapper. 

supervenio, is, i, ventum, ire, 
n. survcnir. 

supervolo, as, avi, atum, arc, 
n. el act. vaier au-<lessus. 

suppleo, cs, evi, clum, ere, al'l. 
suppleer. 

supplex, icis, supplianl. 
suppliciter, adv. en supplianl, 

humblemenl. 
supplicium, ii, n. supplice. 
supplico, as, avi, atum, are, n. 

adresser des prieres, supplier. 
suppono, is, posui, positum, ere, 

act. mellre dessous, supposer. 

TAD 

eupremus, a, um, dernier, su
preme. 

surgo, is, rexi, rcctum, c'l'e, n. 
se lcver, croitre. 

surrexi, parf. de surgo: 
sus, suis, m. et f. porc, truie. 
susceptus, a, um, parL. pass. <le 
suscipio, is, ccpi, ccptu.1n, ere, 

acL. enlreprendre, se char,er, 
re~eYoir. Susdpere inimicit~s, 
se faire des ennemis. 

suspendo, 1s, i, sum, ere, 1cl. 
su5pcnJre, altacher ii, dilTCre·. 

suspicio, onis, r. soup~on. 
suspicor, aris, atus sum, tri, 

dep. soup~onner. 
austineo, cs, ui, tentu1n, ere, 

acl. soulcnir, cndurer, protegcr. 
sustollo, ia, tuli, sublalum, tolr 

lere, aci. Clenr, enlenir, por
ter. 

sustuli, parr. de suf{ero, de tollo 
el de sustollo. 

sutor, oris, m. cordonnier, save
Lier. 

suus, a.,um, son, sa 1 sien,sienne,. 
Sui, Ies siens. 

Syphax, acis, n. pr. m. Syphax. 
Syracusre, arum, n. pr. r. Syra

cuse. 
Syracusanus, a, 1on 1 de Syra

cuse, syracusain. 
Syria, a,, n. pr. f. Syrio, 

T 

T., ahre,·iaLion du prenom Titus. 
tallella, a,, r. lablclle, Lablcau. 
taberna.culum, 1·, n. Lcnle. 
tabes, is, f. langneur, consomp-

Lion, jalousie, envie, mal, neau. 
tabula, a,, r. table, lablelte, 

lableau, regislre. 
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tabulatum, f, n. etage, plancher, 
estrade, cchafaud. 

taceo, es, iti, itum,1 ere, acl. el n. 
se tai re, Laire, passersous silcncc. 

tacitus, a, um, Lacitc, secret, si
lencieux, qui ne dii mol. 

tredium, ii, n. ennui, degoU.l. 
talentum, i, n. talent (somme 

d"argcnt). 
talia, e, Lei, pareil. 
talus, i, m. talon, _osselel, de a 

jouer. 
tam, adv. aussi, aulanl, Lelle-

ment. 
tan1diu, adv. aussi longtemps. 
tamen, conj. cepcndanl. 
Tanaquil, lis, n. pr. f. Tanaquil. 
tandem, adv. enfin. 
tanquam1 t'.'onj. comme,commesi. 
tanto, adv. autanl, <l'aulanl. 
tantopere, adv. Lanl, aulanL. 
tantum, adv. tanl, aulanl, seule-

ment. 
tantummodo, adv. seulemenl. 
tantus, a, u,n, si grand, aussi 

grand. 
tarde, a<lv. lentement, lard. 
tarditas, atis, r. lenteur, incapa

cite. 
tardus, a, um, lent, Lardif, lour<l 

d'csprit. 
Tarentinua, a, um, do Tare□ le, 

tarea lin. 
Tarentum, i, n, pr. n. Tarente. 
Tarpeia, re, n. pr. f. Tarpeia. 
Tarpeius, a, 1tm, Tarpeien. 
Tarquinli, orum, n. pr. m. Tar-

<Juinies. 
Tarquinius,ii,n. pr. m.Tarquin. 
Tatius, i1', n. pr. m. Talius. 
tectorium, ii, n. enduiL1 crepi. 
t.!ctum, i, n. loiL, maison. 
tego, is, texi, tectum, et·e, act. 

couYrir, racher, proleger. 
tegula, re, f. tuile. 

TER 321 

telum, i, n. trait, javelol, dard, 
flcche. 

temerarius, a, um, temeraire, 
inconsidero. 

temere, adv. l0merairemenl, in
consideremenl, par hasard. 

temerilas, atis, f. remerite. 
temperans, tis, lcmperant, rru

gal, sobre, modero. 
temperantia, re, r. temperancc, 

moderalion. 
tempero,as, avi, atum, are, act. 

el n. mocforer, adoucir, temperer, 
sabstenir. 

tempestas, atis 1 r. lemps, saison, 
lempHe, orage. 

templuru, i, n. temple. 
tempus, oris, n. lemps. 
tenax, acis, rerme, opiniâlre, Le

nace. 
tendo, is, lelendi, tensu1n ou ten,

tum, ere, acl. el o. Lendre, ten 
dre â. 

tenebricosus, a, um, Lânebreux, 
obscur. 

tea.eo, es, ui, tentum, ere, acl. 
lenir, poss0der1 occuper, conser
Yer, arrMer. 

tener, era, erum, lendre, jeune. 
tenere, adv. tendrcmenl. 
tento, as, avi, atwn, o.re1 acl. 

lcnler, sonder, cssayPr. 
tentorium, ii, n. Lente. 
ter, adv. trois fois. 
Terentius, ii, n. pr. m.Terenlius. 
teroiversor1 aris, atus swn.. 

ari, rlâp. tergiverscr, user de 
dotours, hbitcr. 

tergum1 ,·, •~- do:;, derriere. 
terni, m, a, Lrois par Lrois, trai:;. 
tero, is, trivi, trilum, ere, arL. 

I.Jroyer, employer, consum,~r (le 
temps). 

terra, m, f. la lerrt!, le monile. 
pays, contree. 
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322 Tun 
terreo, es 1 ui, itum, ere, acl. 

e[rayer. 
terrestris, e, lerrestre1 de Lerre, 

sur lerre. 
terrlbllis, ,, lerrible. 
territus, a, um, parl. pass. de 

lerroo. 
terror, oris, m. terreur, saisisse

menl, epou\'ante. 
Tertia, w, n. pr. f. Terlia. 
tertio, adv. troisiCmemenl, pour 

la lroisieme fois. 
tertius, a, um1 troisieme. 
testimonium, 1'.i, n. lt!moignagr.. 
testis, is, m. el f. temoin. 
Teutones, um, el Teutoni, 

orum, n. pr. m. pi. les Teulons. 
texi, parf. de logo. 
theatrurn, i, n. lheâtre. 
Theba,, arum, n. pr. f. pi. Thebes. 
Thetesinus, i,n. p;.m. Thelesinus. 
ihesaurus1 i, m. Lresor. 
Thessalia, a,, n. pr. f. Thessalie. 
Theesalonica, m, n. pr. f: Thes-

saloniqne. 
Tib , abrevialion du prenom Ti-

berius. 
Tiberis, is, n. pr. m. Tibre. 
tibia, m, f. l'os de la jambe; Oule. 
tibicen, inis, m. joueur de OU.te. 
Ticinus, i, n. pr. m. le Tesin. 
tigillum, i, n. solivcau. 
Tigranes, is, n. pr. m. îigranc. 
timeo, es, ui, ere, · acl. et n. 

craindre, s'elfrayer. 
timidus, a, um, timide. 
lin1or, oris, m. crainle1 elfroi. 
tiro, onis, m. nou\·eau soldal 1 

apprcnli. 
tirocinium, ii, n. apprentissage, 

premieres armes. 
titulus, 11 m. LilrP., inscriplion. 
toga, m, r. robe, loge. 
togatus, a, um, YCLu d'une Lnge, 

l\omaio (dans la vie civile). 

TR.\. 

tolero, as, avi, atum, a.re, act 
Lolerer, supporler. 

tono, is sustuli, sublatu1n, ere, 
act. lever, emporLer. 'f'ollere ani
mos, deveni r audacieux. 

tondeo, es, totondi, tonsum, ere, 
acl. tondre, raser. 

lonitru, iis, m. et tonitruum, ·, 
n. lonnerre. 

tonsor, oris, m. barbier. 
tonsorius, a, um, de barbicr. 
l'orquatus, i, n. pr. m. Torqua-

Lus. 
torqueo. es, torsi, lortum, ere, 

acl. tourner, 1ordre, enlrainer, 
Lourmcnlcr, branrlir. 

torques, el torquis, is, m. 
coli ier. 

torreo, es, ui, tostum, ere, acl. 
faire cuire, dessecher, griller. 

torvus, a, um, qui regarde de 
Lravers, mena9anl 1 lerrible. 

tot, indecl. lant de, aulanl de. 
totidern, indccl. teul aulanl. 
toties, adv. aut:rnt: de r11is. 
totondi, parf. de tondeo. 
totus, a, um, 1011I, lnnl enLier. 
trado, is, idi, 1tr,m, ere, art. Ii„ 

vrer, rendre, ra 1-porLer, donner, 
transmetLre. 

traduco, is, xi, clton. err-, acl. 
conduire,lransporler, fa irc passer. 

traho, is, xi, ctum, ere, acl. 
lraîner, tirer, prolongPr. 

trajtcio, is 1 jeci,jc~tum, ere, art. 
Lraverser, percer, passer. 

trano, as 1 avi, attt.m, a,•e, acl. 
el n. lraverser, passer a la nage. 

trans, prep. gouv. l'acc. au dela 
de. 

transeo, is, ivi ou ii, itu1n, i1·e, 
n. pBsseroulre, Lraverser,omellre. 

transfero 1 (ers, tuli I l.atu1n, 
ferre, ar-L. lransporler, rejcler. 

transegi, parf. de transigo. 
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transfigo, is, xi, Xllm, ere, act. 
perrcr <le parl cn pari. 

trans~odio, 'i°s, {odi, {osswrn, 
m·e, act. transpercer. 

transfuga, 'te, m. l.ransruge. 
transfugio, is, i, itum, ere, n. 

deserler, passcr a l'ennemi. 
transgredior,eris, gressus sum, 

i, Jep. passer oulre. 
transgressus, a, ·um, parl. pass. 

de transgredior. 
transigo, is, egi, actum, ere, act. 

Lran.;;;perccr, pe~ser, terminer. 
transilio, is, ivi ou ii ou 1ti, 

sultum, ire, acl. s;:iuter par-<les
sus, franchir, passer. 

transmitto, 1·s, misi, missuni, 
ere, act. Lransporter, Lransmellre, 
meltre en lra ,·ers. 

transveho, is, vexi, vectum, ere, 
act. Lrallsportcr. 

transversus, a, um, mis en tra-
1;ers, d0Lourne. 

Trasumennus1i, n. pr. m. Trasi
menc. 

Trebia, re, n. pr. r. Trebie. 
trecentesilllus, a, um, lrois-cen-

Lieme. 
trecenti, m, a, Lrois cenls. 
trodecim, intlCcl. lreize. 
tremo, is, ui, ere, n. Lremblcr, 

craindre. 
tremulus, a, 1,m, tremblant. 
trepidatio, onis, f. epouvanle, 

agil.ation. 
lrepido, as, avi, atum, are, n. 

lrcmbler, etre Cpou,·ante. 
trepidus, a, um, tremblanl. 
tres tria, Lrois. 
tribunal, alis, n. tribunal. 
tribunatus, ils, m. Lribunal, 

rhargc de tribun. 
trihunittus, a, um, qui op

parlicnl oux tribuns, tribunilieu. 
\l'lllunu■ , i 1 m, tribun, 

323 

tribuo, fs 1 i, ltun, ere, acl. don-
ncr, accordcr, allribuer. 

tribu 0 'Us, f. Lrihu. 
trtbutum, i 1 n. tribul I impâl. 
tributus, a, 1,m, parl. pass. de 

fribuo. 
tricesimus, a, uni, trentieme. 
triduum, i, n. espace de Lrois 

jours. 
trige111ini, 01·um., m. pi. lrois 

frcres jumeaux. 
triginita, indecl. !renie. 
triplex, icis, triple, trois. 
tristiculus, a, um, un peu Lrisle. 
tristis, e, triste, runeste. 
triumphalis, e, Lrjomphal, Je 

lriomphe, du lriomphateur. 
triumpho, as, 01,i, atum, a1'e, 

n. Lriomp).ier, rece,·oir Ies hon
ncurs tlu triomphc. 

triumphus, i, m. Lriomphc. 
trucido, as, avi 1 al'tnn, are, act. 

massacrer, tuer. 
truncus, 1·, m. lronc. 
trux1 ucis, alfreux, menac;aRL, fa-

rou~he. 
tu, tui, Lu, toi, ,·ous. 
tul>a, re, r. lrompelle. 
tueor, eris, itus suni. eri, dep. 

regarder, ,·uir, t1erenJre, SOUlt!nir, 
proteger. 

tugurium,if, n. chaumiCre. 
tuli, parr. <le (c,·o. 
Tullia, a,, n. pr. r. T1111ia. 
Tullius, ii, n. pr. m. Tullius. 
Tullus, i, n. pr. m. Tullus. 
turn, adv. alors, puis. Tuni ... tum, 

soit. .. soiL; cum ... tu1n, d'une 
parl... d'.nulre part; non seule
rnenl. .. mais cnc:ore. 

tumultuor, aris, atus sum, 
ari, d8p. faire un grand bruil, se 
soulevcr. 

tumultus, iÎ•, m, lumulte, 1e<li• 
lioo, · 
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tumulus, i, m. Ominence, lom

l1ea11. 
tune, ad\·. alnrs. 
tundo, is, tut1tdi, t1u1suni r.l 

lrtsum 1 ei·c, ad. lrnllre, frappcr 
a coups redonblCs. 

tunica, J!, r. Luni1p1C. 
turba, a1, f. Lroupc, roule. 
turbo, as, avi, atum., are, act. 

lroubler. 
turbulentus, a, um, lurbulenl, 

st!diLieux, remuant. 
turdus, i, m. grive (oiseau), lourJ 

(poiss"n). 
turma, re, r. r.ompagnie dP. ca,·a

lerie. 
turmatim, adv. par compagnic, 

par bandes. 
turpie, e, honleux, lnid. 
turpiter, adv. honleu~ement. 
turris, is 1 f.tour,machinedeguerre. 
tus ou thus, uris, n. encens. 
Tusculanus, a, um, Uc Tuscu lum. 
Tusculum, i, n. pr. n. Tu5culum. 
tute, adv. en sllrete. 
tutela, a,, f. lulelle. 
tuto, adv. en surele. 
tutor, oPis, m. tuteur. 
tutus, a, um, ,1ui esl en sllrcll!, 

sllr, 0(1 l'on est en s1ircle. 

u 

uber, eris, n. mamelle. 
ubi, adv. oiI, eu quel lieu. - Conj. 

lorsque. Ubi pl'imum, des que, 
aussitUL que. 

ubique, ad,·. parlouL. 
ulciscor, eris, ultus sum, i, 

Jep. venger 1 se venger, punir. 
ullus, a 1tm, quelque, quclqu'un. 
ultimo, adv. ennn, pour la <ler

oiere foiS. 

UT 
ultin1us, n, wm, dcrnier, le plus 

recule. Ad ultinuon, au dernicr 
<le~n\. 

ultio, onis, r. rcng-eance. 
ultra, prep. gonv. l'a.cc. au delâ. 

de~. - Adv. cn oulre, an delii. 
ululatus, iî.s, m. hurlemcnt. 
umlJra, m, f. ombre. 
umărus, t, m. epaule. 
t.Dctua, a, um,part. pass. <leungo. 
unde, a<lv. d'ou, de quel lieu. 
undecim1 indecl. onze. 
undecimus, a, 1.un, onziCmo. 
undique, a<lv. de Lous cOLCs. 
unguis, is, m. ongle, gri(fo. 
unicus, a, u,n, unique. 
universus, a, 1i1n, Loul enlier, 

loul, unirerscl, general. 
unquam, a<lr. jamai:!-1 quelque

[ois. 
unu8, a, uni, un semi, un scul. 

Unus el altei', deux. Ad unum, 
jusqu'au dernier. 

unusquisque, unaqu,Tque , 
unumquodque, chacun, cha11uc. 

urbanus, a, um, de la viile, poli, 
elegant. 

urbe, urbis, f. viile. 
urgeo, es, ursi, ere, act. prcs!?-er, 

poursuivre virnmcnl, serrer <le 
pres. . 

· urinator, oris, m. plongeur. 
urna, IB, f. urne. 
usquam, adv. quelque part. 
usque, prCp. gouv. l'acc. jusque, 

jusqu'â. - Adv. Loujours. , 
usura, m1 f. jouissanLe. 
usurpo, as, avi, atum, are 1 acl. 

faire usage de, pr ... ntlre, s'appro
prier, usurper. 

usus, ii.s, m. U!:'age, longue posscs
sion, cxperienr.el pralique, uliii te. 

t. ut, conj. avec lesubj. que, pour 
que, afin que, de sorle que; -
avec !'indic. <les que, lorsque. 
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2. ut, <ldv. comme, commenl, ,le 

rr.eme quc. 
1. uter, frn, h·ron, lequel do~ 

do:1x. 
:!. uter, lriR, m. oulrr,. 
uterquc1 utrnque, ut,·umqu.c, 

l'un el l'aulre, Lous Ies <lcux. 
uti, conj. el adr. Voy. ul I el 'l. 
Utica, a,, n. pr. r. Ulique. 
Uticensis, e d'lllique. 
ut!lis, e, uule. 
utilitas, atis, f. utiliLe, avantage. 
utinam, adv. pli,isc ou phi.L aux 

dieux que. 
utor, eris, usus sum, i, dep. 

user, se servir 1 proriler. Uti (a
miliariter aliquo, Hre l'ami de 
quelqu'un. 

utpote, conj. comme, allendu que 1 

vu que. 
utrirn.que, adv. des <leux cOLCs, 

de part et d'aulre. 
utrum, conj. si. 
uxor, oris, f. fcmme, epouse. Du

cere uxoreni, se marier. 

V 

vaco, as, avi, atum, are, n. s'ap• 
pliq11e1· â, ,·aquer a. 

vacuus, a, um, ,·ide, libre, 
excmpl. 

va,, interj. malheur a I • 
vagitus, iis, m. vagissemenl. 
va\de adv. extremement. 
valeo, os, ui (sup. inns.), ere, n. 

nll1,ir, pouYoir, ~Lre forL, se bien 
porler, prevaloir. 

Valerius, ii, n. pr. m. ValCrius. 
valetudo, i11is, r. sanLe, maladie. 
villidus, a, um, valide, forl, 

puissant, an bonnc sanl8. 
vallis, is, f. vallee. 

VEL 325 

vano, as, avi, atum., are, acl. 
rorliner, dHr.nrlrc par un retran
r,h<'menl. 

vallum, i. 11. 1·<'m(Jarl 1 rrlra11chc-
111rnl, palh,sadc. 

vallus, i, m. pit:11. 
vanus, a, um, Yain, inulile. 
I. varius, a~ u·m, ,·ariC, dirnrs, 

dilfercnl. 
2. Varius, ii, n. pr. m. Varius. 
varix, fois, r. rnrice. 
Varro, on.is, n. pr. m. Varron. 
vas, asis, n. 1 au pi. ·uasa, or1lm, 

vasf', \"aissellc, bagages (tl'unc 
arme,). 

vasto, as, avi, ah.un, a,·e, act. 
ro.vagcr, desoler. 

vastus, a, um, vasle, enorme. 
ve (enclitique), ou. 
vecordia, w, r. mecbancete, foi ie, 

sollisc. 
vectigal, alis, n. revenu pu~l,c 

Lribut, impOL. 
vectus,a, um, parl. pass. de veho. 
Vedius, ii, n. pr. m. Vedius. 
vegatus, a, um, fort, vigoureux, 

,ir. 
vehemens, tiB, violent, impe- · 

Lueux. 
vehernenter, adv. avec vehe

mencc, avec passion. 
vehiculum, i, n. chariot, yoi

lure. 
veho, is, ve:ci, vectum, et-e, act. 

porter, Yoilurer. 
Veiens, tis, de Veies. - Suhsl. 

Veientes, ium, les Veiens. 
Vei!, orum, n. pr. m. pi. Veies. 
vei, conj. ou, meme. 
velamen, inis, n. el 
velamentum, i, n. ,•oile. 
vellico, as, avi, alum, are, acl. 

tirer, pincer, exciter, medire. 
vello, is, velli ou vulsi (rare), 

vulsum. ere, act. arrachcr, lirer. 
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velo, as, avi, atum, are, act. voi-
lcr, couvr1r. 

velocitas, atis, f. ,·iLesse. 
velox, ocis, asilc. 
velum, i 1 n. voile. Vela dare, 

mellrc â la ,·oile. 
velut, conj. el 
veluti, conj. comme, de mfme 

que 
venabulum, f, n. epieu. 
venditio, on.is, r. venle. 
venditor, m•is, m. vendeur. 
vendo, is, idi, itwm, ere, acl. 

rnnJre. 
venenum, i, n. poison. 
venea, is, ivi ou ii, venum, ire, 

11. etre yen<lu. 
veneratio, onis, f. Yeneralion. 
veneror, aris, atus sum, ari, 

dep. venerer, se proslerner, hono
rer, adorer. 

venia, te, f. pardon, permission. 
venio, is, i, ventum, 'ire, n. Yen ir, 

arriver, aller. 
venor, aris 1 atus sum, ari, dep. 

chasser. 
venter, tris, m. ,·enlre. 
ventito, as, avi, atum, are, n. 

,·enir souvenl. 
ventus, i, m. renl. 
ver, veris, n. prinlemps. 
verber, eris, n. coup de rouel, 

coup de \'crges, foueL, 'ferges. 
verbero, as, avi, acum, are, acl. 

frappcr, foucller. 
verbum, i, n. mol, terme, parole. 

Verba facere, parler. 
vere, ad\'. veritablemenL. 
\ 3recundia, m, f. pudeur, res

pect. 
verecundus, a, um, respeclueux. 
l'ereor, eris, ritus suni, eri, dep. 

cralndre, respecler. 
verendus, a, um, part. ful. de 

~cr,ur1 re■pootablu, ,.nirabl1, 

VIA 

veritas, ntis, f. verile. 
veritus, a, um, parl. pass. ,le 

vercor. 
vero, conj. mais, or, cn vCritâ. 
verruca, re, r. H~rrue. 
verso, as, avi, alum, are, acl. 

lourncr sou\·cnl, relourner. 
versor, aris, atus auffi, ari, dep 

demeurer, s'occuper, ~lre verse 
dans. 

t. versus, a, um, part. pass. de 
verto. 

2. versus, Us, m. \'ers. 
vertex, icis, m. sommct, Cime. 
verto, is, ti, su,n, e,·e, acl. el n. 

tourner, renverscr. -Au pass. se 
tourner, se diriger. 

t. verum, conj. mais. 
'2. verum, i n. verile. 
verus, a, um, ,Tai. 
vescor, eris (sans parf. ), i, dCp. 

manger; se nourrir. 
vesper, eri~, el vesperus,i, m. rL 
vespera, re, r. le soir. 
Vesta, re, n. pr. r. Vesta. 
vcstalis, ·1s, f. ,·estale. 
vester, tra, truni, votre, le ,·âlre. 
vestibulum, i, n. ,·eslibule1 en-

Lree. . 
vestigium, ii, n. Lrace 1 ,·eslige. 
vestimentum, i, n. "VeLement. 
vestis, is, f. eLoffe, vetemenl, cou-

v0rlure. 
veteranue, i, m. YeLCran. 
veto, as, tui, ilum, are, act. em

pecher, defendre. 
Veturia, re, n. pr. f. veturie. 
vetus, veteris, ancien. Vete1·es, 

-um, Ies anciens. 
vexillum, i, n. drapeau, Clendnrd. 
vexa, as, avi, atum, are, acl. 

secouer, maltrailer, lourmenler, 
vexer, troubler. 

via, re, r. rue, chemin, route. 
,·oyar-:e, 111()yen, rnethode. 
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vicarius, ii, m. suLslilul, lieute
nant, r11mpla~ant. 

vicesimus, a, 1.nn, vinglieme. 
vicis,gCn. de rinusil8 vix, f. sort, 

tour,'ficissitude, succe.ssion, r6le, 
maniere. Prmstare vicem, tenir 
lieu. Vice, ă la place de, comme. 

victima, re, f. victime. 
victor, oris, m. v·ainqueur. 
victoria, re, f. vicloire. 
1. victus, n, um, parl. pass. de 

vinco. 
2. victus, '!As, m. nourriture, vie. 
vicus, i, m quartier, rue, village. 
videlicet,adv .a sa,·oir, c'cst-a-dire. 
video, es, ·1·, su·m, ere, act. ,·oir, 

regarder, preudre garde. 
video, reris, visus sum, e·ri, dep. 

parailre, sembler. Vidrtu,-·, im
pers.'il parail bon, ii plait. -Pass. 
llc video, etrc vu, apparailre. 

vigeo, es, ui, ere, n. clre vigou
renx, etre puissaul, Oeurir, pro
spercr. 

vigesimus1 a 1 um, viogtieme. 
vigil, ilis, CjUÎ vcille. - Au plur. 

subsL. m. gardes, senlinelle,. 
vigilantia, a,, r. vigilance. 
vigilia, a,, r. ,eille. 

voc 327 

vindico, as, nvi, a.tum, are, act. 
venger, assurer, delivrer. 

vinum, i, n. vin. 
violo, as, avi, alum, are·, act. 

,·ioler, insuller. 
vtr, viri, m. mari I homme, pcr-

sonnage. 
vires, ,fum, r. pi. Voy. tJis. 
virga., IP, f. v ... rge, baguelle. 
virgo, inis, f. \"ierge, fille, jcune 

fille. 
viridis, e, ,·crt. 
virilis, c, ,·iril·, 

genx. 
mâle , cou ra-

viritim, ad\'. par LCle, a rhacun. 
virtus, utis, courage1 r. vcrtn, 

mCrile. 
vis, vis, r: rorce, l'igueur, violenco 1 

quaotite. -Au plur. vires, force, 
moyens,forces(militaire•J,truupes. 

viso, is, i, um, ere, act. visiler, 
allcr ,·oir, cxamincr. 

I. visus, a, um, parL. pass. de 
video el de viso. 

2. visus, iis, m. vue, aspect. 
vita, m, f. ,·ie. 
vitium, ii, n. vice, defauL. 
vito, as, avi, atum, are, acl. Cvi

ter. 
viginti, indccl. vingl. 
vigor, oris, m. vigueur. 
vilis, e, a has pri:x, vil, 

vitta, a,, r. bandelelle sacrec. 
vituperatio, om·s, f. blâme, rcpro

mepr1a8, I che, reprimande. 
comrhun. 

villa, m, f. maison .de campagne 1 

metairie, rerme. 
viUicus, i, m. fermier. 
vincio, is, xi, ctum I ire, act. gar

r0Ucr1 lier, enchainer. 
vinco, is, viei, viclum, ere, acl. 

vaincre, surpasscr. 
vinctus, n, um, parl. pass. de 

vincio. 
vinculum, i 1 n. lien, chai11e. 
vindex, icis, m. el f. vengeur, 

veogeresse. 

vivo, is, xi, ctum, ere, n. vi,-rr-, 
passer sa vie. 

vivus, a, um, ,·if, vivanl. Vivum. 
{lu'lnen, eau vive. 

vix. adv. i, peine, difficilemenl. 
voctferor, aris, atus sum, ari, 

dep. crier forL, vociferer. 
vocito, as, avi, atum, a1~e, acl. 

appcler souvenl, nommer. 
voco, as, avi, atum, are, arl. ap

pelcr, donncr le nom de, conYo
quer, invilcr. ln dubium vocore„ 
meLLre eo doute. 
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volatus, Us, m. voi. 
volito, as, avi, atwm, are, act. el 

n. voltiger, voler. 
1. volo, as, avi, aluni, are, n. 

,·oier. 
2. volo, vis, volui, velle, act. el n. 

vouloir. 
V,llsci, orum, n. pr. m. pi. Ies 

Volsques. 
Volturnus, i, n. pr. m. le Vul

Lurne. 
volucer, cris 1 ere, aile, prompl, 

rapide. 
volucris, is, r. oiseau. 
volumen1 inis, n. volume, li\"re, 

rou!eau. 
Volumnia, m, n. pr. r. Volumnie. 
voluntarius, a, um, ·,·olontaire. 
voluntas, alis, f. yolonLe, inlco-

tion, desir. 
voluptas, atis, f. volupte, plai

sir. 
votum, i, n. vceu. · 
voveo, es, vOtJi, votum, ore, ncl. 

YOuer. 
vox, vocis, f. voii:, parole. 

Z.\'.\l 

vulgaris, e, vulgaire, ordinairf!, 
commun. 

vulgo, adv. en Lout lieu, commu
nCmenl, ordinairemenl. 

vulnera, as, avi, atum, are, act. 
blesscr. 

vulnus, cris, n. bb5sure, coup. 
vultur, uris, m. ,·aulour. 
vultus, iis, m. visage, mine, phy-

sionomie .. 

X 

Xanthippus, i, n. pr. m. Xan
Lhippe. 

Xerxes, is 1 n. pr. m. Xerxes. 

z 

Zama a,, n. pr. I. Zama. 
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